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ELSŐ EPIZÓD

A B csapat


ELSŐ RÉSZ


I.


Ami­kor a Polk ka­pi­tá­nya
meg­hív­ta a ha­jó­híd­ra, ahol vé­gig­néz­he­ti az ug­rást a Da­na­var-rend­szer­be, Sara
Bair nagy­kö­vet tisz­tá­ban volt az­zal, hogy a pro­to­koll ér­tel­mé­ben ne­met il­le­ne
mon­da­nia a meg­hí­vás­ra. A ka­pi­tány­nak lesz ép­pen elég dol­ga, ő csak út­ban len­ne,
és az ug­rás kü­lön­ben sem egy nagy lát­vány. Ami­kor a Polk át­ug­rik több
tu­cat fény­évet a ga­la­xis­nak eb­ben a kar­já­ban, az em­ber csu­pán annyit ész­lel, hogy
a csil­la­gok kis­sé el­moz­dul­tak. A hí­don amúgy is csak kép­er­nyőn le­het kö­vet­ni, nem
az ab­la­kon ke­resz­tül. Bas­ta ka­pi­tány pusz­ta for­ma­li­tás­ból hív­ta meg, és olyan
biz­tos volt a nem­le­ges vá­lasz­ban, hogy már elő is ké­szí­tett egy kis fo­ga­dást a
nagy­kö­vet­nek és kí­sé­re­té­nek az ug­rás al­kal­má­ból a hajó apró és ál­ta­lá­ban üres
meg­fi­gye­lő­fe­dél­ze­tén, ame­lyet a rak­tér fölé szo­rí­tot­tak be.


Bair nagy­kö­vet tisz­tá­ban volt
az­zal, hogy a pro­to­koll ér­tel­mé­ben nem kel­le­ne el­fo­gad­nia a meg­hí­vást, de nem
ér­de­kel­te. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség dip­lo­má­ci­ai tes­tü­le­té­ben töl­tött hu­szon­öt év
alatt még soha nem lé­pett csil­lag­ha­jó híd­já­ra, és nem tud­ta, mi­kor kap
leg­kö­ze­lebb ilyen meg­hí­vást, és a pro­to­koll­tól füg­get­le­nül azon a vé­le­mé­nyen
volt, hogy ha az em­ber meg­hív va­la­kit va­la­ho­vá, ké­szül­jön fel arra, hogy a
meg­hí­vást el­fo­gad­ják. Ha az ut­chék­kel való tár­gya­lá­sa jól megy, már­pe­dig a dol­gok
je­len ál­lá­sa sze­rint nincs ok az el­len­ke­ző­jé­re gya­na­kod­ni, sen­kit sem fog
ér­de­kel­ni a ha­gyo­má­nyok­nak ez az apró sem­mi­be­vé­te­le.


Úgy­hogy le van ejt­ve, el­megy a
híd­ra.


Ha Bas­ta ka­pi­tányt bosszan­tot­ta
is, hogy Bair el­fo­gad­ta a meg­hí­vást, nem mu­tat­ta. Öt perc­cel az ug­rás előtt
Evans had­nagy fel­ve­zet­te a nagy­kö­ve­tet és az asszisz­ten­sét, Brad Ro­bert­set a
híd­ra; a ka­pi­tány pár pil­la­nat­ra el­hagy­ta poszt­ját, és rö­vi­den, de ud­va­ri­a­san
üd­vö­zöl­te őket a hí­don. Mi­után ezt a kö­te­les­sé­gét tel­je­sí­tet­te, újra az ug­rás
elő­ké­szü­le­te­i­re kon­cent­rált. Evans had­nagy is­mer­te a vég­sza­vát, és egy sa­rok­ba
te­rel­te Ba­irt és Ro­bert­set, ahol anél­kül szem­lé­lőd­het­tek, hogy za­var­tak vol­na.


– Is­me­ri az ug­rás el­vét, nagy­kö­vet
asszony? – ér­dek­lő­dött. A kül­de­tés idő­tar­ta­má­ra Evans lett a Polk
pro­to­koll­tiszt­je, kap­cso­lat­tar­tó a dip­lo­ma­ták és a hajó le­gény­sé­ge kö­zött.


– Annyit ér­tek be­lő­le –
fe­lel­te Bair –, hogy va­gyunk va­la­hol az űr­ben, az­tán be­kap­csol­ják a haj­tó­mű­vet,
és cso­dá­val ha­tá­ros mó­don már­is más­hol va­gyunk.


Evans mo­soly­gott.


– Nem cso­da ez, asszo­nyom, ha­nem
fi­zi­ka. Olyan ko­moly fi­zi­ka, hogy kí­vül­ről már má­gi­á­nak lát­szik. Úgy vi­szo­nyul
a re­la­ti­visz­ti­kus fi­zi­ká­hoz, mint a re­la­ti­visz­ti­kus fi­zi­ka a new­to­ni fi­zi­ká­hoz.
Vagy­is két lé­pés­sel túl van a min­den­na­pi em­be­ri ta­pasz­ta­la­ton.


– Vagy­is iga­zá­ból nem
szeg­jük meg a fi­zi­ka tör­vé­nye­it? – kér­dez­te Ro­berts. – Mert én akár­hány­szor egy
ga­la­xist át­ug­ró ha­jó­ra gon­do­lok, szin­te ma­gam előtt lá­tom, ahogy Al­bert
Ein­stein rend­őre­gyen­ru­há­ban meg­bír­sá­gol­ja.


– Nem sze­günk meg sem­mi­lyen
tör­vényt. Az tör­té­nik, hogy szó sze­rint ki­hasz­ná­lunk egy kis­ka­put – mond­ta
Evans, majd be­le­vá­gott az ug­rás rész­le­te­sebb fi­zi­kai ma­gya­rá­za­tá­ba. Ro­berts
bó­lo­ga­tott, és le nem vet­te a sze­mét Evans­ról, de az ar­cán hal­vány mo­soly
ját­szott, és Bair pon­to­san tud­ta, hogy neki je­lez. Azt üzen­te vele, hogy ép­pen
a fő­fel­ada­tát vég­zi, vagy­is el­von­ja Ba­ir­től azo­kat az em­be­re­ket, akik
ér­tel­met­len cse­ve­gést akar­nak foly­tat­ni vele, hogy Bair arra kon­cent­rál­has­son, ami­ben
jó: oda­fi­gyel­hes­sen a kör­nye­ze­té­re.


Ez a kör­nye­zet most egy­ál­ta­lán
nem volt im­po­ná­ló. A Polk egy fre­gatt volt – Bair biz­tos volt ab­ban, hogy
Evans meg tud­ná mon­da­ni, pon­to­san mi­lyen, de még nem akar­ta a fér­fi fi­gyel­mét
ma­gá­ra von­ni –, en­nek meg­fe­le­lő­en a ha­jó­híd­ja sze­rény: két asz­tal­sor
mo­ni­to­rok­kal; egy kis­sé emelt do­bo­gó a ka­pi­tány­nak és a mű­ve­le­ti tiszt­nek;
va­la­mint két nagy mo­ni­tor, amely­re in­for­má­ci­ó­kat hív­hat­tak elő, vagy ha úgy
akar­ták, a kin­ti lát­ké­pet. Je­len­leg egyik mo­ni­tor sem élt, a híd sze­mély­ze­te a
sa­ját kép­er­nyő­i­re össz­pon­to­sí­tott, mi­köz­ben Bas­ta ka­pi­tány és a mű­ve­le­ti
tiszt­je mor­mol­va jár­kált kö­zöt­tük.


Kö­rül­be­lül annyi­ra volt iz­gal­mas
lát­vány, mint a szá­ra­dó fes­ték. Pon­to­sab­ban annyi­ra volt iz­gal­mas, mint egy
ma­ga­san kép­zett cso­por­tot fi­gyel­ni, akik olyas­mit csi­nál­nak, amit több száz­szor
vég­re­haj­tot­tak már min­den drá­ma vagy in­ci­dens nél­kül. És noha Bair a
dip­lo­má­ci­á­ban töl­tött évek­nek kö­szön­he­tő­en tisz­tá­ban volt az­zal, hogy rit­kán
le­nyű­gö­ző lát­vány, ami­kor pro­fik vég­zik a mun­ká­ju­kat, még­is kis­sé csa­ló­dott
ar­cot vá­gott. A dra­ma­ti­zált fil­mek en­nél azért ak­ci­ó­dú­sabb je­le­net­re
ké­szí­tet­ték fel. Ész­re sem vet­te, hogy fel­só­hajt.


– Nem erre szá­mí­tott, asszo­nyom?
– for­dult a nagy­kö­vet felé Evans.


– Nem tud­tam, mire
szá­mít­sak – fe­lel­te Bair. Bosszús volt ma­gá­ra, ami­ért han­go­san só­haj­tott, és
igye­ke­zett pa­lás­tol­ni a bosszú­sá­gát. – A híd csen­de­sebb, mint gon­dol­tam.


– A ha­jó­híd le­gény­sé­ge
rég­óta együtt dol­go­zik. És ne fe­led­je el, hogy be­lül áram­la­nak az in­for­má­ci­ók.
– Bair erre fel­vont szem­öl­dök­kel né­zett Evans­ra, aki el­mo­so­lyo­dott, és egyik
uj­já­val a hom­lo­ká­ra kop­pin­tott.


Ja, tény­leg, gon­dol­ta
Bair. Bas­ta ka­pi­tány és a híd le­gény­sé­ge mind a Gyar­ma­ti Véd­erő kö­te­lé­ké­nek
tag­jai. Ez pe­dig azt je­len­tet­te, hogy fel­tű­nő, ge­ne­ti­ka­i­lag elő­idé­zett zöld
bőr­szín és fi­a­ta­los kül­ső mel­lett mind­egyi­kük agyá­ban egy Agy­Gép la­pult. A GYV
tag­jai az Agy­Gép ré­vén tud­nak be­szél­ni és ada­to­kat meg­osz­ta­ni egy­más­sal, nem
kell hoz­zá hasz­nál­ni a szá­ju­kat. A mor­mo­lás azon­ban azt je­lez­te, hogy en­nek
el­le­né­re hasz­nál­ták, leg­alább­is időn­ként. A GYV tag­jai va­la­ha hét­köz­na­pi
em­be­rek vol­tak, zöld bőr és be­ül­te­tett szá­mí­tó­gép nél­kül, már­pe­dig a meg­szo­kás
nagy úr.


Ba­ir­nek, aki az Erie boly­gón
szü­le­tett, és az utób­bi húsz évet a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség anya­boly­gó­já­tól, a
Fő­nix­től tá­vol ál­lo­má­soz­va töl­töt­te, nem volt se zöld bőre, se szá­mí­tó­gép a
fe­jé­ben. Dip­lo­má­ci­ai uta­zá­sai alatt azon­ban sok időt töl­tött GYV-ka­to­nák­kal, az
ő sze­mé­ben ezért nem lóg­tak ki kü­lö­nö­seb­ben azok kö­zül, akik­kel dol­ga akadt.
Néha el is fe­lej­tet­te, hogy ge­ne­ti­ka­i­lag tu­laj­don­kép­pen egy lé­pés­sel elő­rébb
jár­nak.


– Egy perc az ug­rá­sig –
mond­ta han­go­san a Polk mű­ve­le­ti tiszt­je. Ba­ir­nek be­ug­rott egy név:
Eve­rett Ro­man. Ro­man el­ső­tiszt be­je­len­té­sé­től el­te­kint­ve a hí­don sem­mi nem
vál­to­zott; Bair gya­ní­tot­ta, hogy a be­je­len­tés az ő ked­vü­kért tör­tént. Bair
te­kin­te­te a te­rem ele­jén lévő nagy mo­ni­to­rok­ra ug­rott. Sö­té­tek ma­rad­tak.


– Ro­man el­ső­tiszt – mond­ta
Evans, majd ami­kor a tiszt rá­né­zett, a mo­ni­to­rok felé bic­cen­tett. A mű­ve­le­ti
tiszt bó­lin­tott. A mo­ni­to­rok élet­re kel­tek, az egyi­ken egy csil­lag­me­ző je­lent
meg, a má­si­kon a Polk se­ma­ti­kus raj­za.


– Kö­szön­jük, Evans had­nagy
– mond­ta hal­kan Bair. Evans el­mo­so­lyo­dott.


Ro­man el­ső­tiszt az ug­rás előt­ti
utol­só tíz má­sod­per­cet han­go­san szá­mol­ta vissza. Bair sze­me a csil­la­go­kat
mu­ta­tó mo­ni­tor­ra ta­padt. Ami­kor Ro­man a nul­lá­hoz ért, a csil­la­gok
sza­bály­ta­la­nul el­moz­dul­tak. Bair tud­ta, hogy va­ló­já­ban nem moz­dul­tak el, hogy
ezek tel­je­sen más csil­la­gok. A Polk min­den hűhó és zaj nél­kül egyet­len
pil­la­nat alatt fény­éve­ket tett meg.


Bair fruszt­rál­tan pis­lo­gott. Ha
az em­ber fi­zi­kai ered­mény­ként gon­dol az imént tör­tén­tek­re, szé­dí­tő. Vi­szont
él­mény­nek...


– Ak­kor ennyi? – kér­dez­te
Ro­berts re­zig­nál­tan.


– Ennyi – mond­ta Evans.


– Nem túl iz­gal­mas.


– A nem túl iz­gal­mas azt
je­len­ti, hogy jól csi­nál­tuk – ma­gya­ráz­ta Evans.


– És hol ab­ban a móka? – vic­celt
Ro­berts.


– A móka má­sok dol­ga. A
mi­énk a pre­ci­zi­tás. Mi idő­ben el­visszük oda, aho­vá men­ni akar. Vagy, mint eb­ben
az eset­ben, idő előtt. Arra kér­tek ben­nün­ket, hogy hozzuk el ma­gu­kat ide há­rom
nap­pal az ut­chék ér­ke­zé­se előtt. Itt va­gyunk, két­szer olyan ko­rán.


– Ha már itt tar­tunk –
szó­lalt meg Bair. Evans fe­lé­je for­dult.


A híd fe­dél­ze­te va­dul a há­rom
em­ber felé len­dült.


Min­den­ki egy­szer­re ki­a­bált a
hí­don, a ha­jó­ban esett kárt rész­le­tez­ték. Sé­rü­lés a ha­jó­tes­ten, áram­ki­ma­ra­dás, ál­do­za­tok.
Va­la­mi na­gyon nem volt rend­ben a ha­jó­val.


Bair fel­né­zett, és lát­ta, hogy a
mo­ni­to­ro­kon meg­vál­to­zott a kép. A hajó se­ma­ti­kus raj­zán vö­rös­sel je­lölt ré­szek
vil­log­tak. A csil­la­gok he­lyét a Polk há­rom­di­men­zi­ós mo­dell­je vet­te át.
Ez volt kö­zé­pen, a szé­lén pe­dig egy tárgy kö­ze­le­dett fe­lé­jük.


– Az mi? – kér­dez­te Bair
Evans­tól, aki ép­pen fel­tá­pász­ko­dott.


Evans a kép­er­nyő­re pil­lan­tott, és
egy pil­la­na­tig nem vá­la­szolt. Bair tud­ta, hogy az Agy­Gé­pé­től sze­rez ép­pen
in­for­má­ci­ó­kat.


– Egy űr­ha­jó.


– Utche? – kér­dez­te Ro­berts.
– Kér­jünk tő­lük se­gít­sé­get.


Evans a fe­jét ráz­ta.


– Nem utche hajó.


– Ak­kor ki­cso­dák? – kér­dez­te
Bair.


– Nem tud­juk.


A mo­ni­to­rok fel­csi­pog­tak, az­tán
még egy ra­kás tárgy je­lent meg a kép­er­nyőn, mind se­be­sen a Polk felé
tar­tot­tak.


– Is­te­nem – mond­ta Bair, és
fel­állt. A le­gény­ség kö­ze­le­dő ra­ké­tá­kat je­len­tett.


Bas­ta ka­pi­tány pa­ran­csot adott, hogy
a ra­ké­tá­kat lő­jék ki, majd Bair, pon­to­sab­ban Evans felé for­dult.


– Ezt a ket­tőt
men­tő­kap­szu­lá­ba. Most azon­nal.


– Vár­jon... – kezd­te Bair.


– Nincs idő, nagy­kö­vet
asszony – foj­tot­ta bele a szót Bas­ta. – Túl sok ra­ké­ta kö­ze­le­dik. Két per­cem
van, hogy élve ki­jut­tas­sam ma­gu­kat a ha­jó­ról. Ne vesz­te­ges­se. – Vissza­for­dult a
le­gény­ség­hez, és meg­pa­ran­csol­ta, hogy ké­szít­sék elő a fe­ke­te do­bozt.


Evans meg­ra­gad­ta Bair kar­ját.


– Jöj­jön, nagy­kö­vet asszony
– mond­ta, és már húz­ta is le a híd­ról. Ro­berts kö­vet­te őket.


Negy­ven má­sod­perc múl­va Evans
be­lök­te Ba­irt és Ro­bert­set egy kis do­boz­ba, amely­ben két apró ülés volt.


– Szí­jaz­zák be ma­gu­kat –
ki­a­bál­ta, hogy hall­ják. Az egyik ülés alá mu­ta­tott. – Vész­tar­ta­lék éle­lem és
víz. – Majd a má­sik ülés alá. – Új­ra­hasz­no­sí­tó mo­dul. Egy­he­ti le­ve­gő­jük van.
Nem lesz baj.


– A stá­bom... – kezd­te
vol­na Bair.


– Most ül­te­tik őket is
kap­szu­lák­ba – ha­dar­ta Evans. – A ka­pi­tány ug­ró­szon­dát küld ki, hogy a GYV tud­ja,
mi tör­tént ve­lünk. Men­tő­ha­jó­kat tar­ta­nak ug­ró­tá­vol­ság­ban ki­fe­je­zet­ten ilyen
ese­tek­re. Ne ag­gód­jon. Szí­jaz­zák be ma­gu­kat. A ki­lö­vés elég dur­va lesz. – Ki­hát­rált
a kap­szu­lá­ból.


– Sok sze­ren­csét, Evans! – mond­ta
neki Ro­berts. Evans fin­tor­gott, ahogy a kap­szu­la le­zá­ró­dott. Öt má­sod­perc múl­va
a kap­szu­la ki­lőt­te ma­gát a Polkról. Bair úgy érez­te, mint­ha ge­rin­cen
rúg­ták vol­na, az­tán be­állt a súly­ta­lan­ság. A kap­szu­la túl­sá­go­san ki­csi volt a
mes­ter­sé­ges gra­vi­tá­ci­ó­hoz.


– Mi az is­ten tör­tént? – fa­kadt
ki Ro­berts egy perc múl­va. – A Polkot el­ta­lál­ták, amint oda­ug­rott.


– Va­la­ki tud­ta, hogy
jö­vünk.


– Bi­zal­mas kül­de­tés volt.


– Hasz­náld a fe­jed, Brad! –
csat­tant fel Bair. – A mi ré­szünk­ről bi­zal­mas volt. De ki­szi­vá­rog­ha­tott.
A má­sik ol­da­lon.


– Úgy gon­dol­ja, hogy az
ut­chék csap­dá­ba csal­tak?


– Nem tu­dom. Ugyan­olyan
hely­zet­ben van­nak, mint mi. Ugyan­annyi­ra szük­sé­gük van erre a szö­vet­ség­re, mint
ne­künk. Sem­mi ér­tel­me, hogy el­húz­zák a mé­zes­ma­dza­got a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség orra
előtt egy ilyen hú­zá­sért. Sem­mit nem nyer­nek az­zal, ha meg­tá­mad­ják aPolkot.
Egy GYV-hajó meg­sem­mi­sí­té­se el­len­sé­ges cse­lek­mény­nek szá­mít.


– A Polk ta­lán
vissza­ve­ri őket – vél­te Ro­berts.


– Te is hal­lot­tad Bas­ta
ka­pi­tányt. Túl sok a ra­ké­ta. És a Polk is sé­rült.


– Ak­kor re­mél­jük, hogy
leg­alább a mi­e­ink el­ju­tot­tak a kap­szu­lá­kig.


– Nem hi­szem, hogy a
kap­szu­lák­hoz vit­ték őket.


– De Evans azt mond­ta...


– Evans azt mond­ta, amit
hal­la­ni akar­tunk. El kel­lett kül­de­nie min­ket a ha­jó­ról.


Ro­berts el­hall­ga­tott.


Per­cek múl­tán meg­szó­lalt:


– Ha a Polk
ug­ró­szon­dát kül­dött ki, az mi­kor éri el az ug­rá­si tá­vol­sá­got? Egy nap?


– Nagy­já­ból.


– Egy nap, hogy a hír
meg­ér­kez­zen, pár óra a fel­ké­szü­lés­re, még pár óra, mire meg­ta­lál­nak min­ket –
szá­mol­ga­tott Ro­berts. – Vagy­is két nap eb­ben a bá­dog­do­boz­ban. A leg­jobb
eset­ben.


– Igen – ér­tett egyet Bair.


– Az­tán ki­kér­dez­nek
ben­nün­ket. Nem mint­ha tud­nánk bár­mit is ar­ról, hogy ki és mi­ért tá­mad­ta meg a
ha­jót.


– Ami­kor ben­nün­ket ke­res­nek,
egy­út­tal a Polk fe­ke­te do­bo­zát is ke­re­sik majd. Ab­ban ben­ne lesz az
összes adat a ha­jó­ról egész a pusz­tu­lá­sa pil­la­na­tá­ig. Ha va­la­mi­ből azo­no­sí­ta­ni
tud­ják a tá­ma­dó ha­jó­kat, ak­kor ab­ból.


– Már ha a fe­ke­te do­boz
túl­éli a Polkot.


– Hal­lot­tam, ahogy Bas­ta
ka­pi­tány uta­sít­ja a le­gény­sé­get a fe­ke­te do­boz elő­ké­szí­té­sé­re. Gon­do­lom, ez azt
je­len­ti, hogy min­dent meg­tet­tek azért, hogy túl­él­je a ha­jót.


– Szó­val a Polkból
csak maga, én és a fe­ke­te do­boz ma­radt.


– Azt hi­szem.


– Jé­zu­som – hü­le­de­zett
Ro­berts. – Tör­tént már ha­son­ló ma­gá­val?


– Volt már, hogy rosszul
sült el egy kül­de­tés – né­zett kö­rül a men­tő­kap­szu­lá­ban Bair –, de ilyen még
nem. Ez az első.


– Re­mény­ked­jünk a leg­jobb
vál­to­zat­ban. Kü­lön­ben egy hét múl­va ré­mes na­pok elé né­zünk.


– A ne­gye­dik nap után majd
fel­vált­va lé­legzünk.


Ro­berts erőt­le­nül ne­ve­tett, majd
el­hall­ga­tott.


– Ne csi­nál­ja. Csak
po­csé­kol­juk az oxi­gént.


Erre Bair is ne­vet­ni kez­dett, majd
meg­le­pő­dött, ahogy a le­ve­gő hir­te­len ki­fe­lé sü­ví­tett a tü­de­jé­ből, ki­szip­pan­tot­ta
az űr vá­ku­um­ja, amely be­szö­kött a szét­ha­sa­dó kap­szu­lá­ba. Bair egy pil­la­nat­ra
lát­ta asszisz­ten­se arc­ki­fe­je­zé­sét, majd a rob­ba­nás, amely szét­tép­te a kap­szu­lát,
szi­lánk­ja­i­val őket is meg­öl­te. Nem volt utol­só gon­do­la­ta, csak érez­te, ahogy a
le­ve­gő ki­áram­lik aj­kai kö­zül, és az­tán a rö­vid, fáj­da­lom­men­tes nyo­mást, ahogy a
na­gyobb fém­da­rab át­vág a tes­tén. Utá­na még ér­zett egy kis hi­de­get, majd me­le­get,
az­tán már sem­mit.










II.


Hat­van­két fény­év­nyi­re a Polktól
Harry Wil­son had­nagy me­re­ven állt egy ten­ger­par­ti szir­ten, a Far­nut boly­gón, a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség dip­lo­má­ci­ai fu­tár­ha­jó­ja, a Clar­ke több tag­já­val
egye­tem­ben. Gyö­nyö­rű ve­rő­fé­nyes nap volt, me­leg, de nem annyi­ra, hogy az
em­be­rek iz­zad­ja­nak hi­va­ta­los öl­tö­ze­tük­ben. A gyar­ma­ti dip­lo­ma­ták sor­ban áll­tak,
ve­lük szem­ben a far­nu­ti dip­lo­ma­ták sora hú­zó­dott, vég­tag­ja­i­kon hi­va­ta­li
ék­sze­rek pom­páz­tak. Min­den em­ber egy ba­rok­ko­san dí­szí­tett kan­csót tar­tott, ben­ne
a Clar­ke-ról ho­zott víz­zel. A sor ele­jén mind­két faj tár­gya­lá­sok­ra
de­le­gált fő­dip­lo­ma­tá­ja állt: far­nu­ti rész­ről Ckar Cnut­din, és Ode Abum­we a
gyar­ma­ti­ak­tól. Cnut­din ép­pen a pó­di­u­mon állt, és to­rok­han­gú far­nu­ti nyel­ven
be­szé­det mon­dott. Abum­we nagy­kö­vet ol­dalt áll­va fe­szült fi­gye­lem­mel hall­gat­ta, időn­ként
bó­lo­ga­tott.


– Mit mond? – kér­dez­te a
le­he­tő leg­hal­kab­ban a Wil­son mel­lett álló Hart Schmidt.


– A szo­ká­sos duma a
nem­ze­tek és fa­jok köz­ti ba­rát­ság­ról – mond­ta Wil­son. A Gyar­ma­ti Véd­erő egye­dü­li
tag­ja­ként a dip­lo­ma­ták kö­zött, Agy­Gé­pe ré­vén csak ő tud­ta ka­pás­ból le­for­dí­ta­ni
a far­nu­ti be­szé­dét; a töb­bi­ek­nek meg kel­lett elé­ged­ni­ük a far­nu­ti for­dí­tók­kal.
Az ün­nep­sé­gen azon­ban csak egy volt je­len, aki Abum­we nagy­kö­vet mö­gött állt, és
diszk­ré­ten a fü­lé­be sut­to­gott.


– A vége felé jár már? – kér­dez­te
Schmidt.


– Mi­ért kér­ded, Hart? – san­dí­tott
a ba­rát­já­ra Wil­son. – Annyi­ra vá­rod a kö­vet­ke­ző részt?


Schmidt a vele szem­ben álló
far­nu­ti­ra pil­lan­tott, és nem szólt sem­mit.


Cnut­din va­ló­ban a vége felé
járt. A vég­tag­ja­i­val olyan moz­du­la­tot vég­zett, ami a meg­haj­lás far­nu­ti
meg­fe­le­lő­je volt, és le­lé­pett a pó­di­um­ról. Abum­we nagy­kö­vet meg­ha­jolt, és
fel­lé­pett a pó­di­um­ra, hogy meg­kezd­je be­szé­dét. A for­dí­tó most oda­állt Cnut­din
mögé.


– Sze­ret­ném meg­kö­szön­ni
Cnut­din ke­res­ke­del­mi kép­vi­se­lő­nek meg­in­dí­tó sza­va­it a nagy­sze­rű nem­ze­te­ink
kö­zött bim­bó­zó ba­rát­ság­ról – kezd­te Abum­we, majd be­le­vá­gott a sa­ját meg­írt
be­szé­dé­be. Ak­cen­tu­sa el­árul­ta, hogy a gyar­ma­to­sí­tók első nem­ze­dé­ké­hez tar­to­zik.
A szü­lei Ni­gé­ri­á­ból emig­rál­tak a New Al­bi­on boly­gó­ra, ami­kor ő még cse­cse­mő
volt; szü­lő­ha­zá­ja be­szé­dé­nek nyo­ma a New Al­bi­on-i ki­ej­tés­sel ke­ve­red­ve az
ame­ri­kai Kö­zép­nyu­gat­ra em­lé­kez­tet­te Wil­sont, ahol ő fel­nőtt.


Nem olyan rég, hogy ki­csit
kö­ze­lebb ke­rül­jön a nagy­kö­vet­hez, meg­je­gyez­te Abum­wé­nak, hogy a Clar­ke
le­gény­sé­gé­ből csak ők ket­ten szü­let­tek a Föl­dön, a töb­bi­ek egész éle­tü­ket a
gyar­ma­to­kon töl­töt­ték. Abum­we erre össze­húz­ta a sze­mét, és meg­kér­dez­te, ez­zel
mire cé­loz, majd dü­hö­sen fa­kép­nél hagy­ta. Wil­son Schmidt ba­rát­já­hoz for­dult, aki
meg­döb­ben­ve néz­te vé­gig a szó­vál­tást, és meg­kér­dez­te tőle, mit csi­nált rosszul.
Schmidt annyit mon­dott, hogy néz­ze meg a hí­re­ket.


Wil­son így tud­ta meg, hogy a
Föld és a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség bi­zony­ta­lan idő­re szét­megy, és va­ló­szí­nű­leg a
vég­le­ges vá­lás felé tart. És így tud­ta meg, ki az oka a sza­kí­tás­nak.


Na, mind­egy, gon­dol­ta
Wil­son, ahogy Abum­we a be­szé­de vé­gé­re ért. Abum­we nem ked­vel­te meg őt, sőt, Wil­son
biz­tos volt ab­ban, hogy a nagy­kö­vet­nek nincs ínyé­re, hogy egy GYV-s van je­len a
ha­jó­ján, még ha a mű­sza­ki ta­nács­adó vi­szony­lag ár­tal­mat­lan for­má­já­ban is.
Schmidt vi­szont elő­sze­re­tet­tel mu­ta­tott rá a tény­re, hogy eb­ben nincs sem­mi
sze­mé­lyes. Abum­we a je­lek sze­rint sen­kit sem ked­velt. Van­nak, akik egy­sze­rű­en
nem sze­re­tik az em­be­re­ket.


Egy dip­lo­ma­tá­nál nem a leg­jobb
vo­nás, gon­dol­ta Wil­son, már nem elő­ször.


Abum­we le­lé­pett a pó­di­um­ról, mé­lyen
meg­ha­jolt Ckar Cnut­din felé, majd el­vet­te a kan­csó­ját, és bó­lin­tott a töb­bi
dip­lo­ma­tá­nak. Cnut­din is jel­zett az övé­i­nek.


– Haj­rá – mo­rog­ta Schmidt
Wil­son­nak, majd elő­re­lép­tek a far­nu­ti­ak felé, azok pe­dig fe­lé­jük sik­lot­tak. Fél
mé­ter­re egy­más­tól mind­két sor meg­állt.


Az em­be­rek, be­le­ért­ve Abum­we
nagy­kö­vet asszonyt is, ahogy be­gya­ko­rol­ták, elő­re­nyúj­tot­ták a kor­só­ju­kat.


– Vi­zet cse­ré­lünk – mond­ták,
majd ün­ne­pé­lye­sen fel­for­dí­tot­ták a kan­csót, és a vi­zet a far­nu­ti­ak lá­bá­hoz
ön­töt­ték.


A far­nu­ti­ak hör­re­nő hang­gal
fe­lel­tek, amit Wil­son Agy­Gé­pe úgy for­dí­tott, hogy Vi­zet cse­ré­lünk, és a
tes­tük bal­laszt­hó­lyag­já­ban tá­rolt ten­ger­vi­zet az em­be­rek ar­cá­ba köp­ték. Min­den
em­bert sós, far­nu­ti test­hő­mér­sék­le­tű víz bo­rí­tott be.


– Kö­szi – mond­ta Wil­son a
vele szem­közt álló far­nu­ti­nak. Az azon­ban már el­for­dult, és csuk­ló han­got adott
egy tár­sá­nak, mi­köz­ben a sor fel­osz­lott. Wil­son Agy­Gé­pe le­for­dí­tot­ta.


Hála is­ten­nek, hogy vége.
Mi­kor ebé­de­lünk?


* * *


– Szo­kat­la­nul hall­ga­tag
vagy – je­gyez­te meg Schmidt, ami­kor a sik­lón vissza­fe­lé tar­tot­tak a Clar­ke-ra.


– Az éle­te­men és a kar­mán
el­mél­ke­dem – fe­lel­te Wil­son. – Hogy mi­vel ér­de­mel­tem ki elő­ző éle­tem­ben, hogy
egy ide­gen lény dip­lo­má­ci­ai szer­tar­tás köz­ben le­köp­jön.


– Azért van, mert a far­nu­ti
kul­tú­ra szo­ro­san kö­tő­dik a ten­ger­hez – ma­gya­ráz­ta Shc­midt. – Szü­lő­föld­jük
vi­zé­nek ki­cse­ré­lé­sé­vel jel­ké­pe­sen azt köz­lik, hogy a sor­sunk im­már össze van
köt­ve.


– Emel­lett re­mek mód­ja, hogy
el­ter­jesszék a him­lő­far­nu­ti meg­fe­le­lő­jét.


– Ezért kap­tunk ol­tást –
bó­lin­tott Schmidt.


– Leg­alább a fe­jé­re
önt­het­tem vol­na azt a kan­csó vi­zet.


– Az nem lett vol­na túl
dip­lo­ma­ti­kus.


– És hogy a ké­pünk­be köp­tek,
az igen? – emel­ke­dett meg kis­sé Wil­son hang­ja.


– Igen, mert ők így köt­nek
üz­le­tet. Ahogy azt is tud­ják, hogy mi a kü­lönb­ség a kö­zött, hogy az em­ber
be­le­köp a má­sik ar­cá­ba, vagy vi­zet önt a fe­jé­re. Ezért ta­lál­tuk ki ezt a
meg­ol­dást, és min­den­ki egyet­ér­tett, hogy jel­ké­pe­sen el­fo­gad­ha­tó. A
fel­de­rí­tők­nek há­rom he­tük­be ke­rült meg­egyez­ni.


– Ennyi erő­vel ab­ban is
meg­egyez­het­tek vol­na, hogy a far­nu­ti­ak ke­zet ráz­nak – vél­te Wil­son.


– El­vi­leg – ér­tett egyet
Schmidt. – El­te­kint­ve at­tól az ap­ró­ság­tól, hogy ne­künk na­gyobb szük­sé­günk van
erre a ke­res­ke­del­mi meg­ál­la­po­dás­ra, mint ne­kik, vagy­is mi va­gyunk kény­te­le­nek
az ő sza­bá­lya­ik sze­rint ját­sza­ni. Ezért tár­gya­lunk a Far­nu­ton. Ezért fo­ga­dott
el Abum­we nagy­kö­vet egy meg­ál­la­po­dást, amely rö­vid tá­von ki­fe­je­zet­ten
vesz­te­sé­ges szá­munk­ra. Ezért áll­tunk ott, köp­tek le min­ket, és kö­szön­tük meg.


Wil­son a sik­ló ele­je felé
pil­lan­tott, ahol a nagy­kö­vet ült bi­zal­mas ta­nács­adói kö­ré­ben. Schmidt ebbe a
kör­be nem tar­to­zott bele, Wil­son meg plá­ne. Há­tul ül­tek, tu­ris­ta­osz­tá­lyon.


– Szó­val rossz al­kut
kö­tött?


– Arra kér­ték, hogy rossz
al­kut kös­sön – né­zett a nagy­kö­vet felé Schmidt is. – A vé­dő­paj­zsért cse­ré­be, amely­nek
hasz­nál­tá­ra mi ta­ní­tot­tuk meg őket, me­ző­gaz­da­sá­gi ter­mé­ke­ket kap­tunk.
Gyü­möl­csöt. Nincs szük­sé­günk a gyü­möl­cse­ik­re. Nem is tud­juk meg­en­ni a
gyü­möl­cse­i­ket. Va­ló­szí­nű­leg az egész­ből, amit ad­nak, eta­nolt csi­ná­lunk, vagy
va­la­mi ha­son­ló.


– Ak­kor mi­nek fo­gad­ta el?


– Azt mond­ták, te­kint­sük
mé­zes­ma­dzag­nak. El­húzzuk a far­nu­ti­ak előtt, hogy ké­sőbb jobb üz­le­tet köt­hes­sünk
ve­lük.


– Fan­tasz­ti­kus. Alig vá­rom,
hogy megint le­köp­je­nek.


– Nem fog­nak – dőlt hát­ra
Schmidt. – Mert nem mi jö­vünk vissza.


– Ja, per­sze. Ti kap­já­tok a
szar dip­lo­má­ci­ai fel­ada­tot, és ha el­vé­gez­té­tek az al­ja­mun­kát, va­la­ki más arat­ja
le a di­cső­sé­get.


– Kis­sé szkep­ti­ku­san
hang­zik. Ugyan már, Harry. Elég rég­óta vagy már ve­lünk. Lát­tad, mi tör­té­nik.
Olyan fel­ada­to­kat ka­punk, amik ele­ve nem fon­to­sak, vagy ha még­is azok, és
el­csesszük őket, min­ket le­het okol­ni, nem a pa­ran­csa­in­kat.


– Ez me­lyik faj­ta volt? – kér­de­zett
rá Wil­son.


– Mind­ket­tő. És a kö­vet­ke­ző
is ilyen lesz.


– Ez­zel vissza is
ka­nya­rod­tunk a kar­mám­hoz.


– Biz­tos kis­ci­cá­kat
gyúj­tot­tál fel. Mi meg biz­tos ott vol­tunk ve­led, nyárs­sal a ke­zünk­ben.


– An­nak ide­jén, ami­kor
be­áll­tam a GYV-be, ad­dig lőt­tük vol­na a far­nu­ti­a­kat, amíg meg nem ad­ják, amit
aka­runk.


– Á, a régi szép idők –
mond­ta szar­kasz­ti­ku­san Schmidt, majd vál­lat vont. – Az ak­kor volt. Most meg
most van. El­vesz­tet­tük a Föl­det, Harry. Meg kell ta­nul­nunk ez­zel együtt élni.


Wil­son hall­ga­tott egy sort.


– Po­ko­li egy lec­ke lesz.


– Iga­zad van. Örülj, hogy
nem te vagy a ta­nár.










III.


~ Be­szél­nünk kell ~
üzen­te Abel Rig­ney ez­re­des Liz Egan ez­re­des­nek, a kül­ügy­mi­nisz­ter GYV-össze­kö­tő­jé­nek.
A nő iro­dá­ja felé tar­tott a Fő­nix Ál­lo­má­son.


~ Most nem na­gyon érek rá ~
üzen­te vissza Egan.


~ Fon­tos ~ üzen­te Rig­ney.


~ Amit most csi­ná­lok, az is
fon­tos ~ fe­lel­te Egan.


~ Ez még fon­to­sabb ~ küld­te
Rig­ney.


~ Mi­ért nem ez­zel kezd­ted? ~
fe­lel­te Egan.


Rig­ney el­mo­so­lyo­dott.


~ Két perc múl­va az
iro­dád­ban va­gyok.


~ Én vi­szont nem ott va­gyok
~ küld­te Egan. ~ Gye­re a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um kon­fe­ren­cia-köz­pont­já­ba. A he­tes
elő­adó­ba.


~ Mit csi­nálsz ott? ~
üzen­te Rig­ney.


~ Gye­re­ke­ket ijeszt­ge­tek ~
fe­lel­te Egan.


Há­rom perc múl­va Rig­ney
be­sur­rant a he­tes elő­adó hát­só aj­ta­ján. Az el­sö­té­tí­tett ter­met a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség kö­ze­pes be­osz­tá­sú dip­lo­ma­tái töl­töt­ték meg. Rig­ney le­ült az egyik
hát­só sor­ba, és vé­gig­pász­táz­ta az ar­co­kat. Min­den­ki ko­mor­nak lát­szott. Lent, az
elő­adó­te­rem ele­jén Egan ez­re­des állt, mö­göt­te egy ki­vi­lá­gí­tat­lan, há­rom­di­men­zi­ós
kép­er­nyő.


~ Itt va­gyok ~ üzen­te
Rig­ney.


~ Ak­kor lá­tod, hogy
dol­go­zom ~ vá­la­szolt a nő. ~ Fogd be, és adj egy per­cet.


Egan ép­pen az egyik dip­lo­ma­tát
hall­gat­ta, aki kis­sé le­eresz­ke­dő hang­vé­tel­ben mond­ta a ma­gá­ét, ahogy a kö­ze­pes
be­osz­tá­sú dip­lo­ma­ták csi­nál­ják, ami­kor olyas­va­la­ki­vel van dol­guk, akit ma­guk
alatt ál­ló­nak vél­nek. Rig­ney tud­ta, hogy Egan an­nak ide­jén egy je­len­tős
mé­dia­bi­ro­da­lom ve­zér­igaz­ga­tó­ja volt, ezért hát­ra­dőlt, hogy él­vez­ze a mű­sort.


– Nem vi­ta­tom, hogy
meg­vál­to­zott hely­ze­tünk ki­hí­vást je­lent – mond­ta a dip­lo­ma­ta –, de nem va­gyok
meg­győ­ződ­ve ar­ról, hogy olyan meg­old­ha­tat­lan a hely­zet, mint azt ön fel­vá­zol­ta.


– Va­ló­ban, Mr. Di­No­vo? – mond­ta
Egan.


– Va­ló­ban – mond­ta a Di­No­vo
nevű dip­lo­ma­ta. – Az em­be­ri faj min­dig is ki­sebb­ség­ben volt ide­kint, még­is
si­ke­rült nagy­já­ból meg­őriz­ni a po­zí­ci­ón­kat. Apró, bár fon­tos rész­le­tek
vál­toz­tak meg ez­út­tal, de a dön­tő té­nye­zők job­bá­ra ugyan­azok ma­rad­tak.


– Iga­zán? – Egan mö­gött
élet­re kelt a mo­ni­tor, és egy las­san for­gó csil­lag­me­zőt mu­ta­tott, amely­ben
Rig­ney a he­lyi csil­lag­kö­zi kör­nye­ze­tet is­mer­te fel. Több csil­lag ké­ken
vil­lo­gott. – Csak az is­mét­lés ked­vé­ért: itt va­gyunk. Ez azok­nak a
csil­lag­rend­sze­rek­nek a hal­ma­za, ahol em­ber­lak­ta boly­gó ta­lál­ha­tó. A Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség. Az összes töb­bi olyan csil­lag­rend­szer, ahol más in­tel­li­gens, űr­já­ró
faj él. – A csil­lag­me­ző vö­rö­sen kez­dett vib­rál­ni, ahogy több ezer csil­lag
át­szí­ne­ző­dött.


– Ez a hely­zet nem
kü­lön­bö­zik at­tól, ami­vel ed­dig is dol­gunk volt – mond­ta a Di­No­vo nevű
dip­lo­ma­ta.


– Té­ved. Ez a tér­kép
fél­re­ve­ze­tő, és maga, Mr. Di­No­vo, a je­lek sze­rint nin­csen en­nek tu­da­tá­ban. A
vö­rös csil­la­gok ré­geb­ben több száz kü­lön­ál­ló fajt jel­ké­pez­tek, akik az
em­ber­hez ha­son­ló­an vagy har­col­tak, vagy meg­egyez­tek azok­kal a fa­jok­kal, akik­kel
ta­lál­koz­tak. Vol­tak erő­sebb fa­jok, vol­tak gyen­géb­bek, de egyik sem bírt
je­len­tős erő­bé­li vagy tak­ti­kai fö­lénnyel a töb­bi fe­lett. Túl sok ci­vi­li­zá­ció
állt kö­zel egy­más­hoz a fej­lett­sé­gi szin­tet te­kint­ve ah­hoz, hogy a ha­ta­lo­mért való
küz­de­lem­ben bár­me­lyik is hosszú távú előny­re te­gyen szert.


– Ez pe­dig ka­pó­ra jött
ne­künk – foly­tat­ta Egan –, mert volt egy elő­nyünk, ami­vel má­sok nem
ren­del­kez­tek. – Mö­göt­te éle­seb­ben fel­iz­zott az egyik kék rend­szer, amely kis­sé
el volt szi­ge­tel­ve a töb­bi em­ber­lak­ta rend­szer­től. – Ott volt ne­künk a Föld, amely
két alap­ve­tő do­log­gal lát­ta el a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get: gyar­ma­to­sí­tók­kal, akik­kel
gyor­san be tud­tuk né­pe­sí­te­ni az el­fog­lalt boly­gó­kat, és ka­to­nák­kal, akik­kel
meg­véd­het­tük az el­fog­lalt boly­gó­kat, és to­váb­bi vi­lá­go­kat hó­dít­hat­tunk meg. A
Föld mind­ket­tő­vel el­lát­ta a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get, még­hoz­zá ere­jén felül. Ez
tet­te le­he­tő­vé, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség stra­té­gi­ai és tak­ti­kai előny­höz
jus­son, és az em­be­ri­ség így ke­rült kö­zel ah­hoz, hogy fel­for­gas­sa az űr­nek eb­ben
a ré­gi­ó­já­ban ural­ko­dó po­li­ti­kai ren­det.


– Eze­ket az elő­nyö­ket
to­vább­ra is ki­ak­náz­hat­juk... – kezd­te vol­na Di­No­vo.


– Is­mét té­ved – foj­tot­ta
bele a szót Egan. – Ugyan­is két lé­nye­ges do­log meg­vál­to­zott. Elő­ször is ott a
Konk­lá­vé. – A vö­rös csil­la­gok két­har­ma­da sár­gá­ra vál­to­zott. – A Konk­lá­vét
négy­száz olyan faj ala­pí­tot­ta, akik előt­te harc­ban áll­tak egy­más­sal, de most
már egyet­len nagy po­li­ti­kai en­ti­tás­ként mű­köd­nek, mi­ál­tal a Konk­lá­vé ké­pes a
po­li­ti­ká­ját a pusz­ta tö­me­gé­vel ér­vény­re jut­tat­ni. A Konk­lá­vé nem en­ge­di a
tag­jai közé nem lé­pett fa­jok­nak, hogy to­váb­bi gyar­ma­to­sí­tást vé­gez­ze­nek, azt
vi­szont nem aka­dá­lyoz­za meg, hogy ezek a fa­jok egy­más­ra tá­mad­ja­nak
erő­for­rá­so­kért, biz­ton­sá­gi cél­zat­tal vagy csak egy régi adós­ság
tör­lesz­té­se­kép­pen. Vagy­is a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség vi­lá­ga­i­ra és ha­jó­i­ra to­vább­ra is
két­száz ide­gen faj pá­lyá­zik.


– A má­so­dik do­log a Föld. A
Ro­ano­ke gyar­mat ko­ráb­bi ve­ze­tő­i­nek, John Perry­nek és Jane Sa­gan­nak kö­szön­he­tő­en
a Föld egy idő­re biz­to­san fel­füg­gesz­tet­te kap­cso­la­ta­it a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­gel.
Az ott la­kók im­már azt hi­szik, hogy év­ti­ze­de­kig vissza­tar­tot­tuk a boly­gó
po­li­ti­kai és tech­no­ló­gi­ai fej­lő­dé­sét csak azért, hogy te­le­pe­se­ket és ka­to­ná­kat
kap­has­sunk. A va­ló­ság en­nél sok­kal össze­tet­tebb, de mint a leg­több em­ber, a
föl­di­ek is az egy­sze­rű vá­laszt pre­fe­rál­ják. A leg­egy­sze­rűbb vá­lasz pe­dig az, hogy
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség át­csesz­te őket. Nem bíz­nak ben­nünk. Nem akar­nak kö­zös­köd­ni
ve­lünk. Ta­lán még éve­kig nem.


– Ép­pen arra cél­zok, hogy
még a Föld nél­kül is meg­van­nak az elő­nye­ink – mond­ta nyo­ma­té­ko­san Di­No­vo. – A
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség né­pes­sé­ge több mil­li­árd­ra rúg, akik több­tu­cat­nyi, erő­for­rá­sok­ban
gaz­dag boly­gón él­nek.


– És maga sze­rint ezek a
gyar­ma­tok ad­ják majd azo­kat a te­le­pe­se­ket és ka­to­ná­kat a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek,
aki­ket ed­dig a Föld­ről ka­pott? – kér­dez­te Egan.


– Nem mon­dom, hogy ön­ként
és da­lol­va, de igen.


– Rig­ney ez­re­des –
szó­lí­tot­ta meg baj­tár­sát Egan, mi­köz­ben a sze­mét le nem vet­te Di­No­vó­ról.


– Igen – vá­la­szolt Rig­ney
meg­le­pőd­ve. Az egész te­rem­ben fe­lé­je for­dul­tak a fe­jek.


– Min­ket an­nak ide­jén
együtt to­bo­roz­tak.


– Úgy van – bó­lin­tott
Rig­ney. – Az Ame­ri­go Ves­puc­cin ta­lál­koz­tunk. Az vitt ben­nün­ket a Föld­ről
a Fő­nix­re. Ti­zen­négy éve.


– Em­lék­szik, hány újonc
volt a Ves­puc­cin? – kér­dez­te Egan.


– Em­lék­szem, hogy a GYV
kép­vi­se­lő­je azt mond­ta, ezer­ti­zen­öt­en va­gyunk – fe­lel­te Rig­ney.


– Há­nyan va­gyunk még
élet­ben?


– Nyolc­van­ki­len­cen – vág­ta
rá Rig­ney. – Azért tu­dom ilyen pon­to­san, mert a múlt hé­ten egyi­künk meg­halt, és
ér­te­sí­tést kap­tam róla. Dar­ren Re­ith őr­nagy.


– Az ki­lenc­ven­egy
szá­za­lé­kos ha­lá­lo­zá­si arány ti­zen­négy év alatt – for­dí­tot­ta le szá­mok­ra Egan.


– Azt hi­szem. A GYV azt a
hi­va­ta­los sta­tisz­ti­kát mond­ja az újon­cok­nak, hogy tíz év alatt a ha­lá­lo­zá­si
arány het­ven­öt szá­za­lék. Ta­pasz­ta­la­tom sze­rint ez a becs­lés ala­csony. Tíz év
szol­gá­lat után az em­ber ki­lép­het, de so­kan ma­ra­dunk. – Mert ki akar megint
meg­öre­ged­ni, gon­dol­ta Rig­ney, de nem mond­ta ki.


– Mr. Di­No­vo – for­dult újra
a dip­lo­ma­ta felé Egan –, ha jól tu­dom, maga a Rus gyar­mat­ról való. Így van?


– Igen – fe­lel­te Di­No­vo.


– A Rust a tel­jes száz­húsz
éves tör­té­nel­me fo­lya­mán még so­sem kér­ték meg arra, hogy ka­to­ná­kat ad­jon a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek. Maga sze­rint mit szól majd a szü­lő­ha­zá­ja, ha a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség köz­li vele, hang­sú­lyo­zom, nem kéri, ha­nem köz­li, hogy éven­te
száz­ezer la­kos­nak be kell áll­ni a Gyar­ma­ti Véd­erők­be, és hogy a tíz­év­nyi
szol­gá­lat vé­gé­re het­ven­öt szá­za­lé­kuk ha­lott lesz? Mond­ja el ne­kem, mit szól­nak
a Rus pol­gá­rai, ha meg­tud­ják, hogy a ka­to­nák egyik fel­ada­ta el­nyom­ni a
lá­za­dó­kat a gyar­ma­ton, és hogy ez gyak­rab­ban meg­tör­té­nik, mint azt a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség el­is­me­ri? Ho­gyan fog­nak a Rus­ról to­bor­zot­tak a sa­ját né­pük­re lőni?
Meg­te­szik? Maga meg­ten­né, Mr. Di­No­vo? Az öt­ve­nes évei ele­jén jár, uram. Nincs
messze a GYV szol­gá­la­ti kor­ha­tá­rá­tól. Kész har­col­ni és meg­hal­ni a Gyar­ma­ti
Szö­vet­sé­gért? Mert az a bi­zo­nyos előny, ami­ről be­szélt, az maga, uram.


Di­No­vo erre nem tu­dott mit
fe­lel­ni.


– Egy hó­nap­ja tar­tom ezt az
elő­adást dip­lo­ma­ták­nak – for­dult a hall­ga­tó­sá­ga felé Egan. – Min­den elő­adá­son
akad olyas­va­la­ki, mint Mr. Di­No­vo, aki azt mond­ja, hogy a hely­zet nem is olyan
ré­mes. Pe­dig té­ved­nek. A Gyar­ma­ti Véd­erő el­ké­pesz­tő szá­mú ka­to­nát ve­szít éven­te,
ides­to­va több mint két­száz éve. Fej­lő­dő gyar­ma­ta­ink nem tud­nak ma­guk­tól elég
gyor­san nőni ah­hoz, hogy pusz­tán a mé­re­tük alap­ján el­ke­rül­jék a ki­ha­lást. A
Konk­lá­vé lét­re­jöt­te annyi­ra meg­vál­toz­tat­ta az em­be­ri­ség élet­ben ma­ra­dá­sá­nak
esé­lye­it, hogy azt el sem tud­ják kép­zel­ni. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség azért ma­radt
fenn, és azért vi­rág­zott, mert ki­ak­náz­ta a Föld kí­nál­ta em­ber­anyag-után­pót­lást.
Ez töb­bé nem áll ren­del­ke­zé­sünk­re, és nincs időnk a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
rend­sze­rén és né­pes­sé­gén be­lül ki­ter­mel­ni.


– Ak­kor mennyi­re rossz a
hely­zet? – sza­ladt ki Rig­ney szá­ján a kér­dés, ami­vel még ma­gát is meg­lep­te.


Egan rá­pil­lan­tott, majd újra a
hall­ga­tó­ság­ra né­zett.


– Ha a dol­gok így foly­ta­tód­nak,
a GYV ha­lá­lo­zá­si ará­nyát ala­pul véve há­rom év múl­va már nem lesz elég em­be­rünk
meg­vé­de­ni a gyar­ma­to­kat más fa­jok tá­ma­dá­sá­tól és faj­ir­tó ag­resszi­ó­já­tól.
Becs­lé­se­ink sze­rint utá­na öt-nyolc éven be­lül a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség mint
po­li­ti­kai en­ti­tás össze­om­lik. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség vé­del­me­ző struk­tú­rá­ja nél­kül
az összes meg­ma­radt em­ber­lak­ta boly­gót húsz éven be­lül meg­tá­mad­ják és
meg­sem­mi­sí­tik. Vagy­is, höl­gye­im és ura­im, et­től a pil­la­nat­tól szá­mít­va az
em­be­ri faj har­minc évre van a ki­ha­lás­tól.


A te­rem­re ha­lot­ti csend
te­le­pe­dett.


– Nem azért mon­dom ezt, hogy
most ha­za­ro­han­ja­nak és meg­ölel­jék a gye­re­ke­i­ket – foly­tat­ta Egan. – Azért
mon­dom ezt, mert majd­nem két­száz éven át a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség fé­reg­nyúl­vá­nya volt, az ag­resszív vé­del­mi és ter­jesz­ke­dé­si stra­té­gia
tol­da­lé­ka. – Di­No­vó­ra bá­mult. – Egy zsí­ros ál­lás, aho­vá a kö­zép­szert be le­het
nyom­ni, mert nem te­het kü­lö­nö­sebb kárt. Nos, ez mos­tan­tól meg­vál­to­zik. A
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nem él­het to­vább úgy, ahogy ed­dig. Nin­cse­nek meg a
for­rá­sa­ink, és nin­csen em­ber­anya­gunk. Et­től a pil­la­nat­tól kezd­ve a
Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um­nak két cél­ja van. Egy: vissza­te­rel­ni a Föl­det az akol­ba, mind­ket­tőnk
ja­vá­ra. Ket­tő: ami­kor csak le­het, ke­rül­ni a konf­lik­tust a Konk­lá­vé­val és a
tag­sá­gán kí­vül álló ide­gen fa­jok­kal. Erre a leg­jobb mód a dip­lo­má­cia.


– Ez pe­dig azt je­len­ti, höl­gye­im
és ura­im, hogy mos­tan­tól a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­u­ma
kulcs­fon­tos­sá­gú in­téz­ménnyé lép elő. És ma­guk­nak, ba­rá­ta­im, mos­tan­tól kezd­ve
ala­po­san meg kell dol­goz­ni­uk a pén­zü­kért.


* * *


– Min­dig úgy le­alá­zod a
nagy­han­gú­a­kat, ahogy Di­No­vót? – kér­dez­te Rig­ney. A he­tes elő­adó ki­ürült, mi­után
a dip­lo­ma­ták egy­más közt dör­mög­ve ki­cso­szog­tak. Eg­an­nal a mo­ni­tor kö­ze­lé­ben
áll­tak, amely ma­gá­tól ki­kap­csolt.


– Ál­ta­lá­ban – vont vál­lat a
nő. – Di­No­vo iga­zá­ból szí­ves­sé­get tett ne­kem. Min­den ilyen­re, aki van olyan
hü­lye, hogy ki­nyit­ja a szá­ját, öt­ven má­sik jut, aki tart­ja a ba­gó­le­ső­jét, és
el­eresz­ti a füle mel­lett, amit mon­dok. Így leg­alább mind­egyik ve­szi az
üze­ne­tet. Ta­lán ki­csi­vel töb­ben fel is fog­ják, amit mon­dok.


– Sze­rin­ted tény­leg ilyen
kö­zép­sze­rű­ek?


– Nem mind, csak a
leg­több­jük. Azok biz­tos, akik­kel ne­kem van dol­gom. – Egan az üres elő­adó­ra
in­tett. – Ezek az em­be­rek fo­gas­ke­re­kek. Csak ál­lo­má­soz­nak itt, to­lo­gat­ják az
ak­tá­kat. Ha csak ki­csit is jól csi­nál­nák, amit csi­nál­nak, már kint len­né­nek a
vi­lág­ban. A kin­ti­ek az A csa­pat. Sőt, még a B csa­pat is kint van. Ezek itt a
C-től a K-ig tar­tó csa­pa­tok.


– Ak­kor nem fogsz örül­ni
an­nak, amit mon­da­ni aka­rok. Az egyik A csa­pa­tod el­tűnt.


Egan össze­rán­col­ta a hom­lo­kát.


– Me­lyik?


– Bair nagy­kö­vet stáb­ja –
fe­lel­te Rig­ney, majd hoz­zá­tet­te: – Plusz az egyik fre­gat­tunk, a Polk.


Egan hall­ga­tott egy pil­la­na­tig, amíg
a hírt emész­tet­te.


– Mi­kor tör­tént? – kér­dez­te
vé­gül.


– Két nap­ja nem in­dí­tot­tak
ug­ró­szon­dát a Polkról.


– És csak most mon­dod?! – csat­tant
fel Egan.


– Ha­ma­rabb mond­tam vol­na, de
te gye­re­ke­ket akar­tál ijeszt­get­ni. Kü­lön­ben meg a két nap szon­da­csend be­vett
ki­vá­rá­si idő­ri­asz­tás előtt. Fő­leg ilyen kül­de­tés­nél, ami el­vi­leg tit­kos. Amint
meg­győ­ződ­tünk ar­ról, hogy le­telt a két nap adás­szü­net, már jöt­tem is.


– Mit ta­lált a men­tő­csa­pat?


– Nem ment men­tő­csa­pat –
mond­ta Rig­ney, és ol­va­sott Egan arc­ki­fe­je­zé­sé­ből. – Már azt is ne­héz volt
el­ér­ni, hogy ka­to­nai fre­gatt men­jen ki a fel­adat­ra. Ha az utche kül­dött­ség arra
ér­ke­zik, hogy több ha­di­ha­jó van a tér­ség­ben, de egyi­ken sincs dip­lo­ma­ta, lőt­tek
az egész­nek.


– Ak­kor fel­de­rí­tő­szon­dák
men­tek?


– Azok. Min­den ered­mény
elő­ze­tes, mert csak most ér­tek oda, de egye­lő­re nem ta­lál­nak sem­mit.


– Jó rend­szer­be küld­té­tek
őket?


– Ne már, Liz.


– Nem árt meg­kér­dez­ni.


– Jó rend­szer­be küld­tük
őket – mond­ta Rig­ney. – A Polkot is jó rend­szer­be küld­tük. Az ut­chék a
Da­na­var-rend­szer­ben akar­tak ta­lál­koz­ni.


Egan bó­lin­tott.


– Ahol csak gáz­óri­á­sok és
lég­kör nél­kü­li hol­dak van­nak. Ott sen­ki nem ke­res­né őket. Tö­ké­le­tes hely tit­kos
tár­gya­lás­ra.


– A je­lek sze­rint nem volt
elég tit­kos – je­gyez­te meg Rig­ney.


– Fel­té­te­le­zi­tek, hogy a Polk
sze­ren­csét­le­nül járt?


– A fre­gatt­ja­ink nem
szok­tak csak úgy el­pá­ro­log­ni. De akár­mi vagy akár­ki tet­te, már nincs a
Da­na­var-rend­szer­ben. Nincs ott más, csak boly­gók, hol­dak meg egy nagy sár­ga
csil­lag.


– El­mond­tuk az ut­chék­nak? –
kér­dez­te Egan.


– Sen­ki­nek nem mond­tunk
sem­mit. A pa­rancs­nok­sá­gon kí­vül te tud­tad meg elő­ször. Még a fő­nö­köd­nek sem
árul­tuk el, hogy el­tűnt a csa­pa­ta. Gon­dol­tuk, majd te el­mon­dod neki.


– Kösz – fin­tor­gott Egan. –
De az ut­chék­nak csak fel­tűnt, hogy sen­ki nem tár­gyal ve­lük fegy­ver­szü­net­ről?


– A Polk há­rom
nap­pal ko­ráb­ban ért oda.


– Mi­ért?


– Ál­lí­tó­lag azért, hogy
Bair stáb­já­nak le­gyen ide­je fel­ké­szül­ni, tá­vol a Fő­nix Ál­lo­más nyüzs­gé­sé­től.


– És va­ló­já­ban? – kér­de­zett
rá Egan.


– Va­ló­já­ban azért, hogy
ka­to­na­i­lag ké­szen áll­junk egy azon­na­li ki­vo­nu­lás­ra, ha szük­sé­ges.


– Ez elég drasz­ti­kus
fel­té­te­le­zés – je­gyez­te meg Egan.


– Ha em­lék­szel, az ut­chék
az el­múlt öt üt­kö­zet­ből há­rom­szor ver­tek ronggyá ben­nün­ket. Csak mert ők
ke­res­tek ben­nün­ket a fegy­ver­szü­net­tel, még nem je­len­ti, hogy bíz­ha­tunk is
ben­nük.


– És sze­rin­te­tek az ut­chék
nem jöt­tek rá, hogy a GYSZ nem bí­zik ben­nük?


– Biz­tos, hogy rá­jöt­tek –
hagy­ta rá Rig­ney. – Rész­ben, mert tu­dat­tuk ve­lük, hogy ko­ráb­ban ér­ke­zünk. A
fő­nö­köd írta alá a fe­dő­szto­rit, de azért nem tart­juk hü­lyé­nek az ut­ché­kat.
Az­zal, hogy tak­ti­kai előnyt ad­tak ne­künk, azt je­lez­ték, hogy akar­ják az
egyez­sé­get.


– Meg­fon­tol­tá­tok a
le­he­tő­sé­get, hogy a Polkot az ut­chék szed­ték le? – kér­dez­te Egan.


– Hogy­ne fon­tol­tuk vol­na.
De ugyan­olyan nyíl­tak ve­lünk, mint mi ve­lük, és ami­ben meg nem nyíl­tak, arra
ott van­nak a ké­me­ink. Ilyes­mi­ről tud­tunk vol­na. Nem tet­tek sem­mi olyat, ami
ar­ról árul­kod­na, hogy sze­rin­tük rend­kí­vü­li do­log tör­tént. A dip­lo­ma­ta­egy­sé­gük aKa­ligm
nevű ha­jón van, egy nap­ra az ug­rá­si tá­vol­ság­tól.


Egan erre nem mon­dott sem­mit, csak
be­kap­csol­ta a kép­er­nyőt. A Fő­nix Ál­lo­más le­be­gett raj­ta, az alat­ta lévő Fő­nix
boly­gó nyúl­vá­nya­ként. Az ál­lo­más­tól tá­vo­labb GYV- és ke­res­ke­del­mi ha­jók
le­beg­tek, a ne­vük kis bu­bo­rék­ban lát­szott a mo­ni­to­ron. A kép ek­kor tá­vo­lod­ni
kez­dett, a Fő­nix Ál­lo­más és boly­gó egyet­len pöttyé ol­vadt össze, ahogy az a
több ezer hajó is, amely a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség fő­vá­ro­sá­ba ér­ke­zett, vagy on­nét
in­dult út­já­ra. A kép megint tá­vo­lí­tott, és tu­cat­nyi hajó buk­kant fel raj­ta, ame­lyek
a tér-idő egy meg­fe­le­lő­en la­pos pont­já­hoz tar­tot­tak ép­pen ug­rás­ra. Egan
né­hány­ról in­for­má­ci­ó­kat hí­vott le, le­gény­sé­gi lis­ták fu­tot­tak a kép­er­nyőn.


– Oké, fel­adom – mond­ta
per­cek múl­va Rig­ney. – Áruld el, mit csi­nálsz.


– Bair nagy­kö­vet nincs az A
lis­tán­kon – mond­ta Egan a ne­ve­ket néz­ve. – Az A plusz lis­tán­kon van. Ha őt
sze­mel­ték ki a tár­gya­lás­ra, ak­kor ez a kül­de­tés tény­leg fon­tos, nem csak egy
szi­go­rú­an tit­kos dip­lo­má­ci­ai he­re­ve­rés.


– Oké. És?


– És te nem is­me­red Ga­le­a­no
kül­ügy­mi­nisz­tert úgy, ahogy én. Ha az­zal me­gyek be az iro­dá­já­ba, hogy az egyik
leg­jobb dip­lo­ma­tá­ja és an­nak egész stáb­ja nagy va­ló­szí­nű­ség­gel ha­lott, és en­nek
meg­fe­le­lő­en a kül­de­tés ku­dar­cot val­lott, rá­adá­sul ki­vi­te­lez­he­tő tar­ta­lék terv
sincs, ak­kor na­gyon csú­nya vi­lág lesz. Én min­den­kép­pen el­ve­szí­tem az ál­lá­so­mat,
de te is el­ve­szí­ted, mert hír­nök vol­tál, és a kül­ügy­mi­nisz­ter min­dent el fog
kö­vet­ni azért, hogy olyan hely­re küld­je­nek ben­nün­ket, ahol a vár­ha­tó
élet­hosszun­kat ho­mok­órá­val le­het mér­ni.


– Kel­le­mes em­ber – mond­ta
Rig­ney.


– Cso­dá­la­tos em­ber, amíg ki
nem akasz­tod. – A kép­er­nyőn sor­já­zó ha­jók és le­gény­sé­gi lis­ták meg­tor­pan­tak az
egyik ha­jó­nál. – Tes­sék.


Rig­ney oda­né­zett.


– Ez mi?


– Ez a B csa­pat.


– A Clar­ke? Nem
is­me­rem ezt a ha­jót.


– Nem ki­emelt dip­lo­má­ci­ai
fel­ada­tok­ra hasz­nál­ják. A fő­dip­lo­ma­ta egy Abum­we nevű nő. – A kép­er­nyőn egy
sö­tét bőrű, ko­moly női arc képe je­lent meg. – A leg­je­len­tő­sebb tár­gya­lá­sa a
Kor­bák­kal volt pár hó­nap­ja. Le­nyű­göz­te őket az­zal, hogy a ha­jón ál­lo­má­so­zó
GYV-ka­to­na meg­ve­re­ke­dett az egyik ka­to­ná­juk­kal, és dip­lo­má­ci­a­i­lag je­len­tős
ve­re­sé­get szen­ve­dett.


– Ez ér­de­kes.


– Az, bár nem ki­zá­ró­lag az
ő ér­de­me. – Egan két em­ber ké­pét hív­ta még elő. Az egyi­kük zöld volt. – A
har­cot a he­lyet­te­se szer­vez­te, Hart Schmidt. Küz­de­ni Harry Wil­son had­nagy
küz­dött.


– Mi­ért ép­pen ők? Mi­ért
ezek a meg­fe­le­lő em­be­rek arra, hogy át­ve­gyék a kül­de­tést?


– Két ok­ból. Egy: Abum­we
már járt az ut­chék­nál egy má­sik misszi­ó­ban há­rom éve. Ak­kor sem­mi nem lett a
do­log­ból, de van ve­lük ta­pasz­ta­la­ta. Vagy­is gyor­san meg le­het vele ér­tet­ni a
hely­ze­tet. Ket­tő – mu­tat­ta meg a Clar­ke-ot az űr­ben. – A Clar­ke
ti­zen­nyolc órá­ra van az ug­rá­si pont­tól. Abum­we és az em­be­rei még az ut­chék
előtt oda­ér­het­nek a Da­na­var-rend­szer­be, az­tán le­bo­nyo­lít­hat­ják a tár­gya­lást, vagy
elő­ké­szít­het­nek egy új meg­be­szé­lést. Nincs más dip­lo­ma­ta­csa­pat, ami idő­ben
oda­ér­ne.


– Azért küld­jük a B
csa­pa­tot, mert az még­is több, mint a sem­mi – fog­lal­ta össze Rig­ney.


– Abum­wé­ék nem ügyet­le­nek, csak
első kör­ben nem őket vá­lasz­ta­nánk – pon­to­sí­tott Egan. – Most vi­szont nincs
vá­lasz­tá­sunk.


– Ér­tem. Szó­val ak­kor
tény­leg ezt aka­rod be­ad­ni a fő­nö­köd­nek.


– Ha­csak nincs jobb
öt­le­ted.


– Nem iga­zán – mond­ta
Rig­ney, majd a hom­lo­kát rán­col­ta. – Ha­bár...


– Mi az?


– Mu­tasd meg azt a ka­to­nát
megint.


Egan vissza­hív­ta a kép­er­nyő­re
Harry Wil­son had­nagy ké­pét.


– Mi van vele?


– Még min­dig a Clar­ke-on
van?


– Ott. Mű­sza­ki ta­nács­adó.
Volt a Clar­ke-nak né­hány útja, ahol a ka­to­nai tech­no­ló­gia és a
fegy­ver­zet­tech­ni­ka is sze­re­pet ka­pott a tár­gya­lás­ban. Azért van ott, hogy
ki­ké­pez­ze az em­be­re­ket az esz­kö­zök ke­ze­lé­sé­re. Mi­ért?


– Azt hi­szem, tu­dom már, ho­gyan
tud­juk be­ad­ni a B csa­pa­tot Ga­le­a­no kül­ügy­mi­nisz­ter­nek – mond­ta Rig­ney. – Nem
mel­les­leg az én fő­nö­ke­im­nek is.










IV.


Wil­son jól lát­ta, mi­lyen ké­pet
vá­gott Schmidt, ami­kor ész­re­vet­te őt Abum­we nagy­kö­vet tár­gya­ló­já­nak aj­ta­já­ban.


– Ennyi­re azért ne le­pődj
meg – mond­ta neki szá­ra­zon.


– Bocs. – Schmidt fél­re­állt,
hogy be­en­ged­je a Clar­ke dip­lo­má­ci­ai kon­tin­gen­sé­nek tag­ja­it.


Wil­son le­gyin­tett.


– Sem­mi gond, ilyen ko­rán
ál­ta­lá­ban tény­leg nem von­nak be a do­log­ba.


– Tu­dod, mi­ről van szó?


– Hadd is­mé­tel­jem meg:
ilyen ko­rán ál­ta­lá­ban nem von­nak be a do­log­ba.


– Ér­tem. Me­he­tünk?


Mind­ket­ten be­lép­tek.


A tár­gya­ló apró he­lyi­ség volt, ahogy
min­den a Clar­ke-on. Az asz­tal­nál lévő nyolc hely már el­kelt, Abum­we
nagy­kö­vet rö­vid­lá­tón pis­lo­gott a be­lé­pő Schmidt­re és Wil­son­ra. Vele szem­ben a
fal­nál áll­tak meg.


– Most, hogy mind itt
va­gyunk – kezd­te a nő, nyo­ma­té­ko­san a két fér­fi­ra pil­lant­va –, akár kezd­het­jük
is. A Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um a maga vég­te­len böl­cses­sé­gé­ben úgy dön­tött, hogy
Vin­ne­dorg­ban nincs ránk to­vább szük­ség.


Az asz­tal kö­rül fel­nyög­tek.


– Ez­út­tal ki­nek ad­ják a
mun­kán­kat? – kér­dez­te Rae Sa­les.


– Sen­ki­nek. A fe­let­te­se­ink
lát­ha­tó­lag ab­ban a hit­ben él­nek, hogy a tár­gya­lá­sok Gyar­ma­ti je­len­lét nél­kül, ma­guk­tól
is le­bo­nyo­lód­nak.


– En­nek sem­mi ér­tel­me –
mond­ta Hugh Fuc­ci.


– Kö­szö­nöm, hogy
fel­vi­lá­go­sí­tott, Hugh – né­zett rá Abum­we. – Ma­gam­tól nem jöt­tem vol­na rá.


– El­né­zést, nagy­kö­vet
asszony – vissza­ko­zott Fuc­ci. – Úgy ér­tet­tem, hogy majd­nem egy éve dol­gozunk
már ezen. Nem ér­tem, mi­ért zök­ken­te­nek ki ben­nün­ket, és akaszt­ják meg a
tár­gya­lá­sok len­dü­le­tét.


– Ezért van ez a kis
meg­be­szé­lés – mond­ta Abum­we, majd bó­lin­tott Hil­la­ry Dro­let-nek, aki meg­nyom­ta a
kom­mu­ni­ká­to­rát. – Ha meg­né­zik a pos­tá­ju­kat, in­for­má­ci­ót ta­lál­nak ben­ne az új
meg­bí­zá­sunk­ról.


Az asz­tal kö­rül ülők és Schmidt
a kom­mu­ni­ká­to­ruk­ra néz­tek; Wil­son az Agy­Gé­pé­vel konzul­tált, majd mi­után
meg­ta­lál­ta a do­ku­men­tu­mot a be­jö­vő üze­ne­tek kö­zött, le­töl­töt­te a lá­tó­me­ze­je
alsó ré­szé­be.


– Az ut­chék? – szó­lalt meg
egy perc múl­va Nel­son Kwok. – Tár­gyalt már ve­lük va­la­ha is a GYSZ?


– Én jár­tam ná­luk egy
csa­pat­tal há­rom éve, mi­előtt ide küld­tek – mond­ta Abum­we. – Ak­kor nem ju­tot­tunk
sem­mi­re. De ezek sze­rint szép csend­ben majd’ egy éve tár­gya­lunk már ve­lük.


– Ki ve­zet­te a
tár­gya­lá­so­kat? – kér­dez­te Kwok.


– Sara Bair – fe­lel­te
Abum­we.


Wil­son­nak fel­tűnt, hogy a név
hal­la­tán min­den­ki a nagy­kö­vet­re néz. Akár­ki is ez a Sara Bair, iga­zi sztár
le­het.


– Mi­ért száll ki a
tár­gya­lás­ból? – kér­dez­te Sa­les.


– Meg nem tud­nám mon­da­ni, de
az em­be­re­i­vel együtt ki­száll, mi meg be­szál­lunk.


– Úgy kell neki – mond­ta
Fuc­ci, és Wil­son lát­ta, hogy a töb­bi­ek mo­so­lyog­nak az asz­tal kö­rül. Ezek
sze­rint Bair csap­ni­va­ló he­lyet­te­sé­nek len­ni is jobb, mint a Clar­ke
ere­de­ti fel­ada­tát tel­je­sí­te­ni. Wil­son nem elő­ször gon­dol­ko­dott el azon, mi­lyen
sors hoz­ta őt a Clar­ke nem iga­zán sze­ret­he­tő lú­ze­rei közé. Ész­re­vet­te
vi­szont, hogy az egyet­len, aki nem mo­so­lyog azon, hogy át kell ven­ni az utche
tár­gya­lá­so­kat, az maga Abum­we.


– Sok in­for­má­ció van eb­ben
a cso­mag­ban – je­gyez­te meg Schmidt. A kom­mu­ni­ká­tor kép­er­nyő­jén pör­get­te a
szö­ve­get. – Hány nap múl­va kezd­jük a tár­gya­lá­so­kat?


Abum­we csak ek­kor mo­so­lyo­dott el,
ha­bár igen­csak ha­lo­vány és hu­mor­ta­lan mo­so­lya volt.


– Húsz óra múl­va.


Néma csend lett.


– Vic­cel – mond­ta Fuc­ci.
Abum­we te­kin­te­te vi­lá­go­san a tud­tá­ra adta, hogy mára ele­ge volt be­lő­le. Fuc­ci
böl­csen be­fog­ta a szá­ját.


– Mire a nagy ro­ha­nás? – kér­dez­te
Wil­son. Tud­ta, hogy Abum­we nem ked­ve­li; neki már úgy­sem árt, ha fel­te­szi azt a
kér­dést, amit min­den­ki sze­ret­ne, de sen­ki sem meri.


– Nem tud­nám meg­mon­da­ni –
mond­ta Abum­we hig­gad­tan, kur­tán rá­néz­ve, majd újra az em­be­re­i­hez for­dult. – És
még ha tud­nám is, az ok nem vál­toz­tat­na azon, amit ten­nünk kell. Ti­zen­hat óránk
van az ug­rás előtt, az­tán négy óránk utá­na az ut­chék ér­ke­zé­sé­ig. Utá­na az ő
me­net­rend­jük sze­rint zaj­la­nak a dol­gok. Ta­lán azon­nal akar­nak ta­lál­koz­ni, ta­lán
csak egy nap múl­va. Azt kell fel­té­te­lez­nünk, hogy azon­nal. Ami vi­szont azt
je­len­ti, hogy a kö­vet­ke­ző ti­zen­két órá­ban min­den­ki ön­ál­ló­an ké­szül fel. Majd
pe­dig össze­ülünk az ug­rás előtt és után is. Re­mé­lem, ele­get alud­tak az el­múlt
két nap­ban, mert egy ide­ig nem fog­nak. Kér­dés?


Nem volt kér­dés.


– He­lyes. Azt hi­szem, nem
kell mon­da­nom sen­ki­nek, hogy ha ezek a tár­gya­lá­sok jól men­nek, az ne­künk is jó.
Mind­nyá­junk­nak. Ha nem men­nek jól, az mind­nyá­junk­nak rossz. De biz­to­san rosszul
megy, ha va­la­ki nincs tel­je­sen kép­ben, és a csa­pa­tot is ma­gá­val ránt­ja. Ez
min­den­ki előtt le­gyen vi­lá­gos.


Az volt.


– Wil­son had­nagy, egy szó­ra
– mond­ta Abum­we, ahogy a tár­gya­ló kez­dett ki­ürül­ni. – Maga is ma­rad­jon, Schmidt.
– Csak a nagy­kö­vet, Hil­la­ry Dro­let, Schmidt és Wil­son ma­rad­tak a szo­bá­ban.


– Mi­ért kér­dez­te, hogy
si­e­tünk-e? – kér­dez­te a nagy­kö­vet.


Wil­son erőt vett ma­gán, ne­hogy
ki­ül­jön az ar­cá­ra a Most ezért fog le­basz­ni? ki­fe­je­zés.


– Mert min­den­ki tud­ni
akar­ta, de sen­ki nem akar­ta meg­kér­dez­ni, asszo­nyom.


– Mert van annyi eszük –
mond­ta Abum­we.


– Ki­vé­ve ta­lán Fuc­cit, asszo­nyom.


– De ma­gá­nak nincs?


– Van, de ak­kor is azt
gon­dol­tam, hogy va­la­ki­nek meg kell kér­dez­nie.


– Hm. Had­nagy, mit mond
ma­gá­nak az, hogy húsz óránk van fel­ké­szül­ni erre a tár­gya­lás­ra? – kér­dez­te
Abum­we.


– Arra kér, hogy spe­ku­lál­jak,
asszo­nyom?


– Vi­lá­gos, hogy mire ké­rem.
Maga a Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­ná­ja. Nyil­ván van er­ről ka­to­nai vé­le­mé­nye.


– Évek óta nem vol­tam harc
kö­ze­lé­ben, asszo­nyom – mond­ta Wil­son. – Éve­kig a GYV ku­ta­tá­si és fej­lesz­té­si
osz­tá­lyán dol­goz­tam, már az­előtt is, hogy mű­sza­ki konzul­táns­ként köl­csön­ad­tak
ma­gá­nak és a Clar­ke-nak.


– De at­tól még min­dig a GYV
tag­ja, nem? Még min­dig zöld a bőre, és szá­mí­tó­gép van a fe­jé­ben. Úgy gon­do­lom, ha
elég mély­re ás, ta­lán még az a ké­pes­sé­ge is meg­van, hogy ka­to­nai szem­pont­ból
ér­té­kel­je a dol­go­kat.


– Igen, asszo­nyom.


– Ak­kor ele­mez­ze ne­kem a
hely­ze­tet.


– Va­la­ki el­basz­ta – vág­ta
rá Wil­son.


– Tes­sék? – mond­ta Abum­we.
Ész­re­vet­te, hogy Schmidt hir­te­len még a szo­ká­sos­nál is sá­pad­tabb lesz.


– Va­la­ki el­basz­ta, el­kúr­ta,
el­csesz­te. He­lyet­te­sít­se be a ked­venc sza­vát arra, ami­kor va­la­mi rosszul sül
el. Eh­hez nem kell ka­to­nai ta­pasz­ta­lat, a szo­bá­ban min­den­ki ezt gon­dol­ta.
Akár­mi volt is en­nek a Sara Ba­ir­nek és a stáb­já­nak a fel­ada­ta, el­szúr­ták, és
va­la­mi ok­ból a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség men­te­ni akar­ja a ment­he­tőt, ezért ma­gát és a
csa­pa­tát ve­tik be az utol­só pil­la­nat­ban, utol­só esély­ként.


– De mi­ért ép­pen min­ket?


– Mert maga jó ab­ban, amit
csi­nál.


Abum­we hal­vány mo­so­lya is­mét
meg­mu­tat­ko­zott.


– Ha azt aka­rom, hogy
hí­ze­leg­je­nek, had­nagy, arra itt a ba­rát­ja – bic­cen­tett Schmidt felé.


– Ér­tem, asszo­nyom. Eb­ben
az eset­ben arra tip­pel­nék, hogy azért, mert kö­zel va­gyunk az ug­rá­si pont­hoz, azaz
könnyű ben­nün­ket át­ve­zé­nyel­ni, és mert ma­gá­nak van már ta­pasz­ta­la­ta az
ut­chék­kal, és ha ku­dar­cot vall, ami va­ló­szí­nű, mert csak az utol­só pil­la­nat­ban
dob­ták be, elég ala­cso­nyan van a dip­lo­má­ci­ai to­tem­osz­lo­pon ah­hoz, hogy a hoz­zá
nem ér­té­se ro­vá­sá­ra ír­ják. – Wil­son Schmidt­re né­zett, akin lát­szott, hogy
mind­járt fel­rob­ban. – Nyu­gi, Hart, ő kér­dez­te.


– Én bi­zony – mond­ta Abum­we.
– És iga­za van, had­nagy, bár csak fé­lig. A má­sik ok, ami­ért min­ket vá­lasz­tot­tak,
az maga.


Wil­son erre tel­je­sen
össze­za­va­ro­dott.


– El­né­zést, nem ér­tem.


– Sara Bair nem val­lott
ku­dar­cot, ha­nem el­tűnt – ma­gya­ráz­ta Abum­we. – Vele együtt az egész dip­lo­má­ci­ai
kö­vet­ség és a Polk nevű GYV-fre­gatt. Az egész ba­gázs el­tűnt. Nyom
nél­kül.


– Az nem jó – in­gat­ta a
fe­jét Wil­son.


– Ez­zel nem mond újat.


– És hogy jö­vök én a kép­be,
asszo­nyom?


– Úgy gon­dol­ják, hogy a Polkot
meg­sem­mi­sí­tet­ték. És ma­gá­nak kell meg­ke­res­nie a fe­ke­te do­bozt.


– A fe­ke­te do­bozt? – szólt
köz­be Schmidt.


– A hajó adat­rög­zí­tő­jét –
ma­gya­ráz­ta neki Wil­son. – Ha a Polkot meg­sem­mi­sí­tet­ték, és a fe­ke­te
do­bo­za meg­ma­radt, az el­árul­hat­ja ne­künk, hogy mi tör­tént a ha­jó­val, és ki lőt­te
le.


– Nél­kü­led nem tud­nánk
meg­ke­res­ni? – kér­dez­te Schmidt.


Wil­son a fe­jét ráz­ta.


– A fe­ke­te do­boz ki­csi, és
nem bo­csát ki sem­mi­lyen kö­vet­he­tő je­let, amed­dig meg nem pin­ge­lik az­zal az
üze­net­tel, ame­lyet ki­fe­je­zet­ten a ha­jó­ra kó­dol­tak. Ez ka­to­nai kó­do­lás. Na­gyon
ma­gas biz­ton­sá­gi be­so­ro­lás kell hoz­zá. Azt pe­dig nem osz­to­gat­ják csak úgy, a
GYV-n kí­vül pél­dá­ul sen­ki­nek sem. – Abum­we felé for­dult. – De min­den­fé­le
had­na­gyok­nak sem.


– Ak­kor sze­ren­csénk van, hogy
maga nem egy min­den­fé­le had­nagy – mond­ta a nő. – Úgy tu­dom, hogy an­nak ide­jén
igen ma­gas biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­sa volt.


– An­nak a cso­port­nak a
tag­ja vol­tam, ame­lyik az Agy­Gép biz­ton­sá­gi rend­sze­rét vizs­gál­ta. De az is
évek­kel ez­előtt volt. Már nincs meg a biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­som.


– Vár­jon – mond­ta kur­tán
Abum­we, és bó­lin­tott az asszisz­ten­sé­nek, aki újra meg­nyom­ta a kom­mu­ni­ká­to­rát.
Wil­son azon­nal meg­lát­ta az ér­ke­zett üze­ne­tet jel­ző fényt a pe­ri­fe­ri­á­lis
lá­tó­me­ze­jé­ben. – Most már megint van.


– Ér­tem – mond­ta Wil­son
las­san, és vé­gig­fu­tot­ta a biz­ton­sá­gi be­so­ro­lás rész­le­te­it. Az­tán újra
meg­szó­lalt. – Nagy­kö­vet asszony, ha jól ér­tem, ez a biz­ton­sá­gi be­so­ro­lás olyan
pa­rancs­no­ki fel­ha­tal­ma­zás­sal jár, ami lé­nye­gé­ben azt je­len­ti, hogy uta­sí­tá­so­kat
ad­ha­tok a Clar­kele­gény­sé­gé­nek a fel­ada­tom vég­re­haj­tá­sa ér­de­ké­ben.


– Én azt ja­va­sol­nám, Co­lo­ma
ka­pi­tánnyal szem­ben ne él­jen ez­zel a jo­gá­val. Ed­dig még sen­kit nem jut­ta­tott a
zsi­lip bol­dog­ta­la­nab­bik fe­lé­re, de ha pa­ran­csol­ni pró­bál neki, ma­gá­val biz­tos
ki­vé­telt tesz.


– Majd ész­ben tar­tom.


– Te­gye azt. Te­hát ahogy
bi­zo­nyá­ra már el­ol­vas­ta, a pa­ran­csa egye­lő­re úgy szól, hogy ke­res­se meg a
fe­ke­te do­bozt, de­kó­dol­ja, és de­rít­se ki, hogy mi tör­tént a Polkkal.


– Ér­tem, asszo­nyom.


– Sa­ját fe­let­te­se­im azt
su­gall­ták, hogy a fe­ke­te do­boz meg­ta­lá­lá­sa leg­alább olyan fon­tos, ha nem
fon­to­sabb, mint az ut­chék­kal való tár­gya­lá­sok si­ke­res le­zá­rá­sa. En­nek ér­de­ké­ben
pe­dig egy se­gé­det ren­de­lek ki maga mel­lé a kül­de­tés idő­tar­ta­má­ra. – Schmidt
felé bó­lin­tott. – Nincs rá szük­sé­gem, a ma­gáé le­het.


– Kö­szö­nöm – mond­ta Wil­son.
Fel­tűnt neki, hogy még so­sem lát­ta Har­tot ilyen sér­tett ké­pet vág­ni, mint ak­kor,
ami­kor a fő­nö­ke lé­nyeg­te­len­nek ti­tu­lál­ta. – Hasz­nát ve­szem.


– Na­gyon re­mé­lem. Ugyan­is a
fi­gyel­mez­te­tés, amit a csa­pa­tom­nak ad­tam, ma­gá­ra dup­lán ér­vé­nyes, Wil­son
had­nagy. Ha maga fel­sül, az egész kül­de­tés cső­döt mond, még ha én el is vég­zem
a ré­szem. Vagy­is maga mi­att én is el­bu­kom. És ta­lán nem ál­lok ma­ga­san a
po­li­ti­kai lét­rán, de ah­hoz azért elég ma­ga­san, hogy ha on­nét le­lö­köm ma­gát, abba
be­le­hal. – Schmidt­re né­zett. – És ma­gát is agyon­zúz­za.


– Ér­tet­tem, asszo­nyom – mond­ta
Wil­son.


– He­lyes. Még va­la­mi, had­nagy.
Pró­bál­ja meg­ta­lál­ni a fe­ke­te do­bozt, mi­előtt az ut­chék ide­ér­nek. Ha va­la­ki­nek
az a ter­ve, hogy mind­nyá­jun­kat meg akar ölni, ar­ról tud­ni aka­rok, mi­előtt a
tár­gya­ló­part­ne­rünk meg­je­le­nik.


– Min­dent meg­te­szek –
ígér­te Wil­son.


– Ezért ke­rült a Clar­ke-ra.
En­nél most több­re lesz szük­ség.










V.


– Hagyd abba, légy
szí­ves – mond­ta Wil­son Schmidt­nek, mi­köz­ben a Clar­ke tár­sal­gó­já­ban ül­tek
és az anya­go­kat néz­ték át.


Schmidt fel­né­zett a
kom­mu­ni­ká­to­rá­ból.


– Nem csi­ná­lok sem­mit.


– Zi­hálsz – mond­ta Wil­son
csu­kott szem­mel, hogy job­ban kon­cent­rál­has­son az Agy­Gé­pén áram­ló ada­tok­ra.


– Tel­je­sen nor­má­li­san
lé­leg­zem – mél­tat­lan­ko­dott Schmidt.


– Az utób­bi pár perc­ben úgy
vet­ted a le­ve­gőt, akár egy va­jú­dó ele­fánt – mond­ta Wil­son, még min­dig csu­kott
szem­mel. – Ha így foly­ta­tod, elő­ve­hetsz egy pa­pír­zacs­kót, hogy abba fúj­tass.


– Jó, hát majd ha ne­ked
mond­ja a fő­nö­köd, hogy nem kel­lesz neki, meg­lát­juk, te hogy ér­zed ma­gad.


– Az em­be­rek­kel nem tud
bán­ni – is­mer­te el Wil­son –, de ezt ed­dig is tud­tad. Vi­szont most az én
asszisz­ten­sem vagy, és a se­gít­sé­ged­re van szük­sé­gem. Szó­val verd ki a fe­jed­ből
a fő­nö­kö­det, és a mi hely­ze­tün­kön töp­rengj in­kább.


– Bocs. De ez­zel az
asszisz­tens­do­log­gal se va­gyok tel­je­sen ki­bé­kül­ve.


– Meg­ígé­rem, hogy nem kell
ká­vét hoz­nod ne­kem – mond­ta Wil­son. – Túl sok­szor.


– Kösz – mond­ta Schmidt
fa­nya­rul. Wil­son mor­gott va­la­mit, és újra az ada­tok­ra kon­cent­rált.


– Ez a fe­ke­te do­boz –
szó­lalt meg pár perc múl­va Schmidt.


– Mi van vele?


– Meg fo­god ta­lál­ni?


Erre már Wil­son is ki­nyi­tot­ta a
sze­mét.


– A vá­lasz at­tól függ, hogy
mit akarsz tő­lem: op­ti­mis­ta le­gyek, vagy őszin­te?


– Őszin­te, ha le­het.


– Ak­kor va­ló­szí­nű­leg nem.


– Ha­zud­tam. Az op­ti­mis­ta
ver­zi­ót sze­ret­ném hal­la­ni.


– Már késő. – Wil­son
ki­nyúj­tot­ta a te­nye­rét, mint­ha kép­ze­let­be­li lab­dát fog­na. – Nézd, Hart, a
szó­ban for­gó fe­ke­te do­boz egy kis fe­ke­te gömb, nagy­ság­ra ak­ko­ra, mint egy
grépf­rút. Azon be­lül a me­mó­ria kö­rül­be­lül kö­röm­nyi. A töb­bi a hely­zet­jel­ző
jel­adó, a te­he­tet­len­sé­gi­me­ző-ge­ne­rá­tor, hogy ne sod­ród­jon bele egy gra­vi­tá­ci­ós
kút­ba, és egy te­lep, ami mind­ket­tőt táp­lál­ja.


– Aha. És?


– És di­rekt ki­csi és fe­ke­te,
hogy csak a GYV ta­lál­has­sa meg.


– Jó, de nem sza­bad szem­mel
ke­re­sed, ha­nem meg­pin­ge­led – mond­ta Schmidt. – A meg­fe­le­lő jel­re vá­la­szol­ni
fog.


– Ha még él a te­lep. Ami
nem biz­tos. Ab­ból in­du­lunk ki, hogy a Polkot meg­tá­mad­ták. Ha meg­tá­mad­ták,
va­ló­szí­nű­leg csa­ta volt. Ha csa­ta volt, ak­kor a Polk va­ló­szí­nű­leg
da­ra­bok­ra rob­bant, és a da­ra­bok jó messze re­pül­tek a rob­ba­nás ere­jé­től.
Va­ló­szí­nű, hogy a fe­ke­te do­boz összes ener­gi­á­ja rá­ment arra, hogy egy hely­ben
ma­rad­jon. Ha pe­dig így volt, hi­á­ba jelzünk neki, nem fog vá­la­szol­ni.


– Ha pe­dig így lesz, ak­kor
sza­bad szem­mel kell ke­res­ned – ér­tet­te meg Schmidt.


– Úgy van. Egy kis fe­ke­te
grépfr­útot a tér­nek egy ak­ko­ra koc­ká­já­ban, ami­nek egy éle több tíz­ezer
ki­lo­mé­te­res. És a fő­nö­köd azt akar­ja, hogy meg­ta­lál­jam és meg­vizs­gál­jam, mi­előtt
az ut­chék ide­ér­nek. Te­hát ha az ug­rás utá­ni fél órá­ban nem ta­lál­juk meg, csesz­het­jük.
– Hát­ra­dőlt, és is­mét le­huny­ta a sze­mét.


– Nem lá­tom, hogy
ag­gasz­ta­na a biz­tos ku­darc – je­gyez­te meg Schmidt.


– Nincs ér­tel­me elő­re
pa­ráz­ni. Kü­lön­ben sem azt mond­tam, hogy biz­tos a ku­darc. Csak va­ló­szí­nűbb, mint
az el­len­té­te. Az én fel­ada­tom a si­ke­rünk esé­lyé­nek nö­ve­lé­se, és ezt csi­nál­tam, ami­kor
a zi­há­lá­sod meg­za­vart.


– És mi az én fel­ada­tom?


– A te fel­ada­tod, hogy
el­menj Co­lo­ma ka­pi­tány­hoz, és meg­mondd neki, hogy mire van szük­sé­gem. A lis­tát
most küld­tem át a kom­mu­ni­ká­to­rod­ra. Oko­san csi­náld, hogy a ka­pi­tá­nyunk úgy
érez­ze, fon­tos sze­re­pet ját­szik a do­log­ban, ne pe­dig azt, hogy a GYV egyik
sen­ki­há­zi tech­ni­ku­sa uta­sít­gat­ja.


– Aha, ér­tem. Az enyém a
ne­he­ze.


– Nem, a tiéd a dip­lo­má­ci­ai
ré­sze – nyi­tot­ta kis rés­nyi­re egyik sze­mét Wil­son. – Azt be­szé­lik, hogy té­ged
dip­lo­má­ci­á­ra ké­pez­tek. Ha­csak nem aka­rod, hogy én be­szél­jek vele, te meg köz­ben
ki­ta­lá­lod, ho­gyan fé­sül­jünk át pár mil­lió köb­ki­lo­mé­ter űrt egy gye­rek­já­ték
mé­re­tű tár­gyért.


– Me­gyek és be­szé­lek a
ka­pi­tánnyal – fog­ta a kom­mu­ni­ká­to­rát Schmidt.


– Zse­ni­á­lis öt­let – mond­ta
Wil­son –, csak tá­mo­gat­ni tu­dom.


Schmidt el­mo­so­lyo­dott és ki­ment.


Wil­son le­huny­ta a sze­mét, és
újra a prob­lé­má­ra kon­cent­rált.


Nyu­god­tabb volt, mint Schmidt, rész­ben
azért is, mert a ba­rát­ját hasz­nos­sá akar­ta ten­ni, már­pe­dig a stressz Har­tot
könnyen ide­ges­sé tet­te.


Va­ló­já­ban a prob­lé­ma job­ban
za­var­ta Wil­sont, mint mu­tat­ta. Az egyik le­he­tő­ség, amit nem is em­lí­tett Hartnak,
hogy a fe­ke­te do­boz nem is lé­te­zik már. A ka­pott szi­go­rú­an tit­kos in­for­má­ci­ók
kö­zött vol­tak elő­ze­tes ra­dar­fel­vé­te­lek az űr­nek ar­ról a ré­szé­ről, ahol a Polkfel­te­he­tő­leg
utol­já­ra tar­tóz­ko­dott; tör­me­lék alig ma­radt, ami vagy azt je­len­tet­te, hogy a ha­jót
olyan erő­vel tá­mad­ták meg, hogy el­pá­rol­gott, vagy azt, hogy aki meg­tá­mad­ta, kü­lön
meg­sem­mi­sí­tett min­den mé­te­res­nél na­gyobb tör­me­lé­ket. Egyik le­he­tő­ség sem
ke­cseg­te­tett sok jó­val.


Ha a fe­ke­te do­boz még­is
meg­ma­radt, ab­ból a fel­té­te­le­zés­ből kel­lett ki­in­dul­nia, hogy a te­lep tel­je­sen
le­me­rült, és a fe­ke­te do­boz né­mán, fe­ke­tén le­beg a vá­ku­um­ban. Ha a Polk
kö­ze­lebb lett vol­na a Da­na­var-rend­szer va­la­me­lyik boly­gó­já­hoz, ta­lán len­ne
mi­ni­má­lis esé­lye arra, hogy ki­szúr­ja a boly­gó lég­kö­ré­nek hát­te­ré­ben, de a hajó
a rend­szer gáz­óri­á­sa­i­tól messze ért ki az ug­rás­ból.


Szó­val a fel­adat: meg­ta­lál­ni egy
sö­tét, néma tár­gyat, ami ta­lán nem is lé­te­zik, egy tör­me­lék­me­ző­ben, ami szin­te
nem is lé­te­zik, egy ak­ko­ra te­rü­le­ten, mint a leg­több föl­di­esí­tett boly­gó.


Fo­gós prob­lé­ma.


Wil­son ma­gá­nak sem val­lot­ta be, mennyi­re
él­ve­zi. Két éle­te so­rán akadt már sok­fé­le mun­ká­ja – nagy­vál­la­la­ti la­bo­ros, gim­ná­zi­u­mi
fi­zi­ka­ta­nár, ka­to­na, ka­to­nai ku­ta­tó és most mű­sza­ki ta­nács­adó –, és
mind­egyik­ben az volt a ked­ven­ce, ami­kor órá­kon át egy meg­old­ha­tat­lan prob­lé­mát
fa­rig­csál­ha­tott. Szó­val ele­mé­ben volt, at­tól az ap­ró­ság­tól el­te­kint­ve, hogy
most jó­val ke­ve­sebb ide­je ju­tott a prob­lé­má­ra, mint sze­ret­te vol­na.


Az iga­zi gond itt maga a
fe­ke­te do­boz, gon­dol­ta, és elő­hív­ta a tárgy­ról az összes in­for­má­ci­ót. Az
uta­zá­si adat­rög­zí­tő elve év­szá­za­dok­ra nyúlt vissza, és a „fe­ke­te do­boz” név
össze­fo­nó­dott a légi uta­zás­sal. Iro­ni­kus mó­don ak­ko­ri­ban szin­te egyet­len fe­ke­te
do­boz sem volt fe­ke­te; ál­ta­lá­ban élénk szí­nű­ek vol­tak, hogy könnyebb le­gyen
meg­ta­lál­ni őket. A GYV is azt akar­ta, hogy meg le­hes­sen ta­lál­ni, de csak a
meg­fe­le­lő em­ber­nek. Olyan fe­ke­té­re fes­tet­ték, ami­lyen fe­ke­té­re csak tud­ták.


– Fe­ke­te do­boz, fe­ke­te lyuk,
fe­ke­te test – mond­ta Wil­son ma­gá­ban.


Hé.


Wil­son ki­nyi­tot­ta a sze­mét, és
fel­ült.


Az Agy­Gé­pe jel­zett; Schmidt
ke­res­te. Wil­son meg­nyi­tot­ta a kap­cso­la­tot.


~ Hogy megy a dip­lo­má­cia?


~ Ööö...


~ Me­gyek.


* * *


Sophia Co­lo­ma ka­pi­tány­ról le­rítt,
mi­lyen em­ber: olyan em­ber, aki nem azért van itt, hogy szó­ra­koz­za­nak vele.
Im­po­zán­san állt a ha­jó­hí­don, te­kin­te­tét arra az aj­tó­ra sze­gez­ve, ame­lyen át
Wil­son be­lé­pett. Neva Bal­la, a mű­ve­le­ti tiszt­je ugyan­olyan bosszús kép­pel állt
mel­let­te. A ka­pi­tány má­sik ol­da­lán Schmidt to­por­gott, aki­nek gon­do­san sem­le­ges
arca a dip­lo­má­ci­ai ok­ta­tás be­csü­le­té­re vált.


– Ka­pi­tány – tisz­tel­gett
Wil­son.


– Egy sik­lót akar – mond­ta
Co­lo­ma, fittyet hány­va a tisz­tel­gés­re. – Sik­lót akar, meg pi­ló­tát és
hoz­zá­fé­rést a meg­fi­gye­lő­rend­sze­re­ink­hez.


– Igen, asszo­nyom.


– Tisz­tá­ban van az­zal, hogy
ak­kor akar­ja mind­ezt, ami­kor ug­ra­ni ké­szü­lünk egy min­den bi­zonnyal el­len­sé­ges
hely­zet­be, köz­vet­len egy ide­gen faj­jal való ké­nyes tár­gya­lá­sok előtt?


– Igen.


– Ak­kor ma­gya­ráz­za el ne­kem,
mi­ért he­lyez­zem az ön igé­nyét min­den­ki másé elé ezen a ha­jón. Amint oda­ug­runk, fel
kell de­rí­te­nem a kör­nyé­ket el­len­sé­ges erők után. Ala­po­san fel kell de­rí­te­nem.
Nem en­ge­dem ki a Clar­ke egyet­len sik­ló­ját sem a ha­jó­ról ad­dig, amíg
tel­jes bi­zo­nyos­ság­gal meg nem győ­ződ­tem ar­ról, hogy nem lő­nek da­ra­bok­ra
ben­nün­ket.


– Gon­do­lom, Mr. Schmidt
el­mond­ta ma­gá­nak a je­len­le­gi biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­so­mat – mond­ta Wil­son.


– Igen. Abum­we nagy­kö­vet­től
azt is tu­dom, hogy ki­emelt fon­tos­sá­gú fel­ada­tot ka­pott. De ez ak­kor is az én
ha­jóm.


– Azt akar­ja mon­da­ni, asszo­nyom,
hogy el­len­sze­gül fel­jebb­va­lói pa­ran­csá­nak? – kér­dez­te Wil­son, és lát­ta, hogy
Co­lo­ma ajka el­kes­ke­nye­dik. – Nem ma­gam­ra ér­tem, a pa­ran­csok jó­val ma­ga­sabb­ról ér­kez­tek.


– Szán­dé­kom­ban áll
vég­re­haj­ta­ni a pa­ran­cso­kat – fe­lel­te Co­lo­ma –, még­hoz­zá ak­kor, ami­kor ér­tel­me
van. Vagy­is ami­kor meg­győ­ződ­tem ar­ról, hogy biz­ton­ság­ban va­gyunk, és a
nagy­kö­vet a stáb­já­val elő­ké­szült.


– Ami a te­rep­szem­lét il­le­ti,
a ket­tőnk ér­de­ke egy­be­vág – mond­ta Wil­son. – Ossza meg ve­lem az ada­to­kat, vé­gez­zen
el pár el­len­őr­zést, ami­re szük­sé­gem van, és ré­szem­ről rend­ben. Azok a
plusz­vizs­gá­la­tok csak fo­koz­zák a biz­ton­sá­got.


– Le­fut­ta­tom őket a mi­e­ink
után – mond­ta Co­lo­ma.


– Ne­kem az is jó. Na
már­most, ami a sik­lót il­le­ti...


– Se sik­ló, se pi­ló­ta, amíg
Abum­wét el nem küld­tem az ut­chék­hoz.


Wil­son meg­ráz­ta a fe­jét.


– Ne­kem még az­előtt
szük­sé­gem van a komp­ra. A nagy­kö­vet arra uta­sí­tott, hogy még az­előtt ta­lál­jam
meg a fe­ke­te do­bozt, mi­előtt az ut­chék­kal ta­lál­ko­zik. Tud­ni akar­ja, nem
fe­nye­ge­ti-e őket is ve­szély.


– Nincs hoz­zá
fel­ha­tal­ma­zá­sa – je­len­tet­te ki Co­lo­ma.


– De ne­kem van, asszo­nyom, és
én egyet­ér­tek a nagy­kö­vet­tel. Tud­nunk kell, mi­előtt az ut­chék meg­ér­kez­nek. Nem
hasz­nál a tár­gya­lás­nak, ha az egyi­künk fel­rob­ban. Fő­leg, ha ez el­ke­rül­he­tő lett
vol­na. Asszo­nyom.


Co­lo­ma hall­ga­tott.


– Len­ne egy ja­vas­la­tom –
szó­lalt meg Schmidt kis­vár­tat­va.


Co­lo­ma úgy né­zett rá, mint­ha
el­fe­lej­tet­te vol­na, hogy ő is ott van.


– Mi az?


– Azért kell a sik­ló, hogy
be­hozzuk a fe­ke­te do­bozt. Még nem tud­juk, hogy egy­ál­ta­lán meg­ta­lál­juk-e. Ha nem
ta­lál­juk meg, nem kell a sik­ló. Ha nem ta­lál­juk meg az első órá­ban, ak­kor utá­na
hi­á­ba, nem tud­juk be­hoz­ni az­előtt, hogy az ut­chék meg­je­len­nek, és ak­kor a sik­ló
Abum­we nagy­kö­vet­nek kell. Szó­val mond­juk, hogy az első órá­ban a sik­ló
ké­szen­lét­ben áll. Ha ad­dig meg­ta­lál­juk a fe­ke­te do­bozt, és ön biz­tos ab­ban, hogy
biz­ton­ság­ban va­gyunk, el­me­gyünk érte. Ha ké­sőn ta­lál­juk meg, meg­vár­juk, amíg a
sik­ló el­vi­szi a nagy­kö­vet stáb­ját az ut­chék­hoz.


– Ne­kem el­fo­gad­ha­tó
komp­ro­misszum – vág­ta rá Wil­son. – Már ha az ál­ta­lam kért ra­darel­len­őr­zést
vég­zi el előbb.


– És ha nem ta­lá­lom biz­ton­sá­gos­nak
a tér­sé­get? – kér­dez­te Co­lo­ma.


– Ak­kor is el kell men­nem
érte, de ha tu­dom, hogy hol van, a ro­bot­pi­ló­tá­val és az Agy­Gé­pem­mel ma­gam is el
tu­dom hoz­ni. Nem kell koc­káz­tat­nia a pi­ló­tá­ját.


– Csak a sik­lót. Mert­hogy
az egy­ál­ta­lán nem fon­tos.


– Saj­ná­lom, asszo­nyom –
mond­ta Wil­son, és várt.


Co­lo­ma a mű­ve­le­ti tiszt­jé­re
né­zett.


– Mr. Schmidt adja át
Ne­vá­nak az in­for­má­ci­ó­kat. Négy óránk van az ug­rá­sig. A kö­vet­ke­ző fél órá­ban
küld­jék át.


– Igen, ka­pi­tány. Kö­szö­nöm,
asszo­nyom. – Wil­son megint tisz­tel­gett. Co­lo­ma ez­út­tal vi­szo­noz­ta. Wil­son
sar­kon for­dult, Schmidt pe­dig el­sur­rant a ka­pi­tány mel­lett, hogy utol­ér­je.


– Még va­la­mi, had­nagy –
szólt utá­na Co­lo­ma.


Wil­son vissza­for­dult felé.


– Igen, asszo­nyom?


– Csak hogy tud­ja. Ha
ki­vi­szi a sik­lót, és an­nak bár­mi baja esik, ma­gán ve­rem le.


– Úgy bá­nok vele, mint­ha a sa­ját
au­tóm len­ne.


– Aján­lom is. – Co­lo­na
el­for­dult. Wil­son vet­te a cél­zást, és le­lé­pett.


– Az au­tós meg­jegy­zés ügyes
hú­zás volt – je­gyez­te meg Schmidt, amint le­ér­tek a híd­ról.


– Fo­gal­mad sincs, mi
tör­tént az utol­só ko­csim­mal.


Schmidt meg­tor­pant.


– Nyu­gi, Hart. Vic­cel­tem.
Men­jünk, sok a dol­gunk – ment to­vább Wil­son.


Egy pil­la­nat múl­tán Schmidt
kö­vet­te.
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VI.


– Ez Bal­la mű­ve­le­ti
tiszt volt – mond­ta Schmidt. Wil­son­nal egy nem hasz­nált rak­tár­ban vol­tak, ahol
Wil­son fel­ál­lí­tott egy há­rom­di­men­zi­ós mo­ni­tort. Itt vár­ták ki az ug­rást a
Da­na­var-rend­szer­be. – A Clar­ke a Polk kó­dolt je­lé­vel ki­kül­dött
egy pin­get. Sem­mi vá­lasz nem ér­ke­zett rá.


– Per­sze hogy nem – mond­ta
Wil­son. – Mi­ért könnyí­te­né meg a dol­gun­kat az uni­verzum?


– Most mit csi­ná­lunk? – tet­te
fel a kér­dést Schmidt.


– Hadd vá­la­szol­jak a
kér­dés­re kér­dés­sel. Ho­gyan ke­res az em­ber egy fe­ke­te do­bozt?


– Ez most ko­moly? – fa­kadt
ki Schmidt. – Ki­fu­tunk az idő­ből, és te szók­ra­té­szi dia­ló­gust akarsz ve­lem
foly­tat­ni?


– Nem ten­ném a
be­szél­ge­té­sün­ket Szók­ra­tész szint­jé­re, de amúgy igen. A gim­ná­zi­u­mi fi­zi­ka­ta­nár
be­szél be­lő­lem. És ne­vezz őrült­nek, de sze­rin­tem töb­bet se­gí­tesz az­zal, ha
ha­gyod, hogy ér­tel­mes em­ber­ként bán­jak ve­led. Ab­ból in­du­lok ki, hogy van agyad.


– Kösz.


– Szó­val ho­gyan ke­res az
em­ber egy fe­ke­te do­bozt? Fő­leg olyan fe­ke­te do­bozt, ami nem akar­ja, hogy
meg­ta­lál­ják?


– Szor­gal­ma­san imád­ko­zik –
mond­ta Schmidt.


– Csak ki­csit eről­tesd meg
ma­gad – rót­ta meg Wil­son.


– Ez új ne­kem. Se­gíts.


– Jó. Azt kez­ded el ke­res­ni,
ami­hez a fe­ke­te do­boz tar­to­zott.


– A Polkot –
bó­lin­tott Schmidt. – Vagy­is ami ma­radt be­lő­le.


– Na­gyon jó, ifjú
ta­nít­vá­nyom.


Schmidt sa­va­nyú­an rá­né­zett, majd
foly­tat­ta:


– De azt mond­tad, az au­to­ma­ta
szon­dák ál­tal ké­szí­tett ké­pe­ken sem­mi sincs.


– Így van. De azo­kat
seb­té­ben csi­nál­ták. A Clar­ke ér­zé­ke­lői fi­no­mab­bak. – Le­tom­pí­tot­ta a
fényt a rak­tár­ban, és be­kap­csol­ta a mo­ni­tort, ame­lyen nem lát­szott más, mint
egyet­len pötty a kö­ze­pén.


– Az nem a Polk, ugye?


– Az a Clar­ke. – Há­rom
ten­ge­lyen el­he­lyez­ke­dő kon­cent­ri­kus kö­rök je­len­tek meg. – És ez az a tér­ség, amit
a Clar­ke in­ten­zí­ven vizs­gál, a tá­vol­sá­got lo­ga­rit­mi­ku­san meg­je­le­nít­ve.
Egy fény­perc­cel ki­fe­lé.


– Ha te mon­dod – mond­ta
Schmidt.


Wil­son nem kap­ta be a csa­lit, ha­nem
egy má­sik pöttyöt je­le­ní­tett meg, kö­zel a Clar­ke-hoz.


– Itt kel­lett len­nie a Polknak
az ug­rás után. Té­te­lezzük fel, hogy a meg­ér­ke­zés­kor rob­bant fel. Mit kéne
lát­nunk?


– A hajó ma­rad­vá­nya­it kö­zel
ah­hoz a pont­hoz, ahol a ha­jó­nak is len­nie kéne. De hogy is­mé­tel­jem ma­gam: a
szon­dák nem ta­lál­tak sem­mit.


– Nem. Úgy­hogy most a Clar­ke
szen­zo­ra­it hasz­nál­juk, és meg­lát­juk, mire ju­tunk. Ezt kap­juk a Clar­ke
stan­dard lé­zer­ra­dar­ja­i­val.


Több sár­ga gömb je­lent meg, egy
a Polk be­lé­pé­si pont­ja kö­ze­lé­ben is.


– Tör­me­lék – mu­ta­tott az
utób­bi­ra Schmidt.


– Nem per­dön­tő.


– Ne már. Az egy­be­esés túl
nagy.


Wil­son a töb­bi gömb­re mu­ta­tott.


– A Clar­ke azt
ész­le­li, ahol elég sűrű az anyag ah­hoz, hogy vissza­ver­je a je­let. Ez nem le­het
mind a hajó tör­me­lé­ke. Ta­lán egy sem az. Ta­lán egy üs­tö­kös járt erre, ar­ról
sza­kad­tak le.


– Nem tu­dunk kö­ze­lebb
men­ni? Már­mint ah­hoz, ahol a Polk volt.


– De­hogy­nem. – Wil­son
ki­na­gyí­tot­ta a ké­pet. A sár­ga tör­me­lék­gömb meg­nőtt, majd el­tűnt, apró
fény­pon­tok­ra esett szét. – Ezek mind lé­zer­vissza­ve­rő tár­gyak.


– Jó sok van be­lő­lük –
hüm­mö­gött Schmidt. – Ami sze­rin­tem arra utal, hogy va­la­ha egy hajó ré­szei
vol­tak.


– Jó – bó­lin­tott Wil­son –, de
van itt egy kis gond. Az ada­tok alap­ján egyik sem sok­kal na­gyobb, mint a fe­jed.
A leg­több csak ka­vics mé­re­tű. Még ha mind össze is adod, ak­kor is messze
el­ma­rad­nak egy GYV-fre­gatt tö­me­gé­től.


– Ta­lán aki ezt tet­te a Polkkal,
nem akart bi­zo­nyí­té­kot hagy­ni.


– A pa­ra­no­ia be­szél
be­lő­led.


– Hé!


– Oké, bók­nak szán­tam –
emel­te fel a ke­zét bé­kí­tő­leg Wil­son. – És sze­rin­tem iga­zad van. Aki ezt tet­te a
Polkkal, min­den bi­zonnyal meg akar­ta ne­he­zí­te­ni, hogy ki­de­rít­sük, mi
tör­tént.


– Ha oda­men­nénk a
tör­me­lék­me­ző­be, ve­het­nénk min­tát.


– Nincs rá idő. És an­nak a
ki­de­rí­té­se, hogy mi lett a Polkkal, csak egy lé­pés. En­nek el­le­né­re meg
kell bi­zo­nyo­sod­nunk ar­ról, hogy ezek a Polk da­rab­jai. Ho­gyan csi­nál­juk?


– Hal­vány fo­gal­mam sincs.


– Gon­dol­kodj, Hart. – Wil­son
a mo­ni­to­ron lévő kép­re mu­ta­tott. – Mi tör­tént a Polk töb­bi ré­szé­vel?


– Va­ló­szí­nű­leg meg­sem­mi­sült
– vont vál­lat Schmidt.


– Igen – bó­lin­tott Wil­son, és
várt.


– Oké. És?


Wil­son só­haj­tott.


– Maj­mok ne­vel­tek fel, Hart?


– Nem tud­tam, hogy ma
tu­do­má­nyos vizs­gát te­szek, Harry – bosszan­ko­dott Schmidt.


– Már ki­mond­tad. A hajó
va­ló­szí­nű­leg meg­sem­mi­sült. Akár­ki csi­nál­ta ezt a Polkkal, időt for­dí­tott
arra, hogy a zö­mét mo­le­ku­lák­ká rob­bant­sa. De az ato­mo­kat csak nem hord­ták el?


Schmidt sze­me nagy­ra tá­gult.


– A Polk ato­mi­zált
fel­hő­je!


– Ez az. – A kép­er­nyőn egy
nagy, amorf bu­bo­rék je­lent meg, amely­ből csá­pok nyúl­tak ki.


– Az a hajó? – bá­mul­ta
Schmidt.


– Sze­rin­tem az. Az egyik
fel­vé­tel, amit Co­lo­ma ka­pi­tány­tól kér­tem, a kör­nye­zet spekt­ro­grá­fi­ai elem­zé­se.
Ezt ál­ta­lá­ban nem vé­gezzük el.


– Mi­ért nem?


– Mi­nek? A köz­vet­len
kör­nye­zet vizs­gá­la­ta mo­le­ku­la mé­re­tű fre­gatt­ma­rad­vá­nyok után nem be­vett el­já­rás.
A spekt­ro­grá­fi­ai elem­zést ál­ta­lá­ban tu­do­má­nyos fel­ada­tok so­rán vég­zik, ami­kor
at­mo­szfe­ri­kus gá­zok­ból vesz­nek min­tát. Az űr­ha­jók jel­lem­ző­en nem za­var­tat­ják
ma­gu­kat a gá­zok mi­att, ha­csak nem va­gyunk boly­gó kö­ze­lé­ben, és azt kell
ki­de­rí­te­nünk, mi­lyen messzi­re nyú­lik a lég­kör. A már fel­tér­ké­pe­zett
rend­sze­rek­nél az összes ilyen in­for­má­ció az adat­ban­kok­ban van. Gon­do­lom, aki
ezt csi­nál­ta, az tisz­tá­ban volt vele. Nem ag­gó­dott ami­att, hogy egy lát­ha­tat­lan
fé­mes atom­fel­hő el­árul­ja őket.


– Nem gon­dol­ta, hogy ész­re­vesszük.


– És ál­ta­lá­ban iga­za len­ne.
– Wil­son csök­ken­tet­te a kép mé­re­tét, hogy a töb­bi tör­me­lék­me­ző is be­le­fér­jen. –
A töb­bi tör­me­lék­me­ző nem mu­tat­ja ezt a mo­le­ku­lá­ris sű­rű­sé­get, és az ot­ta­ni
ré­szecs­kék nem azok a fé­mek, ami­ket a ha­jók­nál hasz­ná­lunk. – Megint
ki­na­gyí­tot­ta az elő­ző me­zőt. – Vagy­is ez itt szin­te biz­to­san az, ami a Polkból
ma­radt, vagy­is a ha­jót szin­te biz­to­san szán­dé­ko­san tá­mad­ták és mód­sze­re­sen
sem­mi­sí­tet­ték meg.


– Ami pe­dig azt je­len­ti –
fűz­te to­vább Schmidt –, hogy va­la­ki in­for­má­ci­ót szi­vá­rog­ta­tott ki. Mert­hogy
tit­kos kül­de­tés­ről volt szó.


Wil­son bó­lin­tott.


– Igen, de emi­att ne­künk
most nem kell ag­gód­nunk. Mi még min­dig a fe­ke­te do­bozt ke­res­sük. A jó hír, már
ha en­nek ne­vez­het­jük, hogy az ered­mény je­len­tő­sen le­szű­kí­ti az át­fé­sü­len­dő
te­ret.


– Ak­kor vissza­té­rünk az
első fel­vé­tel­hez, és el­kezd­jük át­ros­tál­ni a Polk ma­rad­vá­nya­it.


– Meg­te­het­nénk – bó­lin­tott
Wil­son. – Ha len­ne egy hó­na­punk.


– Most fogsz megint hü­lyét
csi­nál­ni be­lő­lem, ugye?


– Nem, ez­út­tal meg­kí­mél­lek,
mert a vá­lasz egy­ál­ta­lán nem nyil­ván­va­ló.


– Hála is­ten­nek.


– Vissza­tér­ve a
ja­vas­la­tod­ra: még ha vé­gig is men­nénk a ko­ráb­bi fel­vé­te­le­ken, nem va­ló­szí­nű, hogy
ta­lál­nánk bár­mit is. Ne fel­edd, a GYV azt akar­ja, hogy a fe­ke­te do­bo­za­it a
sa­ját em­be­rei ta­lál­ják meg.


– Ezért fe­ke­te a fe­ke­te do­boz.


– Nem­csak hogy fe­ke­te, de
ag­resszí­ven el­nye­lő is. Frak­tá­lis be­vo­na­ta el­nye­li a leg­több su­gár­zást, a
töb­bit meg szét­szór­ja. Ke­res­he­ted bár­mi­lyen ér­zé­ke­lő­vel, bár­mi­lyen szé­les­sá­vú
ra­dar­ral, sem­mit nem ver vissza. Az ér­zé­ke­lők szem­szö­gé­ből nem lé­te­zik.


– Jól van, Harry Wil­son
szu­per­zse­ni – só­haj­tott Schmidt. – Ha nem le­het lát­ni, és nem le­het ki­ta­po­gat­ni,
ak­kor ho­gyan le­het meg­ta­lál­ni?


– Örü­lök, hogy
meg­kér­dez­ted. Ami­kor a fe­ke­te do­bo­zon töp­reng­tem, az agyam­ban a „fe­ke­te test”
ki­fe­je­zés buk­kant fel. Egy ide­á­lis fi­zi­kai tárgy, ami el­nyel min­den fe­lé­je
irá­nyu­ló su­gár­zást.


– Mint ahogy ez.


– Kábé. A fe­ke­te do­boz nem
tö­ké­le­tes fe­ke­te test. Tö­ké­le­tes fe­ke­te test nem lé­te­zik. Vi­szont eszem­be
jut­tat­ta, hogy a való vi­lág­ban az a tárgy, ami el­nyel min­den su­gár­zást, fel­he­vül.
És az­tán eszem­be ju­tott, hogy a fe­ke­te do­boz­ban van egy te­lep, ami a
pro­cesszort és a te­he­tet­len­sé­gi csil­la­pí­tót hajt­ja. És hogy ez a te­lep nem száz
szá­za­lé­kig ha­té­kony.


Schmidt ér­tet­le­nül né­zett rá.


– Me­leg, Hart, me­leg.
A fe­ke­te do­boz­nak volt egy ener­gia­for­rá­sa. Ez az ener­gia­for­rás hőt adott le. Az
a hő vi­szony­lag me­le­gen tar­tot­ta jó­val az­u­tán is, hogy kö­rü­löt­te min­den más
nyug­vó­pont­ra ent­ro­pi­zált.


– De a te­lep le­me­rült –
ér­velt Schmidt. – Még ha me­leg is volt, már nem az.


– Ez a „me­leg” de­fi­ní­ci­ó­já­tól
függ. A ki­ala­kí­tá­sa ré­vén a fe­ke­te do­boz­nak van­nak olyan ré­szei, ame­lyek
szi­ge­te­lő sze­re­pet ját­sza­nak. Még ha a te­lep le is me­rült, a fe­ke­te do­boz­nak
to­vább tart az űr hő­mér­sék­le­té­hez hűl­ni, mint­ha tö­mör fém­da­rab len­ne. Nem kell,
hogy olyan me­leg le­gyen, mint ez a szo­ba, Hart, csak egy ez­red­fok­kal me­le­gebb, mint
kö­rü­löt­te min­den más.


A kép­er­nyő vil­ló­dzott, és a Polk
mo­le­ku­lá­i­nak szel­lem­ké­pét fel­vál­tot­ta egy kék-fe­ke­te hő­tér­kép. Wil­son
fi­gyel­me­sen ta­nul­má­nyoz­ta.


– Szó­val olyas­mit ke­re­sel, ami
ici­pi­ci­vel ab­szo­lút nul­la fok fö­lött van? – kér­dez­te Schmidt.


– Az űr iga­zá­ból pár fok­kal
ab­szo­lút zéró fö­lött van. Fő­leg egy boly­gó­rend­szer­ben.


– Sze­rin­tem ez fe­les­le­ges
ku­ka­cos­ko­dás.


– És még te ne­ve­zed ma­gad
tu­dós­nak?


– Én az­tán nem.


– Ja, ak­kor jó.


– És ha az ent­ró­pia
vég­be­ment? Ha ugyan­olyan hő­mér­sék­le­tű, mint kö­rü­löt­te min­den más?


– Ak­kor meg­szív­tuk.


– Nem va­gyok oda ezért a
nyers őszin­te­sé­gért.


– Aha! – ki­ál­tott fel
Wil­son, és a kép hir­te­len be­fe­lé dőlt, füg­gő­le­ge­sen zu­han­ni kez­dett egy pont
felé, amely az utol­só pil­la­na­tig lát­ha­tat­lan ma­radt, és még ak­kor is épp csak
va­la­mi­vel volt vi­lá­go­sabb, mint min­den más kö­rü­löt­te a kék-fe­ke­te ké­pen.


– Ez az?


– Meg­vál­toz­ta­tom a
szín­ská­lát. – A tárgy hir­te­len zöl­den iz­zott fel. Így már lát­szott, hogy gömb
ala­kú.


– Az a fe­ke­te do­boz? – néz­te
Schmidt.


– A mé­re­te és az alak­ja
stim­mel – mond­ta Wil­son. – Ha nem a fe­ke­te do­boz, ak­kor a vi­lág­egye­tem
szó­ra­ko­zik ve­lünk. Van még pár me­le­gebb tárgy oda­kint, de mé­ret­ben nem
stim­mel­nek.


– Ak­kor azok mik?


Wil­son vál­lat vont.


– Va­ló­szí­nű­leg a Polk
olyan da­rab­jai, ame­lyek­ben meg­re­kedt egy kis le­ve­gő. Nem tu­dom, és most nem is
ér­de­kel. – A gömb­re mu­ta­tott. – Ezért jöt­tünk.


Schmidt ala­po­san meg­néz­te.


– Mennyi­vel me­le­gebb a
kör­nye­ze­té­nél?


– Nul­la egész há­rom ez­red
Kel­vin-fok­kal – mond­ta Wil­son. – Még egy-két óra, és so­sem ta­lál­juk meg.


– Ne mondj ilyet, mert
vissza­me­nő­leg is ide­ges le­szek.


– A tu­do­mány az apró
vál­to­zá­sok­ra épül, ba­rá­tom.


– És most? – kér­dez­te
Schmidt.


– Most meg kell mon­da­nom
Co­lo­ma ka­pi­tány­nak, hogy iz­zít­sa be a sik­lót, ne­ked meg szól­nod kell a
fő­nö­köd­nek, hogy ha ez a kül­de­tés ku­dar­cot vall, az mi­at­ta lesz, nem mi­at­tunk.


– Azt hi­szem, nem így
fo­gal­ma­zok majd – húz­ta el a szá­ját Schmidt.


– Hát ezért vagy te a
dip­lo­ma­ta.










VII.


A Co­lo­ma ka­pi­tánnyal foly­ta­tott
be­szél­ge­tés nem ala­kult kel­le­me­sen. A nő rész­le­tes be­szá­mo­lót kö­ve­telt a fe­ke­te
do­boz ke­re­sé­sé­ről, amit Wil­son el is ha­dart, sze­mét le nem véve az órá­ról.
Wil­son gya­ní­tot­ta, hogy a ka­pi­tány nem vár­ta tőle, hogy a ren­del­ke­zé­sé­re álló
időn be­lül meg­ta­lál­ja a fe­ke­te do­bozt, és ami­kor meg­tör­tént, el­ké­pedt, most
pe­dig ürü­gyet pró­bált ta­lál­ni arra, hogy ne kell­jen a ren­del­ke­zé­sé­re bo­csá­ta­ni
a sik­lót. Vé­gül azon­ban nem tu­dott sem­mi­vel sem elő­ruk­kol­ni, bár a pi­ló­tát
biz­ton­sá­gi okok­ra hi­vat­koz­va nem en­ged­te el. Wil­son­ban fel­me­rült, hogy ha
va­la­mi tör­té­nik a sik­ló­val oda­kint, nem sok min­dent tud csi­nál­ni, ha a pi­ló­ta a
Clar­ke-on van, de mint sok min­dent, ezt is annyi­ban hagy­ta, mo­so­lyog­va
tisz­tel­gett, az­tán meg­kö­szön­te a ka­pi­tány­nak az együtt­mű­kö­dést.


A sik­ló szál­lí­tás­ra lett ter­vez­ve,
nem men­tés­re, azaz Wil­son­nak rög­tö­nöz­nie kel­lett. Az egyik ilyen rög­tön­zés az
lesz, hogy a sik­ló utas­te­ré­be be­en­ge­di az űr­bé­li vá­ku­u­mot, amely ki­lá­tás több
ok­ból sem töl­töt­te el öröm­mel. Át­bön­gész­te a sik­ló spe­ci­fi­ká­ci­ó­it arra néz­ve, hogy
a jár­mű egy­ál­ta­lán ki­bír-e ilyes­mit; a Clar­ke dip­lo­má­ci­ai hajó volt, nem
ha­di­ha­jó, ami azt je­len­tet­te, hogy min­den por­ci­ká­ját ci­vil mű­hely­ben épí­tet­ték,
va­ló­szí­nű­leg más ter­vek alap­ján, mint a ka­to­nai ha­jó­kat és sik­ló­kat, me­lyek­hez
Wil­son szo­kott. Sze­ren­csé­re fel­fe­dez­te, hogy a dip­lo­má­ci­ai sik­ló bel­se­jét ugyan
ci­vil igé­nyek­nek meg­fe­le­lő­en ter­vez­ték, a váza és a fel­épí­té­se ugyan­olyan volt,
mint a ka­to­nai sik­ló­ké. Azaz egy kis vá­ku­um­tól még nem kre­pál be.


Wil­son­ról ezt már nem le­he­tett
el­mon­da­ni. A vá­ku­um­tól na­gyon is be­kre­pál, bár las­sab­ban, mint bár­mi más a Clar­ke-on.
Évek óta nem vett részt har­ci be­ve­tés­ben, de még min­dig a Gyar­ma­ti Véd­erő tag­ja
volt, vagy­is ren­del­ke­zett azok­kal a ge­ne­ti­kai és egyéb fej­lesz­té­sek­kel, mint a
töb­bi ka­to­na, köz­tük az In­tel­li­Vér­rel, a mes­ter­sé­ges vér­rel, amely több oxi­gént
szál­lít, és le­he­tő­vé te­szi, hogy a tes­te lég­zés nél­kül is jó­val to­vább bír­ja, mint
a mó­do­sí­tat­lan em­be­rek. Ami­kor an­nak ide­jén a Clar­ke-ra ve­zé­nyel­ték, úgy
pró­bált össze­me­le­ged­ni a dip­lo­ma­ták­kal, hogy kunsz­to­kat mu­ta­tott ne­kik:
vissza­tar­tot­ta a lé­leg­ze­tét, azok meg mér­ték az időt; öt perc után szin­te
min­dig meg­un­ták.


Mind­azon­ál­tal je­len­tős kü­lönb­ség
van akö­zött, hogy va­la­ki a Clar­ke tár­sal­gó­já­ban nem vesz le­ve­gőt, vagy
tu­da­tá­nál ma­rad, mi­köz­ben hi­deg vá­ku­um ve­szi kö­rül, és a tes­té­ből a le­ve­gő ki
akar rob­ban­ni. El­kél egy kis vé­de­lem.


Így tör­tént, hogy több mint tíz
év óta elő­ször fel­vet­te a Gyar­ma­ti Véd­erő har­ci test­ru­há­ját.


– Na­gyon menő – vi­gyor­gott
Schmidt, ahogy Wil­son a sik­ló felé tar­tott.


– Ezt most hagyd abba –
mor­rant rá Wil­son.


– Nem hi­szem, hogy va­la­ha
lát­ta­lak ilyen­ben. Nem is tud­tam, hogy van ilye­ned.


– A sza­bály­zat elő­ír­ja, hogy
ak­tív szol­gá­la­tot tel­je­sí­tő GYV-ka­to­na nem har­ci be­ve­tés­re is ma­gá­val vi­gye a
har­ci test­ru­hát, azon az ala­pon, hogy ez egy el­len­sé­ges uni­verzum, azaz min­dig
kész­nek kell len­nünk arra, hogy meg­öl­jük azt, aki­vel ta­lál­kozunk.


– Ér­de­kes fi­lo­zó­fia –
je­gyez­te meg Schmidt. – Hol a stuk­ke­red?


– Az nem stuk­ker, az
egy MP-35. És a szek­ré­nyem­ben hagy­tam. Nem hin­ném, hogy lő­nöm kell majd a
fe­ke­te do­boz­ra.


– Koc­ká­za­tos – vél­te
Schmidt.


– Ha ka­to­nai
hely­zet­ér­té­ke­lés­re lesz szük­sé­gem tő­led, Hart, szól­ni fo­gok.


Schmidt megint el­mo­so­lyo­dott, majd
fel­mu­tat­ta a ke­zé­ben tar­tott hol­mit.


– Ez ta­lán tet­sze­ni fog.
Egy GYV ál­tal ki­bo­csá­tott te­lep, csat­la­ko­zó­val.


– Kösz. – A fe­ke­te do­boz
le­me­rült, fel kell töl­te­nie ah­hoz, hogy fel­éb­red­jen a jel­adó.


– Tudsz re­pül­ni ez­zel? – bic­cen­tett
Schmidt a sik­ló felé.


– Már fel­töl­töt­tem az
út­vo­na­lat a fe­ke­te do­boz­hoz. Az in­du­lá­si ru­tin meg adott. Hoz­zá­kap­csol­tam a
röp­pá­lyát. Vissza­fe­lé egy­sze­rű­en meg­for­dí­tom az egé­szet. Amíg nem ne­kem kell
ve­zet­nem, nem lesz gond.


* * *


Ez meg mi a franc?, gon­dol­ta
Wil­son. A sik­ló mo­ni­tor­ján, ame­lyen fel­erő­sí­tet­te a meg­je­le­ní­tett
fény­for­rá­so­kat, hogy a csil­lag­ké­pe­ket a mű­szer­fal fé­nye mel­lett is lás­sa, egy
újabb csil­lag tűnt el. A má­so­dik har­minc má­sod­per­cen be­lül. Va­la­mi van köz­te és
a fe­ke­te do­boz kö­zött.


A hom­lo­kát rán­col­va meg­ál­lí­tot­ta
a sik­lót, és elő­hív­ta a Clar­ke-on vég­zett fel­mé­rés ered­mé­nye­it.


Meg­ta­lál­ta a tár­gyat: ez is egy
tör­me­lék­da­rab volt, va­la­mi­vel me­le­gebb a kör­nye­ző űr­nél, és elég nagy ah­hoz, hogy
ha a sik­ló ne­ki­megy, kárt okoz­zon ben­ne.


Ezek sze­rint még­is­csak
kor­má­nyoz­nom kell. Mér­ges volt ma­gá­ra, ami­ért a fel­mé­rés ada­ta­it nem vet­te
fi­gye­lem­be a röp­pá­lya ter­ve­zé­se­kor. Most kény­te­len lesz időt po­csé­kol­ni a pá­lya
át­írá­sá­ra.


– Gond van? – ér­ke­zett
Schmidt hang­ja a mű­szer­fal­ból.


– Min­den rend­ben. Va­la­mi
út­ban van. Meg­ke­rü­löm. – A hő­tér­kép sze­rint a tárgy egy ol­da­la há­rom-négy mé­ter
kö­zött le­het, vagy­is jó­val na­gyobb azok­nál, ami­ket a ha­gyo­má­nyos ér­zé­ke­lők
lát­tak, de annyi­ra azért nem nagy, hogy je­len­tő­sen mó­do­sí­ta­nia kell­jen a
pá­lyát. Wil­son új pá­lyát írt, amely 250 mé­ter­rel a tárgy alatt ve­ze­tett, majd
to­vább a fe­ke­te do­boz­hoz, és ezt nyom­ta be a na­vi­gá­ci­ós szá­mí­tó­gép­be, amely
zok­szó nél­kül el­fo­gad­ta. Wil­son foly­tat­ta az uta­zást, és a mo­ni­to­ron fi­gyel­te, ahogy
a tárgy el­ta­kar még elő­le pár csil­la­got ma­nő­ve­re­zés köz­ben.


Pár pil­la­nat múl­va meg­ér­ke­zett a
fe­ke­te do­boz­hoz. Sza­bad szem­mel nem lát­ta, de mi­után meg­ta­lál­ta, ki­egé­szí­tő
ré­teg­fel­vé­te­le­ket ké­szí­tett, ame­lyek ré­vén tíz cen­ti pon­tos­ság­gal meg­ha­tá­roz­ta
a he­lyét, és ez elég volt ah­hoz, amit ten­ni szán­dé­ko­zott. El­in­dí­tot­ta az utol­só
na­vi­gá­ci­ós szek­ven­ci­át, amely több apró ma­nő­vert vég­zett. Ez még egy per­cet
vett igény­be.


– Ak­kor haj­rá – mond­ta
Wil­son, és uta­sí­tot­ta a test­ru­hát, hogy fed­je be az ar­cát a maszk­kal, amely
csat­tan­va a he­lyé­re is ug­rott. Wil­son rü­hell­te a masz­kot; olyan ér­zés volt, mint­ha
va­la­ki az egész fe­jé­re ra­gasz­tó­sza­la­got te­kert vol­na. De hát még ez is jobb, mint
a má­sik le­he­tő­ség. A maszk tel­je­sen el­zár­ta a ki­lá­tást, amit az Agy­Gép vizu­á­lis
adás­sal pó­tolt.


Wil­son ek­kor pa­ran­csot adott a
sik­ló­nak a le­ve­gő ki­szip­pan­tá­sá­ra. A kom­presszor élet­re kelt, és a le­ve­gőt
vissza­szív­ta a tar­tá­lyok­ba. Há­rom perc múl­va a sik­ló­ban olyan ke­vés le­ve­gő ma­radt,
mint a sik­lót kö­rül­ve­vő űr­ben.


Wil­son ek­kor ki­kap­csol­ta a sik­ló
gra­vi­tá­ci­ó­ját, ki­ol­doz­ta ma­gát a pi­ló­ta­ülés­ből, és óva­to­san a sik­ló aj­ta­ja felé
le­be­gett. Pont előt­te volt, ami­kor meg­ra­gad­ta az ajtó két ol­da­lán a fo­gan­tyút, hogy
ne sod­ród­jon to­vább. Meg­nyom­ta az aj­tó­nyi­tót, mire az ajtó be­sik­lott a fal­ba.
Az em­ber­ba­rát lég­kör meg­ma­radt pár mo­le­ku­lá­ja alig hall­ha­tó sut­to­gás­sal
ki­szök­kent az űrbe.


Az egyik fo­gan­tyút mar­kol­va
Wil­son ki­nyúlt az űrbe – fi­no­man! –, és egy má­sod­perc ta­po­ga­tó­zás után uj­jai
egy tárgy­ra zá­ród­tak. Be­húz­ta.


A fe­ke­te do­boz volt.


Re­mek, gon­dol­ta, majd
el­en­ged­te a fo­gan­tyút, meg­nyom­ta a gom­bot, és is­mét le­zár­ta a hajó bel­se­jét.
Vissza­en­ged­te a le­ve­gőt, fel­kap­csol­ta a gra­vi­tá­ci­ót... és majd­nem el­ej­tet­te a
fe­ke­te do­bozt. Jó­val ne­he­zebb volt, mint vár­ta.


Egy perc múl­va Wil­son
vissza­búj­tat­ta a masz­kot a ru­há­já­ba, és nagy le­ve­gőt vett, amit fi­zi­ka­i­lag
ugyan sem­mi sem in­do­kolt, vi­szont pszi­cho­ló­gi­a­i­lag na­gyon is jól­esett.
Vissza­ment a pi­ló­ta­ülés­be, fog­ta az ener­gia­töl­tőt, az­tán per­ce­kig vizs­gál­ta a
do­boz fel­szí­nét, ke­res­te az apró lyu­kat, aho­vá be­dug­hat­ja. Vég­re meg­ta­lál­ta, rá­kap­csol­ta
a töl­tőt, érez­te, hogy a he­lyé­re kat­tan, majd ki­vár­ta az elő­írt har­minc
má­sod­per­cet, hogy elég ener­gia men­jen át, és fel­tölt­se a fe­ke­te do­boz
jel­adó­ját.


Ak­kor az Agy­Gé­pé­vel el­küld­te a
kó­dolt je­let a fe­ke­te do­boz­nak. Rö­vid szü­net kö­vet­ke­zett, az­tán úgy áram­lott az
in­for­má­ció Wil­son Agy­Gé­pé­be, hogy fi­zi­ka­i­lag érez­te.


A Polk utol­só pil­la­na­tai.


Amint meg tud­ta nyit­ni a fájlt, Wil­son
el­kezd­te az Agy­Gé­pé­vel át­bön­gész­ni az ada­to­kat.


Egy perc sem kel­lett ah­hoz, hogy
meg­bi­zo­nyo­sod­jon ar­ról, amit már sej­tet­tek: hogy a Polkot meg­tá­mad­ták és
meg­sem­mi­sí­tet­ték.


Még egy perc múl­va meg­tud­ta, hogy
egy men­tő­kap­szu­lát ugyan ki­lőt­tek a Polkról, de a je­lek sze­rint azt is
meg­sem­mi­sí­tet­ték alig tíz má­sod­perc­cel az­előtt, hogy a fe­ke­te do­bozt is
ki­lőt­ték, és ez­zel meg­szűnt az adat­rög­zí­tés. Wil­son sej­tet­te, hogy a
men­tő­kap­szu­lá­ban a nagy­kö­vet uta­zott.


Újabb há­rom perc múl­va még
va­la­mit meg­tu­dott.


– Bassza meg – csú­szott ki
a szá­ján.


– Egy „bassza meg”-et
hal­lot­tam – szó­lalt meg Schmidt a mű­szer­fal­ból.


– Hart, most azon­nal
be­szél­nem kell Abum­wé­val és Co­lo­má­val.


– A nagy­kö­vet már az
elő­ké­szí­tő tá­jé­koz­ta­tást tart­ja. Nem le­het za­var­ni.


– Sok­kal mér­ge­sebb lesz, ha
nem za­va­rod, hidd el ne­kem.


* * *


– Hogy mi tá­mad­ta meg a Polkot?
– kér­dez­te Abum­we. Vi­deo­kon­fe­ren­ci­át tar­tot­tak, Co­lo­ma a pi­he­nő­jé­ből, Abum­we
egy üres tár­gya­ló­ból, aho­vá Schmidt­nek úgy kel­lett be­rán­gat­nia.


– Mi­ni­mum ti­zen­öt Me­li­e­rax
He­tes so­ro­za­tú ra­ké­ta – mond­ta Wil­son a mű­szer­fal­ban el­he­lye­zett ka­me­rá­nak. – Ta­lán
több is, mert az ada­tok egy­re hi­á­nyo­sab­bak, ahogy a rend­sze­rek sor­ban
fel­mond­ták a szol­gá­la­tot. De mi­ni­mum ti­zen­öt.


– Mit szá­mít, hogy mi­lyen
ra­ké­ta sem­mi­sí­tet­te meg a Polkot? – kér­dez­te bosszú­san Abum­we.


Wil­son Co­lo­ma ka­pi­tány­ra
san­dí­tott, aki­nek az arca ha­mu­szín­re vált. Ő leg­alább ér­tet­te.


– A Me­li­e­rax He­tes
so­ro­za­tot a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség gyárt­ja – mond­ta Wil­son a nagy­kö­vet­nek. – A Polkot
a sa­ját ra­ké­tá­ink­kal tá­mad­ták meg.


– Az le­he­tet­len – mond­ta
Abum­we kis szü­net után.


– Az ada­tok mást mon­da­nak.
– Wil­son úgy dön­tött, nem tag­lal­ja, mek­ko­ra ba­rom­ság az „az le­he­tet­len” frá­zis,
mert igen­csak hát­rál­tat­ta vol­na a dol­go­kat.


– Az ada­tok le­het­nek
hely­te­le­nek – ok­ve­tet­len­ke­dett Abum­we.


– Tisz­te­let­tel, nagy­kö­vet
asszony, a GYV elég jó ab­ban, hogy ki­de­rít­se, mi­vel lö­vik. Ha a Polk
meg­bi­zo­nyo­so­dott ar­ról, hogy a ra­ké­ták Me­li­e­rax tí­pu­sú­ak, ak­kor azért tör­tént, mert
azo­no­sí­tot­ta őket több meg­ha­tá­ro­zó jel­lem­ző alap­ján, úgy mint alak, mé­ret, ra­dar­pro­fil,
to­ló­erő és a töb­bi. Ki­csi az esély, hogy nem Me­li­e­rax He­te­sek vol­tak.


– Mit tu­dunk a ha­jó­ról? – kér­dez­te
Co­lo­ma. – Ar­ról, ami a Polkra lőtt.


– Nem so­kat – fe­lel­te
Wil­son. – Nem azo­no­sí­tot­ta ma­gát, és a Polknak nem volt ide­je több­re egy
pil­la­nat­fel­vé­tel­nél. Nagy­já­ból ak­ko­ra volt, mint a Polk, ezt lát­ni a
ra­dar­kép­ből. Ezen­kí­vül nem sok min­dent.


– A Polk vi­szo­noz­ta
a tü­zet?


– Mi­ni­mum négy ra­ké­tát
ki­lőtt. Ezek is Me­li­e­rax He­te­sek vol­tak. Ar­ról nincs adat, hogy cél­ba
ta­lál­tak-e.


– Nem ér­tem – szó­lalt meg
Abum­we. – Mi­ért tá­mad­nánk és sem­mi­sí­te­nénk meg a sa­ját ha­jón­kat?


– Nem tud­juk, hogy a mi
ha­jónk volt-e a tá­ma­dó – em­lé­kez­tet­te Co­lo­ma –, csak azt, hogy a mi ra­ké­tánk­kal
tá­mad­tak.


– Úgy van – emel­te fel az
uj­ját Wil­son fi­gyel­mez­te­tőn.


– Ta­lán el­ad­tunk a
ra­ké­ták­ból egy má­sik faj­nak, akik az­tán meg­tá­mad­tak vele min­ket – vél­te Co­lo­ma.


– Le­het­sé­ges – bó­lin­tott
Wil­son –, de két dol­got fi­gye­lem­be kell ven­nünk. Az első, hogy a leg­több­ször
csúcs­tech­ni­ká­ért cse­ré­be adunk csak fegy­vert. Az a faj, amely űr­ha­jót ké­pes
ké­szí­te­ni, ra­ké­tát is tud. A Me­li­e­rax He­tes pe­dig hét­köz­na­pi ra­ké­ta. Min­den
má­so­dik faj­nak van ha­son­ló. A má­so­dik do­log, hogy ez el­vi­leg tit­kos tár­gya­lás
volt. Ah­hoz, hogy raj­tunk üt­hes­se­nek, tud­ni­uk kel­lett, hogy itt le­szünk. – Co­lo­ma
nyi­tot­ta a szá­ját. – Hogy meg­előz­zem a kér­dé­sét, az ut­chék­nak nem ad­tunk el
Me­li­e­rax ra­ké­tát. – Co­lo­ma be­csuk­ta a szá­ját, és fa­gyo­san né­zett Wil­son­ra.


– Te­hát van egy ti­tok­za­tos
hajó, amely a sa­ját ra­ké­tá­i­val tá­mad­ja a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get – fog­lal­ta össze
Abum­we.


– Igen.


– Ak­kor most hol van­nak?
Min­ket mi­ért nem tá­mad­nak?


– Mert nem tud­ták, hogy mi
is jö­vünk – mu­ta­tott rá Wil­son. – Az utol­só pil­la­nat­ban ve­zé­nyel­tek ide
ben­nün­ket. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek ál­ta­lá­ban na­pok kel­le­nek egy kül­de­tés
meg­szer­ve­zé­sé­hez. Ad­dig­ra ez a tár­gya­lás ku­dar­cot val­lott vol­na, mert nem ért
vol­na ide új ha­jónk.


– Va­la­ki meg­sem­mi­sí­tett egy
egész ha­jót, csak hogy cső­döt mond­jon egy dip­lo­má­ci­ai tár­gya­lás? – kér­dez­te
Co­lo­ma. – Ez az el­mé­le­te?


– Csak egy tipp – is­mer­te
el Wil­son. – Nem mon­dom, hogy ele­get tu­dok a hely­zet­ről. Et­től füg­get­le­nül a
le­he­tő leg­gyor­sab­ban ér­te­sí­te­ni kell a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get a tör­tén­tek­ről. Az
ada­to­kat már el­küld­tem a Clar­ke szá­mí­tó­gé­pe­i­re, ka­pi­tány. Ja­vas­lom, hogy
azon­nal küld­jünk egy ug­ró­szon­dát a Fő­nix­re az ada­tok­kal és az elő­ze­tes
elem­zé­sem­mel.


– Egyet­ér­tek – tá­mo­gat­ta
Abum­we.


– Meg­lesz, amint itt
vé­gez­tünk – mond­ta Co­lo­ma. – Had­nagy, azon­nal jöj­jön vissza a sik­ló­val a Clar­ke-ra.
Abum­we nagy­kö­vet asszony, tisz­te­let­tel, to­vább­ra sem va­gyok meg­győ­ződ­ve ar­ról, hogy
nem fe­nye­get min­ket ve­szély. Jöj­je­nek vissza. Amint itt van­nak, in­du­lunk.


– Tes­sék? – hör­dült fel
Abum­we. – Kül­de­té­sünk van. Kül­de­té­sem van. Az ut­chék­kal kell tár­gyal­nunk.


– A Clar­ke
dip­lo­má­ci­ai hajó, nagy­kö­vet asszony. Nin­cse­nek tá­ma­dó­fegy­ve­re­ink, és csak
mi­ni­má­lis a vé­del­mi ka­pa­ci­tá­sunk. Meg­bi­zo­nyo­sod­tunk ar­ról, hogy a Polkot
meg­tá­mad­ták. Le­het­sé­ges, hogy aki ezt tet­te, még oda­kint van. Vissza­küld­jük az
ada­to­kat a Fő­nix­re. Ők majd ér­te­sí­tik az ut­ché­kat a hely­zet­ről, akik szin­te
biz­to­san vissza­hív­ják a ha­jó­ju­kat. Nem lesz­nek tár­gya­lá­sok.


– Ezt maga nem tud­hat­ja –
vi­tat­ko­zott Abum­we. – Ta­lán órá­kig tart az in­for­má­ció fel­dol­go­zá­sa. Há­rom óránk
sincs az ut­chék ér­ke­zé­sé­ig. Ha el is in­du­lunk, még a rend­szer­ben le­szünk, ami­kor
ide­ér­nek, vagy­is az első, amit lát­nak, az az, hogy me­ne­kü­lünk.


– Nem me­ne­kü­lünk –
mond­ta Co­lo­ma éle­sen. – És ez nem a maga dön­té­se, nagy­kö­vet. Én va­gyok a hajó
ka­pi­tá­nya.


– Egy dip­lo­má­ci­ai hajó, amin
én va­gyok a fő­dip­lo­ma­ta – rep­li­ká­zott Abum­we.


– Nagy­kö­vet asszony, ka­pi­tány
– szólt köz­be Wil­son –, szük­ség van rám eh­hez?


Wil­son lát­ta, hogy mind­ket­ten
egy­szer­re nyúl­nak a kép­er­nyő felé. A két kép el­tűnt.


– Ak­kor ezt nem­nek ve­szem –
dör­mög­te Wil­son ma­gá­nak.










VIII.


Va­la­mi nem hagy­ta nyu­god­ni
Wil­sont, ahogy be­ütöt­te a Clar­ke-ra való vissza­té­rő­pá­lyát. A Polkot
mi­ni­mum ti­zen­öt ra­ké­ta el­ta­lál­ta, de még mi­előtt azok be­csa­pód­tak vol­na, egy
rob­ba­nás ráz­ta meg a ha­jót. Az ada­tok­ban vi­szont nem ta­lált sem­mit, ami elő­idéz­het­te
vol­na ezt a rob­ba­nást: a hajó vég­re­haj­tot­ta az ug­rást, fel­tér­ké­pez­te a
köz­vet­len kör­nye­ze­tét, majd min­den ab­szo­lút nor­má­lis volt az első rob­ba­ná­sig.
Az­tán min­den a feje te­te­jé­re állt. De előt­te sem­mi. Sem­mi rend­kí­vü­lit nem
ész­lel­tek.


Az út­vo­nal­ter­ve­ző­je el­fo­gad­ta a
röp­pá­lyát, és a sik­ló meg­in­dult. Wil­son be­szí­jaz­ta ma­gát, és la­zí­tott.
Nem­so­ká­ra a Clar­ke-on lesz, ad­dig­ra el­dől, hogy Co­lo­ma vagy Abum­we ke­rül
ki győz­te­sen a ha­tal­mi harc­ból. Neki mind­egy volt, ki nyer, mind­két né­ző­pont­nak
lát­ta az elő­nyét, plusz mind­két nő egy­for­mán rü­hell­te őt.


Meg­csi­nál­tam, amit kel­lett,
gon­dol­ta, és az uta­sü­lé­sen he­ve­rő fe­ke­te do­boz­ra pil­lan­tott, amely úgy né­zett
ki, mint egy sö­tét, matt, fény­el­nye­lő lyuk az ülé­sen.


Wil­son fe­jé­ben va­la­mi kat­tant.


– Ó, bassza meg – hor­kant
fel, és rá­csa­pott egy gomb­ra, moz­du­lat­lan­ná der­meszt­ve a sik­lót.


– Megint bassza­me­gez­tél és
meg­áll­tál – szó­lalt meg Schmidt.


– Igen ér­de­kes öt­le­tem
tá­madt.


– És me­net köz­ben nem tudsz
raj­ta agyal­ni? Co­lo­ma ka­pi­tány ki­fe­je­zet­ten sür­ge­tett, hogy hozd vissza a
sik­lót.


– Mind­járt el­ma­gya­rá­zom, Hart.


– Mi a ter­ved?


– Sze­rin­tem nem aka­rod
tud­ni. Jobb, ha nem tu­dod. Ak­kor nyu­godt lel­ki­is­me­ret­tel ta­gad­ha­tod, hogy
tu­do­má­sod volt róla.


– Fo­gal­mam sincs, mi­ről
be­szélsz – mond­ta Schmidt.


– Ez a be­széd – mond­ta
Wil­son, és meg­szün­tet­te a kap­cso­la­tot.


Pár perc múl­va Wil­son
súly­ta­la­nul le­be­gett a le­ve­gőt­len ka­bin­ban, maszk­ban, és az ajtó mel­let­ti
fo­gan­tyút mar­kol­ta. Rá­csa­pott az aj­tó­nyi­tó gomb­ra.


És nem lá­tott oda­kint sem­mit.


Ami nem volt rend­jén; az
Agy­Gép­nek ér­zé­kel­nie és erő­sí­te­nie kel­lett vol­na a lát­ha­tó hul­lám­hosszon ér­ke­ző
csil­lag­fényt. De nem lá­tott sem­mit.


A sza­bad ke­zé­vel ki­nyúlt. Sem­mi.
Kij­jebb en­ged­te ma­gát, majd­nem az egész tes­te ki­ló­gott az űrbe. Ez­út­tal ér­zett
va­la­mit.


Nagy, fe­ke­te és lát­ha­tat­lan
va­la­mit.


Hel­ló, te meg mi a fene vagy?


A nagy, fe­ke­te, lát­ha­tat­lan
va­la­mi nem vá­la­szolt.


Wil­son meg­pin­gel­te az Agy­Gé­pét
két do­lo­gért. Az első, hogy el­len­őriz­ze, mi­kor tet­te fel a maszk­ját; két per­ce.
Van még úgy öt per­ce, mi­előtt a tes­te el­kezd le­ve­gőt kö­ve­tel­ni. A má­so­dik, hogy
har­ci test­ru­há­ja na­no­ro­bo­tok­ból álló anya­gát úgy iga­zít­sa, hogy gyen­ge
elekt­ro­mos ára­mot ve­zes­sen a te­nye­ré­be, tal­pá­ba és tér­dé­be, me­lyet sa­ját
test­hő­mér­sék­le­te és a moz­gás kel­tet­te súr­ló­dás táp­lál. Ek­kor megint ki­nyúlt a
nagy, fe­ke­te, lát­ha­tat­lan tárgy felé.


A te­nye­re ez­út­tal fi­no­man
rá­ta­padt. Há­rom­szo­ros hur­rá a mág­ne­ses­ség­nek.


Las­san, ne­hogy vé­let­le­nül
ki­lök­je ma­gát az űrbe, Wil­son el­hagy­ta a si­lót.


* * *


– Van egy kis gon­dunk –
mond­ta Wil­son az újabb kon­fe­ren­cia­hí­vá­son Co­lo­má­nak és Abum­wé­nak. Schmidt
Abum­we mö­gött vá­ra­ko­zott né­mán.


– Ma­gá­nak van gond­ja
– för­medt rá Co­lo­ma. – Negy­ven per­ce pa­ran­csot ka­pott, hogy hoz­za vissza a
sik­lót.


– Ez má­sik gond.
Ta­lál­tam egy ra­ké­tát. Éles. Az ut­ché­kat vár­ja. És a mi­énk.


Rö­vid szü­net.


– Hogy mond­ta? – kér­dez­te
Co­lo­ma.


– Ez is egy Me­li­e­rax He­tes.
– Wil­son fel­emel­te a fe­ke­te do­bozt. – Egy kis si­ló­ban van, amit ugyan­ilyen
su­gár­zás­el­nye­lő anyag bo­rít. A szab­vány ra­dar­fel­vé­te­len nem je­le­nik meg.
Harttal csak azért vet­tük ész­re, mert a fe­ke­te do­bozt igen rész­le­tes hő­tér­ké­pen
ke­res­tük, de még ak­kor se tö­rőd­tünk vele, mi­vel nem ezt ke­res­tük. A Polk
ada­ta­i­ban egy rob­ba­nás nyo­mát ta­lál­tam, ami a sem­mi­ből tör­tént, még az­előtt, hogy
a Polkot meg­tá­mad­ta az a hajó és azok a ra­ké­ták. Az­tán le­esett a
tan­tusz. A fe­ke­te do­boz­hoz me­net el­men­tem e mel­lett a mi­cso­da mel­lett.
Vissza­fe­lé azon­ban meg­áll­tam meg­néz­ni.


– Azt mond­ta, az ut­ché­kat
vár­ja – szó­lalt meg Abum­we.


– Igen.


– Hon­nét tud­ja?


– Meg­hek­kel­tem. Be­ju­tot­tam
a si­ló­ba, fel­fe­szí­tet­tem a ra­ké­ta irá­nyí­tó­pa­nel­ját, és ezt hasz­nál­tam – mu­tat­ta
a töl­tőt.


– Űr­sé­tá­ra men­tél? – döb­bent
meg Schmidt Abum­we vál­la fe­lett. – El­ment az eszed?


– Há­rom­szor is űr­sé­tá­ra
men­tem – fe­lel­te Wil­son, mi­köz­ben Abum­we hát­ra­né­zett Schmidt­re –, mert csak
kor­lá­to­zott ide­ig tud­tam vissza­tar­ta­ni a le­ve­gőt.


– Meg­hek­kel­te a ra­ké­tát –
tért vissza a tárgy­ra Co­lo­ma.


– Igen. A ra­ké­ta éle­sít­ve
van, és az utche hajó je­lé­re vár.


– Mi­lyen jel­re?


– Sze­rin­tem arra, ami­kor az
utche hajó kö­szönt ben­nün­ket – fe­lel­te Wil­son. – Az ut­chék más frek­ven­ci­á­kat
hasz­nál­nak a ha­jók kö­zöt­ti kom­mu­ni­ká­ci­ó­ra, mint mi. A ra­ké­tát olyan ha­jók­ra
ál­lí­tot­ták, ame­lyek eze­ket a frek­ven­ci­á­kat hasz­nál­ják. Ergo, az ut­ché­kat vár­ja.


– Mi cél­ból? – ér­tet­len­ke­dett
Abum­we.


– Nem vi­lá­gos? Az ut­ché­kat
a Gyar­ma­ti Véd­erő ra­ké­tá­ja tá­mad­ja meg. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ere­de­ti
dip­lo­má­ci­ai kül­dött­sé­ge GYV-fre­gat­ton uta­zott. Úgy fog ki­néz­ni, hogy mi
tá­mad­tuk meg az ut­ché­kat. A tár­gya­lá­sok meg­sza­kad­nak, a dip­lo­má­ci­ai meg­ol­dás
kút­ba esik, a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség és az ut­chék is­mét egy­más tor­ká­nak ug­ra­nak.


– De a Polk is
meg­sem­mi­sült – ve­tet­te el­len Co­lo­ma.


– Gon­dol­kod­tam ezen –
bó­lin­tott Wil­son. – A GYV-től ka­pott in­for­má­ció ér­tel­mé­ben het­ven­két órá­val az
ut­chék előtt kel­lett meg­ér­kez­ni­ük. A fe­ke­te do­boz ada­tai sze­rint vi­szont a Polk
nyolc­van órá­val előt­tük ér­ke­zett.


– Szó­val maga sze­rint
ko­ráb­ban ér­tek ide, és raj­ta­kap­tak va­la­kit, aki ép­pen csap­dát ál­lí­tott –
fog­lal­ta össze a ka­pi­tány.


– A „raj­ta­kap­tak” rész­ben
nem va­gyok biz­tos. Az a va­la­ki ép­pen csap­dát ál­lí­tott, és meg­lep­te a Polk
ér­ke­zé­se.


– Most mond­ta, hogy ezek a
mi­cso­dák az ut­ché­kat vár­ták – je­gyez­te meg Abum­we. – De ak­kor ezek sze­rint egy
ra­ké­ta a Polkot is el­ta­lál­ta.


– Ha a csap­dát ál­lí­tók a
kö­zel­ben vol­tak, po­fon­egy­sze­rű volt a ra­ké­ták át­prog­ra­mo­zá­sa – adta meg a
vá­laszt Wil­son. – A ra­ké­ták a rá­dió­je­lek for­rá­sát vet­ték cél­ba, és ami­kor a
sor­tűz el­ta­lál­ta a Polkot, an­nak nem volt ide­je arra fi­gyel­ni, hogy egy
ide­gen hajó is meg­je­lent a ra­da­ro­kon. Az­tán meg már késő volt.


– Szó­val a Polk
ko­rai ér­ke­zé­se ha­za­vág­ta a ter­ve­i­ket – mond­ta Co­lo­ma. – És mi­ért van ez a
ra­ké­ta még oda­kint?


– Sze­rin­tem a Polk
ér­ke­zé­se meg­vál­toz­tat­ta a ter­ve­i­ket – pon­to­sí­tott Wil­son. – Ki kel­lett
lő­ni­ük a ko­rán ér­ke­ző Polkot, az­tán meg kel­lett sem­mi­sí­te­ni­ük a
ma­rad­vá­nya­it, hogy ne tud­juk pon­to­san, mi tör­tént vele. Csak az szá­mít, hogy
elég GYV-ra­ké­ta­ma­rad­vány le­gyen az utche hajó tör­me­lé­kei kö­zött, és az ak­ci­ót
si­ke­res­nek köny­ve­lik el. A Polk el­tű­né­se passzol eh­hez, mert úgy lát­szik,
mint­ha a GYV rej­te­get­né a ha­jó­ját ahe­lyett, hogy meg­mu­tat­ná, nem er­ről va­lók a
ra­ké­ták.


– De mi tud­juk, hogy mi
tör­tént a Polkkal – ér­velt Abum­we.


– Azt vi­szont ők nem tud­ják
– em­lé­kez­tet­te Wil­son –, akár­kik is le­gye­nek. Így mi va­gyunk a jo­ker a
játsz­má­ban. Ami nem vál­toz­tat azon, hogy az ut­chék to­vább­ra is cél­táb­lák.


– Ha­tás­ta­la­ní­tot­ta a
ra­ké­tát? – kér­dez­te Co­lo­ma.


– Nem. A ra­ké­ta uta­sí­tá­sa­it
el tud­tam ol­vas­ni, de nem tu­dom meg­vál­toz­tat­ni. Ah­hoz nem tu­dok hoz­zá­fér­ni. És
nin­cse­nek szer­szá­ma­im, hogy ha­tás­ta­la­nít­sam. De még ha si­ke­rül­ne is, több
ra­ké­ta van. A hő­tér­kép sze­rint még négy vá­ra­ko­zik oda­kint ezen kí­vül. Egy óránk
sem ma­radt az ut­chék ér­ke­zé­sé­ig. Ki­zárt mind­egyi­ket idő­ben fi­zi­ka­i­lag
harc­kép­te­len­né ten­ni.


– Vagy­is nem tud­juk
meg­ál­lí­ta­ni a tá­ma­dást – mond­ta Abum­we.


– Vár­junk csak – szólt
köz­be Co­lo­ma. – Azt mond­ta, fi­zi­ka­i­lag nem le­het. Van más mód­ja?


– Azt hi­szem, igen.


– Mond­ja.


– Nem fog tet­sze­ni –
fi­gyel­mez­tet­te Wil­son.


– An­nál biz­tos job­ban fog
tet­sze­ni, mint kar­ba tett kéz­zel vé­gig­néz­ni, ahogy az uth­cé­kat meg­tá­mad­ják, és
az­tán az egé­szet ránk ken­jék.


– Sze­ret­ném azt hin­ni.


– Ak­kor mond­ja.


– A sik­ló kell hoz­zá.


Co­lo­ma meg­adón fel­tet­te a ke­zét.
– Sejt­het­tem vol­na.










IX.


– Tes­sék – nyo­mott
egy kis do­bozt és egy masz­kot Wil­son ke­zé­be Schmidt. – Tar­ta­lék oxi­gén. Nor­mál
eset­ben húsz perc­re elég. Nem tu­dom, az ne­ked mennyi lesz.


– Úgy két óra – sac­col­ta
Wil­son. – Bő­ven elég. És a má­sik do­log?


– Az is meg­van. – Schmidt
fel­mu­ta­tott egy má­sik tár­gyat, ami ki­csi­vel volt csak na­gyobb az
oxi­gén­tar­tály­nál. – Nagy sű­rű­sé­gű, gyor­san ki­sü­lő ak­ku­mu­lá­tor. A gép­te­rem­ből.
Amúgy Co­lo­ma ka­pi­tány sze­mé­lyes köz­ben­já­rá­sa kel­lett hoz­zá. Bas­qu­ez fő­mér­nök
nem örült, hogy meg kel­lett vál­nia tőle.


– Ha min­den jól megy, ha­mar
vissza­kap­ja.


– És ha nem megy min­den jól?
– kér­de­zett rá Schmidt.


– Ak­kor na­gyobb prob­lé­mánk
is lesz en­nél, nem igaz?


Mind­ket­ten a sik­ló­ra néz­tek, amely­be
a Clar­ke-on tett kur­ta boksz­ki­ál­lás után Wil­son vissza ké­szült száll­ni.


– Te nem vagy eszed­nél, ugye
tu­dod? – mond­ta Schmidt.


– Min­dig fu­rá­nak ta­lál­tam, ami­kor
az em­ber­nek más mond­ja meg, hogy mi­cso­da. Mint­ha ő maga nem tud­ná.


– A sik­lót ki­küld­het­nénk
ro­bot­pi­ló­tá­val is.


– Igen, ha a sik­ló olyan
jár­mű len­ne, amely­nek a gáz­pe­dál­já­ra nyu­godt lé­lek­kel rá­pa­kol­hatsz egy tég­lát.
De nem olyan. Arra ter­vez­ték, hogy em­ber ül­jön a mű­sze­rek előtt. Még a
ro­bot­pi­ló­ta el­le­né­re is.


– Át­ír­hat­nád a siló
prog­ram­ját – ve­tet­te fel Schmidt.


– Kábé ti­zen­öt per­cünk van
az ut­chék ér­ke­zé­sé­ig. Örü­lök, hogy ennyi­re bí­zol a ké­pes­sé­ge­im­ben, de nem
le­het. Nincs idő rá. És kü­lön­ben sem elég csak ki­kül­de­ni.


– Őrült vagy – is­mé­tel­te
Schmidt.


– Nyu­godj meg, Hart. A
ked­ve­mért. Ide­ge­sí­tesz.


– Bocs.


– Sem­mi gond. Most pe­dig
is­mé­teld el, mit csi­nálsz, mi­után el­men­tem.


– Fel­me­gyek a híd­ra. Ha
va­la­mi ok­ból nem jársz si­ker­rel, a Clar­ke ki­küld egy je­let a mi
frek­ven­ci­án­kon, fi­gyel­mez­te­ti az ut­ché­kat a csap­dá­ra, hogy ne iga­zol­ják vissza
az üze­ne­tet, és ne su­gá­roz­za­nak sem­mit a csa­tor­ná­i­kon, va­la­mint meg­kér­jük őket,
hogy a le­he­tő leg­gyor­sab­ban tűn­je­nek el a Da­na­var-rend­szer­ből. Ha gond len­ne, a
biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­sod­ra hi­vat­ko­zom a ka­pi­tány­nál.


– Pon­to­san.


– Kö­szö­nöm a vir­tu­á­lis
váll­ve­re­ge­tést.


– A sze­re­tet ve­zé­relt.


– Aha – mond­ta Schmidt
szá­ra­zon, majd megint a sik­ló­ra né­zett. – Sze­rin­ted be­vá­lik?


– Nézzük a má­sik ol­dal­ról.
Ha nem vá­lik be, bi­zo­nyí­té­kunk van arra, hogy mi min­dent meg­tet­tünk az ut­chék
el­le­ni tá­ma­dás meg­aka­dá­lyo­zá­sá­ra. Ez csak ér va­la­mit.


* * *


Wil­son be­lé­pett a sik­ló­ba, el­in­dí­tot­ta
a fel­szál­lá­si szek­ven­ci­át, és amíg az fu­tott, ad­dig meg­néz­te az ak­kut, és
csat­la­koz­tat­ta a Polk fe­ke­te do­bo­zá­hoz. A te­lep azon­nal el­kezd­te töl­te­ni
a do­bozt.


– Ez az – mond­ta Wil­son, az­nap
már má­sod­szor. A sik­ló szé­pen ki­na­vi­gált a Clar­ke gyom­rá­ból.


Schmidt­nek iga­za volt: ez az
egész sok­kal egy­sze­rűbb lett vol­na, ha a sik­lót táv­irá­nyí­tás­sal le­het­ne
ve­zé­rel­ni. Fi­zi­kai aka­dá­lya nem volt, az em­be­rek év­szá­za­dok óta hasz­nál­tak
ro­bot­pi­ló­tát. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ugyan­azon ok­nál fog­va ra­gasz­ko­dott az em­be­ri
pi­ló­ták­hoz, ami­ért a Gyar­ma­ti Véd­erő­nél is az Agy­Gép jele kel­lett az ro­ham­pus­ka
el­sü­té­sé­hez: hogy csak a meg­fe­le­lő em­ber hasz­nál­has­sa, és csak a meg­fe­le­lő
cél­ra. Ha mó­do­sí­ta­ná a sik­ló szoft­ve­rét, hogy ki­ik­tas­sa be­lő­le az em­be­ri
té­nye­zőt, az nem csak te­te­mes időt ven­ne igény­be, de a szó szo­ros ér­tel­mé­ben
ha­za­áru­lás­nak szá­mí­ta­na.


Wil­son pe­dig el akar­ta ke­rül­ni a
ha­za­áru­lást, ha le­het­sé­ges. Ezért volt a sik­lón, és ké­szült egy nagy
hü­lye­ség­re.


A mo­ni­to­ron elő­hív­ta a
hő­tér­ké­pet és a stop­pert. A hő­tér­ké­pen mind­egyik ra­ké­ta­si­ló jól lát­szott; a
stop­per pe­dig az ut­chék ér­ke­zé­sé­ig való időt mu­tat­ta. Tíz per­ce sem ma­radt
hát­ra. Abum­we nagy­kö­vet kül­de­té­sé­nek ada­tai alap­ján Wil­son sej­tet­te, nagy­já­ból
hová akar­nak az ut­chék ug­ra­ni. A sik­lót te­hát az­zal el­len­té­tes irány­ba
prog­ra­moz­ta, és nem fu­kar­ko­dott az üzem­anyag­gal, hogy mi­nél tá­vo­labb ke­rül­jön a
Clar­ke-tól, szá­mol­ta a ki­lo­mé­te­re­ket, amíg biz­ton­sá­gos tá­vol­ság­ba nem
ju­tott.


Na, most jön a trükk, gon­dol­ta,
és a mű­szer­fal­ra kop­pint­va el­kezd­te su­gá­roz­ni a je­let az ut­chék hul­lám­hosszán.


– Gyer­tek elő, akár­hol
vagy­tok – mond­ta a ra­ké­ták­nak.


A ra­ké­ták nem hal­lot­ták Wil­sont.
A sik­ló je­lét vi­szont igen, és ki­rob­ban­tak a si­lók­ból, egy, ket­tő, há­rom, négy,
öt. Wil­son két­szer lát­ta őket, egy­szer a sik­ló mo­ni­tor­ján, má­sod­szor a Clar­ke
ér­zé­ke­lő­i­től ka­pott ada­tok­ban, ame­lyek az Agy­Gé­pé­re ér­kez­tek.


– Öt ra­ké­ta állt rád –
hal­lot­ta Schmidt hang­ját a mű­szer­fa­lon ke­resz­tül.


– Ak­kor kez­dőd­jön a já­ték.
– Wil­son csúcs­se­bes­ség­re gyor­sí­tot­ta a sik­lót. Nem volt olyan gyors, mint a
ra­ké­ták, de nem is ez volt a lé­nyeg. Ket­tős cél­ja volt: egy­részt, hogy a
ra­ké­tá­kat a le­he­tő leg­messzebb csal­ja at­tól a hely­től, ahol az ut­chék bár­me­lyik
pil­la­nat­ban meg­je­len­het­tek, más­részt, hogy a ra­ké­ták úgy kö­ze­led­je­nek, hogy az
első be­csa­pó­dá­sa a töb­bit is fel­rob­bant­sa.


Eh­hez Wil­son olyan pon­tot
vá­lasz­tott a su­gár­zás­ra, amely mind az öt si­ló­hoz egyen­lő tá­vol­ság­ra volt, a Clar­ke-tól
pe­dig jó messze. Ha min­den jól ala­kul, a ra­ké­ták egy­más­tól egy má­sod­perc­re
rob­ban­nak fel.


Wil­son a ra­ké­ták ál­tal le­írt
pá­lyá­ra né­zett. Ed­dig min­den a terv sze­rint ha­ladt. Dur­ván egy per­ce volt még
az első be­csa­pó­dá­sig. Bő­ven elég lesz.


Ki­ol­dot­ta a szí­ja­kat, fel­vet­te
az oxi­gén­tar­tályt, a test­ru­há­ja övé­hez rög­zí­tet­te, majd szá­já­ra és or­rá­ra
erő­sí­tet­te a lég­ző­masz­kot. Uta­sí­tot­ta a test­ru­hát, hogy zár­ja le a fe­jét is.
Az­tán fog­ta a fe­ke­te do­bozt, és el­len­őriz­te a töl­tést; 80 szá­za­lé­kon állt, amit
elég­sé­ges­nek tip­pelt. Le­kap­csol­ta a kül­ső te­lep­ről, majd a sik­ló aj­ta­já­hoz ment,
egyik ke­zé­ben a fe­ke­te do­bozt fog­ta, a má­sik­ban a te­le­pet. Arra a pont­ra állt, ame­lyet
a meg­fe­le­lő hely­nek vélt, nagy le­ve­gőt vett, és a te­lep­pel az aj­tó­nyi­tó­ra
vá­gott. El­ta­lál­ta, az ajtó ki­nyílt.


A rob­ba­nás­sze­rű de­kom­presszió a
má­sod­perc tört­ré­szé­nél ha­ma­rabb szip­pan­tot­ta ki Wil­sont az aj­tón, mint vár­ta.
Egy mil­li­mé­te­ren múlt, hogy nem loccsan­tot­ta ki az agyát a még nyí­ló ajtó.


Azon a vek­to­ron buk­dá­csolt el a
sik­ló­tól, amely­re a de­kom­presszió ál­lí­tot­ta, de kö­vet­te a sik­ló moz­gá­sát, ahogy
azt a new­to­ni fi­zi­ka dik­tál­ta. Ez rossz hír lesz negy­ven má­sod­perc múl­va, ami­kor
az első ra­ké­ta be­csa­pó­dik a sik­ló­ba; noha nincs lég­kör, amely lö­kés­hul­lá­mot
te­remt­ve szét­ron­csol­ná a bel­ső szer­ve­it, még min­dig meg­ég­het, és re­pesz is
ér­he­ti.


Le­né­zett a Polk fe­ke­te
do­bo­zá­ra, ame­lyet a ha­sá­nál szo­ron­ga­tott, és je­let kül­dött neki, mi­sze­rint ki
lett dob­va egy űr­ha­jó­ból, az­tán – noha a vizu­á­lis ér­zé­ke­lést az Agy­Gé­pe
szol­gál­tat­ta – le­huny­ta a sze­mét, hogy az össze­vissza pör­gő csil­la­gok­tól ne
szé­dül­jön. Az Agy­Gép ezt he­lye­sen ér­tel­mez­ve el­vág­ta a kül­ső ké­pet, és he­lyet­te
tak­ti­kai váz­la­tot je­le­ní­tett meg. Wil­son várt.


Csi­náld a dol­god, ki­csim,
biz­tat­ta a fe­ke­te do­bozt.


A fe­ke­te do­boz meg­kap­ta a je­let.
Wil­son rán­tást ér­zett, ahogy a fe­ke­te do­boz te­he­tet­len­sé­gi me­ze­je be­vet­te a
szá­mí­tá­sa­i­ba a fér­fi tö­me­gét is, és össze­szo­rult kö­rü­löt­te. Az Agy­Gép tak­ti­kai
ké­pén lát­ta, hogy a sik­ló egy­re nö­vek­vő se­bes­ség­gel tá­vo­lo­dik, lát­ta, ahogy a
ra­ké­ták el­su­han­nak mel­let­te, és egy­re gyor­sul­va szá­gul­da­nak a sik­ló felé, mi­köz­ben
ő las­sul. Pár má­sod­perc alatt elég­gé le­las­sult ah­hoz, hogy a be­csa­pó­dás ne
fe­nye­ges­se.


Ed­dig elég jól be­vált a ter­ve.


Azért ne csi­nál­juk ezt soha
töb­bet, gon­dol­ta.


Rend­ben, fe­lel­te ma­gá­nak.


– Első be­csa­pó­dás tíz
má­sod­per­cen be­lül – hal­lot­ta Schmidt hang­ját az Agy­Gé­pén ke­resz­tül. Sta­bil, fel­na­gyí­tott
ké­pet kért az űr­ről, és néz­te, ahogy az im­már lát­ha­tat­lan ra­ké­ta kö­ze­le­dik a
szin­tén lát­ha­tat­lan sze­ren­csét­len sik­ló­hoz.


Rö­vid, éles vil­la­ná­sok
kö­vet­kez­tek, mint­ha pe­tár­dák rob­ban­ná­nak két­ut­cá­nyi­ra.


– Be­csa­pó­dás – mond­ta
Schmidt. Wil­son mo­soly­gott.


– Bassza meg – mond­ta
Schmidt. Wil­son mo­so­lya le­her­vadt, és a tak­ti­kai kép­er­nyő élet­re kelt.


A sik­ló és négy ra­ké­ta
meg­sem­mi­sült. Egy ra­ké­ta azon­ban meg­ma­radt, és cél­pon­tot ke­re­sett.


A tak­ti­kai kép szé­lén új tárgy
je­lent meg. A Ka­ligm. Az ut­chék meg­ér­kez­tek.


~ Üzenj az ut­chék­nak
azon­nal! ~ küld­te Schmidt­nek, és az Agy­Gép elég jól utá­noz­ta a hang­ját.


– Co­lo­ma ka­pi­tány nem
haj­lan­dó – mond­ta Schmidt egy má­sod­perc múl­va.


~ Hogy? Mondd meg neki, hogy
ez pa­rancs. Hi­vat­kozz a biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­som­ra. Gye­rünk!


– Azt mond­ja, fogd be, za­va­rod.


~ Mi­ben za­va­rom? ~ üzen­te
Wil­son.


A Clar­ke el­kez­dett
fi­gyel­mez­te­tést su­gá­roz­ni az ut­chék­nak, fi­gyel­mez­tet­te őket a tá­ma­dás­ra, és
sür­get­te őket, hogy hall­gas­sa­nak, és azon­nal hagy­ják el a Da­na­var-rend­szert.


Mind­ezt az ut­chék hul­lám­hosszán.


Az utol­só ra­ké­ta ek­kor a Clar­ke-ot
vet­te cél­ba.


~ Is­te­nem ~ gon­dol­ta Wil­son,
és az Agy­Gép el­küld­te az üze­ne­tet Schmidt­nek.


– Har­minc má­sod­perc a
be­csa­pó­dá­sig.


– Húsz má­sod­perc.


– Tíz.


– Ennyi volt, Harry.


Csend.










X.


Wil­son úgy sac­col­ta, ti­zen­öt
perc­re ele­gen­dő le­ve­gő­je ma­radt, ami­kor az utche sik­ló mel­lé­je állt, és
ki­nyi­tott neki egy kül­ső zsi­li­pet. Oda­bent egy űr­ru­hás utche be­húz­ta, be­zár­ta a
zsi­li­pet, majd ami­kor a le­ve­gő­ke­rin­ge­tés be­fe­je­ző­dött, ki­nyi­tot­ta a bel­ső
aj­tót. Wil­son el­tün­tet­te a test­ru­ha fej­vé­dő­jét, le­húz­ta az oxi­gén­masz­kot, és
le­ve­gőt vett. Az­tán igye­ke­zett vissza­nyel­ni, ami ki­kí­ván­ko­zott. Az ut­chék sza­ga
az em­be­ri orr szá­má­ra nem tar­to­zott a kel­le­mes il­la­tok közé. Fel­né­zett, és
lát­ta, hogy több utche is kí­ván­csi­an né­ze­ge­ti.


– Hel­ló – mond­ta.


– Jól van? – kér­dez­te az
egyik olyan han­gon, mint­ha fo­lya­ma­to­san le­ve­gő­vé­tel köz­ben be­szél­ne.


– Jól. Mi tör­tént a Clar­ke-kal?


– A ha­jó­já­ról kér­dez? – mond­ta
egy má­sik, ha­son­ló hang.


– Igen.


– Erő­sen meg­sé­rült – mond­ta
az első.


– Van­nak ha­lot­tak?
Se­be­sül­tek?


– Maga ka­to­na – mond­ta a
má­so­dik. – Érti a nyel­vün­ket? Egy­sze­rűbb len­ne úgy kom­mu­ni­kál­ni.


Wil­son bó­lin­tott, és ak­ti­vál­ta
az utche for­dí­tó­prog­ra­mot, amit a Clar­ke új pa­ran­csa­i­val együtt ka­pott.


– Be­szél­het­nek a sa­ját
nyel­vü­kön, én is az enyé­men vá­la­szo­lok.


– Suel nagy­kö­vet va­gyok –
mond­ta a má­so­dik utche, és egy an­gol hang mond­ta alá a for­dí­tást. – Még nem
tud­juk, mek­ko­ra kár érte a ha­jó­ját, sem a vesz­te­sé­gek mér­té­két, mert csak most
állt hely­re a kom­mu­ni­ká­ció a Clar­ke egyik vész­rá­di­ó­ján ke­resz­tül. Ami­kor
hely­re­állt a kap­cso­lat, fel­aján­lot­tuk, hogy a le­gény­sé­gü­ket a ha­jónk­ra vesszük.
De Abum­we nagy­kö­vet ra­gasz­ko­dott ah­hoz, hogy előbb ma­gát ment­sük ki. Igen­csak
ha­tá­ro­zot­tan ki­kö­töt­te.


– Már fo­gyó­ban volt az
oxi­génem, mél­tá­nyo­lom a ha­tá­ro­zott­sá­gát – mond­ta Wil­son.


– Dorb nagy­kö­vet­he­lyet­tes
va­gyok – mond­ta az első utche. – El­mon­da­ná, ho­gyan ke­rült az űrbe hajó nél­kül?


– Volt ha­jóm, csak meg­et­te
egy raj ra­ké­ta.


– At­tól fé­lek, nem ér­tem –
mond­ta Dorb, mi­után a fő­nö­ké­re né­zett.


– Bol­do­gan el­ma­gya­rá­zom –
mond­ta Wil­son –, de le­he­tő­leg úton a Clar­ke felé.


* * *


Abum­we, Co­lo­ma és Schmidt, va­la­mint
a Clar­ke dip­lo­ma­tá­i­nak zöme ott volt, ami­kor az utche sik­ló aj­ta­ja
ki­nyílt, és ki­lé­pett raj­ta Suel és Dorb, majd Wil­son.


– Suel nagy­kö­vet –
kö­szön­töt­te az ide­gent Abum­we, és egy tol­má­csegy­ség for­dí­tott neki. Meg­ha­jolt.
– Ode Abum­we nagy­kö­vet va­gyok. El­né­zést ké­rek, ami­ért csak gépi tol­mács áll
ren­del­ke­zé­sünk­re.


– Abum­we nagy­kö­vet – mond­ta
sa­ját nyel­vén Suel, és vi­szo­noz­ta a meg­haj­lást. – Nincs szük­ség
bo­csá­nat­ké­rés­re. Wil­son had­nagy pár mon­dat­ban el­me­sél­te, ho­gyan ke­rült Bair
nagy­kö­vet he­lyé­re, és hogy mit tet­tek ér­tünk a Clar­ke le­gény­sé­gé­vel
együtt. Ter­mé­sze­te­sen ma­gunk­nak is el­len­őriz­nünk kell az ada­to­kat, de ad­dig is
sze­ret­nénk kö­szö­ne­tet mon­da­ni.


– Na­gyon ked­ves, de
kö­szö­net­re nincs szük­ség. Azt tet­tük, amit ten­nünk kel­lett. Ami pe­dig az
ada­to­kat il­le­ti – Abum­we bó­lin­tott Schmidt­nek, aki elő­re­lé­pett, és egy
adat­kár­tyát adott át Dorb­nak –, a kár­tyán meg­ta­lál­ják a Polk fe­ke­te
do­bo­zá­nak fel­vé­te­le­it és az ál­ta­lunk rög­zí­tett ada­to­kat. Nyíl­tak óhaj­tunk len­ni,
hogy két­ség se me­rül­hes­sen fel szán­dé­ka­in­kat és tet­te­in­ket il­le­tő­en a
tár­gya­lá­sok so­rán.


Wil­son csak pis­lo­gott; a fe­ke­te
do­boz és a Clar­ke ada­tai tit­kos anyag­nak szá­mí­tot­tak. Abum­we óri­á­si
koc­ká­za­tot vál­lalt az­zal, hogy alá­írt bé­ke­me­gál­la­po­dás előtt fel­ajánl­ja őket az
ut­chék­nak. Abum­wé­ra pil­lan­tott, aki­nek az ar­cá­ról azon­ban nem tu­dott le­ol­vas­ni
sem­mit; a nő dip­lo­ma­ta üzem­mód­ba vál­tott.


– Kö­szön­jük, nagy­kö­vet –
mond­ta Suel –, de nem tu­dom, nem kel­le­ne-e egye­lő­re fel­füg­gesz­te­nünk a
tár­gya­lá­so­kat. A ha­jó­ja meg­sé­rült, és nyil­ván vesz­te­sé­ge­ket is szen­ved­tek. Az
em­be­re­i­vel kell tö­rőd­nie. Ter­mé­sze­te­sen ké­szek va­gyunk se­gí­te­ni.


Co­lo­ma ka­pi­tány lé­pett elő­re, és
tisz­tel­gett.


– Sophia Co­lo­ma ka­pi­tány.
Is­ten hoz­ta önö­ket a Clar­ke-on, nagy­kö­vet.


– Kö­szön­jük, ka­pi­tány.


– A Clar­ke meg­sé­rült,
és ja­ví­tást igé­nyel, de a lét­fenn­tar­tó és az ener­gia­el­lá­tó rend­sze­re sta­bil.
Volt egy kis időnk fel­ké­szül­ni a ra­ké­tá­ra, és en­nek kö­szön­he­tő­en mi­ni­má­lis
sé­rü­lé­sek­kel és vesz­te­sé­gek nél­kül vé­szel­tük át a hely­ze­tet. Szí­ve­sen vesszük a
se­gít­sé­get, fő­ként a kom­mu­ni­ká­ci­ós rend­szer­rel, de je­len­leg nem va­gyunk
köz­vet­len ve­szély­ben. Ké­rem, mi­at­tunk ne kés­lel­tes­sék a tár­gya­lá­so­kat.


– Öröm­mel hall­juk – mond­ta
Suel. – En­nek el­le­né­re...


– Ha sza­bad, nagy­kö­vet –
vá­gott köz­be Abum­we. – A Clar­ke le­gény­sé­ge min­dent koc­káz­ta­tott, a sa­ját
éle­tét is, hogy maga és a le­gény­sé­ge biz­ton­ság­ban le­gye­nek, és lét­re­jö­hes­sen ez
a meg­ál­la­po­dás. Ez az em­be­rem – bic­cen­tett Wil­son felé – hagy­ta, hogy négy
ra­ké­ta ül­döz­ze, és úgy me­ne­kült meg, hogy ki­ve­tet­te ma­gát a hi­deg űrbe.
Tisz­te­let­len­ség len­ne tő­lünk, ha az­zal vi­szo­noz­nánk az em­be­rek erő­fe­szí­té­sét, hogy
el­ha­laszt­juk a fel­ada­tun­kat.


Suel és Dorb Wil­son­ra néz­tek, mint­ha
a vé­le­mé­nyét vár­nák. Wil­son Abum­wé­ra pil­lan­tott, aki­nek az ar­cá­ról to­vább­ra sem
tu­dott le­ol­vas­ni sem­mit.


– Hát én tu­ti­ra nem
sze­ret­nék megint vissza­jön­ni – mond­ta.


Suel és Dorb egy pil­la­na­tig
rá­bá­mul­tak, majd olyan han­got ad­tak, amit Wil­son Agy­Gé­pe úgy for­dí­tott:
[ne­ve­tés].


* * *


Húsz perc múl­va az utche sik­ló
el­hagy­ta a Clar­ke-ot Abum­wé­val és a dip­lo­ma­ták­kal a fe­dél­ze­tén.


– Hála is­ten­nek, hogy vége
– mond­ta Co­lo­ma, ahogy a sik­ló tá­vo­zott. Sar­kon for­dult, hogy vissza­men­jen a
híd­ra, rá se né­zett Wil­son­ra és Schmidt­re.


– A hajó nincs biz­ton­ság­ban,
ugye? – kér­dez­te Wil­son a ka­pi­tány há­tá­tól.


– Hogy len­ne – for­dult
vissza a nő. – Egy do­log­ban mond­tam iga­zat, hogy nem volt ha­lál­eset, bár ta­lán
pon­to­sabb len­ne azt mon­da­ni, hogy még nem. Ami a töb­bit il­le­ti, a
lét­fenn­tar­tó és az ener­gia­el­lá­tó rend­szer mű­kö­dé­se haj­szá­lon függ, a töb­bi
rend­szer zöme be­kre­pált, vagy abba az irány­ba tart, hogy kész cso­da lesz, ha a Clar­ke
ön­erő­ből el­moz­dul in­nét. És min­den­nek te­te­jé­be egy idi­ó­ta meg­sem­mi­sí­tet­te a
sik­lón­kat.


– Saj­ná­lom – mond­ta Wil­son.


– Hmm. – Co­lo­ma is­mét
el­for­dult.


– Nagy­sze­rű do­log volt, hogy
a ha­jó­ját koc­ká­ra tet­te az ut­ché­kért. Erre nem is kér­tem. Ezt ma­gá­tól tet­te, Co­lo­ma
ka­pi­tány. Ez győ­ze­lem, ha en­gem kér­dez, asszo­nyom.


Co­lo­ma egy pil­la­nat­ra meg­tor­pant,
majd vá­lasz nél­kül ott­hagy­ta őket.


– Nem ked­vel en­gem – mond­ta
Wil­son Schmidt­nek.


– A vonz­erőd­re a leg­jobb
jel­ző az „egye­di”.


– Ak­kor te mi­ért ked­velsz?
– né­zett rá Wil­son.


– Nem hi­szem, hogy va­la­ha
azt mond­tam vol­na, hogy ked­vel­lek.


– Most, hogy mon­dod, iga­zad
le­het.


– Nem vagy unal­mas, az
szent – en­ged­te meg Schmidt.


– Ezt ked­ve­led ben­nem?


– Nem, az unal­mat sze­re­tem
– mond­ta Schmidt, és kör­be­mu­ta­tott. – Én ebbe ha­lok bele.










XI.


Abel Rig­ney és Liz Egan
ez­re­de­sek egy apró kan­tin­ban ül­tek a Fő­nix Ál­lo­má­son, és sajt­bur­gert et­tek.


– Ez a sajt­bur­ger
fan­tasz­ti­kus – mond­ta Rig­ney.


– Plá­ne, ha a tes­ted
ge­ne­ti­ka­i­lag mó­do­sí­tott, és sose hí­zol meg. – Egan még egyet ha­ra­pott.


– Igaz. Azt hi­szem, eszem
még egyet.


– Egyél. Tedd pró­bá­ra a
me­ta­bo­liz­mu­so­dat.


– Szó­val ol­vas­tad a
je­len­tést? – tért a tárgy­ra Rig­ney.


– Mást se csi­ná­lok, csak
je­len­té­se­ket ol­va­sok – fe­lel­te Egan. – Je­len­té­se­ket ol­va­sok és kö­zép­szin­tű
bü­rok­ra­tá­kat ijeszt­ge­tek. Me­lyik je­len­tés­ről be­szé­lünk?


– Ami az ut­chék­kal tör­tént
tár­gya­lás utol­só kö­ré­ről szól. A Clar­ke, Abum­we nagy­kö­vet és Wil­son
had­nagy?


– Ol­vas­tam – bó­lin­tott
Egan.


– Mi az íté­let a Clar­ke-ra?
– kér­dez­te Rig­ney.


– Mit tud­ta­tok meg a
ra­két­ada­ra­bok­ból?


– Én kér­dez­tem előbb.


– Nem va­gyunk má­so­di­ko­sok, ez
a tak­ti­ka nem jön be – ha­ra­pott a bur­ge­ré­be Egan.


– Az egyik da­ra­bon, amit a
dokk­mun­ká­sok ki­szed­tek a Clar­ke-ból, ta­lál­tunk egy szá­mot, il­let­ve an­nak
tö­re­dé­két. A Brai­n­erd nevű fre­gatt­ról való. Ezt a bi­zo­nyos ra­ké­tát
ti­zen­nyolc hó­nap­ja ki­lőt­ték és fel­rob­ban­tot­ták egy éles­lö­vé­sze­ten. Az összes
ál­ta­lam lá­tott adat ezt tá­maszt­ja alá.


– Szó­val kí­sér­tet­ra­ké­tá­kat
lőtt ki egy ti­tok­za­tos hajó egy tit­kos dip­lo­má­ci­ai tár­gya­lás meg­aka­dá­lyo­zá­sá­ra –
mor­fon­dí­ro­zott Egan.


– Nagy­já­ból. – Rig­ney
le­tet­te a ham­bur­gert.


– Ga­le­a­no kül­ügy­mi­nisz­ter
nem fog örül­ni, hogy az egyik sa­ját ra­ké­tánk oko­zott sú­lyos kárt az egyik sa­ját
ha­jónk­ban.


– Gon­do­lom. Az én fő­nö­ke­im
se örül­nek an­nak, hogy tég­la van a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um­ban, aki el­árul­ta a
ra­ké­tát hasz­ná­lók­nak, hogy hol lesz a hajó, és hogy ki­vel tár­gya­lunk.


– Van erre bi­zo­nyí­té­kod is?


– Nincs – val­lot­ta be
Rig­ney. – De arra van, hogy nem az ut­chék­tól szi­vár­gott ki. In­nét meg ki­zá­rá­sos
ala­pon ki­kö­vet­kez­tet­het­jük a töb­bit.


– Sze­ret­ném lát­ni az ut­chék
bi­zo­nyí­té­kát – mond­ta Egan.


– Én meg sze­ret­ném ne­ked
meg­mu­tat­ni, de ná­la­tok van a kém.


Egan össze­hú­zott szem­mel né­zett
Rig­ley­re.


– Azt aján­lom, hogy
vi­gyo­rogj, ami­kor ilye­ne­ket mon­dasz, Abel.


– Önt­sünk tisz­ta vi­zet a po­hár­ba.
Az éle­te­met is rád bíz­nám, sőt meg is tet­tem, ha em­lék­szel. Nem tő­led tar­tok.
Min­den­ki más­tól a mi­nisz­té­ri­um­ban. Van egy áru­lónk, Liz, va­la­ki, aki­nek elég
ma­gas a biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­sa ah­hoz, hogy tud­jon az ut­chék­kal foly­ta­tott
tár­gya­lás­ról. Kiad ben­nün­ket az el­len­ség­nek. Hogy me­lyik el­len­ség­nek, még nem
tud­juk. De a ba­rá­ta­ink nem csi­nál­nak ilyet, Liz, nem rob­bant­ják fel egy
ha­jón­kat, és nem pró­bál­nak rög­tön utá­na ki­lő­ni egy má­si­kat is.


Egan erre nem fe­lelt, egy
ha­sáb­bur­go­nyát nyo­mott a ketchup­ba.


– És ez­zel vissza­ju­tot­tunk
a Clar­ke-hoz – foly­tat­ta Rig­ney. – Mi van a ha­jó­val?


– Azon ta­na­ko­dunk, hogy mi
ke­rül ke­ve­seb­be: nagy­ge­ne­rá­loz­ni, vagy le­se­lej­tez­ni és újat épí­te­ni. Utób­bi
eset­ben leg­alább ka­punk érte va­la­mit.


– Olyan ré­mes a hely­zet?


– A GYV re­mek ra­ké­tá­kat
gyárt. Mi­ért kér­de­zed?


– B csa­pat lé­té­re Abum­wé­ék
szép mun­kát vé­gez­tek, nem gon­do­lod?


– El­megy – fe­lel­te Egan.


– Ne szó­ra­kozz. – Rig­ney az
uj­ja­in szá­mol­ta: – Wil­son és Schmidt új el­já­rást ta­lált a le­me­rült fe­ke­te
do­bo­zok meg­ke­re­sé­sé­re, és meg­sze­rez­te az ada­to­kat, me­lyek­ből meg­tud­tuk, hogy mi
tör­tént a Polkkal. Az­tán Wil­son több űr­sé­tát is tett egy­sze­rű
GYV-test­ru­há­ban, és fel­fe­de­zett egy csap­dát, ame­lyet az utche dip­lo­má­ci­ai
kül­dött­ség meg­sem­mi­sí­té­sé­re ál­lí­tot­tak, a mi ra­ké­tá­ink­kal. El­pusz­tí­tott négy
ra­ké­tát, az­tán Co­lo­ma ka­pi­tány fel­ál­doz­ta a sa­ját ha­jó­ját, hogy az utol­só
ra­ké­ta ne az ut­ché­kat ta­lál­ja el. Utá­na Co­lo­ma az ut­chék sze­mé­be ha­zu­dott a
hajó ál­la­po­tá­ról, hogy Abum­wé­nak le­gyen esé­lye tár­gyal­ni, aki pe­dig rá­vet­te az
ut­ché­kat a tár­gya­lás be­fe­je­zé­sé­re. Mind­ezt úgy, hogy egyet­len nap­juk volt a
fel­ké­szü­lés­re.


– El­megy – is­mé­tel­te Egan.


– Mit akarsz még tő­lük?
Jár­ja­nak a ví­zen?


– Mit akarsz ez­zel, Abel?


– Te mond­tad, hogy a
leg­utób­bi em­lé­ke­ze­tes tár­gya­lá­suk is olyan hely­zet volt, ami­kor rög­tö­nöz­ni­ük
kel­lett. Nem ju­tott még eszed­be, hogy Abum­wé­ék nem azért van­nak a B lis­tán, mert
nem elég jók, ha­nem mert nem a meg­fe­le­lő hely­zet­be te­szik őket?


– Nem tud­tuk, hogy ez „meg­fe­le­lő”
hely­zet lesz – mu­ta­tott rá Egan.


– Nem, de most már tud­já­tok,
hogy mi a „meg­fe­le­lő” hely­zet ne­kik. Koc­ká­za­tos hely­zet, ahol a si­ker­hez ve­ze­tő
út nincs ki­je­löl­ve, ha­nem ma­cse­té­vel kell át­vág­ni egy mér­ges bé­kák­kal teli
dzsun­ge­len.


– A mér­ges béka szép volt –
nyúlt újabb sült krump­li­ért Egan.


– Ér­ted, mire aka­rok
ki­lyu­kad­ni? – fújt Rig­ney.


– Ér­tem. Ab­ban nem va­gyok
biz­tos, meg tu­dom-e győz­ni a kül­ügy­mi­nisz­tert ar­ról, hogy egy ra­kás B lis­tás
ala­kot ál­lít­son rá a koc­ká­za­tos, de ígé­re­tes fel­ada­tok­ra.


– Nem mind­re, csak azok­ra, ahol
a szo­ká­sos dip­lo­ma­ta­ba­rom­ság nem jön be.


– Mi­ért ér­de­kel ez té­ged
ennyi­re? – kér­dez­te Egan. – Elég szen­ve­dé­lye­sen tá­mo­gatsz egy ra­kás olyan
em­bert, akik­nek a lé­te­zé­sé­ről egy hete még csak nem is tud­tál.


– Mi­ért? – mond­ta Rig­ney. –
Azért, ami­vel te ijeszt­ge­ted min­den elő­adá­son a kö­zép­ve­ze­tő­ket. Ki­fu­tunk az
idő­ből. A Föl­det el­vesz­tet­tük, és ha élet­ben aka­runk ma­rad­ni, ba­rá­tok­ra van
szük­sé­günk. Eh­hez jól jö­het olyas­mi, mint a Clar­ke le­gény­sé­ge: egy
tűz­ol­tó csa­pat, aki­ket be­do­bunk, ha sem­mi más nem vá­lik be.


– És ha ku­dar­cot val­la­nak?


– Ak­kor olyan hely­zet­ben
val­la­nak ku­dar­cot, ahol szá­mí­tunk a ku­darc­ra. Vi­szont ha si­ke­rül ne­kik, so­kat
nye­rünk.


– Ha ki­ne­vezzük őket
tűz­ol­tó bri­gád­nak, ak­kor már­is el­vá­rá­so­kat eme­lünk elé­jük – je­gyez­te meg Egan.


– Erre van egy egy­sze­rű
meg­ol­dás. Ne mondd meg ne­kik, hogy tűz­ol­tók.


– Az ke­gyet­len hú­zás.


Rig­ney vál­lat vont.


– Abum­we csa­pa­ta tisz­tá­ban
van az­zal, hogy nem a fel­nőt­tek asz­ta­lá­nál ül­nek. Sze­rin­ted mi­ért
kény­sze­rí­tet­te bele az ut­ché­kat a tár­gya­lás­ba? Abum­we fel­is­me­ri és meg­ra­gad­ja a
kí­nál­ko­zó le­he­tő­sé­get. Akar­ja az ilyen le­he­tő­sé­ge­ket, és a stáb­já­val min­dent
meg­tesz­nek azért, hogy meg­kap­ják.


– Még a ha­jó­ju­kat is
el­pusz­tít­ják, ha kell – tet­te hoz­zá Egan. – Ami je­len­tő­sen meg­nö­ve­li a tűz­ol­tó
bri­gá­dos öt­le­ted költ­sé­gét.


– Mit ter­vez­tek a Clar­ke
le­gény­sé­gé­vel?


– Még nincs el­dönt­ve. Ta­lán
egy má­sik ha­jó­ra tesszük Abum­wét és a stáb­ját. Co­lo­má­ra ter­mé­sze­te­sen vizs­gá­lat
vár, ami­ért szán­dé­ko­san ra­ké­ta elé ve­zet­te a ha­jót. Fel­men­tik per­sze, de ez a
me­ne­te. Wil­sont a GYV ku­ta­tá­si és fej­lesz­té­si rész­le­ge adta köl­csön. Va­la­mi­kor
nyil­ván vissza fog­ják kér­ni.


– Pár hé­tig tud­nád még
ha­lo­gat­ni a dön­tést? – kér­dez­te Rig­ney.


– Na­gyon iz­gat­nak té­ged
ezek az em­be­rek. Még ha a ked­ve­dért je­gelem is őket pár hét­re, sem­mi ga­ran­cia
sincs arra, hogy a mi­nisz­ter alá­ír­ja a „tűz­ol­tó bri­gád” öt­le­te­det.


– Se­gí­te­ne, ha a GYV adna
egy lis­tát a tü­zek­ről, me­lye­ket dip­lo­má­ci­á­val sze­ret­ne ol­ta­ni, sem­mint
fegy­ver­rel ren­dez­ni?


– Á, így már egé­szen
más a hely­zet – bó­lo­ga­tott Egan. – Elő­re meg tu­dom mon­da­ni, mi lesz eb­ből.
Ami­kor GYV-össze­kö­tő­ként be­áll­tam a mi­nisz­ter­hez, hat hét kel­lett, mire há­rom
egy szó­ta­gos szó­nál töb­bet szólt hoz­zám. Ha elé te­szem a GYV lis­tá­ját és a
ki­vá­lasz­tott csa­pa­tot, ma­xi­mum mor­gás­sal fog kom­mu­ni­kál­ni.


– Ez is mel­let­tük szól –
győz­köd­te Rig­ney. – Ezek sen­kik. A mi­nisz­te­red azt fog­ja hin­ni, hogy jól
ki­cse­szik ve­lünk. Be­szélj neki a ké­rés­ről, az­tán ja­va­s­old ezt a csa­pa­tot. Men­ni
fog, mint a ka­ri­ka­csa­pás.


– Ha már be­szé­lek vele, arra
is meg­kér­jem, hogy ne lö­ves­sen ki té­ged az űrbe?


– Egye­lő­re elég ez.


Egan pár per­cig szót­la­nul
to­lo­gat­ta a sült krump­li­ját. Rig­ney meg­et­te a sajt­bur­ge­rét, és várt.


– Meg­lá­tom, mit szól hoz­zá
– szó­lalt meg vég­re Egan. – De a he­lyed­ben nem re­mény­ked­nék.


– So­sem re­mény­ke­dem. Ezért
élek még min­dig.


– Ad­dig is nem ha­gyom, hogy
a Clar­ke le­gény­sé­gét más­ho­vá ve­zé­nyel­jék.


– Kö­szö­nöm – mond­ta Rig­ney.


– Tar­to­zol ne­kem – mond­ta
Egan.


– Ez csak ter­mé­sze­tes.


– Most men­nem kell – tol­ta
el a tá­nyér­ját Egan. – Itt az ide­je, hogy be­sza­ras­sak egy újabb csa­pat köl­köt.


– Jó szó­ra­ko­zást – mond­ta
Rig­ney.


– Meg­lesz. – A nő men­ni
ké­szült.


– Hé, Liz, az a becs­lés, amit
mon­dasz ne­kik, hogy az em­be­ri­ség har­minc éven be­lül ki­hal, mennyi­re túl­zás?


– Az iga­zat aka­rod? – kér­dez­te
Egan.


– Azt.


– Se­mennyi­re. Sőt, op­ti­mis­ta
becs­lés.


El­ment. Rig­ney az ebéd­jük
ma­rad­vá­nya­i­ra bá­mult.


– Kit ér­de­kel – só­haj­tott
vé­gül –, ha úgy­is mind meg­ha­lunk, ak­kor plá­ne eszem még egy sajt­bur­gert.










MÁSODIK EPIZÓD

Végig a deszkán


[Át­irat kez­de­te]


CHEN­ZI­RA EL-MAS­RI:... nézd
Au­rel, eb­ben a pil­la­nat­ban nem iga­zán ér­de­kel, kit őriz­getsz az or­vo­si
rész­leg­ben. Azon va­gyok, hogy meg­ta­lál­jam azo­kat a kur­va kon­té­ne­re­ket, mert ha
nem lesz­nek meg, na­gyon ce­fet hó­na­pok elé né­zünk.


AU­REL SPUR­LEA: Hidd el, Chen,
ha nem hin­ném azt, hogy a ket­tő össze­függ, nem za­var­ta­lak vol­na. Mag­da, ve­szed
ezt?


MAG­DA GA­NAS: Most
in­dí­tot­tam el a rög­zí­tést.


SPUR­LEA: Chen, ez a fic­kó
a gyen­gél­ke­dőn nem a kör­nyék­ről való.


EL-MAS­RI: Hogy ér­ted azt,
hogy „nem a kör­nyék­ről való”? Ez egy fe­ke­te­te­lep. Nem va­ló­szí­nű, hogy bár­ki
fel­buk­kan­jon itt, aki nem in­nen való.


SPUR­LEA: Azt mond­ja, az Erie
Haj­nal­csil­lagról jött.


EL-MAS­RI: Ez hü­lye­ség. Az
Erie Haj­nal­csil­lagnak sen­kit sem kel­lett le­hoz­nia a fel­szín­re. A ter­vek
sze­rint le kel­lett vol­na kül­de­ni a kon­té­ne­re­it egy ro­bot­pi­ló­tá­val. Ez a lé­nyeg
az egész­ben, hogy ne le­gyen ben­ne em­be­ri köz­re­mű­kö­dés.


GA­NAS: Tu­dom, Chen. Én is
ott vol­tam, ami­kor a kon­té­ne­rek me­net­rend­jé­ben meg­ál­la­pod­tunk. Ezért kéne ez­zel
a fic­kó­val du­mál­nod. Akár­mi is van, nem kö­zü­lünk való. Ha­nem va­la­hon­nan
más­hon­nan. És mi­vel az Erie Haj­nal­csil­lagnak két nap­ja kel­lett vol­na
le­dob­nia a kon­té­ne­re­ket, a tag meg ma itt van, ta­lán nem annyi­ra el­ve­te­mült a
fel­té­te­le­zés, hogy iga­zat ál­lít, ami­kor azt mond­ja, hogy a ha­jó­ról jött.


EL-MAS­RI: Szó­val azt
hi­szed, hogy az egyik kon­té­ner­ben jött le?


GA­NAS: Na­gyon úgy néz ki.


EL-MAS­RI: Az azért pi­szok
rá­zós le­he­tett.


SPUR­LEA: Ahogy mon­dod.
Chen, a kö­vet­ke­ző a hely­zet, dió­héj­ban. Elő­ször is, a fic­kó ret­te­ne­tes
ál­la­pot­ban van, fáj­da­lom­csil­la­pí­tót kel­lett ad­nunk neki.


EL-MAS­RI: Azt hit­tem, elég
vi­lá­gos pa­ran­csot ad­tam...


SPUR­LEA: Mi­előtt
le­üvöl­te­néd a fe­je­met, annyi­ra fel­hí­gí­tot­tuk, amennyi­re csak le­he­tett, úgy, hogy
még va­la­mi ha­tá­sa azért le­gyen. De hidd el, a fic­kó­nak be kel­lett ad­nunk
va­la­mit. Má­sod­sor­ban a Rot­ha­dás is el­kap­ta a lá­bát.


EL-MAS­RI: Mennyi­re
sú­lyos?


SPUR­LEA: Na­gyon.
Amennyi­re tud­tam, ki­tisz­tí­tot­tam, de szin­te biz­tos, hogy mos­tan­ra be­ke­rült a
vér­ke­rin­gé­sé­be, és te is tu­dod, hogy az mit je­lent. De nem a kör­nyék­ről való, és
ő nem tud­ja, hogy ez mit je­lent, én meg nem lá­tom sok ér­tel­mét, hogy most
vi­lá­go­sít­sam fel. Az a cé­lom, hogy egy­ben tart­sam ad­dig, amed­dig nem tudsz
be­szél­ni vele, az­tán pe­dig, hogy meg­óv­jam a túl nagy fáj­da­lom­tól, amed­dig
ki­ta­lál­juk, mi­hez kez­dünk vele a ké­sőb­bi­ek­ben.


EL-MAS­RI: Jé­zu­som, Au­rel.
Ha el­kap­ta a Rot­ha­dás, sze­rin­tem tu­dod, mit kell ten­ned vele.


SPUR­LEA: Még vá­rom, hogy
meg­le­gyen a vér­kép. Ha tisz­ta, még min­dig am­pu­tál­hat­juk a lá­bát, és
meg­ment­het­jük az éle­tét.


EL-MAS­RI: És az­tán mi­hez
kez­dünk vele? Nézz kö­rül, Au­rel. Nem úgy néz ki, mint­ha bár­ki mást is el
tud­nánk lát­ni ma­gun­kon kí­vül, leg­ke­vés­bé egy nyo­mo­ré­kot, aki­re sem­mi­lyen mun­kát
nem bíz­ha­tunk.


GA­NAS: Ta­lán elő­ször
még­is be­szél­ned kel­le­ne vele, mi­előtt úgy dön­tesz, a fal­ká­nak ha­gyod.


EL-MAS­RI: Hidd el, Mag­da,
en­gem is ag­gaszt a sor­sa. De az én dol­gom az, hogy az egész kö­zös­sé­gért
ag­gód­jam.


GA­NAS: És ami­re most az
egész kö­zös­ség­nek szük­sé­ge van, az az, hogy meg­hall­gasd en­nek a tag­nak a
tör­té­ne­tét. Utá­na töb­bet fogsz tud­ni er­ről az egész­ről.


EL-MAS­RI: Mi a neve a
fic­kó­nak?


SPUR­LEA: Ma­lik Da­ma­nis.


EL-MAS­RI: Ma­lik. Rend­ben.


[Aj­tó­nyi­tás, fél­be­sza­kad]


EL-MAS­RI (hal­kan): Cso­dás.


SPUR­LEA: Nem vé­let­le­nül
hív­juk Rot­ha­dás­nak.


EL-MAS­RI: Na ja.


[Aj­tó­nyi­tás, tel­jes]


EL-MAS­RI: Ma­lik. Hé, Ma­lik!


MA­LIK DA­MA­NIS: Igen? Bocs,
ki­csit el­szun­di­kál­tam.


EL-MAS­RI: Nincs az­zal
sem­mi baj.


DA­MA­NIS: Spur­lea dok­tor
itt van? Kezd vissza­tér­ni a fáj­da­lom.


SPUR­LEA: Itt va­gyok.
Mind­járt kapsz egy ada­got, Ma­lik, de egy pár perc tü­rel­me­det ké­rem. Azt
sze­ret­ném, hogy tel­je­sen tisz­ta le­gyél, ami­kor a gyar­ma­ti ve­ze­tőnk­kel be­szélsz.


DA­MA­NIS: Az maga len­ne?


EL-MAS­RI: Így van. A
ne­vem Chen­zi­ra El-Mas­ri.


DA­MA­NIS: Ma­lik Da­ma­nis.
Izé, azt hi­szem, ezt már tud­ta.


EL-MAS­RI: Igen, tud­tam.
Ma­lik, Au­rel és Mag­da már el­mond­ta ne­kem, hogy azt ál­lí­tod, az Erie
Haj­nal­csil­lagról jöt­tél.


DA­MA­NIS: Így van.


EL-MAS­RI: Mit csi­nál­tál
ott?


DA­MA­NIS: Sima fe­dél­ze­ti
mat­róz vol­tam. A leg­töb­bet a be- és ki­ra­ko­dá­sok­nál dol­goz­tam.


EL-MAS­RI: Elég fi­a­tal­nak
lát­szol. Ez az első ha­jód?


DA­MA­NIS: Ti­zen­ki­lenc
szab­vány­éves va­gyok, uram. És már szol­gál­tam má­sik ha­jón az­előtt, a Fé­nyes
Csil­la­gon. Az­óta csi­ná­lom ezt, ami­óta be­töl­töt­tem a hú­szat erie-i évek­ben
szá­mol­va, ami nagy­já­ból ti­zen­hat szab­vány­év­nek fe­lel meg. Ez az első utam az Erie
Haj­nal­csil­laggal. Vagy leg­alább­is az volt.


EL-MAS­RI: Azt mon­dod, volt.


DA­MA­NIS: Igen. Már
oda­van.


EL-MAS­RI: Oda­van? Úgy
ér­ted, el­ment? El­ment a kö­vet­ke­ző úti cél­já­hoz?


DA­MA­NIS: Nem. Úgy ér­tem, oda­van.
El­ra­bol­ták. És azt hi­szem, min­den­ki, aki a fe­dél­ze­ten volt, mos­tan­ra már
ha­lott.


EL-MAS­RI: Ma­lik, úgy
vé­lem, ezt egy ki­csit bő­veb­ben el kel­le­ne ma­gya­ráz­nod. A hajó rend­ben volt, ami­kor
be­lé­pett a rend­sze­rünk­be?


DA­MA­NIS: Amennyi­re tu­dom,
igen. A ha­jón az erie-i nap­tár sze­rint szá­mol­tuk az időt, és az éj­sza­ka kö­ze­pén
ug­rot­tunk. Gah­zi­ni ka­pi­tány így sze­re­ti, mert így reg­gel kell a ra­ko­mányt
moz­gat­ni, ami­kor még fris­sek és ki­pi­hen­tek va­gyunk. Vagy leg­alább­is ezt mond­ta.
Mi­vel az a ra­ko­mány, amit ma­guk­nak hoz­tunk, már be volt cso­ma­gol­va kon­té­ne­rek­be,
ez olyan na­gyon nem szá­mí­tott. De a ka­pi­tány az ka­pi­tány, azt csi­nál, amit
akar. Ezért az­tán az éj­sza­ka kö­ze­pén ér­kez­tünk.


EL-MAS­RI: Dol­goz­ta­tok
ak­kor?


DA­MA­NIS: Nem, uram. A
le­gény­sé­gi há­ló­ban vol­tam, és alud­tam, a le­gény­ség nagy ré­szé­vel együtt. Csak
az éj­je­li őr­ség volt éb­ren. On­nan tud­tam, hogy va­la­mi tör­tént, hogy a ka­pi­tány
meg­szó­lal­tat­ta az ál­ta­lá­nos ri­a­dó jel­zé­sét. Fel­bő­gött, és min­den­ki le­ug­rott a
priccsé­ről. De ak­kor még nem gon­dol­tam sem­mi­re.


EL-MAS­RI: Nem gon­dol­tál
sem­mi­re, mi­köz­ben szólt az ál­ta­lá­nos ri­a­dó? Az nem je­lent ve­szélyt ál­ta­lá­ban?


DA­MA­NIS: De igen, de
Gah­zi­ni ka­pi­tány rend­sze­re­sen tar­tott gya­kor­la­to­kat. Azt szok­ta mon­da­ni, csak
mert ez egy ke­res­ke­del­mi hajó, at­tól még szük­ség van fe­gye­lem­re. Ezért az­tán
min­den har­ma­dik-ne­gye­dik ug­rás­nál el­ren­delt egy gya­kor­la­tot, és mi­vel a
ka­pi­tány sze­ret az éj­sza­ka kö­ze­pén ug­ra­ni, ez azt je­len­tet­te, hogy gyak­ran
éb­red­tünk az ál­ta­lá­nos ri­a­dó­ra.


EL-MAS­RI: Aha.


DA­MA­NIS: Szó­val
le­pat­tan­tunk a priccsek­ről, fel­öl­töz­tünk, és vár­tuk a be­je­len­tést, hogy most
mi­ről fog szól­ni a gya­kor­lat. Hogy egy mik­ro­me­te­or ta­lált el ben­nün­ket, vagy
va­la­mi rend­szer­hi­ba, vagy mi. Az­tán Kho­sa el­ső­tiszt je­lent­ke­zett be a
han­gos­be­mon­dón, és azt mond­ta: „Ide­ge­nek ha­tol­nak be a ha­jó­ra.” Egy­más­ra
néz­tünk, mert ez új volt, még soha nem gya­ko­rol­tunk ilyes­mit. Fo­gal­munk sem
volt, hogy mit kéne csi­nál­nunk. Dok­tor úr, na­gyon fáj a lá­bam.


SPUR­LEA: Tu­dom, Ma­lik.
Meg­ka­pod az ada­god, mi­helyt vé­gez­tünk a be­szél­ge­tés­sel.


DA­MA­NIS: Nem kap­hat­nék
köz­ben va­la­mit? Akár­mit.


GA­NAS: Ad­ha­tok neki
va­la­mennyi ibupro­fent.


SPUR­LEA: Ab­ból már alig
van, Mag­da.


GA­NAS: A sa­ját
el­lát­má­nyom­ból fo­gom ki­ven­ni.


SPUR­LEA: Rend­ben.


GA­NAS: Ma­lik, me­gyek és
ho­zok ne­ked ibupro­fent. Egy-két perc, és itt va­gyok.


DA­MA­NIS: Kö­szö­nöm, Ga­nas
dok­tor­nő.


EL-MAS­RI: Azt mon­dod, nem
gya­ko­rol­ta­tok olyan hely­ze­tet, hogy meg­száll­ják a fe­dél­ze­tet. De min­dig vol­tak
ka­ló­zok.


DA­MA­NIS: Volt olyan
gya­kor­la­tunk, hogy ka­ló­zok ül­döz­nek ben­nün­ket. Olyan­kor a le­gény­ség zöme
el­ba­ri­ká­doz­za ma­gát, mi­köz­ben a vé­de­ke­ző­cso­por­tok elő­ké­szí­tik az
el­len­in­téz­ke­dé­se­ket, a ra­ko­dó­sze­mély­zet pe­dig fel­ké­szül a ra­ko­mány ki­do­bá­sá­ra.
Az űr­ben dol­gozunk. A ka­ló­zok nem tud­nak kö­té­len át­len­dül­ni a fe­dél­zet­re.
Le­ro­han­nak min­ket, az­tán meg­fe­nye­get­nek, hogy ad­juk át a ra­ko­mányt. Csak utá­na
jön­nek át, el­ve­szik a ra­ko­mányt, és már men­nek is. Ezért az­tán az a meg­ol­dás, hogy
ki­ha­jít­juk a ra­ko­mányt. Ha nincs ra­ko­mány, nincs mi­ért foly­tat­ni az ül­dö­zést.


EL-MAS­RI: Szó­val nem
ka­ló­zok vol­tak.


DA­MA­NIS: Fo­gal­munk sem
volt, hogy mik azok. Elő­ször azt sem tud­tuk, hogy van-e ott va­la­ki egy­ál­ta­lán.
Azt gon­dol­tuk, hogy ez is a gya­kor­lat ré­sze. Ami­kor Kho­sa el­ső­tiszt be­mond­ta, hogy
ide­ge­nek ha­tol­nak be a ha­jó­ba, volt két-há­rom má­sod­per­cünk azon agyal­ni, hogy
mit is je­lent ez, az­tán újra meg­szó­lalt a han­gos­be­szé­lőn, és az mond­ta: „Ez nem
gya­kor­lat.” Ek­kor esett le, hogy most tény­leg tör­tént va­la­mi. Csak áll­tunk ott,
és néz­tük egy­mást. Az­tán be­jött Zar­ra­ni fe­dél­zet­mes­ter a há­ló­kör­let­be, el­ki­a­bál­ta
ma­gát, hogy meg­száll­nak ben­nün­ket, és hogy a há­ló­kör­let­ben kell ma­rad­nunk, amíg
vagy tőle, vagy a ka­pi­tány­tól nem hall­juk a „min­den tisz­ta” jel­zést. Az­tán
ki­vá­lasz­tott he­tet kö­zü­lünk, hogy kö­ves­sük. Köz­tük en­gem is.


EL-MAS­RI: Mi­ért
vá­lasz­tot­tak ki?


DA­MA­NIS: Úgy érti, csak
en­gem, vagy az egész cso­por­tot?


EL-MAS­RI: Mind­ket­tőt.


DA­MA­NIS: Biz­ton­sá­gi
kü­lö­nít­ményt szer­ve­zett be­lő­lünk. Sze­rin­tem en­gem azért vá­lasz­tott ki, mert
olyan he­lyen áll­tam, ahol lát­ha­tott. Nem is tud­tam, hogy biz­ton­sá­gi
kü­lö­nít­ményt akar be­lő­lünk csi­nál­ni, amed­dig el nem ve­ze­tett ben­nün­ket az iro­dá­já­ba,
ki nem nyi­tott egy le­mez­szek­rényt, és el nem kez­dett sok­ko­ló­bo­to­kat osz­to­gat­ni.


SPUR­LEA: Sok­ko­ló­bo­to­kat?
Tűz­fegy­ve­re­tek nem is volt?


DA­MA­NIS: Ez egy űr­ha­jó.
Egy vá­ku­um­ban moz­gó ha­jón nem jó öt­let tűz­fegy­vert és lö­ve­dé­ke­ket hasz­nál­ni. Az
egyet­len do­log, ami­ért egy­ál­ta­lán ér­de­mes fegy­vert tar­ta­ni a fe­dél­ze­ten, hogy
meg­bir­kóz­has­sunk azok­kal, akik rend­bon­tás­ba ke­ve­red­nek vagy hü­lyé­re isszák
ma­gu­kat. Erre a cél­ra pe­dig a sok­ko­ló­bot tö­ké­le­tes. Könnye­dén ki le­het vele
ütni egy rend­bon­tót, az­tán be­vág­juk az il­le­tőt a fog­dá­ba, amed­dig ki nem
jó­za­no­dik és le nem nyug­szik. Ezért van­nak sok­ko­ló­bot­ja­ink. Zar­ra­ni ki­osz­tot­ta
őket. Hat sok­ko­ló­bot volt nyol­cunk­ra, ezért az­tán se Ta­riq Mur­wa­ni­nak, se ne­kem
nem ju­tott. A fe­dél­zet­mes­ter ak­kor ki­je­lölt ben­nün­ket fel­de­rí­tő­nek, és mond­ta, hogy
ál­lít­suk a kom­mu­ni­ká­to­run­kat az ál­ta­lá­nos csa­tor­ná­ra, hogy min­den­ki hall­has­sa, mer­re
ta­lál­tunk el­len­sé­get. En­nek nem sok ér­tel­mét lát­tam. Ad­dig­ra már ki­sak­koz­tam, hogy
hol fog­nak be­jön­ni.


EL-MAS­RI: A
lég­zsi­li­pe­ken.


DA­MA­NIS: Pon­to­san, uram. Ki­nyit­ják
őket kí­vül­ről, és be­jön­nek raj­tuk. Azt hi­szem, Zar­ra­ni és Gah­zi­ni ka­pi­tány is
ha­son­ló­kép­pen gon­dol­ko­dott, mert két sok­ko­ló­bo­tos tár­sunk­kal a fe­dél­zet­mes­ter a
bal ol­da­li lég­zsi­lip felé in­dult, míg a má­sik há­rom bo­tos a jobb ol­da­li
zsi­li­pe­ket vet­te cél­ba. De mind­annyi­an té­ved­tünk.


EL-MAS­RI: Mi­ért?


DA­MA­NIS: Mert át­vág­ták a
tör­zset két he­lyen is. Elöl és há­tul is át­lyu­kasz­tot­ták a hajó bur­ko­la­tát, és
be­küld­tek egy-egy tu­cat fegy­ve­rest. A sa­ját sze­mem­mel lát­tam a hát­só át­tö­rést, és
hogy ka­to­nák nyo­mul­nak be. Üvöl­töt­tem a kom­mu­ni­ká­to­rom­ba, és húz­tam is on­nan, mert
ezek a ta­gok ro­ham­pus­ká­val vol­tak fel­sze­rel­kez­ve.


SPUR­LEA: Nem az volt, hogy
egy űr­ha­jón ve­sze­del­mes do­log lö­ve­dé­ke­ket hasz­nál­ni?


DA­MA­NIS: Mi így gon­dol­tuk,
ezek a ka­to­nák vi­szont nem. El akar­ták fog­lal­ni a ha­jót. Va­ló­szí­nű­leg azt
gon­dol­ták, hogy ha már úgy­is át­vág­ják a bur­ko­la­tot pár he­lyen, né­hány go­lyó
ütöt­te lyuk már nem oszt, nem szo­roz, nem igaz?


GA­NAS: Tes­sék, itt van
há­rom tab­let­ta.


DA­MA­NIS: Kö­szö­nöm.


GA­NAS: Ho­zok hoz­zá vi­zet.


DA­MA­NIS: Kö­szö­nöm, fe­les­le­ges.
Már le­nyel­tem őket. Mennyi idő múl­va kez­de­nek hat­ni?


GA­NAS: Ext­ra erő­sek
vol­tak, úgy­hogy ha­ma­ro­san érez­ned kell őket.


DA­MA­NIS: Az jó. Már
na­gyon fáj a lá­bam. Azt hi­szem, rom­lik az ál­la­po­ta.


SPUR­LEA: Hadd néz­zem meg.


DA­MA­NIS: AAHHHH!


SPUR­LEA: Bo­csá­nat.


DA­MA­NIS: Sem­mi baj, dok­tor
úr. Csak amit már mond­tam. Pi­szo­kul fáj.


SPUR­LEA: Meg­né­zem majd, mit
tu­dok ten­ni azért, hogy ki­tisz­tít­sam, ha vé­gez­tünk a be­szél­ge­tés­sel.


DA­MA­NIS: Ah­hoz egé­szen
biz­to­san kell va­la­mi ütős fáj­da­lom­csil­la­pí­tó. Ami­kor utol­já­ra csi­nál­ta, azt
hit­tem, a pla­fo­nig ug­rok.


SPUR­LEA: Vi­gyáz­ni fo­gok, amennyi­re
csak le­het.


DA­MA­NIS: Biz­tos va­gyok
ben­ne, hogy a leg­job­bat akar­ja, dok­tor úr.


EL-MAS­RI: Azt mond­tad, ka­to­nák
vol­tak. A Gyar­ma­ti Véd­erő­ből?


DA­MA­NIS: Nem hin­ném. Nem
GYV-egyen­ru­hát vi­sel­tek. Ezek na­gyob­bak vol­tak, és sö­tét szí­nű­ek. A fe­jü­ket meg
si­sak ta­kar­ta. Nem lát­tuk az ar­cu­kat, se mást. Nyil­ván, hi­szen az űrön
ke­resz­tül jöt­tek.


GA­NAS: Ha ke­resz­tül­vág­ták
a bur­ko­la­tot, a tűz­sza­ka­szaj­tók­nak nem kel­lett vol­na le­zá­ród­ni­uk, hogy
el­szi­ge­tel­jék a sé­rü­lést?


DA­MA­NIS: El­vi­leg igen, vi­szont
az au­to­ma­ta rend­sze­rek a lég­nyo­más­esést fi­gye­lik. Ez­zel szem­ben ezek a fic­kók
úgy jöt­tek ke­resz­tül a bur­ko­lat­ba vá­gott lyu­ka­kon, hogy nem szö­kött ki mö­göt­tük
a le­ve­gő. Azt hi­szem, va­la­mi­fé­le ide­ig­le­nes zsi­li­pet te­le­pí­tet­tek a törzs­re, mi­előtt
át­vág­ták vol­na.


EL-MAS­RI: A ka­pi­tány
et­től füg­get­le­nül is le­zár­hat­ta vol­na a tűz­sza­ka­szo­kat, hogy el­zár­va tart­sa
őket.


DA­MA­NIS: Az orr­ban lévő
lyu­kat pont a pa­rancs­no­ki híd fe­lett vág­ták a bur­ko­lat­ba. Amennyi­re én lát­tam, az
első dol­guk volt el­fog­lal­ni a hi­dat, és köz­re­fog­ni Gah­zi­ni ka­pi­tányt. Ha övék a
híd, övék a hajó. Az egyik hí­don szol­gá­la­tot tel­je­sí­tő mat­róz me­sél­te, hogy
ami­kor be­tör­tek, rá­pa­ran­csol­tak a ka­pi­tány­ra, hogy adja át a rend­szer­kó­do­kat. A
ka­pi­tány ezt meg­ta­gad­ta, mire has­ba lőt­ték Kho­sa el­ső­tisz­tet. Ott fe­küdt
üvölt­ve a fe­dél­ze­ten, és a be­ha­to­lók azt mond­ták, hogy egye­sé­vel has­ba fog­nak
lőni min­den em­bert a hí­don, amed­dig ki nem adja azo­kat a rend­szer­kó­do­kat.
Mi­helyt a ka­pi­tány át­ad­ta a kó­do­kat, fej­be lőt­ték Kos­hát, hogy vé­get ves­se­nek a
szen­ve­dé­sé­nek. És az övék volt a hajó.


EL-MAS­RI: És mi tör­tént
ez­u­tán?


DA­MA­NIS: A fegy­ve­re­sek
át­fé­sül­ték a ha­jót, össze­szed­ték a le­gény­sé­get, és a ra­ko­dó­tér­be te­rel­tek
min­den­kit. Én meg még pá­ran a kü­lö­nít­mény­ből meg­pró­bál­tunk el­rej­tőz­ni a
fegy­ve­re­sek elől, amennyi­re csak le­he­tett, de sor­ban meg­ta­lál­tak
mind­annyi­un­kat. En­gem az ét­kez­de mel­lett kap­tak el. Ki­lép­tem egy fo­lyo­só­ra, és
mind­két ol­da­la­mon ott volt egy-egy ka­to­na. Az egyik a fe­jem­re cél­zott, a má­sik
a mell­ka­som­ra. Pró­bál­tam vissza­lép­ni oda, ahon­nan ki­jöt­tem, de mö­göt­tem is volt
egy fegy­ve­res, lö­vés­re kész pus­ká­val. Fel­emel­tem hát a ke­zem, és ennyi volt.
En­gem is el­vit­tek a rak­tér­be, mint min­den­ki mást.


EL-MAS­RI: És eköz­ben a
fegy­ve­re­sek egy szó­val se mond­ták, hogy mit akar­nak?


DA­MA­NIS: Nem, uram.
Ami­kor le­ér­tem a ra­ko­dó­fe­dél­zet­re, ott lát­tam a le­gény­ség töb­bi tag­ját, le­tér­del­ve,
ke­zük­kel a tar­kó­ju­kon. Egye­dül Zar­ra­ni fe­dél­zet­mes­ter ma­radt áll­va: a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség ke­res­ke­del­mi ha­jó­zás­ra vo­nat­ko­zó tör­vé­nye­it idéz­te ép­pen az egyik
fegy­ve­res­nek. Egy ide­ig úgy fes­tett, hogy a ka­to­nát nem­igen ér­dek­li ez az egész,
az­tán elő­vet­te a fegy­ve­rét, és arc­ba lőt­te a fe­dél­zet­mes­tert, aki azon­nal
meg­halt. Utá­na már sen­ki nem akart kér­dé­se­ket fel­ten­ni.


SPUR­LEA: A tel­jes
le­gény­ség ott volt?


DA­MA­NIS: Igen, min­den­ki, ki­vé­ve
a ka­pi­tányt és egy kor­má­nyost, akit Qa­lat­nak hív­tak. És Kho­sát, de ő ak­kor­ra
már ha­lott volt.


EL-MAS­RI: Szó­val min­den­ki
ott volt a ra­ko­dó­fe­dél­ze­ten. De te, Ma­lik, ho­gyan ke­rül­tél ide?


DA­MA­NIS: Az Erie
Haj­nal­csil­lag fe­dél­ze­tén volt négy au­to­ma­ta ve­zér­lé­sű kon­té­ner­hor­do­zó.
Ket­tő az­zal a ra­ko­mánnyal volt tele, amit a ma­guk gyar­ma­tá­nak hoz­tunk. A má­sik
ket­tő üres volt. A ka­to­nák ki­nyi­tot­ták, és be­te­rel­tek min­ket az üres
kon­té­ne­rek­be. A fele lét­szá­mot az egyik­be, a fe­lét a má­sik­ba.


EL-MAS­RI: És ti si­mán
be­száll­ta­tok azok­ba a kon­té­ne­rek­be?


DA­MA­NIS: Né­há­nyan
el­len­áll­tak. Azo­kat fej­be lőt­ték. Nem vesz­te­get­ték az időt arra, hogy bár­mi­re
is rá­be­szél­je­nek ben­nün­ket, vagy hogy al­ku­doz­za­nak ve­lünk. Amennyi­re tu­dom, azok
ki­vé­te­lé­vel, akik a rend­szer­kó­do­kat szed­ték ki a ka­pi­tány­ból a hí­don, egyik sem
szólt egyet­len szót sem. Sem­mi szük­ség nem volt rá, nem kel­lett szól­ni­uk
hoz­zánk ah­hoz, hogy meg­kap­ják, amit akar­tak.


EL-MAS­RI: És mi­után
min­den­ki bent volt, mi tör­tént?


DA­MA­NIS: Le­zár­ták a
kon­té­ne­re­ket. Egy pil­la­nat alatt tök sö­tét lett, és az em­be­rek el­kezd­tek
si­kí­toz­ni. Az­tán pá­ran be­kap­csol­ták a kom­mu­ni­ká­to­ru­kat, hogy leg­alább a ki­jel­zők
ad­ja­nak va­la­mennyi fényt. Ez né­mi­leg meg­nyug­tat­ta a né­pe­ket. Ez­u­tán em­be­re­ket
hal­lot­tunk oda­kint mo­zog­ni és be­szél­ni, úgy né­zett ki, hogy a ka­to­nák, ha
ve­lünk nem is áll­tak szó­ba, egy­más­sal azért be­szél­get­tek. De nem hal­lot­tunk
elég tisz­tán ah­hoz, hogy ki tud­juk ven­ni, mit mon­da­nak vagy mit csi­nál­nak.
Az­tán jött egy újabb zaj. Meg­hal­lot­tuk, hogy el­kez­dik a rak­tér­ből
ki­szi­vattyúz­ni a le­ve­gőt. Ek­kor megint ki­tört a pá­nik. Mert ez azt je­len­tet­te, hogy
ha­ma­ro­san ki­nyit­ják a rak­té­raj­tó­kat, és ki­ha­jí­ta­nak ben­nün­ket az űrbe.


GA­NAS: Át­ha­jí­tot­ták a
le­gény­sé­get a kor­lá­ton!


DA­MA­NIS: Pon­to­san, asszo­nyom.
Bár va­la­ki a le­gény­ség­ből a kon­té­ne­rem­ben ki­csit más­képp fo­gal­ma­zott. Ami­kor a
kon­té­ner meg­moz­dult, és egy­ér­tel­mű­vé vált, hogy le fog­ják dob­ni a ha­jó­ról, va­la­ki
el­kez­dett si­kí­toz­ni, hogy: „Vé­gig a desz­kán! Vé­gig a desz­kán! Vé­gig a desz­kán!”
Ezt üvöl­töz­te egy per­cig vagy ket­tő­ig, mi­előtt hal­lot­tam vol­na egy puf­fa­nást, és
el­hall­ga­tott. Azt hi­szem, va­la­ki le­ütöt­te, hogy csend­ben ma­rad­jon.


EL-MAS­RI: Eze­ket a
kon­té­ne­re­ket nem arra ter­vez­ték, hogy élő­lé­nyek utaz­za­nak ben­nük.


DA­MA­NIS: Nem, uram.
Lég­men­te­sen zár­nak, és hő­szi­ge­te­lés is van, hogy a ra­ko­mány ne fagy­jon meg az
űr­ben, és ne me­le­ged­jen túl a lég­kör­be lé­pés­nél. De nincs mes­ter­sé­ges
gra­vi­tá­ció, és sem­mi olyas­mi, ami­be ka­pasz­kod­ni le­het­ne. Csak azok a he­ve­de­rek
a pad­lón, amik­hez a rak­la­po­kat rög­zít­jük, de ezek se so­kat se­gí­te­nek, ha
tör­té­ne­te­sen nem egy rak­lap vagy. Azért csak meg­ra­gad­tam az egyi­ket, és
igye­kez­tem hoz­zá­köt­ni ma­gam, olyan kö­zel a fel­fo­ga­tá­si pont­hoz, amennyi­re csak
le­het­sé­ges, hogy leg­alább én ne le­beg­jek össze­vissza. Gon­dol­tam, jó lesz ez még,
ha egy­szer be­lé­pünk a lég­kör­be.


EL-MAS­RI: És se­gí­tett?


DA­MA­NIS: Egy ki­csit.
El­ér­tük a lég­kört, mire min­den el­kez­dett ráz­kód­ni és mo­zog­ni. Ka­pasz­kod­tam a
he­ve­de­rem­be, de még így is ide-oda csa­pód­tam, ahogy a he­ve­der el­moz­dult a
rög­zí­té­si pont­ja kö­rül. Bele a kon­té­ner pad­ló­já­ba, az­tán át a he­ve­der ívén a
má­sik ol­dal­ra, és puff, újra és újra. Össze­göm­bö­lyöd­tem, ahogy csak tud­tam, és
a ka­rom­mal véd­tem a fe­je­met, amennyi­re le­he­tett, de ez sem volt elég, így is
el­vesz­tet­tem pár­szor az esz­mé­le­te­met. Ha nem hur­kol­tam vol­na a ka­ro­mat a
he­ve­der­be, én is ott röp­köd­tem vol­na a töb­bi­ek­kel a kon­té­ner bel­se­jé­ben.


EL-MAS­RI: Mi tör­tént a
töb­bi­ek­kel?


DA­MA­NIS: Ahogy ráz­kó­dott
a kon­té­ner a lég­kör­be érés­től, el­kezd­tek a fal­nak, a pad­ló­nak és egy­más­nak
ve­rőd­ni, egy­re ke­mé­nyeb­ben, ahogy zu­han­tunk. Pá­ran ne­kem csa­pód­tak, de én lent
vol­tam, kö­zel a pad­ló­hoz, ezért a töb­bi­ek in­kább egy­más­hoz és a fa­lak­hoz
ke­nőd­tek. Üvöl­töz­tek és si­kí­toz­tak, ahogy röp­köd­tek a kon­té­ner­ben, és ami­kor
egy-egy na­gyobb puf­fa­nást hal­lot­tam, utá­na va­la­ki vagy han­go­san fel­üvöl­tött, vagy
meg­szűnt üvöl­töz­ni. Egy pi­szok nagy hup­pa­nás után az egyik nő fej­jel állt bele
mel­let­tem a pad­ló­ba, hal­lot­tam, ahogy el­tö­rik a nya­ka. Na, ő már nem si­kí­to­zott
utá­na. Leg­alább öt­ve­nen vol­tunk a kon­té­ner­ben. Sze­rin­tem tí­zen-ti­zen­öt­en
meg­hal­tak a lég­kör­be érés so­rán, és nagy­já­ból ugyan­ennyi­nek tört keze vagy
lába.


SPUR­LEA: Tisz­ta sze­ren­cse,
hogy ne­ked ott volt az a he­ve­der ka­pasz­kod­ni.


DA­MA­NIS: [ne­ve­tés] Néz­zen
a lá­bam­ra, doki. Ez ma­gá­nak sze­ren­cse?


GA­NAS: Hat már az
ibupro­fen?


DA­MA­NIS: Egy ki­csit.
Kap­hat­nék még egy kis vi­zet?


GA­NAS: Per­sze, ter­mé­sze­te­sen.


EL-MAS­RI: Ami­kor
át­ér­te­tek a lég­kör fel­ső ré­szén, ja­vul­tak a dol­gok?


DA­MA­NIS: Va­la­mennyi­re.
Be­in­dult a ro­bot­pi­ló­ta, és sta­bi­li­zált ben­nün­ket, de ami­kor ki­nyíl­tak az
ej­tő­er­nyők, min­den­ki, aki ad­dig le­be­gett, be­le­csa­pó­dott a pad­ló­ba. Et­től per­sze
tör­tek még újabb cson­tok, de leg­alább min­den­ki a pad­lón volt, mert már ér­ző­dött
a gra­vi­tá­ció. Az­tán volt egy nagy reccse­nés, és min­den­ki össze­vissza esett.
Ak­kor zu­han­tunk át a fá­kon, vagy azo­kon a va­la­mi­ken, amik itt a fák he­lyett
van­nak. Utá­na jött még egy utol­só puf­fa­nás, a kon­té­ner az ol­da­lá­ra esett, az
aj­tók ki­nyíl­tak, és vég­re föl­det ér­tünk.


GA­NAS: A vi­zed.


DA­MA­NIS: Kö­szö­nöm.


SPUR­LEA: Te mi­lyen
ál­la­pot­ban vol­tál ek­kor, Ma­lik?


DA­MA­NIS: Elég po­csék­ban, min­de­nem
fájt. Egy agy­ráz­kó­dást tu­ti­ra össze­szed­tem. De leg­alább tud­tam jár­ni, és egy
cson­tom se tört el. Ki­bo­goz­tam ma­gam a he­ve­der­ből, és el­in­dul­tam ki­fe­lé a
kon­té­ner aj­ta­ján. Ki­ér­tem, és ott ta­lál­tam azo­kat, akik­nek előt­tem si­ke­rült
ki­mász­ni­uk, egy kis tisz­tá­son, ahogy va­la­mi­re néz­nek fel­fe­lé. Én is fel­néz­tem, hogy
lás­sam, mit bá­mul­nak.


EL-MAS­RI: És mit
lát­ta­tok?


DA­MA­NIS: A má­sik kon­té­ner
volt az. Pör­gött és zu­hant. A ro­bot­pi­ló­tá­ja biz­tos meg­sé­rült vagy el­rom­lott, mert
nem sta­bi­li­zál­ta a kon­té­nert, és az ej­tő­er­nyők se nyíl­tak ki. Fi­gyel­tem, ahogy
buk­dá­csol a le­ve­gő­ben húsz vagy har­minc má­sod­per­cig, az­tán a fák el­ta­kar­ták. De
pár má­sod­perc­cel ké­sőbb hal­lot­tuk, ahogy át­tö­ri a lomb­ko­ro­nát, és hal­lot­tunk
egy ha­tal­mas puf­fa­nást. Az a kon­té­ner fé­ke­zés nél­kül csa­pó­dott be. Ha va­la­ki
még élet­ben is lett vol­na a be­csa­pó­dás előtt, ezt már biz­to­san nem élte túl.
Nem tu­dom el­kép­zel­ni, ho­gyan is él­het­te vol­na túl.


EL-MAS­RI: Lát­tál még más
kon­té­ne­re­ket is le­es­ni?


DA­MA­NIS: Utá­na már nem
fi­gyel­tem.


EL-MAS­RI: Meg­bo­csá­tasz
ne­künk egy pil­la­nat­ra, Ma­lik?


DA­MA­NIS: Per­sze, uram. Ez
azt je­len­ti, hogy vé­gez­tünk a be­szél­ge­tés­sel? Meg­kap­hat­nám azt a
fáj­da­lom­csil­la­pí­tót?


EL-MAS­RI: Csak még egy
perc, Ma­lik. Mind­járt vissza­jö­vök, van még pár kér­dé­sem.


DA­MA­NIS: Már na­gyon fáj a
lá­bam, uram.


EL-MAS­RI: Rög­tön jö­vünk
vissza. Au­rel, Mag­da?


[Aj­tó­nyi­tás, csu­kó­dás]


EL-MAS­RI: Mi­nek hoz­tad ki
azt a rög­zí­tőt?


GA­NAS: Ma­lik nem fog
oda­bent sem­mit se mon­da­ni, ha nem va­gyunk ott.


EL-MAS­RI: Ki van
kap­csol­va?


GA­NAS: Per­sze.


EL-MAS­RI: Tud­juk, hogy
hon­nan ke­rült elő Ma­lik? Úgy ér­tem, hogy mi­lyen irány­ból ér­ke­zett?


SPUR­LEA: Azok, akik
rá­ta­lál­tak, azt mond­ták, az er­dő­ből lát­ták ki­jön­ni, a te­lep ke­le­ti ol­da­lán.


EL-MAS­RI: El­in­dul­tak már
az em­be­rek abba az irány­ba a kon­té­ne­re­ket meg­ke­res­ni?


SPUR­LEA: Mag­da?


GA­NAS: Öt ku­ta­tó­csa­pa­tot
küld­tünk ki, akik kü­lön­bö­ző irá­nyok­ba in­dul­tak, és leg­alább az egyi­kük ke­let
felé tart.


EL-MAS­RI: Hívd vissza a
töb­bi­e­ket, és küldd őket is ke­let­nek. Van rá esély, hogy ar­ra­fe­lé meg­ta­lál­ják
az után­pót­lá­sun­kat.


SPUR­LEA: Sze­rin­ted a
ka­ló­zok ki­ha­jí­tot­ták a tel­jes ra­ko­mányt?


EL-MAS­RI: Sze­rin­tem
akár­ki is fog­lal­ta el az Erie Haj­nal­csil­lagot, az a ha­jót akar­ta, nem a
ra­ko­mányt. Ezért tar­tot­ta meg a ka­pi­tányt és a kor­má­nyost, és ezért sé­tál­ta­tott
vé­gig min­den­ki mást a desz­kán. Ab­szo­lút el­kép­zel­he­tő, hogy a ra­ko­mányt is
ki­ha­jí­tot­ták a le­gény­ség­gel együtt. És ha ez tör­tént, ne­künk meg kell
ta­lál­nunk. Kur­vá­ra szük­sé­günk van az után­pót­lás­ra.


GA­NAS: A túl­élők­kel mi
le­gyen?


EL-MAS­RI: Mi­lyen
túl­élők­kel?


GA­NAS: Ma­lik azt mond­ta, hogy
vol­tak még a le­gény­ség­ből az ő kon­té­ne­ré­ben, akik túl­él­ték a föl­det érést.
Ku­tas­sa­nak a mi­e­ink utá­nuk is?


EL-MAS­RI: Sze­rin­tem el­ső­sor­ban
az után­pót­lá­sun­kat kel­le­ne meg­ta­lál­nunk.


GA­NAS: Ez elég dur­ván
hang­zik, Chen. Ezek az em­be­rek gya­kor­la­ti­lag le­zu­han­tak az ég­ből egy
kény­szer­le­szál­lás so­rán, és té­ged ez egy fi­karc­nyit sem ér­de­kel?


EL-MAS­RI: Fi­gyelj, Mag­da.
Nem fo­gok bo­csá­na­tot kér­ni azért, mert egy vég­ső­kig ki­éle­zett hely­zet­ben a
gyar­mat né­pé­nek ér­de­ke­it min­den más elé he­lye­zem. Ezért is bíz­ta­tok meg az­zal, hogy
ve­zes­sem a gyar­ma­tot, nem em­lék­szel? Olyas­va­la­kit ke­res­te­tek, aki­nek van
ha­tár­vi­dé­ki ta­pasz­ta­la­ta, aki­nek is­me­rő­sek a ke­gyet­len dön­té­sek, me­lye­ket az
em­be­ri ci­vi­li­zá­ció pe­re­mén élve meg kell hoz­ni. Ez egy ilyen dön­tés, Mag­da. Az
a fon­to­sabb, hogy meg­ta­lál­juk az után­pót­lást a mi­e­ink­nek, akik még egész­sé­ge­sek,
de na­gyon rö­vid időn be­lül nem lesz­nek azok, ha nem sze­rezzük meg azo­kat a
ta­laj­ja­ví­tó­kat, ve­tő­ma­go­kat és harc­té­ri fej­ada­go­kat, ame­lye­ket az Erie
Haj­nal­csil­lag ho­zott ne­künk, vagy az a fon­to­sabb, hogy ke­res­sünk egy ra­kás
em­bert, akit nem is is­me­rünk, akik­nek a na­gyob­bik ré­sze sé­rült vagy hal­dok­lik, és
akik szin­tén igényt tar­ta­ná­nak a már így is ala­po­san meg­fo­gyat­ko­zott
kész­le­te­ink­re. Én ve­ze­tem ezt a gyar­ma­tot. Ne­kem kell meg­hoz­nom ezt a dön­tést, és
én ma­gun­kat vá­lasz­tom. Le­het, hogy ezt te em­ber­te­len­nek ta­lá­lod, de itt és most
ezt konk­ré­tan le­sza­rom. Az it­te­ni ta­laj el­pusz­tít min­dent, amit be­lé­je ve­tünk.
Min­den, ami itt él vagy nő, az vagy ehe­tet­len, vagy meg­mér­gez ben­nün­ket, vagy
mind­ket­tő. Már csak há­rom hét­re ele­gen­dő kész­le­te­ink van­nak, és annyi­ra is csak
ak­kor, ha össze­húzzuk a nad­rág­szí­jat. Két­száz­öt­ven em­ber bíz­ta rám az éle­tét.
Ez a mun­kám. Ezért azt mon­dom az em­be­rek­nek, hogy a ra­ko­mányt ke­res­sék elő­ször.
Ennyi.


SPUR­LEA: Leg­alább arra
kérd meg, hogy írja le, hol ért föl­det, hogy le tud­juk szű­kí­te­ni a ke­re­sést.
Akár­hol is volt, úgy gya­lo­golt el idá­ig, hogy alig­ha volt jobb ál­la­pot­ban, mint
most. Azaz nem le­het túl messze. Mi­nél töb­bet tu­dunk, an­nál könnyeb­ben ta­lál­juk
meg a kon­té­ne­re­ket, per­sze ha tény­leg lé­tez­nek.


EL-MAS­RI: Kér­dezd meg te.


SPUR­LEA: Ha én kez­dem el
fag­gat­ni, csak fáj­da­lom­csil­la­pí­tó­ért fog kö­nyö­rög­ni. Az volt a meg­ál­la­po­dás, hogy
ve­led be­szél, és ha vé­gez­te­tek, adok neki va­la­mit. Szó­val ezt ne­ked kell
csi­nál­ni.


EL-MAS­RI: Mennyi idő­múl­va
lesz meg a vér­ké­pe? Hogy tud­juk, mennyi­re kap­ta be a Rot­ha­dást.


SPUR­LEA: Meg­néz­tem az
ered­ményt a kom­mu­ni­ká­to­ro­mon, mi­köz­ben be­szél­te­tek. A te­nyé­sze­tek még
nö­ve­ked­nek. Nagy­já­ból fél órán be­lül biz­to­sat fo­gok tud­ni.


EL-MAS­RI: Fran­kó. Mag­da, tu­dasd
a ke­re­ső­osz­ta­gok­kal, hogy ke­let felé ku­ta­kod­ja­nak, és re­mél­he­tő­leg ha­ma­ro­san
rész­le­te­sebb in­for­má­ci­ót is tu­dunk ne­kik adni, hogy mer­re men­je­nek. Mondd meg
Drew Tal­ford­nak, hogy az ál­ta­lá­nos sá­von küld­je ki. Úgy gyor­sabb, mint­ha
egye­sé­vel szó­lon­gat­ná a ke­reső­csa­pa­to­kat.


GA­NAS: Mit csi­ná­lunk, ha
va­la­me­lyik ku­ta­tó­osz­tag vé­let­le­nül rá­akad az Erie Haj­nal­csil­lag
túl­élő­i­re?


EL-MAS­RI: Je­gyez­zék meg, hol
van­nak, de egye­lő­re men­je­nek to­vább. Ha meg­ta­lál­juk azo­kat a kon­té­ne­re­ket, ame­lyek­ben
az után­pót­lá­sunk van, ak­kor vissza­me­gyünk ér­tük. Ad­dig azon­ban hagy­juk őket.
Van fon­to­sabb dol­gunk.


GA­NAS: Au­rel, itt van, vedd
el. Ve­gyél fel min­dent, amit Ma­lik mond.


SPUR­LEA: Rend­ben.


EL-MAS­RI: Oké, ak­kor
men­jünk vissza.


[Aj­tó­nyi­tás, csu­kó­dás]


DA­MA­NIS: Már azt hit­tem, meg­fe­led­kez­tek
ró­lam.


EL-MAS­RI: Olyat nem
ten­nénk, Ma­lik.


DA­MA­NIS: Ezt jó hal­la­ni.
Saj­ná­lom, hogy olyan sok ide­jét ra­bo­lom el. Gyar­ma­ti ve­ze­tő­ként biz­to­san na­gyon
el­fog­lalt.


EL-MAS­RI: Nos, hasz­nos
volt ve­led be­szél­get­ni, de le­het­ne még egy ki­csit hasz­no­sabb is.


DA­MA­NIS: Ho­gyan?


EL-MAS­RI: Mondj el ne­kem
min­dent ar­ról, hogy mer­re ér­te­tek föl­det, és hogy ho­gyan ke­ve­red­tél on­nan
idá­ig. Ez se­gít be­azo­no­sí­ta­ni a pon­tos he­lyet, és ez alap­ján le­het, hogy
meg­ta­lál­juk a le­gény­ség töb­bi tag­ját.


DA­MA­NIS: El­mon­dom
szí­ve­sen, de nem hin­ném, hogy meg­ta­lál­ják a töb­bi­e­ket. Sze­rin­tem már nem él­nek.


EL-MAS­RI: Azt mond­tad, hogy
töb­ben is túl­él­té­tek a le­szál­lást. Te is el­ju­tot­tál idá­ig va­la­hogy. Azaz van
ab­ban rá­ció, hogy le­het­nek még túl­élők raj­tad kí­vül.


DA­MA­NIS: Mmm-mmm.


EL-MAS­RI: Mi­ért rá­zod a
fe­jed?


SUR­LEA: Ma­lik, tör­tént va­la­mi a
ti­e­id­del, mi­előtt ide­jöt­tél?


DA­MA­NIS: Igen.


EL-MAS­RI: Me­séld el.
Hasz­nos le­het a szá­munk­ra.


DA­MA­NIS: Mi­után föl­det
ér­tünk, azok­kal, akik sze­ren­csé­sen meg­úsz­ták, el­kezd­tünk se­gí­te­ni azo­kon, akik
rosszab­bul jár­tak. Olyan tí­zen le­het­tünk ek­kor. Vissza­men­tünk a kon­té­ner­be, hogy
lás­suk, ki él még, és kik hal­tak meg. A ha­lot­ta­kat a kon­té­ner vé­gé­be húz­tuk. Az
élő­ket ki­vit­tük, hogy lás­suk, mennyi­re sú­lyos a sé­rü­lé­sük. A fe­lé­nek el­tö­rött
ugyan va­la­mi­je, de esz­mé­le­tük­nél vol­tak, és töb­bé-ke­vés­bé tud­tak mo­zog­ni. A
ma­ra­dék vagy nem volt ma­gá­nál, vagy nem tu­dott mo­zog­ni a sú­lyos sé­rü­lé­se mi­att,
vagy túl nagy volt a fáj­dal­ma. Le­vet­tük a ha­lot­tak­ról a ru­há­kat, hogy köt­szert
és pó­lyá­kat csi­nál­junk be­lő­le a sé­rül­tek­nek, há­mo­kat és fás­li­kat a
csont­tö­röt­tek­nek.


SPUR­LEA: Szó­val
kö­rül­be­lül tíz ép­ség­ben ma­radt túl­élő volt, ti­zen­öt könnyű se­be­sült, és
nagy­já­ból ugyan­ennyi sú­lyos sé­rült. A töb­bi­ek meg­hal­tak.


DA­MA­NIS: Igen. Kap­hat­nék
még vi­zet?


SPUR­LEA: Ter­mé­sze­te­sen.


DA­MA­NIS: Ami­kor vé­gez­tünk,
össze­ül­tünk azok­kal, akik csak könnyebb sé­rü­lé­se­ket szen­ved­tek, hogy
meg­tár­gyal­juk, mi le­gyen a kö­vet­ke­ző lé­pés. Né­há­nyunk meg akar­ta ke­res­ni a
te­le­pet. Tud­tuk, hogy itt van va­la­hol, hi­szen ezért jöt­tünk ebbe a rend­szer­be, és
azt is tud­tuk, hogy nem le­het messze. De egyik kom­mu­ni­ká­tor sem élte túl a
zu­ha­nást, így se je­lez­ni nem tud­tunk ma­guk­nak, se tér­ké­pen kö­vet­ni, hogy mer­re
mász­ká­lunk. A leg­töb­ben tá­bort akar­tak épí­te­ni, amely va­la­me­lyest vé­del­met
nyújt­hat­na, és min­de­nek­előtt vi­zet meg élel­met ke­res­ni. Én azt ja­va­sol­tam, hogy
hozzuk ki a ha­lot­ta­kat a kon­té­ner­ből, és in­kább a sú­lyos sé­rül­te­ket vi­gyük be, hogy
ad­dig is véd­ve le­gye­nek. Egy fic­kó, Na­de­em Davi ve­tet­te fel, hogy mi len­ne, ha
a ha­lot­ta­in­kat me­gen­nénk. Ezen annyi­ra össze­vi­tat­koz­tunk, hogy nem is vet­tük
ész­re, mi tör­tént az er­dő­vel.


EL-MAS­RI: Mi­ért, mi
tör­tént?


DA­MA­NIS: Tel­je­sen
el­hall­ga­tott. Mint ami­kor nagy­ra­ga­do­zó ólál­ko­dik a kör­nyé­ken, tud­ja. Min­den
lény, ame­lyik ve­szély­ben ére­zi ma­gát, el­hall­gat és el­rej­tő­zik. Az­tán mi is
ész­re­vet­tük, ami­kor ép­pen nem be­szél­tünk. Tel­jes csend volt, ki­vé­ve a
se­be­sül­tek nyö­gé­se­it. Az­tán...


SPUR­LEA: Egy fal­ka ál­lat
tá­ma­dott meg ben­ne­te­ket.


DA­MA­NIS: Ma­guk is­me­rik
eze­ket az izé­ket?


EL-MAS­RI: Csak úgy hív­juk
őket: „a fal­ka”. Más ne­vet nem is ad­tunk ne­kik, mert soha nem le­het őket
egye­sé­vel lát­ni. Vagy egy sincs be­lő­lük a kör­nyé­ken, vagy több­tu­cat­nyi­an
van­nak.


DA­MA­NIS: Ezt nem tud­tam.
Lát­tam, ahogy elő­jön­nek a fák kö­zül, és eszem­be jut­tat­ták nagy­anyám tör­té­ne­te­it
az Af­ri­ká­ban élő hi­é­nák­ról. Ret­te­ne­te­sen so­kan vol­tak. Mind­annyi­unk­ra ju­tott
leg­alább ket­tő.


EL-MAS­RI: Mi ti­zen­négy
em­bert vesz­tet­tünk el az ele­jén a fal­ka mi­att, mi­előtt meg­ta­nul­tuk, hogy
egye­dül ne mász­kál­junk az er­dő­ben. Leg­alább öten-ha­tan me­gyünk egy­szer­re, és
min­dig fel­fegy­ver­kez­ve. Úgy tű­nik, fel­is­me­rik a pus­ká­kat. Ma­nap­ság már sok­kal
rit­káb­ban lát­juk őket, mint ré­geb­ben.


DA­MA­NIS: Ben­nün­ket jól
el­in­téz­tek. Elő­ször a se­be­sül­te­ket ro­han­ták le, a to­rok­ra tá­mad­tak és a nyílt
se­bek­re. Sem­mit sem tud­tunk ten­ni el­le­nük. Né­há­nyan, akik még mo­zog­ni tud­tak, meg­pró­bál­tak
el­fut­ni vagy ar­rébb mász­ni, de hi­á­ba, a fal­ka őket is cél­ba vet­te. Olyan volt, mint­ha
tud­ták vol­na, hogy mi okoz­za a leg­na­gyobb fáj­dal­mat, és le­rán­tot­ták az
em­be­re­ket a föld­re, hogy mi­nél töb­ben fér­je­nek hoz­zá­juk. Az­tán egy pár tu­cat
ki­vált a fő­fal­ká­ból, és fe­lénk in­dult, akik még vi­szony­lag épek vol­tunk.
Meg­pró­bál­tunk el­fut­ni, de nem vet­tük ész­re, hogy egy ki­sebb fal­ka idő­köz­ben az
ol­da­lunk­ba ke­rült. Na­de­em volt az első, le­rán­tot­ták, és ha­tan es­tek neki, mi­előtt
bár­mit csi­nál­ha­tott vol­na. A töb­bi­ek ül­dö­ző­be vet­tek ben­nün­ket.


SPUR­LEA: Ho­gyan si­ke­rült
el­me­ne­kül­nöd?


DA­MA­NIS: Ne­he­zen. Az
egyik fal­ka­lény be­le­ha­ra­pott a láb­sz­áram­ba, és ki­té­pett be­lő­le egy da­ra­bot.
Si­ke­rült le­rúg­nom ma­gam­ról, és ami­lyen gyor­san csak tud­tam, el­kezd­tem ro­han­ni
az el­len­ke­ző irány­ba. A le­gény­ség töb­bi tag­ja ad­dig­ra a föl­dön volt, és azt
hi­szem, a fal­ka úgy dön­tött, elég en­ni­va­ló­juk van már. Nem kö­vet­tek. Én meg
csak fu­tot­tam, amíg a lá­bam cser­ben nem ha­gyott.


EL-MAS­RI: Em­lék­szel, hogy
mi­lyen irány­ba fu­tot­tál? Észak­ra? Vagy in­kább dél­re?


DA­MA­NIS: Fo­gal­mam sincs.
Ta­lán in­kább dél­re. Em­lék­szem, hogy a nap tő­lem bal­ra volt, ami­kor lát­tam, és
azt hi­szem, a reg­ge­li órák­ban ér­tünk föl­det. Szó­val ta­lán déli irány­ban
ha­lad­tam.


EL-MAS­RI: Utá­na mi
tör­tént?


DA­MA­NIS: Pi­hen­tem, de nem
túl so­kat, mert a lá­bam el­kez­dett fáj­ni, és nem akar­tam, hogy tel­je­sen
le­me­re­ved­jen. To­vább­men­tem dél felé, és nem olyan sok­kal ké­sőbb, olyan tíz perc
múl­va ta­lál­tam egy pa­ta­kot. Eszem­be ju­tott, hogy azt ol­vas­tam va­la­hol, hogy­ha
el­té­vedsz az er­dő­ben, ke­ress egy pa­ta­kot, és in­dulj el mel­let­te le­fe­lé, mert
ak­kor előbb-utóbb ta­lálsz egy te­le­pü­lést. Ezért mi­után it­tam a pa­tak­ból, és
ki­mos­tam a se­be­i­met, el­in­dul­tam a fo­lyás­irány­ban. Csak men­tem elő­re, néha
meg­áll­tam pi­hen­ni, és gya­lo­gol­tam to­vább. Az­tán egy­szer csak ki­ér­tem az er­dő­ből,
és meg­lát­tam a te­le­pet. Lát­tam pár em­bert egy me­zőn.


SPUR­LEA: Azok Yan­gék
le­het­tek. Ők ta­lál­ták meg a le­en­dő ci­rok­föld­jü­kön.


EL-MAS­RI: Foly­tasd, Ma­lik.


DA­MA­NIS: Pró­bál­tam ne­kik
ki­a­bál­ni és in­te­get­ni, de nem tu­dom, hogy meg­hal­lot­ták-e. Az­tán el­vesz­tet­tem az
esz­mé­le­te­met, és ami­kor fel­éb­red­tem, ép­pen Spur­lea dok­tor rak­ta rend­be a
lá­ba­mat. A fáj­da­lom éb­resz­tett fel.


EL-MAS­RI: El­hi­szem.


DA­MA­NIS: Hát ez min­den, uram.
Ez min­den, amit tu­dok.


EL-MAS­RI: Rend­ben. Kö­szö­nöm,
Ma­lik.


DA­MA­NIS: Iga­zán nincs mit,
uram. Most már meg­kap­hat­nám a fáj­da­lom­csil­la­pí­tó­mat? Las­san már csil­la­go­kat
lá­tok.


SPUR­LEA: Per­sze, Ma­lik.
Csak vál­tok pár szót Chen­nel, utá­na azon­nal jö­vök vissza, és be­kö­töm.


[Aj­tó­nyi­tás, csu­kó­dás]


EL-MAS­RI: Na, hát leg­alább
most már tud­juk, ho­gyan kap­ta be a Rot­ha­dást. Egyet­len ha­ra­pás a fal­ká­tól bő­ven
elég.


SPUR­LEA: Vagy ha az nem, ak­kor
a pa­tak vize, ahol a se­bet ki­mos­ta.


EL-MAS­RI: Nem
hi­báz­tat­ha­tod, fo­gal­ma sem volt ar­ról, hogy a pa­tak­víz tele van a Rot­ha­dás
bak­té­ri­u­ma­i­val.


SPUR­LEA: Kép­zeld, nem
hi­báz­ta­tom. Egyéb­ként meg­ér­ke­zett a vér­ké­pe.


EL-MAS­RI: És? Rossz hír?


SPUR­LEA: Ugyan, Chen, ne
te­gyél már úgy, mint­ha ér­de­kel­ne.


EL-MAS­RI: Mondd már!


SPUR­LEA: Tele van vele a
vére. Nagy­já­ból hu­szon­négy órá­ja van, mi­előtt a vé­ré­ben lévő fer­tő­zés szét­rág­ja
a szer­ve­it.


EL-MAS­RI: Nincs elég
fáj­da­lom­csil­la­pí­tónk, hogy ki­húz­za odá­ig, Au­rel. Ezért is fo­gyott el az összes
fáj­da­lom­csil­la­pí­tónk.


SPUR­LEA: Tu­dom.


EL-MAS­RI: Ak­kor
gon­dos­kodsz róla, ugye?


SPUR­LEA: Vissza­me­gyek, és
adok neki annyit, hogy el­alud­jon. Az­tán el­in­té­zem.


EL-MAS­RI: Saj­ná­lom, hogy
erre kell kér­nem té­ged, de nincs más meg­ol­dás eb­ben a hely­zet­ben.


SPUR­LEA: Hidd el, Chen, meg­ér­tem.
Csak arra gon­do­lok, hogy­ha meg­ha­lok, és ta­lál­ko­zom Hip­pok­ra­tésszel, pi­szok
csa­ló­dott lesz mi­at­tam.


EL-MAS­RI: Min­den­kép­pen
meg­hal­na, rá­adá­sul bor­zal­mas fáj­dal­mak kö­zött. Nem tud­nál se­gí­te­ni raj­ta.


SPUR­LEA: Be­szél­jünk
más­ról. Nézd, itt jön Mag­da.


GA­NAS: A ke­le­ti
ku­ta­tó­csa­pat meg­ta­lál­ta a le­zu­hant kon­té­ne­re­ket az Erie Haj­nal­csil­lag
sze­mély­ze­té­vel együtt.


EL-MAS­RI: És mit
je­len­tet­tek?


GA­NAS: Min­den­ki ha­lott.
Az egyik hely­szí­nen a be­csa­pó­dás vég­zett ve­lük. A má­si­kon a nyo­mok sze­rint a
fal­ka pusz­tí­tott el min­den­kit. Alig egy ki­lo­mé­ter­nyi­re van­nak egy­más­tól. A
le­zu­hant kon­té­ner egy ki­csi­vel észa­kabb­ra van. A cso­port csi­nált fény­ké­pe­ket
is. Ha rém­ál­mo­kat akarsz ma es­té­re, nézd csak meg őket.


EL-MAS­RI: A töb­bi
kon­té­ner?


GA­NAS: Ha ott is van­nak, még
nem ta­lál­ták meg őket.


EL-MAS­RI: Foly­tas­sák a
ku­ta­tást. Add meg a ko­or­di­ná­tá­kat a töb­bi ku­ta­tó­csa­pat­nak is, fé­sül­jék át azt a
kör­nyé­ket.


GA­NAS: Hogy van Ma­lik?


EL-MAS­RI: A fer­tő­zés már
a vé­ré­ben van.


GA­NAS: Jé­zu­som.


SPUR­LEA: Csak egy újabb
tö­ké­le­tes nap New Se­att­le-ben.


EL-MAS­RI: Más­hon­nan kell
ezt néz­ni. En­nél rosszabb már nem­igen le­het.


GA­NAS: Csak el ne
ki­a­báld.


EL-MAS­RI: Mag­da, Au­rel, kö­szö­nöm.
Szó­lok majd, ha meg­ta­lál­tuk az után­pót­lást, már ha meg­ta­lál­juk egy­ál­ta­lán.


SPUR­LEA: Kö­szi, Chen.


GA­NAS: Ott megy egy jó
útra tért ro­ha­dék.


SPUR­LEA: Már ak­kor is
tud­tuk, hogy mi­lyen, ami­kor al­kal­maz­tuk.


GA­NAS: Tu­dom, de nem esik
jól, hogy ilyen sok­szor jut­tat­ják ezt az eszem­be.


SPUR­LEA: Nél­kü­le ta­lán már
mind a fűbe ha­rap­tunk vol­na.


GA­NAS: Amit szin­tén nem
esik jól ilyen sű­rűn hal­la­nom.


SPUR­LEA: Na, gye­re. Be
kéne ad­nunk Ma­lik­nak a fáj­da­lom­csil­la­pí­tó­ját.


GA­NAS: Mond­ta ne­ked Chen,
hogy utá­na csi­náld ki?


SPUR­LEA: Igen.


GA­NAS: És meg­te­szed?


SPUR­LEA: Nem tu­dom.


GA­NAS: Te egy ren­des és
tisz­tes­sé­ges em­ber vagy, Au­rel. Tény­leg, va­ló­ban az vagy. Hogy mi­ként ke­rül­tél
egy fe­ke­te­te­lep­re, azt fel nem fog­ha­tom.


SPUR­LEA: Ne­ked kell majd
be­szél­ned, Mag­da. Gye­re, men­jünk.


GA­NAS: Rend­ben.


SPUR­LEA: És kap­csold ki
azt a vac­kot. Bár­mit is te­szek, nem aka­rom, hogy nyo­ma ma­rad­jon a
lel­ki­is­me­re­te­men kí­vül.


[Át­irat vége]










HARMADIK EPIZÓD

Fejvadászok


Hart Schmidt ép­pen Abum­we
nagy­kö­vet Fő­nix Ál­lo­má­son ki­je­lölt ide­ig­le­nes iro­dá­já­ba si­e­tett, ami­kor az
meg­pin­gel­te, de a po­li­ti­kus­nő nem volt ott. Schmidt tisz­tá­ban volt az­zal, hogy
a nagy­kö­vet hi­á­nya az iro­dá­já­ban nem ele­gen­dő ki­fo­gás az ő kés­le­ke­dé­sé­re,
ha szó­lít­ják, ezért gyor­san le­fut­ta­tott egy ke­re­sést a kom­mu­ni­ká­to­rán. Há­rom
perc­cel ké­sőbb már a meg­fi­gye­lő­fe­dél­ze­ten volt, és csat­la­ko­zott fő­nö­ké­hez.


– Nagy­kö­vet asszony –
szó­lí­tot­ta meg.


– Mr. Schmidt – fo­gad­ta a
nagy­kö­vet a kö­szö­né­sét, anél­kül hogy oda­for­dult vol­na. Schmidt kö­vet­te a nő pil­lan­tá­sát
a meg­fi­gye­lő­fe­dél­zet át­lát­szó fa­lán át, és ő is azt a rom­má lőtt ha­jót kezd­te
néz­ni, ame­lyik az ál­lo­más­tól nem messze le­be­gett az űr­ben.


– A Clar­ke –
ál­la­pí­tot­ta meg Schmidt.


– Egész ügyes, Schmidt –
nyug­táz­ta a meg­ál­la­pí­tást Abum­we az­zal a hang­hor­do­zás­sal, amit a dip­lo­má­ci­ai
kül­de­té­sek so­rán szo­kott hasz­nál­ni, ami­kor je­lez­ni kí­ván­ja be­osz­tott­já­nak, hogy
sem­mi olyat nem mon­dott, amit ő már ne tud­na.


Schmidt ide­ges­sé­gé­ben
ön­kén­te­le­nül is meg­kö­szö­rül­te a tor­kát.


– Nem­rég ta­lál­koz­tam Neva
Bal­lá­val – utalt a Clar­ke el­ső­tiszt­jé­re. – Azt mond­ja, nem áll jól a Clar­ke
szé­ná­ja. A sé­rü­lé­sek, me­lyek az utol­só kül­de­té­sek so­rán ér­ték, meg­le­he­tő­sen
ki­ter­jed­tek. A ja­ví­tá­suk majd­nem annyi­ba ke­rül­ne, mint épí­te­ni egy új ha­jót.
Azt mond­ja, van rá esély, hogy le­se­lej­tez­zék az egé­szet.


– És mi lesz a le­gény­ség­gel?
– kér­dez­te Abum­we.


– Azt nem kö­töt­te az
or­rom­ra. Csak annyit mon­dott, hogy a le­gény­sé­get együtt tart­ják, leg­alább­is egy
ide­ig. Még az is le­het, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség fog egy új ha­jót, és a Clar­ke
le­gény­sé­gé­nek adja. Ta­lán ép­pen Clar­ke-nak fog­ják el­ne­vez­ni, ha ezt
itt a zúz­dá­ba kül­dik – in­tett Schmidt a hajó felé.


– Hmmm – hüm­mö­gött Abum­we, és
szót­la­nul szem­lél­te a Clar­ke-ot. Schmidt pár per­cig ké­nyel­met­le­nül
fe­szen­gett, mire megint meg­kö­szö­rül­te a tor­kát.


– Hí­va­tott, nagy­kö­vet? – em­lé­kez­tet­te
a je­len­lé­té­re a nőt.


– Azt mond­ja, a Clar­ke
le­gény­sé­ge még nem ka­pott új meg­bí­za­tást? – kér­dez­te Abum­we olyan könnye­dén, mint­ha
nem is állt vol­na be egy jó­ko­ra szü­net a tár­sal­gás­ban.


– Még nem.


– Az én stá­bom
vi­szont igen – ál­la­pí­tot­ta meg Abum­we, és vég­re Schmidt felé for­dult. – Leg­alább­is
a nagy ré­sze. A Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um biz­to­sí­tott ar­ról, hogy ezek a meg­bí­za­tá­sok
ide­ig­le­ne­sek, azért van szük­sé­gük az em­be­re­im­re, hogy hi­ány­zó szak­ér­tő­ket
he­lyet­te­sít­se­nek más kül­de­té­se­ken, mind­össze két em­be­rem ma­radt a csa­pa­tom­ból.
Meg­hagy­ták ne­kem Hil­la­ry Dro­let-t, és meg­hagy­ták ne­kem ma­gát. Az vi­lá­gos, hogy
mi­ért hagy­ták meg Hil­la­ryt, hi­szen ő az asszisz­ten­sem. Az vi­szont nem, hogy
mi­ért ve­zé­nyel­ték el az összes töb­bi em­be­re­met vél­he­tő­leg fon­tos fel­ada­tok­ra, és
hagy­ták itt ma­gát, hogy ne csi­nál­jon sem­mit.


– Erre nincs ma­gya­rá­za­tom, asszo­nyom.
– Schmidt csak ennyit tu­dott mon­da­ni anél­kül, hogy az egész dip­lo­má­ci­ai
kar­ri­er­jét ve­szély­be so­dor­ja.


– Hmm – hüm­mö­gött megint
Abum­we, és vissza­for­dult a Clar­ke felé.


Schmidt fel­té­te­lez­te, hogy a
be­szél­ge­tés ez­zel vé­get is ért a szá­má­ra, és ép­pen el­in­dult le­fe­lé a
meg­fi­gye­lő­fe­dél­zet­ről, azon ta­na­kod­va, hogy ide­je len­ne vég­re fel­haj­ta­ni va­la­mi
erő­set a leg­kö­ze­leb­bi kan­tin­ban, ami­kor Abum­we újra meg­szó­lalt.


– Ma­gá­nál van a
kom­mu­ni­ká­to­ra? – kér­dez­te a fér­fi­tól.


– Igen, asszo­nyom.


– Ak­kor ves­sen rá egy
pil­lan­tást. Új pa­ran­csa­ink van­nak.


Schmidt elő­vet­te a
kom­mu­ni­ká­to­rát a zub­bo­nya zse­bé­ből, be­kap­csol­ta, és el­ol­vas­ta a le­vél­ben
ér­ke­zett pa­ran­cso­kat.


– Csat­la­kozunk a Bu­lá­val
tár­gya­ló de­le­gá­ci­ó­hoz – je­len­tet­te, ahogy vé­gig­ol­vas­ta az uta­sí­tá­so­kat.


– Na­gyon úgy fest –
nyug­táz­ta Abum­we. – Zala he­lyet­tes nagy­kö­vet­nek vak­bél­prob­lé­mái van­nak, és
vissza kel­lett vo­nul­nia. A szab­vány­pro­to­koll sze­rint az asszisz­ten­sé­nek kel­le­ne
át­ven­nie a he­lyét, és foly­tat­ni a tár­gya­lá­so­kat, de a Zala ál­tal kép­vi­selt
té­mák­ba for­má­li­san még nem kezd­tek bele. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek pe­dig elég
fon­tos ez a te­rü­let ah­hoz, hogy egy ma­ga­sabb mi­nő­sí­té­sű dip­lo­ma­tá­ra bíz­za az
ügyet. Itt jö­vünk a kép­be mi.


– A tár­gya­lá­sok me­lyik
ré­szét vesszük át? – kér­dez­te Schmidt.


– Nem vé­let­le­nül kér­tem
arra, hogy ol­vas­sa el az uta­sí­tá­sa­in­kat. – Abum­we hang­já­ba vissza­tért az
a bi­zo­nyos él. Újra rá­né­zett a fér­fi­ra.


– El­né­zé­sét ké­rem, asszo­nyom
– men­te­ge­tő­zött Schmidt, és a kom­mu­ni­ká­to­rá­ra mu­ta­tott. – Még nem ol­vas­tam
vé­gig.


Abum­we el­fin­to­ro­dott, és
akár­mi­lyen meg­jegy­zést is akart ten­ni Schmidt­re, meg­tar­tot­ta ma­gá­nak.


– Ke­res­ke­del­mi és
tu­risz­ti­kai fel­té­te­lek a Bula vi­lá­gai irá­nyá­ba – mond­ta in­kább. – Hány hajó, mek­ko­ra
ha­jók lá­to­gat­hat­ják a Bula vi­lá­ga­it. Hány em­ber lép­het a Bu­lai és a gyar­ma­tai
fel­szí­né­re egy­szer­re, és így to­vább.


– Ilyet már csi­nál­tunk –
ál­la­pí­tot­ta meg Schmidt. – Nem kéne, hogy gon­dot okoz­zon.


– Csak van egy kis bök­ke­nő,
amit nem ír­tak bele az uta­sí­tá­sa­ik­ba. – Schmidt fel­né­zett a kom­mu­ni­ká­to­rá­ból. –
Van egy Wanj­ti nevű Bula-gyar­mat. Az utol­sók egyi­ke, ami­re a Bula be­je­len­tet­te
az igé­nyét, mi­előtt a Konk­lá­vé be­til­tot­ta az el nem kö­te­le­zett fa­jok szá­má­ra a
to­váb­bi gyar­ma­to­sí­tást. Még nem kezd­ték el a be­né­pe­sí­tést, mert fo­gal­muk sincs,
ho­gyan re­a­gál­na rá a Konk­lá­vé.


– Mi van vele?


– Há­rom nap­pal ez­előtt a
GYV ka­pott egy ug­ró­szon­dát a Wanjt­iról. Vész­jel­zést ho­zott.


Mi­ért kül­de­ne a Bula egy
hi­va­ta­lo­san la­kat­lan boly­gó­já­ról vész­jel­zést a Gyar­ma­ti Véd­erő­nek? Schmidt
majd­nem ki­mond­ta han­go­san is a kér­dést, de vissza­fog­ta ma­gát. Rá­jött, hogy ez
pont az a faj­ta kér­dés, amely­től a nagy­kö­vet még an­nál is hü­lyébb­nek gon­dol­ná, mint
ere­de­ti­leg fel­té­te­lez­te. Ezért in­kább maga töp­ren­gett el a le­het­sé­ges
vá­la­szo­kon.


El­tar­tott pár má­sod­per­cig, mire
rá­jött.


– Egy fe­ke­te­gyar­mat –
ál­la­pí­tot­ta meg.


– Bi­zony – ér­tett egyet
Abum­we. – Egy fe­ke­te­gyar­mat, ami­ről a Bu­lá­nak szem­mel lát­ha­tó­an nincs tu­do­má­sa.


– Nem mond­juk el ne­kik, hogy
ott van?


– Egye­lő­re nem. A GYV
elő­ször oda­küld egy ha­jót.


– Egy ha­di­ha­jót
kül­dünk a Bula fenn­ha­tó­sá­ga alat­ti te­rü­let­re, hogy utá­na­néz­zen egy em­be­ri
ko­ló­ni­á­nak, ami­nek nem is sza­bad­na ott len­nie? – hi­tet­len­ke­dett Schmidt. – Nagy­kö­vet
asszony, ez na­gyon rossz öt­let­nek...


– Naná, hogy na­gyon rossz
öt­let – csat­tant fel Abum­we. – Na­gyon ké­rem, Schmidt, ne hív­ja fel a
fi­gyel­me­met tel­je­sen nyil­ván­va­ló dol­gok­ra.


– El­né­zést.


– Két fel­ada­tunk lesz a
tár­gya­lá­sok so­rán. Az egyik, hogy meg­ál­la­pod­junk ke­res­ke­del­mi és tu­risz­ti­kai
kér­dé­sek­ben és fel­té­te­lek­ben. A má­sik, hogy ezt kel­lő­en las­san te­gyük, hogy
a Tu­bin­gennek le­gyen ide­je el­jut­ni a Want­ji­ra, és ki­pu­col­ni on­nan azt a
fe­ke­te­gyar­ma­tot, vagy ami meg­ma­radt be­lő­le.


– Anél­kül, hogy er­ről
tá­jé­koz­tat­nánk a Bu­lát – tet­te hoz­zá Schmidt. A hang­já­ban rej­lő ké­tel­ke­dést
igye­ke­zett a le­he­tő leg­ud­va­ri­a­sab­ban köz­ve­tí­te­ni.


– Az a terv, hogy ha a Bula
még nem tud er­ről az egész­ről, ak­kor nincs ér­tel­me ép­pen most fel­vi­lá­go­sí­ta­ni
őket. Mire rá­jön­nek, a fe­ke­te­te­le­pe­se­ket már ré­gen el­tün­tet­tük, mi­előtt
dip­lo­má­ci­ai prob­lé­mát okoz­ná­nak.


– Már amennyi­ben el­né­zik, hogy
egy GYV-ha­di­ha­jó lá­to­gat­ta meg az egyik boly­gó­ju­kat.


– A ter­vek sze­rint a Tu­bin­gen
már ré­gen túl lesz hét ha­tá­ron, mire a Bula meg­szi­ma­tol­ja, hogy ott járt.


Schmidt vissza­fog­ta ma­gát, és
nem tet­te szó­vá új­fent, hogy ez még min­dig egy po­csék öt­let, in­kább egy
má­sik té­mát vett elő.


– Azt mond­ta, a Tu­bin­gen
tart a boly­gó felé? – kér­dez­te.


– Igen. Mi­ért?


Schmidt át­néz­te a le­ve­le­it a
kom­mu­ni­ká­to­rán.


– Harry Wil­sont pár nap­ja a
Tu­bin­genre ve­zé­nyel­ték – mond­ta, és meg­mu­tat­ta a nagy­kö­vet­nek azt a
le­ve­let, ame­lyet Wil­son kül­dött neki. – A Tu­bin­gen egyik GYV-sza­ka­sza
el­vesz­tet­te a fegy­ver­zet­tech­ni­ku­sát a Brind­le-ön. Harryt ren­del­ték oda a
je­len­le­gi kül­de­té­sük ide­jé­re. Ami ép­pen ez, nem igaz?


– Még egy em­be­rem, akit
el­szip­káz­tak – mor­go­ló­dott Abum­we. – De mit akar ez­zel mon­da­ni?


– Sze­rin­tem a hasz­nunk­ra
vál­hat, hogy lesz va­lak­ink a tűz kö­ze­lé­ben – vé­le­ke­dett Schmidt. – Maga is
tisz­tá­ban van az­zal, mi­lyen rossz la­po­kat osz­tot­tak ne­künk eb­ben a játsz­má­ban.
Harry leg­alább el tud­ja mon­da­ni azt is, hogy pon­to­san mennyi­re is rosszak azok
a la­pok.


– Arra kér­ni a GYV-s
cim­bo­rá­ját, hogy ad­jon in­for­má­ci­ó­kat fo­lya­mat­ban lévő ka­to­nai mű­ve­le­tek­ről, re­mek
mód­ja an­nak, hogy ki­vég­ző­kam­rá­ba jut­tas­sa ma­gát – fi­gyel­mez­tet­te Abum­we.


– Min­den bi­zonnyal.


Abum­we egy pil­la­na­tig csend­ben
ma­radt.


– Nem hi­szem, hogy
koc­káz­tat­nia kel­le­ne – je­len­tet­te ki vé­gül.


– Tö­ké­le­te­sen meg­ér­tem, asszo­nyom
– nyug­táz­ta a nagy­kö­vet ész­re­vé­te­lét Schmidt. Meg­for­dult, hogy el­men­jen.


– Schmidt! – szólt utá­na
Abum­we.


– Igen, asszo­nyom.


– Bi­zo­nyá­ra meg­ér­tet­te, hogy
az imént arra utal­tam, azért hagy­ták ná­lam, mert maga sem­mi­re sem hasz­nál­ha­tó.


– Meg­ér­tet­tem, igen.


– Eb­ben biz­tos vol­tam. Nos.
Bi­zo­nyít­sa be, hogy té­ved­tem. – Az­zal a nagy­kö­vet vissza­for­dult a Clar­ke
felé.


Ó, Harry fiam, gon­dol­ta
Schmidt, mi­köz­ben el­hagy­ta a meg­fi­gye­lő­fe­dél­ze­tet. Na­gyon re­mé­lem, hogy
ne­ked könnyeb­ben megy a so­rod, mint ne­kem er­re­fe­lé.


* * *


A Tu­bin­gen sik­ló­ja úgy
vá­gott át a boly­gó lég­kö­rén, mint kés a va­jon. Hő­paj­zsa fe­hé­ren iz­zott, a
Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­ná­it pe­dig úgy össze­ráz­ta, akár egy csör­gő a ben­ne lévő
go­lyó­kat.


– Hát ez cso­dás – dünnyög­te
Harry Wil­son had­nagy maga elé, az­tán oda­for­dult He­at­her Lee had­nagy­hoz, a
sza­kasz pa­rancs­no­ká­hoz. – Vic­ces, hogy a le­ve­gő ennyi­re rá­zós tud len­ni.


Lee vál­lat vont.


– Azért van­nak a
rög­zí­tő­há­mok. Nem tár­sas­uta­zá­son va­gyunk.


– Tu­dom – mond­ta Wil­son. A
sik­ló megint meg­ráz­kó­dott. – Min­dig ezt utál­tam leg­job­ban a be­ve­té­sek­ben. Már a
töb­bi mel­lett, tud­ja. A lö­völ­dö­zés, a gyil­ko­lás meg az ide­ge­nek ál­ta­li
le­lö­ve­tés vagy fel­fa­la­tás le­he­tő­sé­ge mel­lett.


Leet szem­mel lát­ha­tó­an nem
nyű­göz­te le Wil­son.


– Ré­gen de­szan­tolt utol­já­ra,
nem igaz, had­nagy?


Wil­son bó­lin­tott.


– Le­töl­töt­tem a har­ci
idő­sza­ko­mat, az­tán át­ve­zé­nyel­tek ku­ta­tó­nak és tech­ni­kai ta­nács­adó­nak a
dip­lo­ma­ták mel­lé. Ar­ra­fe­lé ke­vés a ma­gas pá­lyá­ról tör­té­nő eresz­ke­dés. De ha
még­is, ak­kor az sima és ba­rát­sá­gos.


– Te­kint­se ezt ak­kor egy
is­mét­lő­kurzus­nak. – A sik­ló újra meg­ráz­kó­dott, és va­la­mi bal­jós­la­tú­an
fel­nyi­kor­dult.


– Űr – mor­mol­ta Wil­son, és
meg­húz­ta ma­gán a rög­zí­tő­he­ve­de­re­ket. – Ki­mon­dot­tan fan­tasz­ti­kus.


– Va­ló­ban fan­tasz­ti­kus –
ér­tett egyet a Lee mel­let­ti ka­to­na. Wil­son ref­lex­sze­rű­en le­kér­dez­te
sze­mély­azo­nos­sá­gát az Agy­Gé­pé­ből, mire egy szö­veg­bu­bo­rék buk­kant fel a fér­fi
feje fe­lett, és ar­ról tá­jé­koz­tat­ta Wil­sont, hogy Al­bert Jef­fer­son köz­le­génnyel
be­szél. Wil­son Le­ere, a sza­kasz­pa­rancs­nok­ra pil­lan­tott, aki el­kap­ta a
pil­lan­tást, és egy má­so­dik, alig ész­re­ve­he­tő pil­lan­tás­sal vá­la­szolt, mint­ha azt
mon­da­ná: ko­pasz.


– Ez szar­kaz­mus akart len­ni,
köz­le­gény.


– Tu­dom, uram. De én
ko­mo­lyan mond­tam. Az űr cso­dá­la­tos. Ez az egész. Egy­sze­rű­en csúcs.


– Már ha el­te­kin­tünk a
vá­ku­um­tól, a hi­deg­től és a ha­lá­los üres­ség­től.


– Ha­lál? – kér­de­zett vissza
Jef­fer­son, és mo­soly­gott. – El­né­zést ké­rek, had­nagy úr, de a ha­lál a Föl­dön van,
ott­hon. Tud­ja, mit csi­nál­tam há­rom hó­nap­pal ez­előtt, uram?


– Fel­te­szem, öreg volt.


– Rá vol­tam köt­ve egy
di­a­lí­zis­gép­re, és imád­koz­tam, hogy ki­húz­zam a het­ven­ötö­dik szü­le­tés­na­po­mig. Egy
át­ül­te­té­sen már túl vol­tam, de nem akar­tak még egyet adni, mert tud­ták, hogy
úgy­is le fo­gok pat­tan­ni. Ol­csóbb volt ál­lan­dó­ra rá­köt­ni a gép­re. Így is alig
él­tem túl. De meg­volt a het­ven­ötö­dik szü­le­tés­na­pom, be­vo­nul­tam, és egy hét­tel
ké­sőbb, beng! Új test, új élet, új kar­ri­er. Az űr csúcs!


A sik­ló lég­ör­vény­be ke­ve­re­dett, és
bil­leg­ni kez­dett, mi­előtt a pi­ló­ta újra egye­nes­be tud­ta vol­na hoz­ni.


– Van azért pár apró
mel­lék­ha­tás – fe­lel­te Wil­son Jef­fer­son­nak. – Pél­dá­ul, hogy meg kell öl­nie
dol­go­kat. Kü­lön­ben ma­gát ölik meg. Vagy le­zu­han az ég­ből. Most már ka­to­na.
Van­nak fog­lal­ko­zá­si ár­tal­mak.


– Sze­rin­tem mél­tá­nyos
cse­re.


– Az len­ne? Ez az első
be­ve­té­se?


– Igen, uram.


– Kí­ván­csi le­szek, hogy egy
év múl­va is ugyan­ezt mond­ja-e majd.


Jef­fer­son el­vi­gyo­ro­dott.


– Ne­kem oly­bá tű­nik, maga
af­fé­le „ez a po­hár fé­lig üres”-tí­pu­sú fic­kó, uram.


– Én va­ló­já­ban az „ez a
po­hár fé­lig üres, a má­sik fele pe­dig mé­reg”-féle fic­kó va­gyok.


– Ér­tem, uram.


Lee hir­te­len bó­lin­tott, nem
Wil­son­nak vagy Jef­fer­son­nak, csak az Agy­Gé­pé­re ér­ke­ző üze­ne­tet nyug­táz­ta.


– Föl­det érés két perc
múl­va. Tűz­cso­por­tok­ba! – adta ki a pa­ran­csot. A ka­to­nák ki­ol­dot­ták he­ve­de­re­i­ket,
és négy­fős osz­ta­gok­ba ren­de­ződ­tek. – Wil­son, maga ve­lem jön. – Wil­son
bic­cen­tett.


– Tud­ja, uram, egyi­ke
vol­tam az utol­sók­nak – mond­ta Jef­fer­son Wil­son­nak egy perc­cel ké­sőbb, ahogy a
sik­ló a föl­det­éré­si pont felé kö­ze­lí­tett.


– Mi­lyen utol­sók­nak? – kér­dez­te
Wil­son össze­za­va­rod­va. Ép­pen a mű­ve­le­ti pa­ran­csot ta­nul­má­nyoz­ta.


– Az utol­sók­nak, akik
el­hagy­ták a Föl­det. Épp azon a na­pon, ami­kor fel­men­tem a nai­ro­bi pa­szuly­szá­ron,
ak­kor hoz­ta oda az a fó­szer azt az ide­gen űr­ha­jóf­lot­tát a föld kö­rü­li pá­lyá­ra.
A szart is ki­ijesz­tet­te min­den­ki­ből. Azt hit­tük, meg­tá­mad­tak ben­nün­ket. Az­tán a
flot­ta el­kez­dett min­den­fé­lét su­gá­roz­ni a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­ről.


– Úgy érti, ar­ról, hogy
ho­gyan ma­ni­pu­lál­ta a GYSZ a Föl­det, és ta­gad­ta meg tőle a fej­lesz­té­se­ket csak
azért, hogy le­gyen ele­gen­dő után­pót­lá­sa te­le­pe­sek­ből és ka­to­nák­ból?


Jef­fer­son hal­kan fel­hor­kant.


– Ez így egy ki­csit pa­ra­no­id,
nem gon­dol­ja, uram? Azt hi­szem, ez a tag...


– John Perry – szúr­ta köz­be
Wil­son.


– ...elő­ször is tar­to­zik
némi ma­gya­rá­zat­tal arra vo­nat­ko­zó­an, hogy hon­nan ke­rí­tett ma­gá­nak egy ek­ko­ra
ide­gen flot­tát. De mind­egy is, mert az én ha­jóm is egyi­ke volt az utol­sók­nak, ame­lyek
el­hagy­ták a föl­di dok­ko­ló­ál­lo­mást. Volt még egy vagy ket­tő, de ne­kem azt
mond­ták, a Föld be­szün­tet­te a ka­to­nák és a te­le­pe­sek kül­dé­sét. Újra akar­ják
tár­gyal­ni a fel­té­te­le­ket a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­gel, leg­alább­is én ezt hal­lot­tam.


– Lo­gi­kus­nak hang­zik, ha
min­den kö­rül­ményt szám­ba ve­szünk – vél­te Wil­son.


A sik­ló egy tom­pa puf­fa­nás­sal
ta­lajt fo­gott, és meg­tá­masz­tot­ta ma­gát.


– Egyet tu­dok, uram.
Még­pe­dig azt, hogy bol­dog va­gyok, ami­ért ez a Perry fic­kó meg­vár­ta, hogy
le­lép­jek. Kü­lön­ben még min­dig öreg len­nék, nem len­ne ve­sém, és szin­te biz­to­san
hal­do­kol­nék. Akár­mi is van ide­kint, az jobb, mint ami oda­ha­za volt.


A sik­ló aj­ta­ja nyíl­ni kez­dett, és
be­szö­kött raj­ta a kin­ti le­ve­gő. For­ró volt és ned­ves, be­töl­töt­te a ha­lál és a
bom­lás bűze. Töb­ben fel­nyög­tek, va­la­ki ök­len­dez­ni kez­dett. A sza­kasz
tűz­cso­por­to­kat al­kot­va kezd­te el­hagy­ni a fe­dél­ze­tet.


Wil­son Jef­fer­son­ra né­zett, aki
nem bír­ta lep­lez­ni az un­do­rát.


– Re­mé­lem, iga­za van –
zár­ta le a be­szél­ge­tést Wil­son. – De a szag­ból ítél­ve a ha­lál sincs túl messze.


Az­tán ki­lép­tek a sik­ló­ból egy új
vi­lág­ba.


* * *


A bula nagy­kö­vet­he­lyet­tes, ha­son­ló­an
a töb­bi bu­lá­hoz, leg­in­kább egy le­m­ur­ra ha­son­lí­tott, és egy ék­kö­ves amu­let­tet
vi­selt, amely a dip­lo­má­ci­ai tes­tü­let­ben be­töl­tött he­lyét volt hi­vat­va
szim­bo­li­zál­ni. A neve gya­kor­la­ti­lag ki­ejt­he­tet­len volt, ami egy­ál­ta­lá­ban nem
meg­le­pő, és ra­gasz­ko­dott ah­hoz, hogy Abum­we és a stáb­ja csak „Ting
nagy­kö­vet­he­lyet­tes­nek” szó­lít­sa.


– A tár­gya­lás cél­ja­i­ra
meg­fe­lel – ma­gya­ráz­ta a nya­ká­ban lógó tol­mács­gé­pen ke­resz­tül, mi­köz­ben ke­zet
rá­zott Abum­wé­val.


– Ez eset­ben is­ten hoz­ta, Ting
nagy­kö­vet­he­lyet­tes – üd­vö­zöl­te Abum­we.


– Kö­szö­nöm, Abum­we
nagy­kö­vet – fo­gad­ta a kö­szön­tést Ting, és in­tett neki, meg Dro­let-nek és
Wil­son­nak, hogy fog­lal­ja­nak he­lyet a tár­gya­ló­asz­tal túl­ol­da­lán. Az­tán e két
sa­ját se­gí­tő­jé­vel együtt ő is le­ült. – Na­gyon ör­ven­dünk, hogy ilyen rö­vid idő
alatt ilyen tisz­te­let­re mél­tó tár­gya­ló­part­nert tud­tak kül­de­ni, mint ön.
Saj­ná­la­tos, ami Ka­te­ri­na Zula asszonnyal tör­tént. Ké­rem, tol­má­csol­ja neki
jó­kí­ván­sá­ga­i­mat.


– Át fo­gom adni őket –
biz­to­sí­tot­ta Abum­we.


– Mi ez a „vak­bél”, ami
per­fo­rá­ló­dott? – kér­dez­te Ting.


– Egy csö­ke­vé­nyes szerv, amely
az emész­tő­rend­szer ré­sze – fe­lel­te Abum­we. – Néha gyul­la­dás­ba jön, ha pe­dig
át­lyu­kad, és nem ke­ze­lik ide­je­ko­rán, ak­kor szep­szist és ha­lált is okoz­hat.


– Ez fé­lel­me­te­sen hang­zik.


– Ide­jé­ben ész­re­vet­ték, ezért
Zula nagy­kö­vet­he­lyet­tes éle­te nem for­gott ve­szély­ben – nyug­tat­ta meg
tár­gya­ló­part­ne­rét Abum­we. – Pár nap, és rend­be jön.


– Ezt jó hal­la­ni. Mi­lyen
ér­de­kes, hogy egy ilyen kis rész ve­szé­lyez­tet­he­ti az egész szer­ve­zet
egész­sé­gét.


– Va­ló­ban az.


Ting hall­ga­tott egy ide­ig, majd
fel­vet­te a kom­mu­ni­ká­tort, ame­lyet az asszisz­ten­se elé­je ra­kott.


– Nos, ak­kor ta­lán vág­junk
bele. Nem sze­ret­nénk, hogy a tár­gya­lá­sok mi­at­tunk áll­ja­nak le.


* * *


A te­lep pe­re­mén álló, kéz­zel
ké­szí­tett táb­lán ez állt: New Se­att­le. Amennyi­re Wil­son meg tud­ta ítél­ni,
a te­le­pen egye­dül ez az egy do­log nem égett meg.


~ Cso­port­pa­rancs­no­kok, je­len­tést
ké­rek! ~ mond­ta Lee. A sa­ját­ján kí­vül nem volt a kö­zel­ben tűz­cso­port, a
pa­ran­csot az Agy­Gé­pe küld­te szét. Wil­son maga is meg­nyi­tot­ta az ál­ta­lá­nos
csa­tor­nát a sa­ját fe­jé­ben.


~ Itt az egyes cso­port ~
jött a vá­lasz Bla­i­ne Gi­vens­től. ~ Nincs itt más, csak le­égett kuny­hók és
szét­égett holt­tes­tek.


~ Ket­tes cso­port ~
je­len­tet­te Mu­ha­mad Ah­med. ~ Ugyan­ez.


~ Hár­mas cso­port ~
je­lent­ke­zett be Ja­net Mul­ray. ~ Det­tó. Akár­mi tör­tént itt, an­nak már vége. ~ A
má­sik há­rom tűz­cso­port sem je­len­tett mást.


~ Ta­lált va­la­ki túl­élő­ket? ~
kér­dez­te Lee. A be­ér­ke­ző vá­la­szok sze­rint egy lel­ket sem. ~ Foly­tas­sá­tok a
ke­re­sést. ~ Adta ki az uta­sí­tást a sza­kasz­pa­rancs­nok.


– Meg kell ta­lál­nom a te­lep
ad­mi­niszt­ra­tív köz­pont­ját – szólt Wil­son Lee­nek. – Ezért küld­tek ide.


Lee bó­lin­tott, és elő­re­in­dí­tot­ta
a sa­ját cso­port­ját.


– Azt hit­tem, már nem
lé­te­sí­tünk újabb gyar­ma­to­kat – mond­ta Jef­fer­son Wil­son­nak, ahogy a te­lep
bel­se­je felé ha­lad­tak. – Az ide­ge­nek azt mond­ták, por­rá rob­ban­ta­nak min­den
boly­gót, amit gyar­ma­to­sí­tunk.


– Nem az ide­ge­nek – fe­lel­te
Wil­son. – Ha­nem a Konk­lá­vé. Van kü­lönb­ség.


– És mi a kü­lönb­ség?


– Nagy­já­ból hat­száz ide­gen
faj­jal osz­tozunk ezen a ré­gi­ón. En­nek cir­ka két­har­ma­da tag­ja a Konk­lá­vé­nak. A
töb­bi olyan, mint mi. Nem kö­te­lez­te el ma­gát. – Wil­son ki­ke­rült egy ha­lott
te­le­pest, aki össze­ég­ve he­vert az úton.


– És ez mit je­lent, uram? –
kér­de­zett vissza Jef­fer­son. Ő is ki­ke­rül­te a hul­lát, de a sze­me el­idő­zött
raj­ta.


– Ez azt je­len­ti, hogy
ugyan­ab­ban a ci­pő­ben jár­nak, mint mi. Ha gyar­ma­to­sí­ta­nak, a Konk­lá­vé ki­ve­ri
be­lő­lük még a szart is.


– De ez a gyar­mat – né­zett
vissza Wil­son­ra Jef­fer­son –, ez a mi­énk.


– Ez egy fe­ke­te­gyar­mat. A
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nem adott rá en­ge­délyt, rá­adá­sul va­la­ki más­nak a boly­gó­ján
van.


– A Konk­lá­vé­én?


Wil­son a fe­jét ráz­ta.


– Nem, a Bu­láé. Az egy
tel­je­sen má­sik ide­gen­szö­vet­ség. – A ki­égett kuny­hók és vis­kók felé in­tett. – Ami­kor
ezek a fic­kók le­száll­tak ide, ma­guk­ra ma­rad­tak. Nem kap­tak sem­mi­fé­le tá­mo­ga­tást
a GYSZ-től. És per­sze vé­del­met sem.


– Szó­val ez nem a mi
gyar­ma­tunk?


– Nem.


– És ezt az ide­ge­nek is így
lát­ják? Úgy ér­tem, bár­me­lyik ide­gen­szö­vet­ség.


– Mi­vel csú­nyán meg len­nénk
basz­va, ha nem így len­ne, ezért re­mény­ked­jünk eb­ben – fe­lel­te Wil­son. Fel­né­zett,
és lát­ta, hogy Jef­fer­son­nal együtt le­ma­rad­tak a cso­port­tól. – Jöj­jön, Jef­fer­son
– mond­ta az újonc­nak, és fut­ni kez­dett, hogy utol­ér­je a sza­kasz­pa­rancs­no­kot.


Két perc­cel ké­sőbb Wil­son és Lee
osz­ta­ga ott állt egy fé­lig össze­dőlt bá­dog­ba­rakk előtt.


– Sze­rin­tem ez lesz az –
mond­ta Lee Wil­son­nak. – Már­mint az ad­mi­niszt­ra­tív épü­let.


– Mi­ből gon­dol­ja?


– Ez a leg­na­gyobb épü­let a
te­le­pen. Kell egy hely, ahol össze­gyűl­het­nek a te­le­pe­sek.


– Ez­zel nem tu­dok
vi­tat­koz­ni – mond­ta a ba­rak­kot né­ze­ge­tő Wil­son, és azt pró­bál­ta ki­ta­lál­ni, va­jon
mennyi­re ma­radt az épü­let sta­bil. Le­ere és az osz­ta­gá­ra né­zett.


– Csak ön után, had­nagy –
mo­soly­gott Lee. Wil­son só­haj­tott, és fel­fe­szí­tet­te az aj­tót.


A ba­rakk­ban két hul­la volt, és
ir­gal­mat­lan össze­vissza­ság.


– Úgy fest, va­la­mi ren­de­sen
el­in­téz­te őket – bök­te meg az egyik hul­lát a lá­bá­val Lee. Wil­son Jef­fer­son­ra
né­zett, aki a hul­lá­kat bá­mul­ta, és jó­val zöl­debb volt a szo­ká­sos­nál.


– Mit gon­dol, mi­óta
le­het­nek ha­lot­tak? – kér­dez­te Wil­son.


Lee meg­von­ta a vál­lát.


– A vész­jel­zést még ők
küld­het­ték. Így rá­né­zés­re leg­alább egy hete ha­lot­tak.


– És mi­óta je­lent­kez­nek
vissza a fe­ke­te­te­le­pe­sek?


– Néz­ze, had­nagy, én csak
oda me­gyek, aho­vá kül­de­nek. – Lee in­tett Jef­fer­son­nak, és az egyik hul­lá­ra
mu­ta­tott. – Jef­fer­son, ke­res­sen azo­no­sí­tó csi­pet ab­ban a hul­lá­ban. A te­le­pe­sek
néha ül­tet­nek ilyet ma­guk­ba, hogy kö­vet­ni tud­ják egy­mást.


– Azt akar­ja, hogy
bon­col­jam fel? – kér­dez­te Jef­fer­son, hang­já­ban ta­pint­ha­tó volt a ré­mü­let.


– Csak pin­gel­je meg –
fe­lel­te Lee tü­rel­met­le­nül. – Hasz­nál­ja az Agy­Gé­pét. Ha van ben­ne csip, vá­la­szol­ni
fog.


Wil­son maga mö­gött hagy­ta Lee és
Jef­fer­son ér­dek­fe­szí­tő pár­be­szé­dét, és a ba­rakk hát­só ré­sze felé in­dult. A
holt­tes­te­ket egy na­gyobb nyi­tott tér­ben ta­lál­ták, amely­ről azt gya­ní­tot­ta, hogy
Lee el­kép­ze­lé­sé­nek meg­fe­le­lő­en gyű­lé­se­zés­re hasz­nál­ták. A hát­só rész­ben va­la­ha
pa­ra­vá­nok­kal el­vá­lasz­tott író­asz­ta­lok áll­tak, és egy kü­lön kis szo­ba nyílt
be­lő­le. Az író­asz­ta­lo­kat misz­lik­re ap­rí­tot­ták, a szo­bács­ka, leg­alább­is kí­vül­ről,
érin­tet­len­nek lát­szott. Wil­son re­mény­ke­dett ab­ban, hogy a te­lep szá­mí­tó­gé­pe­it
és táv­köz­lé­si be­ren­de­zé­se­it tar­tot­ták ben­ne.


A szo­ba aj­ta­ja zár­va volt.
Wil­son tett pár pró­bát a ki­linccsel, csak hogy biz­tos le­gyen ben­ne, az­tán az
ajtó zsa­nér fe­lő­li ol­da­lát vet­te szem­ügy­re. Elő­vet­te a mul­ti­szer­szá­mát, fe­szí­tő­va­sat
haj­to­ga­tott be­lő­le, és ki­pisz­kál­ta a zsa­né­rok ten­ge­lye­it. Az­tán ki­emel­te az
aj­tót, és be­né­zett a szo­bá­ba.


Az összes be­ren­de­zést
di­rib­da­ra­bok­ra ka­la­pál­ták.


– A franc­ba – nyög­te maga
elé Wil­son. Be­ment a szo­bá­ba, hogy meg­néz­ze, ma­radt-e va­la­mi ment­he­tő.


– Ta­lált va­la­mit? – kér­dez­te
tőle Lee, ami­kor pár perc­cel ké­sőbb fel­buk­kant az aj­tó­ban.


– Hát, ha va­la­ki sze­re­ti a
ki­ra­kós já­té­ko­kat, el­szó­ra­koz­hat ez­zel – fe­lel­te Wil­son, és fel­áll­va a
tör­me­lék­ha­lom felé in­tett.


– Szó­val nincs sem­mi, amit
hasz­nál­ni tud­na.


– Nincs. – Wil­son le­ha­jolt,
fel­vett va­la­mit a tör­me­lék­ből, és oda­nyúj­tot­ta Lee­nek. – Ez itt el­vi­leg egy
me­mó­ria­mag. Va­la­ki ka­la­páccsal ver­te szét. El­vi­szem, és meg­pró­bá­lom meg­men­te­ni
róla, ami ma­radt, de túl vér­mes re­mé­nye­im azért nin­cse­nek.


– Ta­lán a te­le­pe­sek
szá­mí­tó­gé­pe­in és kom­mu­ni­ká­to­ra­in ta­lá­lunk va­la­mit. Az em­be­re­i­met már
uta­sí­tot­tam, hogy szed­jék össze.


– Az re­mek len­ne. Bár, ha
min­dent ez a köz­pon­ti szer­ver kö­tött össze, ak­kor elő­for­dul­hat, hogy azo­kat is
le­tö­röl­ték, mi­előtt ezt szét­ver­ték vol­na.


– Ez nem a har­cok so­rán
sem­mi­sült meg – ál­la­pí­tot­ta meg Lee.


Wil­son a fe­jét ráz­ta, és a
rom­hal­maz­ra mu­ta­tott.


– Be­zárt szo­ba. A ba­rakk­nak
ez a ré­sze épen ma­radt. Ne­kem na­gyon úgy tű­nik, hogy eze­ket itt mód­sze­re­sen
sem­mi­sí­tet­ték meg. Akár­ki is tet­te, nem akar­ta, hogy a tá­ma­dók hoz­zá­fér­je­nek a
tá­rolt ada­tok­hoz.


– De azt mond­ta, hogy a
szo­ba zár­va volt. Akár­ki is ro­han­ta le ezt a he­lyet, nem állt le a
szá­mí­tó­gép­pel szó­ra­koz­ni.


– Hát nem – só­haj­tot­ta
Wil­son. – És mi a hely­zet ma­gá­val? – kér­dez­te Leet. – Ta­lált va­la­mit a tes­tek
kö­rül?


– Igen, mi­helyt Jef­fer­son
rá­ér­zett arra, hogy mit kell csi­nál­nia. Mar­ti­na Iva­nov­na és Va­szi­lij Iva­no­vics.
Mi­vel sem­mi­lyen bi­zo­nyí­ték nem cá­fol­ja, azt gon­do­lom, ők üze­mel­tet­ték ezt a kis
szá­mí­tó­köz­pon­tot itt. A tűz­cso­por­tok­nak ki­ad­tam, hogy a töb­bi test­ben is
ke­res­se­nek csi­pet.


– Volt va­la­mi a csi­pek­ben a
ne­ve­ken kí­vül? – kér­dez­te Wil­son.


– Csak a szo­ká­sos
bio­met­ri­ai ada­tok. Meg­zör­get­tem a Tubot, hogy ta­lál­tak-e va­la­mit a mi
adat­bá­zi­sunk­ban, ami­vel egyez­né­nek, de nem volt sem­mi. Nem is vár­tam so­kat, ha­csak
nem vol­tak ko­ráb­ban ál­lo­mány­ban a GYV-nél.


– Csak két újabb bal­fasz
egy lát­vá­nyo­san el­ke­félt gyar­ma­to­sí­tá­si kí­sér­let­ben – fog­lal­ta össze Wil­son.


– Meg még nagy­já­ból
száz­öt­ven má­sik bal­fasz – tet­te hoz­zá Lee.


– Ami­től per­sze a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség ép­pen csak egy han­gya­fasz­nyit hoz­zá­ér­tőbb – fi­gyel­mez­tet­te Wil­son.
Lee fel­hor­kant.


A he­lyi­ség má­sik vé­gé­ből
ök­len­de­zés zaja hal­lat­szott. Lee vissza­for­dult, hogy oda­néz­zen.


– Na, tes­sék, Jef­fer­son.
Ki­dob­ta a taccsot.


Wil­son kö­vet­te a te­kin­te­tét.


– Szá­mí­tot­tam rá, de egy
ki­csit ha­ma­rabb.


– Kez­dett már az ide­ge­ink­re
men­ni ez a har­ci­mar­ci.


– Ko­pasz még – véd­te
Wil­son.


– Re­mél­jük, ki­nö­vi –
dör­mög­te Lee –, mi­előtt va­la­me­lyi­künk ki­nyír­ja.


Wil­son erre el­vi­gyo­ro­dott, és
át­vá­gott a ro­mok kö­zött, hogy oda­men­jen Jef­fer­son­hoz.


– El­né­zé­sét ké­rem, uram –
men­te­ge­tő­zött a köz­le­gény. A meg­bol­do­gult Va­szi­lij Iva­no­vics mel­lett tér­delt, lá­bá­nál
friss há­nyás­tó­csa. A tűz­cso­port má­sik két tag­ja ta­lált ma­gá­nak jobb he­lyet.


– Két rész­ben el­bom­lott, rész­ben
el­fo­gyasz­tott holt­test mel­lett tar­tóz­ko­dik – nyug­tat­gat­ta Wil­son. – A há­nyás
tö­ké­le­te­sen ért­he­tő re­ak­ció.


– Ha maga mond­ja.


– Én mon­dom. Az első
be­ve­té­se­men majd­nem össze­hu­gyoz­tam ma­gam. A ró­ká­zás rend­ben van.


– Kö­szö­nöm, uram –
há­lál­ko­dott Jef­fer­son.


Wil­son nem fe­lelt, csak hát­ba
ve­re­get­te, majd Va­szi­lij Iva­no­vics ma­rad­vá­nya­it kezd­te szem­lél­ni. A fér­fi­ból
jó­sze­ré­vel csak ca­fa­tok ma­rad­tak, fel­fú­vó­dott, és tör­zsé­nek jó ré­szét
el­fo­gyasz­tot­ták a ra­ga­do­zók. Wil­son on­nan, ahol állt, ép­pen be­lá­tott a szét­mar­can­golt
Iva­no­vics emész­tő­rend­sze­ré­be.


Amely­ben meg­csil­lant va­la­mi.


Wil­son meg­me­re­ve­dett.


– Hát ez meg mi?


– Mi­cso­da mi? – ér­dek­lő­dött
Jef­fer­son.


Wil­son el­en­ged­te a füle mel­lett
Jef­fer­son kér­dé­sét, és kö­ze­lebb ha­jolt, majd kesz­tyűs ke­zé­vel be­nyúlt Iva­no­vics
gyom­rá­nak ma­rad­vá­nyai közé.


Jef­fer­son újra ök­len­dez­ni
kez­dett, de már nem volt mit ki­hány­nia, ezért az­tán csak néz­te az apró, csil­lo­gó
tár­gyat Wil­son em­be­ri ma­rad­vá­nyok­tól mocs­kos ke­zé­ben. Wil­son a má­sik ke­zé­be
vet­te, és a fény felé emel­te.


– Mi ez, uram? – kér­dez­te
Jef­fer­son.


– Egy me­mó­ri­a­kár­tya.


– És mit ke­re­sett a
gyom­rá­ban?


– Fo­gal­mam sincs – fe­lel­te
Wil­son, az­tán el­for­dí­tot­ta a fe­jét, és hát­ra­ki­ál­tott. – Lee!


– Mi az? – ki­ál­tott vissza
a sza­kasz­pa­rancs­nok a ba­rakk má­sik vé­gé­ből.


– Ke­res­tes­sen az em­be­re­i­vel
egy mű­kö­dő kom­mu­ni­ká­tort, és hoz­zák ide ne­kem azon­nal. Egy olyat, ame­lyik­be
le­het me­mó­ri­a­kár­tyát rak­ni.


Nem sok­kal ké­sőbb Wil­son be­dug­ta
a me­mó­ri­a­kár­tyát az egyik kézi szá­mí­tó­gép­be, az­tán az Agy­Gé­pé­vel
rá­csat­la­ko­zott.


– Va­jon mi­ért nyel­te le azt
a me­mó­ri­a­kár­tyát? – mor­fon­dí­ro­zott Lee, mi­köz­ben Wil­sont fi­gyel­te.


– Nem akar­ta, hogy
el­len­sé­ges ke­zek­be ke­rül­jön – fe­lel­te a fér­fi, mi­köz­ben a kár­tyán lévő ada­to­kat
és azok struk­tú­rá­ját bön­gész­te.


– Ugyan­ezért pusz­tí­tot­ta el
a szá­mí­tó­gé­pe­ket és a táv­köz­lé­si be­ren­de­zé­se­ket.


– Több vá­la­szom is lesz
majd, ha most hagy egy ki­csit arra kon­cent­rál­nom, ami­vel fog­lal­ko­zom – mond­ta
Wil­son. Leet bosszan­tot­ta a hang­nem, de csend­ben ma­radt. Wil­son nem fi­gyelt rá,
be­huny­ta a sze­mét, és a me­mó­ri­a­kár­tyán ta­lált ada­tok­ra fó­ku­szált.


Per­cek­kel ké­sőbb Wil­son
ki­nyi­tot­ta a sze­mét, és hi­tet­len­ked­ve né­zett Iva­no­vics ma­rad­vá­nya­i­ra. Lee
ész­re­vet­te.


– Na? – kér­dez­te. – Mit az?


Wil­son üres te­kin­tet­tel né­zett
fel Le­ere, az­tán vissza Iva­no­vics­ra, vé­gül Mar­ti­na Iva­no­vá­ra.


– Wil­son – pat­tin­tott Lee
az orra előtt.


– Azt hi­szem, ma­gunk­kal
kel­le­ne vin­nünk eze­ket a tes­te­ket.


– Mi­ért? – né­zett a
hul­lák­ra Lee.


– Nem tu­dom, el­mond­ha­tom-e
ma­gá­nak. Az az ér­zé­sem, hogy nincs meg hoz­zá a biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­sa.


Lee mor­co­san né­zett Wil­son­ra.


– Ez nem ma­gá­ról szól –
pró­bál­ta le­hű­te­ni a ke­dé­lye­ket Wil­son. – Sőt, ab­ban is biz­tos va­gyok, hogy
ne­kem sincs meg hoz­zá a fel­ha­tal­ma­zá­som.


Lee, akit nem nyug­ta­tott meg
tel­je­sen ez a fej­te­ge­tés, Iva­no­vi­csék ma­rad­vá­nya­i­ra né­zett.


– Szó­val azt akar­ja, hogy
hur­col­juk fel eze­ket ma­gunk­kal a Tubra?


– Ó, nem kell az egé­szet.


– Ezt meg­is­mé­tel­né?


– Nem kell el­szál­lí­ta­nunk
az egész... ma­rad­ványt – fe­lel­te Wil­son. – Elég, ha csak a fe­jü­ket visszük.


* * *


– Maga is érzi, ugye? – kér­dez­te
Schmidt­től Abum­we a tár­gya­lás szü­ne­té­ben. Ott áll­tak a kon­fe­ren­cia­te­rem
be­já­ra­tá­nál, és azt a teát iszo­gat­ták, ame­lyet Schmidt szer­zett va­la­hon­nan.


– Mit ér­zek, asszo­nyom? – kér­de­zett
vissza Schmidt.


Abum­we fel­só­haj­tott.


– Ide fi­gyel­jen, Schmidt!
Ha nem akar­ja, hogy tö­ké­le­te­sen ha­szon­ta­lan­nak gon­dol­jam, ak­kor pró­bál­ja meg
hasz­nos­sá ten­ni ma­gát!


Schmidt bó­lin­tott.


– Rend­ben – mond­ta. – Va­la­mi
nincs rend­jén Ting nagy­kö­vet­he­lyet­tes­sel.


– Így van. És most árul­ja
el, mi nincs rend­jén vele.


– Nem tu­dom. – Schmidt
ész­re­vet­te Abum­we arc­ki­fe­je­zé­sét, és men­te­ge­tőz­ve emel­te fel a ke­zét. – Bo­csá­nat
– tet­te hoz­zá gyor­san. – Azért mond­tam, hogy nem tu­dom, mert nem tu­dom, hogy mi
az oka. Azt ter­mé­sze­te­sen tu­dom, hogy mi a baj vele. Túl könnyű
tár­gya­ló­part­ner. Túl sok ké­ré­sünk­be egye­zik bele. Úgy vi­sel­ke­dik, mint egy
bó­lo­ga­tó­já­nos.


– Igen – osz­tot­ta
alá­ren­delt­je né­ze­te­it Abum­we. – Azt sze­ret­ném tud­ni, va­jon mi­ért.


– Ta­lán egy­sze­rű­en rossz
tár­gya­ló­part­ner.


– A bu­lák azért emel­ték ki
a tár­gya­lás­so­ro­zat­ból eze­ket a ré­sze­ket, hogy több idő jus­son a rész­le­tek­re. Ez
azt fel­té­te­le­zi, hogy a téma fon­tos a Bu­lá­nak. És nem ar­ról hí­re­sek, hogy
könnyen meg­győz­he­tő­ek len­né­nek egy tár­gya­lá­son. Nem hi­szem, hogy egy
fél­idió­tá­ra bíz­ták vol­na ezt az ügyet.


– Tu­dunk va­la­mit er­ről a
Ting­ről?


– Hil­la­ry sem­mit sem
ta­lált. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség dip­lo­má­ci­ai fel­jegy­zé­sei az el­ső­vo­na­las
dip­lo­ma­ták­ról szól­nak csak, a he­lyet­te­sek­ről és a se­gí­tők­ről gya­kor­la­ti­lag
sem­mink sincs. Uta­sí­tot­tam Hil­la­ryt, hogy foly­tas­sa a ke­re­sést, de nem hi­szem, hogy
bár­mi lé­nye­ge­set ta­lál. És maga mit ja­va­sol?


Schmidt egy má­sod­perc­tö­re­dé­kig
ha­bo­zott, mi­köz­ben fel­dol­goz­ta azt a nem min­den­na­pi tényt, hogy Abum­we tény­leg
kí­ván­csi a vé­le­mé­nyé­re, majd azt fe­lel­te:


– Csi­nál­juk azt, amit
ed­dig. Amit akar­tunk, azt ed­dig meg­kap­tuk tőle. Ami mi­att ag­gód­nunk kell, hogy
túl gyor­san végzünk, ha­ma­rabb, mint ahogy a Tu­bin­gen be­fe­je­zi a
kül­de­té­sét.


– Azt hi­szem, kér­ni fo­gom, hogy
füg­gesszük fel a tár­gya­lá­so­kat hol­na­pig – mond­ta Abum­we. – Kér­he­tek időt, hogy
ele­mezzünk bi­zo­nyos pon­to­kat. Ez nem lesz ne­héz.


– Ak­kor jó.


– De ha már a Tu­bin­gennél
tar­tunk, van va­la­mi hír a ba­rát­já­tól? – kér­dez­te a nagy­kö­vet.


– Küld­tem neki egy
tit­ko­sí­tott üze­ne­tet, ami a kö­vet­ke­ző ug­ró­szon­dá­val fog men­ni.


– Nem kéne bíz­nia a
tit­ko­sí­tá­sunk­ban.


– Nem is bí­zom – nyug­tat­ta
meg Abum­wét Schmidt. – De azt gon­dol­tam, gya­nús len­ne, ha tit­ko­sí­tás nél­kül
kül­de­nék neki va­la­mit. Maga az üze­net ár­tal­mat­lan sem­mi­sé­gek sora, ami­ben van
egy fél sor, mely sze­rint „olyan volt, mint a Fő­nix Ál­lo­má­son”.


– És ez mit je­lent?


– Nagy­já­ból annyit, hogy „szólj,
ha va­la­mi ér­de­ke­set ta­lálsz”. Ér­te­ni fog­ja.


– Nem akar­ja el­me­sél­ni
ne­kem, mi­kor sü­töt­ték ki ezt a re­mek kis kó­dot? – él­ce­lő­dött Abum­we. – Hat­éves
ko­ruk­ban?


– Ööö – hüm­mö­gött Schmidt
ké­nyel­met­le­nül. – Egy­sze­rű­en csak úgy jött.


– Ne mond­ja.


– Harry egy­szer meg­lát­ta, hogy
mér­ges lett rám va­la­me­lyik tár­gya­lá­son, és ki­ta­lál­ta ezt a kó­dot, hogy így
je­lez­ze, ér­dek­lik a rész­le­tek, és szí­ve­sen meg­hall­gat­ná őket ké­sőbb – ha­dar­ta
Schmidt. Köz­ben nem mert Abum­wé­ra néz­ni.


– Maga tény­leg ennyi­re fél
tő­lem, Schmidt? – kér­dez­te a dip­lo­ma­ta­nő.


– A „fél­ni” nem a
leg­tö­ké­le­te­sebb meg­fo­gal­ma­zás. In­kább azt mon­da­nám, egész­sé­ges res­pek­tus­sal
vi­sel­te­tem az ön mód­sze­rei iránt.


– Nézzük ak­kor. Eb­ben a
pil­la­nat­ban a maga meg­fé­lem­lí­tett szol­ga­lel­kű­sé­gé­vel nem sok­ra me­gyek. Úgy­hogy
hagy­ja abba.


– Igye­kez­ni fo­gok –
fo­gad­ko­zott Schmidt.


– És tu­das­sa, ha hí­re­ket
kap a ba­rát­já­tól. Én sem tu­dom, mire ké­szül Ting nagy­kö­vet­he­lyet­tes. És et­től
nem ér­zem ma­gam túl bol­dog­nak. Rá­adá­sul erős a gya­núm, hogy en­nek az egész­nek
va­la­hogy köze van egy bi­zo­nyos en­ge­dély nél­kü­li te­lep­nek ott a Want­jin. Ha ez
va­ló­ban így van, én sze­ret­nék tud­ni róla leg­elő­ször.


* * *


– Hogy pon­to­san mit akar
tő­lem, mit csi­nál­jak? – ér­tet­len­ke­dett To­mek dok­tor­nő. Mind­két Iva­no­vics tes­tét
fel­vit­ték vé­gül a ha­jó­ra, és most ott he­ver­tek ki­te­rít­ve a vizs­gá­ló­asz­ta­lo­kon.
To­mek dok­tor­nő mél­tó­sá­gán alu­li­nak ta­lál­ta vol­na, hogy je­lét adja
nem­tet­szé­sé­nek a hul­lák lát­vá­nyát és sza­gát il­le­tő­en, el­len­ben nem rej­tet­te
véka alá el­len­ér­zé­sét, ami­ért Wil­son had­nagy elő­ze­tes ér­te­sí­tés nél­kül
szál­lít­tat­ta be az em­lí­tett hul­lá­kat az ő egész­ség­ügyi rész­le­gé­be.


– Szon­dáz­za vé­gig az
agyu­kat – fe­lel­te Wil­son. – Ke­re­sek va­la­mit.


– Még­is mi­cso­dát?


– Majd meg­mon­dom, ha
meg­ta­lál­ta.


– Bocs, de ez így nem
mű­kö­dik – mond­ta To­mek dok­tor­nő, és Lee had­nagy­ra né­zett. – Ki ez a fic­kó? – kér­dez­te
a dok­tor­nő, Wil­son felé int­ve.


– Mitchus­sont he­lyet­te­sí­ti
át­me­ne­ti­leg – fe­lel­te a had­nagy. – Egy dip­lo­ma­ta­csa­pat­ból köl­csö­nöz­tük. De nem
ez az ér­de­kes.


– Ha­nem? – kér­de­zett vissza
To­mek. Lee a fe­jé­vel Wil­son felé bic­cen­tett, aki vet­te a jel­zést, és
meg­szó­lalt.


– Van egy fel­ső szin­tű
biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­som, amely le­he­tő­vé te­szi a szá­mom­ra, hogy bár­ki szá­má­ra
pa­ran­csot ad­jak a ha­jón, ha szük­sé­gem van va­la­mi­re. Az utol­só kül­de­té­sem­hez
ad­ták, és még nem von­ták vissza.


– Már je­lez­tem az el­len­ve­té­se­met
emi­att Au­gustyn ka­pi­tány­nak – tet­te hoz­zá Lee. – Aki ugyan egyet­ért az­zal, hogy
ez egy jó­ko­ra ba­rom­ság, de eb­ben a pil­la­nat­ban sem­mit sem tu­dunk ten­ni el­le­ne.
El­kül­di a ki­fo­gá­sun­kat a kö­vet­ke­ző ug­ró­szon­dá­val. Ad­dig vi­szont azt kell ten­nie,
ami­re a had­nagy uta­sít­ja.


– De ez ak­kor is az én
rész­le­gem – el­len­ke­zett To­mek.


– Ezért is ké­rem, hogy maga
vé­gez­ze el a szon­dá­zást – pró­bál­ta meg­nyug­tat­ni Wil­son, és fe­jé­vel a
testsz­ken­ner felé bó­lin­tott, amely az or­vo­si szo­ba túl­só vé­gé­ben állt, egy
al­kóv­ban. – Ma­gam is dol­goz­tam már ilyen­nel, ki va­gyok rá ké­pez­ve. Én is meg
tud­nám csi­nál­ni. De maga job­ban fog­ja. Nem aka­rok sem­mit a háta mö­gött mű­vel­ni.
De ha ki­de­rül, hogy va­ló­já­ban még sincs ott, amit ke­re­sek, ak­kor min­den­ki­nek
jobb, ha a pa­ra­no­id kis tév­esz­mé­i­met meg­tar­tom ma­gam­nak.


– És ha még­is ott lesz? – ér­dek­lő­dött
To­mek.


– Na, ak­kor kez­de­nek majd a
dol­gok iga­zán bo­nyo­lód­ni. In­kább re­mény­ked­jünk, hogy nem ta­lá­lunk sem­mit.


To­mek megint Le­ere né­zett, aki
erre meg­von­ta a vál­lát. Wil­son per­sze ér­tet­te a váll­vo­nás ér­tel­mét: Hagyd rá
erre a hü­lyé­re. Úgy­is mind­járt meg­sza­ba­du­lunk tőle. Wil­son­nak ez így
tel­je­sen meg­fe­lelt.


To­mek oda­ment az al­k­óv­hoz, elő­vet­te
a le­ta­po­ga­tót és a vissza­ve­rő­la­pot, majd vissza­jött a vizs­gá­ló­asz­ta­lok­hoz, és
oda­lé­pett ah­hoz, ame­lyen Va­szi­lij Iva­no­vics ma­rad­vá­nyai fe­küd­tek. A
dok­tor­nő­kesz­tyűt hú­zott, fi­no­man meg­emel­te Iva­no­csics fe­jét, és alá­iga­zí­tot­ta a
la­pot.


– Hová van köt­ve a ki­me­net?
– kér­dez­te Wil­son. To­mek a vizs­gá­ló­asz­tal fö­löt­ti kép­er­nyő­re mu­ta­tott. Wil­son
be­kap­csol­ta. – Kezd­he­ti, ha ké­szen áll.


To­mek be­ál­lí­tot­ta a le­ta­po­ga­tót,
be­kap­csol­ta, és pár má­sod­perc múl­va fel­né­zett a ki­jel­ző­re.


– Ez meg mi a frász? – kér­dez­te.


– Cso­dás – mond­ta Wil­son a
ki­jel­zőt bá­mul­va. – Bár eb­ben az eset­ben a „cso­dás”-t úgy ér­tem, hogy „ó, a
kur­va élet­be”.


– Mi az? – kér­dez­te Lee, mi­köz­ben
kö­ze­lebb jött, hogy ő is lás­sa azt, amit To­mek és Wil­son olyan me­red­ten
bá­mul­tak.


– Se­gí­tek – lo­va­gi­as­ko­dott
Wil­son. – Mind­annyi­an hor­dunk ilyet a fe­jünk­ben.


– Az egy Agy­Gép? – hi­tet­len­ke­dett
a kép­er­nyő­re mu­tat­va.


– El­ső­re ki­ta­lál­ta. Úgy
né­zem, ez nem tel­je­sen az a mo­dell, ame­lyen még én is dol­goz­tam, ami­kor a GYV
Ka­to­nai Ku­ta­tá­sok rész­le­gé­nél dol­goz­tam, de két­ség­te­le­nül Agy­Gép.


– Ez a tag ci­vil –
ér­tet­len­ke­dett To­mek. – Mi a fe­nét ke­res a fe­jé­ben egy Agy­Gép?


– Két le­het­sé­ges ma­gya­rá­zat
van rá – so­rol­ta Wil­son. – Egy: ez nem egy Agy­Gép, és amit mi lá­tunk, csak egy
meg­döb­ben­tő­en kü­lön­le­ges el­he­lyez­ke­dé­sű és mé­re­tű agy­tu­mor. Ket­tő: a mi
Va­szi­lij Iva­no­vics ba­rá­tunk nem tel­je­sen ci­vil. Az egyik le­het­sé­ges ma­gya­rá­zat
va­ló­szí­nűbb, mint a má­sik.


To­mek Mar­ti­na Iva­no­va tes­té­re
né­zett.


– Vele mi van?


– Erős a gya­núm, hogy a
fe­jé­ben ott lesz en­nek a pár­ja. Nem nézzük meg?


Va­ló­ban ott volt a pár­ja.


– Ugye tud­ja, hogy ez mit
je­lent? – kér­dez­te To­mek, mi­köz­ben le­kap­csol­ta a szken­nert. Wil­son bó­lin­tott.


– Mond­tam, hogy bo­nyo­lult
lesz.


Lee egyi­kük­ről a má­si­kuk­ra
né­zett.


– Most le­ma­rad­tam.


– Agy­Gé­pe­ket ta­lál­tunk két
szem­re ci­vil la­kos­ban – kezd­te so­rol­ni Wil­son. – Ami arra utal, hogy
va­ló­szí­nű­leg nem is ci­vi­lek vol­tak. Ami arra utal, hogy ez az en­ge­dély nél­kü­li
gyar­mat eset­leg nem is olyan ön­te­vé­keny te­le­pe­sek mun­ká­ja nyo­mán jött lét­re, mint
ami­lyen­nek meg­pró­bál­ták be­ál­lí­ta­ni őket. De most már leg­alább tud­juk, hogy
mi­ért sem­mi­sí­tet­ték meg a te­le­pe­sek az összes szá­mí­tó­gé­pet és adat­bá­zist.


– Ki­vé­ve azt a
me­mó­ri­a­kár­tyát, amit eb­ben a fic­kó­ban ta­lált – mu­ta­tott a holt­test­re Lee.


– Sze­rin­tem nem azért
nyel­te le, hogy meg­ment­se, ha­nem le­ro­han­ták őket, és nem volt ide­je más­kép­pen
meg­sem­mi­sí­te­ni.


– Mi volt azon a kár­tyán? –
ér­dek­lő­dött To­mek.


– Egy ra­kás napi je­len­tés –
fe­lel­te Wil­son. Lee ezen meg­hök­kent, nem ér­tet­te, hogy ez mi­ért szá­mít. – Nem
az ada­tok az ér­de­ke­sek azon a me­mó­ri­a­kár­tyán. Ha­nem a tény, hogy olyan
for­má­tum­ban ke­rül­tek rá, amit csak Agy­Gép­pel le­het ol­vas­ni. Eb­ből pe­dig az
kö­vet­ke­zik, hogy va­la­ki a gyar­ma­ton Agy­Gé­pet hasz­nált. Az Agy­Gép je­len­lé­te a
gyar­ma­ton pe­dig azt je­len­ti, hogy ez több mint sima en­ge­dély nél­kü­li ko­ló­nia.


– Ezt je­len­te­nünk kell
Au­gustyn ka­pi­tány­nak – mond­ta Lee.


– Ő a ka­pi­tány.
Va­ló­szí­nű­leg már tud róla – vé­le­ke­dett To­mek.


– Ha tu­dott vol­na róla, ak­kor
va­ló­szí­nű­leg nem hagy­ja, hogy pa­ran­csot ad­jak ma­gá­nak en­nek a két
sze­ren­csét­len­nek a meg­szon­dá­zá­sá­ra – vi­tat­ko­zott Wil­son. – Füg­get­le­nül a
biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­som­tól. Nem, sze­rin­tem ez őt pont úgy meg fog­ja lep­ni, ahogy
ben­nün­ket meg­le­pett.


– Ak­kor el­mond­juk neki.
Ugye, el­mond­juk neki?


– Ter­mé­sze­te­sen. Ug­ró­szon­dá­val
kül­de­ni fog egy rész­le­tes je­len­tést ar­ról, amit ta­lál­tunk. Utá­na pe­dig na­gyon
gyor­san új pa­ran­cso­kat fo­gunk kap­ni, mi­sze­rint nem egy men­tő­kül­de­tést kell
el­vé­gez­nünk.


– Ha­nem mi­cso­dát? – kér­dez­te
Lee.


– El kell tün­tet­nünk a
nyo­mo­kat – fe­lel­te To­mek, Wil­son pe­dig egyet­ér­tő­en bó­lin­tott. – Meg kell
sem­mi­sí­te­nünk min­den bi­zo­nyí­té­kot arra néz­vést, hogy itt bár­mi más is
lett vol­na, mint egy en­ge­dély nél­kü­li te­lep.


– Úgy­is el kel­lett vol­na
pusz­tí­ta­nunk az összes bi­zo­nyí­té­kot – ál­la­pí­tot­ta meg Lee.


– De nem csak a te­le­pen –
tet­te hoz­zá Wil­son, majd Iva­no­vi­csék­ra mu­ta­tott. – Eze­ket itt ket­ten, a
fe­jük­ben lévő Agy­Gé­pek­kel együtt el kell por­lasz­ta­nunk. Nem­kü­lön­ben a
me­mó­ri­a­kár­tyát és a raj­ta lévő ada­to­kat. És ha ezek ket­ten még ál­lo­mány­ban
vol­tak a Véd­erő­nél, gya­ní­tom, posz­tu­musz le fog­ják őket fo­koz­ni, ami­ért nem
lőt­ték szét a sa­ját fe­jü­ket egy sö­ré­tes­sel.


Lee had­nagy el­ment, hogy
tá­jé­koz­tas­sa Au­gustyn ka­pi­tányt a fej­le­mé­nyek­ről, To­mek dok­tor pe­dig
gon­dos­ko­dott a holt­tes­tek­ről. Wil­son el­in­dult a tisz­ti ét­kez­de felé, hogy
meg­igyon egy ká­vét. Me­net köz­ben be­le­né­zett az Agy­Gé­pe le­ve­les­lá­dá­já­ba, és ott
ta­lál­ta a Hart Schmidt­től ér­ke­ző üze­ne­tet. El­mo­so­lyo­dott, és fel­ké­szült egy
üdí­tő adag­ra Schmidt sa­ját­sá­go­san vissza­fo­gott szo­ron­gá­sa­i­ból. Az­tán
el­ko­mo­rod­va ol­vas­ta Hart be­szá­mo­ló­ját ar­ról, hogy ho­gyan lett be­lő­le Abum­we
köz­vet­len asszisz­ten­se a bula tár­gya­lás­so­ro­za­ton, és hogy Ting
nagy­kö­vet­he­lyet­tes tel­je­sen olyan, mint az a má­sik bula a Fő­nix
Ál­lo­má­son, aki­vel ő és Wil­son anno ta­lál­ko­zott.


– A kur­va élet­be – dör­mög­te
maga elé. Ki van zár­va, hogy Hart merő vé­let­len­ből hasz­nál­ta vol­na ezt a
meg­fo­gal­ma­zást eb­ben a szö­veg­kör­nye­zet­ben.


Wil­son hosszú per­ce­kig
töp­ren­gett ezen, mi­előtt el­mor­molt vol­na egy „bassza­meg”-et, az­u­tán meg­ír­ta
a vá­lasz­üze­ne­tét, és tit­ko­sí­tot­ta. Utá­na az Agy­Gé­pé­vel csi­nált egy ké­pet a
ká­vé­já­ról, abba szte­ga­no­grá­fi­á­val be­le­kó­dol­ta az üze­ne­tét, majd meg­cí­mez­te
Hartnak, és el­küld­te a kö­vet­ke­ző ug­ró­szon­dá­ra váró kül­de­mé­nyek közé. Ha arra
gon­dolt, mi­cso­da sze­re­tet­cso­ma­got bo­rít ép­pen Lee had­nagy Au­gustyn ka­pi­tány
asz­ta­lá­ra, Wil­son biz­tos­ra ve­het­te, hogy az ug­ró­szon­da na­gyon ha­mar el fog­ja
hagy­ni a ha­jót.


Wil­son tisz­tá­ban volt az­zal, hogy
a kis trükk­je a ká­vés kép­be kó­dolt tit­kos üze­net­tel nem ma­rad örök­ké
ész­re­vét­len. Csak ab­ban re­mény­ke­dett, hogy elég so­ká­ig ma­rad ti­tok­ban ah­hoz, hogy
Hart fel tud­ja hasz­nál­ni az in­for­má­ci­ót, mi­előtt ki­szúr­ják.


– Re­mél­he­tő­leg nincs túl
sok idő­re szük­sé­ge – mond­ta Wil­son a ká­vé­já­nak. A ká­vé­nak nem volt
hoz­zá­fűz­ni­va­ló­ja a tárgy­kör­ben. Wil­son szür­csölt egy ki­csit be­lő­le, és elő­vet­te
a Va­szi­lij Iva­no­vics me­mó­ri­a­kár­tyá­já­ról szár­ma­zó ada­to­kat. Nem vol­tak töb­bek, mint
me­zei be­szá­mo­lók a gyar­ma­ti élet­ről, de Wil­son ta­lált már kö­zöt­tük fon­to­sat, és
nem akart át­sik­la­ni sem­mi más fe­lett. Élt a gya­nú­per­rel, hogy nem sok ide­je van
az ada­to­kat ele­mez­ni, mi­előtt le­tö­röl­te­tik vele az egé­szet.


* * *


Schmidt­nek fo­gal­ma sem volt, Abum­we
nagy­kö­vet mi­lyen dró­to­kat rán­ga­tott meg, hogy in­téz­ked­jen, de meg­rán­gat­ta őket,
az bi­zo­nyos. Az asz­tal túl­ol­da­lán, Abum­wé­val és vele szem­ben ott ült Anis­sa
Ro­da­baugh, a bula tár­gya­lá­sok­kal meg­bí­zott dip­lo­ma­ta­cso­port ve­ze­tő­je, Liz Egan
ez­re­des, a Gyar­ma­ti Véd­erő és a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um össze­kö­tő­tiszt­je, és Abel
Rig­ney ez­re­des, aki­nek a pon­tos be­osz­tá­sát Schmidt nem is­mer­te, de aki­nek a
je­len­lé­te en­nek el­le­né­re sem volt meg­nyug­ta­tó. Azok hár­man hi­de­gen mé­re­get­ték
Abum­wét, aki pont így tett ve­lük. Sen­ki sem fi­gyelt Schmidt­re, aki­nek ez az
ál­la­pot tö­ké­le­te­sen meg­fe­lelt.


– Itt va­gyunk – mond­ta Egan
Abum­wé­nak. – Van öt per­ce, mi­előtt Ro­da­baugh nagy­kö­vet­tel együtt vissza­tér­nek a
tár­gya­lá­sok­hoz. Mond­ja el, mi volt olyan sür­gős, hogy mind­annyi­unk­kal be­szél­ni
akart.


– Ma­guk nem vol­tak egé­szen
őszin­ték ve­lem, ami azt az en­ge­dély nél­kü­li te­le­pet il­le­ti a Want­jin – fe­lel­te
Abum­we. Schmidt ki­hal­lot­ta a hang­já­ból azt a mel­lék­zön­gét, amely ar­ról
árul­ko­dott, hogy Abum­wét mód­fe­lett fel­bosszan­tot­ták. Kí­ván­csi volt, va­jon a
töb­bi­ek az asz­tal­nál ész­re­vet­ték-e.


– Ezt pon­to­san hogy érti? –
kér­de­zett vissza Egan.


– Úgy, hogy az ott
egy­ál­ta­lá­ban nem egy en­ge­dély nél­kü­li te­le­pü­lés, ha­nem egy jól ál­cá­zott
hely­őr­sé­ge a Gyar­ma­ti Véd­erő­nek.


Et­től a meg­ál­la­pí­tás­tól má­sod­per­cek­re
meg­fa­gyott a le­ve­gő, Ro­da­baugh, Egan és Rig­ney is el­szán­tan ke­rül­te a töb­bi­ek
pil­lan­tá­sát.


– Fo­gal­mam sincs, mire
ala­poz­za ezt az ész­re­vé­te­lét – tet­te le a ga­ra­sát vé­gül Egan.


– Az a ter­ve, ez­re­des, hogy
a hát­ra­lé­vő négy és fél per­cet is sü­ke­te­lés­sel töl­ti, vagy eset­leg rá­tér­he­tünk
arra, ho­gyan érin­ti ez a tár­gya­lá­sa­in­kat.


– Ez egy­ál­ta­lá­ban nem lesz
ha­tás­sal a tár­gya­lá­sok­ra – vé­de­ke­zett Ro­da­baugh.


– Va­ló­ban? – tor­kol­ta le
Abum­we. Schmidt lát­ta, ahogy Ro­da­baugh ar­cá­ra kiül a rosszal­lás, de mi­vel
egyen­ran­gú be­osz­tás­ban vol­tak Abum­wé­val a dip­lo­má­ci­ai tes­tü­let­nél, so­kat nem
tu­dott ár­ta­ni neki. – Csak azért kér­de­zem, Anis­sa, mert majd­nem biz­tos va­gyok
ab­ban, hogy a nagy­kö­vet­he­lyet­tes, aki­vel az el­múlt na­pok­ban tár­gyal­tam, töb­bet
tud er­ről az ál­lí­tó­la­gos gyar­mat­ról, mint én. En­nek kö­vet­kez­té­ben na­gyon vé­kony
jég­re csalt en­gem. Ha ez be­sza­kad alat­tam, at­tól tar­tok, a tel­jes
tár­gya­lás­so­ro­zat is ku­darc­ba fog ful­lad­ni. Ha a sa­ját hi­bám­ból ma­ra­dok alul egy
tár­gya­lás­ban, azt még el tu­dom fo­gad­ni. De ha azért bu­kom el, mert a ve­lem egy
ol­da­lon ál­lók csesz­nek el va­la­mit, azt nem fo­ga­dom el.


Rig­ney ez­re­des, aki ez idá­ig meg
sem szó­lalt, Schmidt­hez for­dult.


– A maga cim­bo­rá­ja, Harry
Wil­son a Tu­bin­genen van. Most el­len­őriz­tem az Agy­Gé­pem­mel. Ő az, aki
el­lát­ja ma­gu­kat in­for­má­ci­ók­kal.


Schmidt már nyi­tot­ta a szá­ját, hogy
vá­la­szol­jon, de Abum­we rá­tet­te a ke­zét a vál­lá­ra, és be­le­foj­tot­ta a szót.
Schmidt meg­döb­bent; nem em­lé­ke­zett rá, hogy Abum­we va­la­ha is hoz­zá­ért vol­na.


– Bár­mit is tett Hart vagy
Harry Wil­son, az én uta­sí­tá­sa­i­mat kö­vet­ték – je­len­tet­te ki a nagy­kö­vet.


– Maga ren­del­te el, hogy ő
és Wil­son kém­ked­je­nek a Gyar­ma­ti Véd­erő egy fo­lya­mat­ban lévő mű­ve­le­te után?


– Csak em­lé­kez­tet­tem őket a
kö­te­les­sé­gük­re, mely sze­rint dip­lo­má­ci­ai cél­ja­ink el­éré­sé­ben kell se­géd­kez­ni­ük.


– Az­zal, hogy egy ka­to­nai
mű­ve­let után kém­ked­nek – is­mé­tel­te meg Rig­ney.


– Ér­té­ke­lem az
erő­fe­szí­té­se­it, Rig­ney ez­re­des, hogy egy mel­lé­kes té­má­val pró­bál­ja húz­ni a
szűk­re sza­bott időn­ket, de ha le­het, in­kább szo­rít­kozzunk a tárgy­ra – osz­tot­ta
ki Rig­neyt Abum­we. – Meg­is­mét­lem: ka­to­nai mű­ve­le­te­ket foly­ta­tunk egy bula
vi­lá­gon. Majd­nem biz­tos va­gyok ab­ban, hogy er­ről a ve­lünk tár­gya­ló bula
dip­lo­ma­ta­cso­port is tu­do­más­sal bír.


– Erre mi a bi­zo­nyí­té­ka? – kér­dez­te
Ro­da­baugh.


– Sem­mi kéz­zel­fog­ha­tó. De
tu­dom, mi­lyen az, ami­kor va­la­ki hát­só szán­dék­kal tár­gyal.


– Ennyi? – rö­kö­nyö­dött meg Ro­da­baugh.
– Egyet­len nyam­vadt fel­té­te­le­zés? Egy föl­dön kí­vü­li faj­jal van dol­gunk, az
is­ten sze­rel­mé­re! Tel­je­sen más a pszi­cho­ló­gi­á­juk.


– Ami mit sem szá­mít, mert
tény­le­ge­sen van egy il­le­gá­lis hely­őr­sé­günk az egyik ide­gen faj boly­gó­ján. Ha
té­ve­dek, nem ve­szí­tünk sem­mit – ál­la­pí­tot­ta meg Abum­we. – De ha iga­zam van, az
egész tár­gya­lás­so­ro­za­tot koc­ká­ra tet­tük.


– Mit akar tő­lünk, nagy­kö­vet?
– kér­dez­te Egan Abum­wé­tól.


– Tud­ni aka­rom, mi fo­lyik
itt va­ló­já­ban – fe­lel­te a nagy­kö­vet asszony. – Már az is elég baj, hogy a bu­lák
bár­mi­kor fel­fe­dez­he­tik tár­gya­lás köz­ben, hogy egy ha­di­ha­jót csem­pész­tünk a
te­rü­le­tük­re fel­szá­mol­ni egy en­ge­dély nél­kü­li gyar­ma­tot, ami va­ló­szí­nű­leg már
meg is tör­tént, de szük­ség ese­tén ezt még ki tu­dom ma­gya­ráz­ni. Azt vi­szont már
tö­ké­le­te­sen le­he­tet­len ki­ma­gya­ráz­ni, hogy az a ha­di­ha­jó va­ló­já­ban egy tit­kos
ka­to­nai bá­zis meg­se­gí­té­sé­re ér­ke­zik.


– Ez nem egy tit­kos ka­to­nai
mű­ve­let volt – szólt köz­be Rig­ney, elő­re­ha­jol­va. Egan fel­kap­ta a fe­jét.


– Tény­leg be akarsz men­ni
ebbe az ut­cá­ba, Abel? – kér­dez­te Egan Rig­ney­hez for­dul­va.


– Már így is töb­bet tud a
kel­le­té­nél, Liz – ma­gya­ráz­ko­dott Rig­ney. – Nem hi­szem, hogy ezek után az
össze­füg­gé­sek meg­vi­lá­gí­tá­sa ron­ta­na a hely­ze­ten. – Vissza­for­dult Abum­wé­hoz. – Az
ott va­ló­ban egy en­ge­dély nél­kü­li gyar­mat.


– Egy fe­ke­te­te­lep, GYV-ka­to­nák­kal
– Abum­we hang­hor­do­zá­sá­ban fél­re­ért­he­tet­len volt a szkep­ti­ciz­mus.


– Így van. Ami­óta a
Konk­lá­vé meg­til­tot­ta a gyar­ma­to­sí­tást az el nem kö­te­le­zett fa­jok­nak, így ne­künk
is, a Véd­erő min­den fe­ke­te­te­lep­re kül­dött pár hi­va­tá­sos ka­to­nát. A te­le­pe­sek
per­sze nem is sej­tik. Úgy mó­do­sí­tot­tuk a tes­te­ket, hogy ki­né­zet­re és
vi­sel­ke­dés­re is ter­mé­sze­tes em­be­ri tes­tek le­gyen, csak ben­nük hagy­tuk az
Agy­Gé­pe­ket. Rög­zí­tik az ada­to­kat, és időn­ként el­kül­dik ne­künk. Mű­sza­ki
hát­tér­rel ren­del­ke­ző ka­to­ná­kat vá­lasz­tunk ki a cél­ra, így rend­sze­rint a
fe­ke­te­te­le­pek táv­köz­lé­si be­ren­de­zé­se­i­nek kör­nyé­kén köt­nek ki, üze­mel­te­tő­ként
vagy kar­ban­tar­tó­ként.


– Mi szük­ség van erre az
egész­re? – kér­dez­te Abum­we.


– Tud­ni akar­juk, ho­gyan
ke­ze­li a Konk­lá­vé a fe­ke­te­te­le­pek kér­dé­sét. Fe­nye­ge­tés­nek te­kin­tik-e azo­kat, ugyan­úgy
áll­nak-e hoz­zá­juk, mint a hi­va­ta­los gyar­ma­tok­hoz; de a leg­fon­to­sabb kér­dés az, hogy
a fe­ke­te­te­le­pek­kel és az en­ge­dély nél­kü­li gyar­mat­nak lát­szófor­má­ci­ók­kal
együtt is ké­pe­sek va­gyunk-e foly­tat­ni a ter­jesz­ke­dé­sün­ket anél­kül, hogy
di­rekt össze­tű­zés­be ke­ve­red­nénk a Konk­lá­vé­val.


– Tény­leg úgy gon­dol­ták, hogy
ügyes hú­zás­nak szá­mít gyar­ma­to­sí­ta­ni egy boly­gót, ame­lyik­re egy má­sik faj már
jo­got for­mált?


Rig­ney szét­tár­ta a ke­zét.


– Nem mi vá­laszt­juk ki a
boly­gó­kat. Mi csak be­csem­pésszük az em­be­re­in­ket a te­le­pe­sek közé.


– Hány em­be­re volt a
Want­jin?


– Ál­ta­lá­ban pá­rat kül­dünk
csak. A leg­több fe­ke­te­te­lep kis lét­szá­mú. Olyan öt­ven em­be­ren­ként kül­dünk egy
ka­to­nát. – Az ez­re­des Schmidt­hez for­dult. – A maga Wil­son cim­bo­rá­ja há­nyat
sze­dett össze?


Schmidt Abum­wé­ra né­zett, aki
bó­lin­tott.


– Ket­tőt, uram.


– Az nagy­já­ból stim­mel –
nyug­táz­ta Rig­ney, és hát­ra­dőlt a szé­ké­ben.


– És most mi­hez kezd­jünk
ez­zel az egésszel? – kér­dez­te Abum­we.


– Úgy érti, mi­hez kezd­jen maga?
– kér­de­zett vissza Rig­ney.


– Igen.


– Nem kez­dünk vele sem­mit –
mond­ta Egan. – A bu­lák nem hoz­ták szó­ba a dol­got.


– És mi sem fog­juk szó­ba
hoz­ni, az biz­tos – tet­te hoz­zá Ro­da­baugh. – Ha rá­kér­dez­nek a fe­ke­te­te­lep­re, ak­kor
azt fog­juk mon­da­ni, hogy mi­helyt tu­do­mást sze­rez­tünk a lé­te­zé­sé­ről, már
in­dul­tunk is fel­szá­mol­ni, olyan gyor­san, hogy még en­ge­délyt kér­ni sem volt
időnk, na­gyon saj­nál­juk. Mire oda­ér­nek, már ott sem le­szünk.


– És ha rá­jön­nek, hogy
hi­va­tá­sos ka­to­nák is vol­tak a te­le­pe­sek kö­zött?


Rig­ney Schmidt­re mu­ta­tott.


– Már meg­van­nak.
Mind­ket­tő­jük. Hogy pon­to­sabb le­gyek, meg­van a fe­jük és az Agy­Gé­pük.


Abum­we nagy sze­me­ket me­resz­tett
mind­hár­muk­ra.


– Ez most va­la­mi vicc, igaz?
A bu­lák nem os­to­bák.


– Sen­ki sem ál­lí­tot­ta, hogy
os­to­bák len­né­nek – fe­lel­te Rig­ney. – De a hír­szer­zé­si ada­ta­ink sze­rint a bu­lák
sem tud­tak a fe­ke­te­te­lep lé­te­zé­sé­ről, és nem ők tá­mad­ták meg. Fo­lyat­juk a
tár­gya­lá­so­kat, mint­ha mi sem tör­tént vol­na.


– És ha konk­ré­tan
rá­kér­dez­nek? Min­den elő­ze­tes vá­ra­ko­zá­sunk el­le­né­re ez is le­het­sé­ges.


– Ak­kor nem fog tud­ni róla
sem­mit – mond­ta Ro­da­baugh.


– Csak az egy­ér­tel­mű­ség
ked­vé­ért: arra kér, hogy ha­zud­jak a bu­lák­nak? – tet­te fel a kér­dést Abum­we
Ro­da­baugh-nak.


– Igen.


– Ugye, tisz­tá­ban van az­zal,
hogy ez nem túl sze­ren­csés öt­let?


Ro­da­baugh bosszan­kod­va né­zett
Abum­wé­ra, de Egan meg­előz­te.


– Az uta­sí­tás eb­ben a
kér­dés­ben na­gyon ma­gas­ról jön, nagy­kö­vet. És egyi­künk sem en­ged­he­ti meg ma­gá­nak
azt a lu­xust, hogy meg­kér­dő­je­lez­ze.


– Rend­ben – fe­lel­te Abum­we.
Fel­állt, és ki­ment a szo­bá­ból anél­kül, hogy még egy szót szólt vol­na.


Az asz­tal má­sik ol­da­lá­ról
Ro­da­baugh, Egan és Rig­ney Schmidt­re néz­tek.


– Kö­szö­nöm, hogy
ide­fá­rad­tak – mond­ta ne­kik Schmidt, és mo­so­lyog­ni pró­bált. Si­ker­te­le­nül.


* * *


Harry Wil­son be­lé­pett a Tu­bin­gen
pa­rancs­no­ki híd­já­ra. A meg­le­pett Jack Au­gustyn ka­pi­tány fel­né­zett, akár­csak az
el­ső­tiszt­je és a hí­don szol­gá­la­tot tel­je­sí­tő töb­bi­ek. Wil­son adott ne­kik időt
arra, hogy az Agy­Gé­pe­ik­kel be­azo­no­sít­sák, az­tán meg­szó­lí­tot­ta őket:


– Azt hi­szem, baj­ban
va­gyunk.


A had­nagy lát­ta Au­gustyn
ka­pi­tány ar­cán a bel­ső ví­vó­dást, hogy a leg­szí­ve­seb­ben a tor­ká­nak ug­ra­na a
fe­let­tébb szo­kat­lan be­lé­pő mi­att, de az­tán meg­gon­dol­ja ma­gát.


– Fejt­se ki! – pa­ran­csol­ta
vé­gül.


– Van pár ka­to­na­holt­test a
hű­tő­kam­rá­ban.


– Igen. És?


– Úgy vé­lem, még egy­nek
len­nie kéne ott.


– Hogy mi­cso­da?


– Van két ha­lott
GYV-ka­to­nánk – kez­dett bele a ma­gya­rá­zat­ba Wil­son. – De volt még egy a te­le­pen.
Át­néz­tem a Va­szi­lij Iva­no­vics­nál ta­lált ada­to­kat. Né­hány ál­lo­mányt az Agy­Gép
for­má­tu­má­ban ta­lál­tam meg. És volt olyan kö­zöt­tük, amit nem Va­szi­lij ké­szí­tett.
Volt, amit Mar­ti­na Iva­no­va kül­dött át, az Agy­Gép-Agy­Gép pro­to­kollt hasz­nál­va.
És vol­tak olyan ál­lo­má­nyok is, ame­lyek egy Drew Tal­ford nevű fic­kó­tól jöt­tek.
Szin­tén köz­vet­len Agy­Gép-közi csa­tor­nán.


– Az em­be­re­im lent van­nak a
boly­gón, és épp a ha­lot­ta­kat azo­no­sít­ják – mond­ta a ka­pi­tány. – Meg fog­ják
ta­lál­ni.


– Már meg­ta­lál­ták.
Nem za­var­tam vol­na, ha nem el­len­őriz­tem vol­na le már ko­ráb­ban.


– Ha meg­ta­lál­ták, ak­kor mi
a prob­lé­ma? – kér­dez­te Se­le­na Yuan, a Tu­bin­gen el­ső­tiszt­je.


– Nem ta­lál­ták meg min­den
ré­szét. Hi­ány­zik a feje.


– Egy cso­mó te­le­pes­nek
hi­á­nyoz­nak a vég­tag­jai és a bel­ső szer­vei – szólt köz­be Au­gustyn. – Meg­tá­mad­ták
őket, több mint egy hete. A dög­evők az­óta jár­nak rá­juk rend­sze­re­sen.


– Sok te­le­pes­ből hi­á­nyoz­nak
ki­sebb-na­gyobb da­ra­bok, ez igaz – ér­tett egyet Wil­son, és át­kül­dött egy ké­pet
az Agy­Gé­pé­vel. – De sen­ki más­ról nem hi­ány­zik olyan test­rész, ame­lyet lát­ha­tó­an
le­vág­tak a tes­té­ről.


Au­gustyn és Yuan pár má­sod­per­cig
a ké­pet ta­nul­má­nyoz­ták.


– Fel­te­szem, sen­ki sem
ta­lál­ta meg a fe­jet – koc­káz­tat­ta meg Au­gustyn vé­gül.


– Nem – hagy­ta hely­ben
Wil­son. – Órá­kon át ke­res­tet­tem ve­lük. Vol­tak holt­tes­tek fej nél­kül, de a
fe­je­ket min­dig meg­ta­lál­tuk a kö­zel­ben, és a se­bek alap­ján mind­egyi­ket le­tép­ték.
En­nek a fic­kó­nak vi­szont nem volt ott a feje. Nem volt se­hol.


– Ta­lán egy ál­lat
el­hur­col­ta ma­gá­val – vé­le­ke­dett Yuan.


– Le­het­sé­ges – fe­lel­te
Wil­son. – Mind­azon­ál­tal ha egy GYV-ka­to­ná­nak le­vág­ják a fe­jét, és az­tán a fe­jet
nem ta­lál­ják, úgy vé­lem, egy kis­sé élet­sze­rűt­len arra gon­dol­ni, hogy egy ál­lat
fo­gyasz­tot­ta el desszert­ként.


– Úgy véli, azok vit­ték
ma­guk­kal, akik le­ro­han­ták a te­le­pet? – kér­dez­te a ka­pi­tány.


– Igen. És ab­ban is elég
biz­tos va­gyok, hogy bár­ki is in­for­mált ben­nün­ket úgy, hogy a bu­lák nem tud­tak
er­ről a te­lep­ről, jó­ko­rát té­ve­dett. Nem­csak hogy nem hi­szem, hogy a bu­lák ne
tud­tak vol­na a gyar­mat­ról, de egye­ne­sen ők vol­tak azok, akik meg­tá­mad­ták. Vagy
ha nem is ők vol­tak oda­lent, ak­kor le me­rem fo­gad­ni, hogy a tá­ma­dók el­vit­ték
ne­kik a fe­jet, hi­szen egy tár­gyi bi­zo­nyí­ték a GYV je­len­lé­té­re a boly­gó­ju­kon
nyil­ván sok pénzt meg­ér.


– De hát hon­nan tud­hat­tak
vol­na a GYV-je­len­lét­ről azon a boly­gón? – el­len­ke­zett az el­ső­tiszt – Még mi sem
tud­tunk róla.


– Eb­ben a pil­la­nat­ban
sze­rin­tem már nem szá­mít, hogy tud­tak-e róla ko­ráb­ban – ér­velt Wil­son. –
Ami szá­mít, hogy most már biz­to­san tud­nak róla.


– Ak­kor pe­dig azt is tud­ják,
hogy mi itt va­gyunk – tet­te hoz­zá Au­gustyn.


– Bi­zony. Eb­ben az eset­ben
pe­dig nem a ko­ló­nia okoz­za a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség leg­na­gyobb dip­lo­má­ci­ai prob­lé­má­ját
je­len pil­la­nat­ban. Ha­nem mi.


A ka­pi­tány már nem is fi­gyelt
Wil­son­ra, a fel­szí­nen tar­tóz­ko­dó csa­pa­ta­it pró­bál­ta el­ér­ni, hogy fel­szed­je őket
a boly­gó­ról.


A ka­to­nák fele még a boly­gón
tar­tóz­ko­dott, ami­kor hat bula csa­ta­ha­jó buk­kant fel a Want­ji fe­lett, és
tü­ze­lés­re kész fegy­ver­rend­sze­re­i­ket a Tu­bin­genre sze­gez­ték.


* * *


Abum­we meg­be­szé­lé­sei Ting
nagy­kö­vet­he­lyet­tes­sel már a vége felé jár­tak, ami­kor Schmidt egy halk
csip­panást hal­lott a nagy­kö­vet­he­lyet­tes kom­mu­ni­ká­to­ra fe­lől. Ting el­né­zést kért
egy pil­la­nat­ra, fel­vet­te a szer­ke­ze­tet, el­ol­va­sott egy üze­ne­tet, és a mo­soly­gás
bula meg­fe­le­lő­jét mű­vel­te.


– Jó hí­rek? – kér­dez­te
Abum­we.


– Meg­le­het – fe­lel­te Ting, és
le­tet­te a kom­mu­ni­ká­tort. Az asszisz­ten­sé­hez for­dult, oda­ha­jolt, és sut­to­gott
va­la­mit a leg­kö­ze­leb­bi fü­lé­be. Az asszisz­tens fel­kelt az asz­tal­tól, és ki­ment a
he­lyi­ség­ből.


– Az el­né­zé­sü­ket ké­rem, de
van pár do­log, ami­re szük­sé­gem van ah­hoz, hogy le­zár­has­suk a tár­gya­lá­sa­in­kat, és
ezek saj­nos nin­cse­nek ná­lam – men­te­ge­tő­zött Ting. – Re­mé­lem, meg­bo­csá­ta­nak egy
pil­la­nat­ra, amed­dig az asszisz­ten­sem be­hoz­za őket.


– Ter­mé­sze­te­sen – fe­lel­te
Abum­we.


– Kö­szö­nöm. Azt hi­szem, re­mek
mun­ka­kap­cso­la­tot si­ke­rült ki­ala­kí­ta­nunk, Abum­we nagy­kö­vet. Azt sze­ret­ném, ha
min­den tár­gya­ló­part­ne­rem­mel olyan él­ve­ze­tes és könnyű len­ne a mun­ka, mint
ön­nel.


– Kö­szö­nöm – nyug­táz­ta a
di­csé­re­tet Abum­we. – Van elég meg­ol­dan­dó prob­lé­mánk ak­kor is, ha nem me­gyünk
bele szük­ség­te­len konf­lik­tu­sok­ba a tár­gya­lá­sok so­rán.


– Ez­zel mély­sé­ge­sen
egyet­ér­tek. – Ting mö­gött ki­nyílt az ajtó. Az asszisz­ten­se tért vissza egy
kö­ze­pes mé­re­tű do­boz­zal, ame­lyet le­tett az asz­tal­ra. – És re­mé­lem, hogy ez a
mind­ket­tőnk ál­tal osz­tott ál­lás­pont a ja­vunk­ra vá­lik most is.


– Mi ez itt? – kér­dez­te
Abum­we a do­boz­ra mu­tat­va.


– Nagy­kö­vet, ugye em­lék­szik
arra, hogy teg­nap Zula nagy­kö­vet vak­be­lé­ről be­szél­get­tünk? – en­ged­te el Ting
Abum­we kér­dé­sét a füle mel­lett.


– Hogy­ne, ter­mé­sze­te­sen
em­lék­szem.


– Ak­kor tet­tem egy meg­jegy­zést
arra, hogy mi­lyen ér­de­kes, ahogy egy ilyen kis rész ve­szé­lyez­tet­he­ti az egész
szer­ve­zet egész­sé­gét.


– Igen.


– Ak­kor ér­te­ni fog­ja, ha
azt mon­dom, hogy az ön kö­vet­ke­ző vá­la­sza itt, eb­ben a fél­re­eső kis tár­gya­ló­ban,
tá­vol a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség és a Bula kö­zött fo­lyó át­fo­gó egyez­te­té­sek­től, azon­na­li
és je­len­tős ha­tás­sal lesz az egész fo­lya­mat­ra. A mi kü­lön tár­gya­lá­sunk té­má­ja, azaz
né­pe­ink lá­to­ga­tá­sa és je­len­lé­te egy­más boly­gó­in dön­tő fon­tos­ság­gal bír, ezért
is kér­tem ezt a fel­ada­tot. Csak meg kel­lett vár­nom, hogy össze­gyűl­jön az összes
szük­sé­ges in­for­má­ció.


Abum­we el­mo­so­lyo­dott.


– At­tól tar­tok, Ting
nagy­kö­vet­he­lyet­tes, nem egé­szen tu­dom kö­vet­ni a gon­do­lat­me­ne­tét.


– Abum­we nagy­kö­vet, biz­tos
va­gyok ab­ban, hogy ez nem igaz. Ké­rem, mond­ja el ne­kem, hogy mit tud a Gyar­ma­ti
Véd­erő je­len­lé­té­ről a Want­jin.


– El­né­zé­sét ké­rem, pon­to­san
mire kí­ván­csi?


– Ké­rem, mond­ja el ne­kem, hogy
mit tud a Gyar­ma­ti Véd­erő je­len­lé­té­ről a Want­jin – is­mé­tel­te meg a kér­dé­sét szó
sze­rint Ting.


Schmidt a fő­nö­ké­re pil­lan­tott, és
azon töp­ren­gett, hogy azt a fe­szült­sé­get, ame­lyet ő lát a nő test­tar­tá­sá­ban, fel­is­mer­he­ti-e
egy ide­gen, aki nem fel­tét­le­nül jár­tas az em­be­ri test­be­széd­ben.


– Nem va­gyok a Gyar­ma­ti
Véd­erő tag­ja, így nem tu­dom, van-e a fel­ha­tal­ma­zá­som arra, hogy nyi­lat­koz­zam a
je­len­lé­té­ről bár­me­lyik boly­gón – fo­gal­maz­ta meg a vá­la­szát Abum­we. – De is­me­rek
em­be­re­ket a GYV ál­lo­má­nyá­ban, akik ké­pe­sek ön­nek kor­rekt vá­la­szo­kat adni.


– Nagy­kö­vet, ez egy
bá­mu­la­to­san vég­re­haj­tott ki­té­rés volt a kér­dé­sem elől. Ma­gam sem csi­nál­hat­tam
vol­na kü­lön­bül az ön he­lyé­ben. De at­tól tar­tok, ra­gasz­kod­nom kell ah­hoz, hogy
ez­út­tal konk­rét vá­laszt hall­jak ön­től. Ké­rem, mond­ja el ne­kem, hogy mit tud a
Gyar­ma­ti Véd­erő je­len­lé­té­ről a Want­jin.


– Nem tu­dok sem­mit mon­da­ni
ön­nek róla – fe­lel­te Abum­we, és ke­zét úgy tár­ta szét, mint­ha azt mon­da­ná, hidd
el, se­gí­te­nék, ha tud­nék.


– Na­gyon ügye­sen
meg­fo­gal­ma­zott, de két­ér­tel­mű vá­lasz. Nem tud, mert nincs hoz­zá in­for­má­ci­ó­ja, vagy
mert pa­ran­csot ka­pott, hogy hall­gas­son róla. Ta­lán az én hi­bám az egész, mert
nem fo­gal­maz­tam elég pon­to­san. Hadd pró­bál­jam meg még egy­szer. Ez egy
el­dönt­he­tő kér­dés, ami­re igen­nel vagy nem­mel vá­la­szol­hat. Sőt, ra­gasz­ko­dom
ah­hoz, hogy igen­nel vagy nem­mel vá­la­szol­jon. Abum­we nagy­kö­vet, bír ön
sze­mé­lye­sen tu­do­más­sal ar­ról, hogy a Gyar­ma­ti Véd­erő ott volt a Want­jin?


– Ting nagy­kö­vet­he­lyet­tes...
– kez­dett bele Abum­we, de Ting ked­ve­sen, ám ha­tá­ro­zot­tan köz­be­vá­gott.


– Abum­we nagy­kö­vet, ha nem
ka­pok igen­lő vagy nem­le­ges vá­laszt a kér­dé­sem­re, at­tól tar­tok, fel kell
füg­gesz­te­nünk a tár­gya­lá­sa­in­kat. Ha én most fel­füg­gesz­tem a mi tár­gya­lá­sun­kat, az
elöl­já­ró­im fel­füg­gesz­tik az övé­i­ket, és az egész tár­gya­lás­so­ro­zat zá­tony­ra fut
csak azért, mert ön nem ké­pes egy egy­sze­rű vá­laszt adni egy konk­rét kér­dés­re.
Azt hi­szem, tö­ké­le­te­sen egy­ér­tel­mű vol­tam. Ezért most utol­já­ra kér­dem, bír ön
sze­mé­lye­sen tu­do­más­sal ar­ról, hogy a Gyar­ma­ti Véd­erő ott volt a Want­jin?


– Nem – fe­lel­te Abum­we. – Nem
bí­rok tu­do­más­sal.


Ting bula mód­ra mo­soly­gott, és
tel­je­sen em­be­ri mó­don úgy tár­ta szét a ke­ze­it, mint aki ép­pen azt mond­ja: na
lát­ja.


– Pon­to­san erre volt
szük­sé­gem, nagy­kö­vet – mond­ta. – Egy egy­sze­rű vá­lasz­ra egy köz­vet­len kér­dés­re.
Kö­szö­nöm. A bo­csá­na­tát ké­rem, hogy ezt a kel­le­met­len­sé­get idéz­tem elő a
tár­gya­lá­sunk­ban, és kü­lön az el­né­zé­sét ké­rem, hogy ezt ön­nel kel­lett meg­ten­nem.
Mint azt már mond­tam, mos­tan­ra ki­vá­ló mun­ka­kap­cso­la­tot si­ke­rült ki­épí­te­nünk.


Schmidt lát­ta, ahogy Abum­we nyak-
és válliz­mai el­er­nyed­nek.


– Kö­szö­nöm a
bo­csá­nat­ké­ré­sét, de nem volt rá szük­ség. Csak sze­ret­ném be­fe­jez­ni a mun­kán­kat.


– Ó, azt már be­fe­jez­tük –
mond­ta Ting, és fel­állt. Abum­we és Schmidt szin­tén fel­áll­tak. – Ab­ban a
pil­la­nat­ban be­fe­jez­tük, ami­kor ön ha­zu­dott ne­kem.


– Ami­kor én ha­zud­tam
ma­gá­nak?


– Igen, épp az imént. Ez­zel
együtt, Abum­we nagy­kö­vet, szin­te tel­je­sen biz­tos va­gyok ab­ban, hogy ön pa­ran­csot
ka­pott a fe­let­te­se­i­től arra, hogy ha­zud­jon ne­kem. Elég hu­mán­nal tár­gyal­tam már
ah­hoz, hogy tud­jam, mi­lyen az, ha va­la­ki pa­ran­csot kö­vet­ve ha­zu­dik.
Mind­azon­ál­tal maga bi­zony ha­zu­dott ne­kem, és ez volt a teszt, hogy lás­sam, ha­zud­na-e
a ké­sőb­bi­ek­ben is, vagy sem. És ön ha­zu­dott.


– Ting nagy­kö­vet­he­lyet­tes, biz­to­sít­ha­tom,
bár­mit is hisz ön ar­ról, hogy én mit tu­dok, vagy mit nem, az én tet­te­im­nek nem
sza­bad­na ha­tás­sal len­nie az egész tár­gya­lá­si fo­lya­mat­ra...


Ting fel­emel­te a ke­zét.


– Ígé­rem, Abum­we nagy­kö­vet,
a né­pe­ink még nem fe­jez­ték be a tár­gya­lá­so­kat. Hogy pon­to­san mi a tár­gya­lá­sok
té­má­ja, nos, az je­len­tő­sen meg­vál­to­zott. – A nagy­kö­vet­he­lyet­tes az asz­ta­lon
lévő do­boz felé in­tett. – Ez­zel el is ér­kez­tünk eh­hez a cso­mag­hoz.


– Mi van ben­ne?


– Egy aján­dék. Egy­faj­ta
aján­dék. Egy ki­csit pon­to­sab­ban fo­gal­maz­va vissza­adunk va­la­mit, ami a Gyar­ma­ti
Véd­erő­höz tar­to­zott. Iga­zá­ból két tárgy, egyik a má­sik­ban. Gon­dol­tunk rá, hogy
ki­vesszük a má­so­di­kat az el­ső­ből, de az­tán eszünk­be ju­tott, hogy önök, hu­má­nok
eset­leg vi­tat­nák, hogy a ket­tő va­la­ha is egy­ben volt. Szó­val úgy gon­dol­tuk, leg­jobb
lesz, ha egy­ben ad­juk vissza.


– Meg­le­he­tő­sen ho­má­lyo­san
fo­gal­maz – ál­la­pí­tot­ta meg Abum­we.


– Ta­lán igen. Ta­lán csak
nem aka­rom el­ron­ta­ni a meg­le­pe­tést. Ki­nyit­hat­ják, ha akar­ják.


– Azt hi­szem, job­ban já­rok,
ha nem te­szem.


– Ahogy gon­dol­ja. – Ting
nem eről­tet­te a kér­dést. – Mind­azon­ál­tal le­kö­te­lez­ne, ha el­jut­tat­na egy
üze­ne­tet a fe­let­te­se­i­nek a fe­let­te­se­im­től.


– Mi len­ne az?


– Mond­ja meg ne­kik, hogy
mi­után ki­bon­tot­ták a cso­ma­got, és újra össze­gyű­lünk, ar­ról a jó­vá­té­tel­ről
fo­gunk tár­gyal­ni, amit a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség fog fi­zet­ni, ami­ért a Gyar­ma­ti
Véd­erő meg­sér­tet­te a te­rü­le­ti in­teg­ri­tá­sun­kat. Nem csak az en­ge­dély nél­kü­li
te­le­pü­lé­sért a Want­jin, ha­nem a fog­sá­gunk­ba ke­rült ha­di­ha­jó­ért. A Tu­bin­genért,
azt hi­szem, ez a neve.


– Ma­guk meg­tá­mad­ták a Tu­bin­gent?
– sza­ladt ki Schmidt szá­ján, és rög­tön meg is bán­ta ezt a bot­lást.


– Ó, de­hogy – fe­lel­te
de­rű­sen Ting Schmidt­nek. – De nem is en­ged­jük se­ho­va. Al­ka­lom­ad­tán vissza­kap­ják
a sze­mély­ze­tét. A tár­gya­lá­sok kö­vet­ke­ző for­du­ló­já­ban pe­dig a hajó árá­ról is meg
fo­gunk ál­la­pod­ni. – Ting vissza­for­dult Abum­wé­hoz. – Ezt is el­mond­hat­ja a
fe­let­te­se­i­nek, Abum­we nagy­kö­vet.


Abum­we bó­lin­tott.


Ting to­vább­ra is mo­soly­gott, és
el­rak­ta a kom­mu­ni­ká­to­rát.


– Is­ten ön­nel, Abum­we
nagy­kö­vet, Mr. Schmidt. Ta­lán a kö­vet­ke­ző kül­de­té­sük si­ke­re­sebb lesz. – A
nagy­kö­vet­he­lyet­tes ki­ment a he­lyi­ség­ből, az asszisz­ten­se kö­vet­te. A cso­mag ott
ma­radt az asz­ta­lon.


Abum­we és Schmidt szót­la­nul
néz­te. Egyi­kő­jük sem moz­dult, hogy ki­bont­sa.










NEGYEDIK EPIZÓD

Pusztába kiáltott szó


Al­bert Birn­ba­um, a Pusz­tá­ba
ki­ál­tott szó című mű­sor hang­adó­ja és egy­ben az Egye­sült Ál­la­mok ne­gye­dik
leg­nép­sze­rűbb rá­di­ós mű­sor­ve­ze­tő­je uta­sí­tot­ta az au­tó­ját, hogy hív­ja fel a
pro­du­ce­rét.


– Meg­jöt­tek a szá­mok? – kér­dez­te,
ami­kor a nő fel­vet­te, még csak be sem mu­tat­ko­zott, mert hát mi­ért is tet­te
vol­na. A nő a hí­vás­azo­no­sí­tó nél­kül is tud­ja, ki be­szél, amint ki­nyit­ja a
szá­ját.


– Meg­jöt­tek a szá­mok –
fe­lel­te Loui­sa Smart. A fér­fi úgy kép­zel­te, hogy az író­asz­ta­lá­nál ül
fej­hall­ga­tó­val; fő­ként azért kép­zel­te így, mert más­hogy nem is igen lát­ta.


– Mi­lye­nek? Jók? Job­bak, mint
a múlt hó­nap­ban? Mondd, hogy job­bak, mint a múlt hó­nap­ban.


– Ülsz?


– Ve­ze­tek, Loui­sa. Hogy­ne
ül­nék.


– Nem len­ne sza­bad ve­zet­ned
– em­lé­kez­tet­te Smart. – A ma­nu­á­lis jo­go­sít­vá­nyo­dat be­von­ták. Ha le­in­te­nek, és
meg­lát­ják, hogy ki­kap­csol­tad a ro­bot­so­főrt, meg­néz­he­ted ma­gad.


– A pro­du­ce­rem vagy, Loui­sa,
nem az anyám. Ne húzd az időt, mondd a szá­mo­kat.


Smart só­haj­tott.


– A múlt hó­nap­hoz ké­pest
ti­zen­két szá­za­lé­kot esett a hall­ga­tott­sá­god.


– Mi­cso­da? Ez ba­rom­ság, Loui­sa.


– Mi­ért ha­zud­nék ne­ked, Al?
Sze­rin­ted sze­re­tem hall­gat­ni, ami­kor pá­ni­kolsz?


– Ez ba­rom­ság, tu­ti­ra az –
mond­ta a ma­gá­ét Birn­ba­um, rá se he­de­rít­ve a nőre. – Ki­zárt, hogy min­den
nyol­ca­dik hall­ga­tót el­ve­szít­sük egyet­len ro­hadt hó­nap alatt, az ki­zárt.


– Nem én szá­mo­lom össze, Al,
én csak el­is­mét­lem a szá­mot.


Birn­ba­um pár má­sod­per­cig
hall­ga­tott. Az­tán el­kezd­te ütni a mű­szer­fa­lat, ami­től a jár­mű el­kez­dett ide-oda
ka­nya­rog­ni.


– Bassza meg! A kur­va any­ja
bassza meg! Bassza meg a kur­va any­ját, bassza meg!


– Néha el se tu­dom hin­ni, hogy
a sza­vak­ból élsz – je­gyez­te meg Smart.


– Most nem va­gyok adás­ban.
A ma­gán­élet­ben hadd le­gyek már pri­mi­tív.


– A szá­mok sze­rint eb­ben az
év­ben egy­har­ma­dá­val esett a hall­ga­tott­sá­god – fog­lal­ta össze a nő. – Nem fo­god
el­ér­ni a rek­lám­ga­ran­cia ha­tá­rát. Megint nem. Vagy­is hely­re­iga­zí­tást kell
ten­nünk. Megint.


– Tu­dom, ho­gyan mű­kö­dik, Loui­sa
– mo­rog­ta Birn­ba­um.


– Vagy­is a ne­gyed­évet
vö­rös­ben fe­jezzük be. Az utób­bi há­rom­ból ez a má­so­dik. Tu­dod, hogy ez mit
je­lent.


– Csak annyit, hogy
leg­kö­ze­lebb a fe­ke­té­ben le­szünk.


– Megint té­vedsz – mond­ta
Smart. – Azt je­len­ti, hogy fel­ke­rülsz Wal­ter lis­tá­já­ra. És ha Wal­ter lis­tá­já­ra
fel­ke­rülsz, ak­kor csak egy lé­pés­re vagy a ka­szá­tól. Ak­kor a „Pusz­tá­ba ki­ál­tott
szó” nem­csak egy szó­for­du­lat töb­bé, ha­nem tény­leg oda ke­rülsz, ki­re­pülsz a
pusz­tá­ba.


– En­gem nem fog el­ka­szál­ni
Wal­ter – je­len­tet­te ki Birn­ba­um. – Én va­gyok a ked­venc mű­sor­ve­ze­tő­je.


– Em­lék­szel Bob Ar­rowhead­re?
– kér­dez­te a nő. – Aki­nek a he­lyé­re jöt­tél? Ő is Wal­ter ked­ven­ce volt. Az­tán
pro­du­kált zsi­nór­ban há­rom rossz ne­gyed­évet, és re­pült. Wal­ter nem ab­ból
épí­tet­te fel mul­ti­mil­li­ár­dos mé­dia­bi­ro­dal­mát, hogy dé­del­get­te a ked­ven­ce­it. A
nagy­any­ját is ki­rúg­ná, ha zsi­nór­ban há­rom rossz ne­gye­dé­ve len­ne.


– Ha kell, egye­dül is
bol­do­gu­lok – mo­rog­ta Birn­ba­um. – Sa­ját cég­gel. Ab­szo­lút meg­va­ló­sít­ha­tó.


– Ezt csi­nál­ja most Bob
Ar­rowhead is. Kér­dezd meg tőle, hogy megy neki. Ha meg­ta­lá­lod. Ha ta­lálsz
bár­kit, aki tud­ja, hol le­het meg­ta­lál­ni.


– Jó, de neki nincs olyan
pro­du­ce­re, mint te. – Birn­ba­um nem állt az alan­tas hí­zel­gés fe­lett.


És Smart sem afe­lett, hogy a
ké­pé­be vág­ja az igaz­sá­got.


– Ha tö­röl­nek, és el­ha­gyod
a Sil­ver­Del­tát, ne­ked sem lesz. A szer­ző­dé­sem a tár­sa­ság­hoz köt, nem hoz­zád, Al.
De na­gyon kö­szö­nöm a vál­lon ve­re­ge­tést. Hol vagy amúgy?


– Ben fo­ci­meccsé­re tar­tok –
fe­lel­te a fér­fi.


– A fiad meccse csak fél
öt­kor kez­dő­dik, Al. Job­ban kell ha­zud­nod an­nak, aki­nek a kép­er­nyő­jén ott a
ha­tár­idő­nap­lód. Ah­hoz a ra­jon­gód­hoz mész, aki­vel a Mű­sor­szol­gál­ta­tók
Egye­sü­le­té­nek a gyű­lé­sén ta­lál­koz­tál, ugye?


– Nem tu­dom, mi­ről
be­szélsz.


Smart só­haj­tott, az­tán Birn­ba­um
hal­lot­ta, hogy hal­kan ötig szá­mol.


– Tu­dod, mit? Iga­zad van.
Nem va­gyok az anyád. Ha megint va­la­mi ra­jon­gót akarsz meg­dön­get­ni, ne­kem
nyolc. Csak ne fel­edd, hogy Wal­ter nem fog annyi pénzt ki­dob­ni az
el­hall­gat­ta­tá­sá­ra, mint ami­kor te vol­tál a sztár. És ne fel­edd, hogy nincs
há­zas­sá­gi szer­ző­dé­sed, és a má­so­dik fe­le­sé­ged­től el­té­rő­en Ju­dith nem hü­lye, vi­szont
te le­het, hogy az vagy, ezért tu­dott rá­ven­ni, hogy ne ír­ja­tok szer­ző­dést.
Re­mé­lem, a kö­zép­ko­rú egód és a há­rom perc tor­na meg­éri.


– Min­den hí­vá­sod
meg­bi­zser­get, Loui­sa. Fő­leg a sze­xu­á­lis tech­ni­kám­ra tett fi­no­man becs­mér­lő
meg­jegy­zés.


– Szánj ke­ve­sebb időt a
kis­csa­jok­ra és töb­bet a mű­so­rod­ra, Al – ta­ná­csol­ta a nő. – Nem azért mész
le­fe­lé, mert a po­li­ti­kád hir­te­len nép­sze­rűt­len lett. Azért mész le­fe­lé, mert
el­lus­tul­tál és meg­un­tad. Ha pe­dig eb­ben a szak­má­ban el­lus­tulsz és meg­unod, tu­dod,
mi lesz? Ki­ke­rülsz a szak­má­ból. És ak­kor a ra­jon­gói után­pót­lás is ki­szá­rad.


– Kösz ezt a cso­dás ké­pet.


– Nem vic­ce­lek, Al.
Egyet­len ne­gye­dé­ved van vál­toz­tat­ni a dol­gon. Te is tu­dod, én is tu­dom. Leg­jobb
lesz, ha sür­gő­sen ne­ki­látsz. – A nő bon­tot­ta a vo­na­lat.


* * *


Ak­kor ér­ték utol, ami­kor a ho­tel
hall­já­ból ki­fe­lé tar­tott.


– Mr. Birn­ba­um? – szó­lí­tot­ta
meg a fi­a­tal­em­ber.


Birn­ba­um fel­emel­te a ke­zét, és
ment to­vább.


– Most nem tu­dok au­tog­ra­mot
adni. El­ké­sek a fiam fo­ci­meccsé­ről.


– Nem au­tog­ra­mért jöt­tem.
Üz­le­ti aján­la­tom van ma­gá­nak.


– Be­szél­je meg a
me­ne­dzse­rem­mel – ki­ál­tot­ta oda fi­a­tal­em­ber­nek, ahogy el­ro­bo­gott mel­let­te. – Azért
fi­ze­tem Cha­det, hogy az üz­le­ti aján­la­tok­kal tö­rőd­jön.


– Eb­ben a hó­nap­ban ti­zen­két
szá­za­lék­kal zu­hant a hall­ga­tott­sá­ga, nem igaz, Mr. Birn­ba­um? – szólt utá­na a
fi­a­tal­em­ber, ami­kor Birn­ba­um már a for­gó­aj­tó­nál járt.


Birn­ba­um kör­be­for­dult az aj­tó­val,
majd vissza­per­dült a fi­a­tal­em­ber­hez.


– Hogy mond­ta?


– Azt mond­tam, „ti­zen­két
szá­za­lék­kal zu­hant a hall­ga­tott­sá­ga”.


– Hon­nét is­me­ri a szá­ma­i­mat?
– för­medt rá. – Ez bi­zal­mas in­for­má­ció.


– Egy olyan mű­sor­ve­ze­tő­nek,
aki annyi időt tölt ki­szi­vá­rog­ta­tott do­ku­men­tu­mok­kal és vi­de­ók­kal, mint maga, nem
len­ne sza­bad ilyes­mit kér­dez­nie – mond­ta a fi­a­tal­em­ber. – Most nem az a fon­tos,
hogy hon­nét is­me­rem a szá­mo­kat, Mr. Birn­ba­um. Az a fon­tos, hogy én tu­dok se­gí­te­ni
ma­gá­nak fel­tor­nász­ni eze­ket a szá­mo­kat.


– Saj­ná­lom, fo­gal­mam sincs,
ki maga – mond­ta Birn­ba­um. – Eb­ből kö­vet­ke­ző­en fo­gal­mam sincs, mi­ért kéne
meg­hall­gat­nom ma­gát.


– Mi­chael Wa­shing­ton a
ne­vem. Jó­ma­gam nem va­gyok fi­gye­lem­re mél­tó, vi­szont aki­ket kép­vi­se­lek, azo­kat
ér­de­mes len­ne meg­hall­gat­nia.


– És kik len­né­nek ők?


– Egy olyan cso­port, akik
tud­ják, mi­lyen elő­nyök­kel jár egy mind­két fél­nek hasz­nos kap­cso­lat.


Birn­ba­um arca mo­soly­ra nyílt.


– Ennyi? Ko­mo­lyan be­szél?
Egy ti­tok­za­tos, meg­fog­ha­tat­lan cso­port? Néz­ze, Mi­chael, időn­ként elő­for­dul, hogy
össze­es­kü­vés-el­mé­le­tek­kel len­dí­tek a dol­go­kon, mert iz­gal­ma­sak és a hall­ga­tók
imád­ják. Ez azon­ban még nem je­len­ti azt, hogy lé­tez­nek is.


– A cso­port egy­ál­ta­lán nem
ti­tok­za­tos és nem meg­fog­ha­tat­lan – fe­lel­te Wa­shing­ton –, mind­össze ar­ról van
szó, hogy egye­lő­re sze­ret­né­nek név­te­le­nek ma­rad­ni.


– Gra­tu­lá­lok. Ha majd
ko­mo­lyan gon­dol­ják, akár­mit is akar­nak, és lesz ne­vük, be­szél­het­nek
Chaddel. Kü­lön­ben csak po­csé­kol­ják mind­annyi­unk ide­jét.


Wa­shing­ton egy név­jegy­kár­tyát
nyúj­tott Birn­ba­um­nak.


– Ab­szo­lút meg­ér­tem, Mr.
Birn­ba­um, és el­né­zést, hogy ra­bol­tam az ide­jét. Mind­azon­ál­tal, ha meg­volt a
ta­lál­ko­zó­ja hol­nap Wal­ter­rel, és meg­gon­dol­ta ma­gát, itt el tud érni.


Birn­ba­um nem vet­te el a kár­tyát.


– Hol­nap­ra nincs
be­üte­me­zett ta­lál­ko­zóm Wal­ter­rel.


– Csak mert nincs
be­üte­mez­ve, még nem je­len­ti, hogy nem is lesz – mond­ta Wa­shing­ton, és
meg­lo­bog­tat­ta a név­jegy­kár­tyát.


Birn­ba­um azon­ban nem vet­te el a
kár­tyát, és úgy hagy­ta fa­kép­nél, hogy nem is né­zett hát­ra.


El­ké­sett Ben meccsé­ről. A fiú
csa­pa­ta ki­ka­pott.


* * *


Birn­ba­um be­fe­jez­te a reg­ge­li
mű­sort, és ép­pen az új sze­re­tő­jé­nek írt üze­ne­tet, hogy ta­lál­koz­hat­ná­nak a
ho­tel­ban, ami­kor a kom­mu­ni­ká­to­rá­ról fel­néz­ve Wal­ter Krin­get pil­lan­tot­ta meg, aki
mind a két­száz­ti­zen­öt cen­ti­jé­vel ott ma­gas­lott előt­te.


– Wal­ter – mond­ta, és
igye­ke­zett meg­őriz­ni lé­lek­je­len­tét a fő­nö­ke előtt.


Kring a kom­mu­ni­ká­tor­ra
bic­cen­tett.


– Üze­net Ju­dith­nak?


– Olyas­mi.


– He­lyes. Re­mek nő, Al. A
leg­oko­sabb dön­té­sed volt, hogy el­vet­ted. Idi­ó­ta len­nél, ha tönk­re­ten­néd ezt a
há­zas­sá­got. Nyu­god­tan el­árul­ha­tod neki, hogy ezt mond­tam.


– Meg fo­gom mon­da­ni neki.
Mi ho­zott a só­bá­nyá­ba, Wal­ter? – A Sil­ver­Del­ta rá­dió stú­di­ói a tár­sa­ság
wa­shing­to­ni szék­há­zá­nak első két eme­le­tén vol­tak; Wal­ter iro­dá­ja a tel­jes ti­zen­ne­gye­dik
eme­le­tet el­fog­lal­ta, és ma­gán­lift vitt fel a te­tő­re a he­li­kop­te­ré­hez, amellyel
na­pon­ta be­járt An­na­po­lis­ból. A Sil­ver­Del­ta ve­zér­igaz­ga­tó­ját rit­kán lát­ták a
ti­ze­dik eme­let­től le­fe­lé.


– Ki­rú­gok va­la­kit – fe­lel­te
Kring.


– Hogy mond­tad? – Birn­ba­um
ajka úgy össze­csü­csö­rö­dött, mint­ha tim­sót szo­po­ga­tott vol­na.


– Ali­ce Va­len­tát – mond­ta
Kring. – Most jöt­tek meg a szá­mok. Túl rég­óta zu­han már, és nem bír
vissza­ka­pasz­kod­ni. Ide­je to­vább­lép­nünk. Tu­dod, hogy va­gyok ez­zel, Al. Az
em­be­rek ki­rú­gá­sát nem le­het más­ra bíz­ni. Az em­ber le­gyen ké­pes le­lő­ni a sa­ját
ku­tyá­ját, ki­rúg­ni a sa­ját al­kal­ma­zot­ta­it. Így tisz­tes­sé­ges.


– Ab­szo­lút egyet­ér­tek –
he­lye­selt Birn­ba­um.


– Tu­dom. Ez a
ve­ze­tés­tech­ni­ka egyik alap­ja.


Birn­ba­um nyelt egyet, és
bó­lin­tott. Hir­te­len nem tu­dott mit mon­da­ni.


– Örü­lök, hogy nem mi­at­tad kel­lett
le­jön­nöm, Al – tor­nyo­sult fö­lé­je Kring, ami va­ló­szí­nű­leg nem le­he­tett szán­dé­kos,
lé­vén két mé­ter ma­gas volt, Birn­ba­um még­is tu­da­tá­ban volt an­nak, hogy ő csak
egy bé­ta­hím eb­ben a hely­zet­ben. Nem kis aka­rat­ere­jé­be ke­rült, hogy le ne süs­se
a sze­mét.


– Te nem ten­nél ilyet ve­lem,
ugye? – kér­dez­te Kring.


– De­hogy­is, Wal­ter. – Birn­ba­um­nak
be kel­lett vet­nie a rá­di­ós hang­ját, kü­lön­ben meg­re­me­gett vol­na.


Kring ki­egye­ne­se­dett, és
meg­ra­gad­ta Birn­ba­um vál­lát.


– Ezt sze­re­tem hal­la­ni.
Egy­szer ebé­del­jünk együtt. Na­gyon rég ebé­del­tünk együtt utol­já­ra.


– Szí­ve­sen – fül­len­tett
Birn­ba­um.


– Re­mek. Majd Ja­son
meg­szer­ve­zi. Va­la­mi­kor a jö­vő­hé­ten.


– Pom­pás.


– Most pe­dig bo­csáss meg, Al.
A töb­bi ta­lál­ko­zóm nem lesz ilyen kel­le­mes. – Birn­ba­um bó­lin­tott, és Kring szó
nél­kül to­vább­in­dult a Nyol­cas stú­dió felé, hogy per­ce­ken be­lül Ali­ce Va­len­ta „volt”
mun­ka­he­lyé­vé avan­zsál­ja.


Birn­ba­um meg­vár­ta, amíg Kring
el­tű­nik, majd ki­fúj­ta a le­ve­gőt, és meg­bor­zon­gott. A nad­rág­zse­bé­be nyúlt, lát­szó­lag
azért, hogy ki­ve­gye a ko­csi­kul­csot, de va­ló­já­ban azért, hogy el­len­őriz­ze, nem
vi­zelt-e be.


Ek­kor meg­rez­zent a
kom­mu­ni­ká­to­ra. Üze­ne­te ér­ke­zett. Mi­kor ta­lál­kozzunk? Birn­ba­um már ép­pen
el­kezd­te írni, hogy job­ban be­le­gon­dol­va a ho­tel­ci­cá­zás még­sem jön össze ezen a
hé­ten, ami­kor rá­éb­redt, hogy az üze­ne­tet nem a sze­re­tő­je írta.


Ki az?, írta vissza.


Mi­chael Wa­shing­ton, ér­ke­zett a
fe­le­let.


Hon­nét tud­ja ezt a szá­mot? A
pri­vát kom­mu­ni­ká­to­ra volt, és ab­ban a hit­ben élt, hogy Ju­dit­hon, Be­nen, Loui­sa
Smar­ton és az új sze­re­tő­jén kí­vül sen­ki sem is­me­ri ezt a szá­mot.


Ugyan­on­nét, ahon­nét azt, hogy
me­lyik ho­tel­ba jár az­zal a nő­vel, aki nem a fe­le­sé­ge. Fog­lal­koz­zon ke­ve­seb­bet a
nők­kel és töb­bet az ál­lá­sa meg­men­té­sé­vel, Mr. Birn­ba­um. Akar ta­lál­koz­ni ve­lem?


Akart.


* * *


A Bon­ner’sben ta­lál­koz­tak, amely
ti­pi­ku­san az a fa­lam­bé­ri­ás bár, ahol a po­li­ti­ku­sok min­den­fé­le ti­tok­za­tos
ala­kok­kal szok­tak ta­lál­koz­ni.


– Mi­előtt bár­mit mon­da­nánk
vagy ten­nénk, tud­nom kell, hon­nét tud­nak ró­lam annyi min­dent – szö­gez­te le
Birn­ba­um, ahogy Wa­shing­ton le­ült vele szem­ben a boksz­ba. Nem ve­sző­dött a
for­ma­sá­gok­kal. – Olyan mély­sé­gig is­me­rik a sze­mé­lyes és a szak­mai ügye­i­met, ahogy
sen­ki a vi­lá­gon.


– Loui­sa Smart is is­me­ri –
fe­lel­te Wa­shing­ton nyá­ja­san.


– Tőle szer­zik az
in­for­má­ci­ót? – csat­tant fel. – Le­fi­ze­tik a pro­du­ce­re­met, hogy kém­ked­jen utá­nam?
Er­ről van szó?


– Nem, Mr. Birn­ba­um. Tíz év
után en­nél job­ban kéne is­mer­nie a pro­du­ce­rét.


– Ak­kor ho­gyan csi­nál­ják? A
kor­mány­nak dol­goz­nak? A mi kor­má­nyunk­nak? Vagy egy má­sik­nak? – Birn­ba­um
ön­tu­dat­la­nul is elő­vet­te azt a pa­ra­no­id re­to­ri­kát, amely a ko­rai évek­ben ak­ko­ra
si­kert ho­zott neki. – Mennyi­re ki­ter­jedt ez a meg­fi­gye­lé­si háló? Má­so­kat is
meg­fi­gyel­nek raj­tam kí­vül? Mi­lyen ma­gas­ra nyú­lik ez az egész? Mert es­kü­szöm, kö­ve­tem
a nyo­mot, akár­mi­lyen messzi­re ve­zet is. A sa­ját éle­tem és sza­bad­sá­gom
árán is.


– Ko­mo­lyan azt hi­szi, hogy
a kor­mány ön el­len szö­vet­ke­zik, Mr. Birn­ba­um? – kér­dez­te Wa­shing­ton.


– Mond­ja meg maga.


Wa­shing­ton oda­nyúj­tot­ta neki a
kom­mu­ni­ká­to­rát.


– Ké­rem a ma­gá­ét.


– Hogy mit kér?


– Adja ide egy pil­la­nat­ra.


– Be­po­los­káz­ták a
kom­mu­ni­ká­to­ro­mat? A gyö­ke­ré­nél csat­la­koz­tak a há­ló­zat­ba!


– A kom­mu­ni­ká­to­rát, le­gyen
szí­ves – nyúj­tot­ta még min­dig a te­nye­rét Wa­shing­ton. Birn­ba­um né­mi­leg he­zi­tál­va
oda­ad­ta. Wa­shing­ton el­vet­te, pár­szor vé­gig­húz­ta az uj­ját a kép­er­nyőn, meg­nyom­ta
egy­szer, majd vissza­ad­ta. Birn­ba­um hök­ken­ten néz­te.


– A Pusz­tá­ba ki­ál­tott
szó pro­gi­ja?


– Az bi­zony. A ma­guk
in­gye­nes prog­ram­ja arra, hogy az em­be­rek a mű­sort hall­gat­ván kom­men­te­ket
küld­hes­se­nek a hely­zet­jel­ző­vel, maga meg azon­nal lát­has­sa, hogy hon­nét jön a
kom­ment, ami­kor fel­ol­vas­sa vagy ép­pen élő­ben be­játssza. Vagy­is a prog­ram­juk
han­got tud fo­gad­ni és kül­de­ni, va­la­mint kö­vet­ni tud­ja a moz­gást. És mi­vel ol­csó
prog­ra­mo­zók­kal írat­ták, akik ab­ból él­nek, hogy gyors, de si­lány mun­kát vé­gez­nek,
hi­he­tet­le­nül könnyű meg­hek­kel­ni.


– Vár­junk csak. A sa­ját
prog­ra­mo­mat hasz­nál­ta el­le­nem? – há­bor­gott Birn­ba­um.


– Igen. A prog­ra­mo­zók­tól
azt kap­ja, ami­ért fi­zet, Mr. Birn­ba­um.


– És Wal­ter? Azt mond­ta, hogy
ta­lál­ko­zóm lesz vele, és volt is. Azt hon­nét tud­ta?


– Meg­jöt­tek a havi
hall­ga­tott­sá­gi ada­tok – ma­gya­ráz­ta Wa­shing­ton. – A ne­gyed­év vé­get ért. Van­nak
mű­sor­ve­ze­tők, akik egy ide­je le­ma­ra­dás­ban van­nak már. Kring hí­res ar­ról, hogy
sze­mé­lye­sen rúg­ja ki az em­be­re­ket. Úgy­hogy tip­pel­tem. Arra tip­pel­tem, hogy ma
ta­lál­koz­ni fog Wal­ter­rel. És mi­vel a fe­jé­be ül­tet­tem a ta­lál­ko­zó gon­do­la­tát, bár­mi­lyen
ta­lál­ko­zó Wal­ter­rel meg­tet­te. Utá­na már csak a kom­mu­ni­ká­to­rát kel­lett fi­gyel­nem,
hogy tud­jam, meg­tör­tént-e az a bi­zo­nyos „ta­lál­ko­zás”.


Birn­ba­um sá­pad­tan tet­te el a
kom­mu­ni­ká­tort.


Wa­shing­ton el­ér­tet­te az
arc­ki­fe­je­zé­sét.


– Csa­ló­dott, hogy nem a
kor­mány­nak dol­go­zom. Hogy nem egy glo­bá­lis össze­es­kü­vés áll mö­göt­tem.


– Ne hü­lyés­ked­jen. Már mond­tam,
hogy iga­zá­ból nem ér­de­kel az ilyes­mi – mond­ta Birn­ba­um, de az arc­ki­fe­je­zé­se nem
vál­to­zott.


– Bo­csá­na­tot ké­rek.
Saj­ná­lom, hogy nin­cse­nek alan­ta­sabb kap­cso­la­ta­im, vagy hogy nem va­gyok
jár­ta­sabb a nem­ze­ti és glo­bá­lis po­li­ti­ka sö­tét zu­ga­i­ban.


– Ak­kor ki maga? – kér­dez­te
Birn­ba­um.


– Mint már mond­tam, egy
cso­por­tot kép­vi­se­lek, akik meg­ol­dást ja­va­sol­nak az ön je­len­le­gi prob­lé­má­já­ra.


Birn­ba­um majd­nem meg­kér­dez­te, Kik
azok iga­zá­ból?, de az­tán el­von­ta a fi­gyel­mét a mon­dat vége.


– És pon­to­san mi len­ne az
én je­len­le­gi prob­lé­mám?


– Hogy egy­re gyor­sab­ban
ve­szí­ti el a hall­ga­tó­sá­gát, és jó úton van afe­lé, hogy el­tűn­jön a nem­ze­ti
po­li­ti­kai szín­tér­ről – fog­lal­ta össze Wa­shing­ton.


Birn­ba­um vi­tat­koz­ni akart vele, de
rá­jött, hogy iga­zá­ból nincs erre vá­la­sza, ezért in­kább meg­kér­dez­te:


– És a ba­rá­tai ho­gyan
se­gí­te­né­nek ezen?


– Egy téma­ja­vas­lat­tal –
fe­lel­te Wa­shing­ton.


– Meg akar vesz­te­get­ni?
Fi­zet, hogy egy bi­zo­nyos né­ze­tet han­goz­tas­sak? Mert azt nem csi­ná­lom. – Va­ló­já­ban
már rég­óta csi­nál­ta, gyak­ran ép­pen itt, a Bon­ner’sben ke­rült sor ef­fé­le
meg­be­szé­lé­sek­re. Birn­ba­um úgy in­téz­te el ma­gá­ban eze­ket a dol­go­kat, hogy amúgy
is mon­da­na ilyes­mit, szó­val, amit mű­vel, az csak il­le­gá­lis, nem er­kölcs­te­len.
De az em­ber min­dig az­zal nyit, hogy meg­vesz­te­get­he­tet­len. Így akik meg akar­ják
vesz­te­get­ni, úgy ér­zik majd, hogy el­ér­tek va­la­mit.


– Pénz nem fog gaz­dát
cse­rél­ni.


Birn­ba­um is­mét po­fát vá­gott.
Wa­shing­ton ne­ve­tett.


– Mr. Birn­ba­um, ön­nek bő­ven
van pén­ze. Egye­lő­re leg­alább­is. Amit az ügy­fe­le­im aján­la­nak, az en­nél sok­kal
ér­té­ke­sebb: nem­csak hogy vissza­ka­pasz­kod­hat a hír­név és a ha­ta­lom azon
szint­jé­re, ame­lyet nem­rég el­fog­lalt, de meg is ha­lad­hat­ja azt. Egy­szer maga
volt a ne­gye­dik leg­fon­to­sabb rá­di­ós mű­sor­ve­ze­tő az or­szág­ban, igaz, nem so­ká­ig.
Az ügy­fe­le­im le­he­tő­sé­get kí­nál­nak arra, hogy ez­út­tal az első le­gyen, és ott is
ma­rad­has­son, amed­dig csak akar.


– És ho­gyan akar­ják ezt
el­ér­ni?


– Mr. Birn­ba­um, a
szak­má­já­ból ki­in­dul­va fel­té­te­le­zem, hogy tud­ja, ki­cso­da volt Wil­li­am Ran­dol­ph
He­arst.


– Lap­ki­adó – fe­lel­te
Birn­ba­um. Ed­dig ter­jedt a tu­dá­sa; az ame­ri­kai tör­té­ne­lem­ből az or­szág­ala­pí­tást
és az utol­só öt­ven évet is­mer­te csak be­ha­tób­ban, a töb­bi lé­nye­gé­ben tel­je­sen
ki­esett.


– Igen, lap­ki­adó –
bó­lin­tott Wa­shing­ton. – Az 1800-as évek vé­gén az Egye­sült Ál­la­mok és
Spa­nyol­or­szág há­bo­rú­ra ké­szült Kuba el­len, és He­arst raj­zo­lót kül­dött Ku­bá­ba, hogy
ké­pe­ket ké­szít­sen. Ami­kor a raj­zo­ló oda­ért, táv­ira­tot kül­dött He­arst­nek, hogy
sze­rin­te nem lesz há­bo­rú, és hogy ha­za­uta­zik. He­arst vissza­írt: „Maga szál­lít­sa
a ké­pe­ket, én szál­lí­tom a há­bo­rút.” És így tett.


Birn­ba­um üres te­kin­tet­tel né­zett
Wa­shing­ton­ra.


– Mr. Birn­ba­um, lé­nye­gé­ben
ar­ról van szó, hogy az ügy­fe­le­im­nek kell va­la­ki, aki szál­lít­ja a ké­pe­ket –
ma­gya­ráz­ta Wa­shing­ton. – Aki el­in­dít egy dis­kurzust. Amint ez el­in­dult, a
töb­bit in­té­zik ők ma­guk. De el kell in­dí­ta­ni va­la­hogy, és mu­száj más­nak
el­in­dí­ta­ni.


– Én szál­lí­tom a ké­pe­ket, ők
szál­lít­ják a há­bo­rút. Mi­lyen há­bo­rút?


– Nem iga­zi há­bo­rút. Sőt, amit
ön mond majd, az lé­nye­gé­ben meg­előz­het egy há­bo­rút.


Birn­ba­um el­gon­dol­ko­dott.


– De pénz nem cse­rél
gaz­dát.


Wa­shing­ton mo­soly­gott.


– Nem. Csak hall­ga­tó­sá­got, hír­ne­vet
és ha­tal­mat hoz ma­gá­nak. Eze­ket azon­ban gyak­ran kö­ve­ti pénz is.


– És az első hár­mat
ga­ran­tál­ják?


– Szál­lít­sa a ké­pe­ket, Mr.
Birn­ba­um, és a há­bo­rú meg­jön. Még­hoz­zá po­ko­li gyor­san, ha hoz­zá­te­he­tem.


* * *


Birn­ba­um­nak rög­tön más­nap
al­kal­ma adó­dott szál­lí­ta­ni a ké­pe­ket.


– Be­szél­he­tünk a
vi­lág­kor­mány­ról? – kér­dez­te Ja­son, Ca­no­ga Park­ból. Ja­son, Ca­no­ga Park­ból egyi­ke
volt Birn­ba­um leg­meg­bíz­ha­tóbb hall­ga­tó­i­nak ab­ban a te­kin­tet­ben, hogy
előbb-utóbb min­dig a vi­lág­kor­mány­ra lyu­kadt ki, a vi­lág­kor­mány­tól való
fé­le­lem­re, és arra, hogy az adott téma ho­gyan ve­zet­he­tő vissza a
vi­lág­kor­mány­ra. A vi­lág­kor­mány órá­ját hoz­zá le­he­tett vol­na iga­zí­ta­ni Ja­son­hoz, Ca­no­ga
Park­ból.


– Imá­dok a vi­lág­kor­mány­ról
be­szél­ni, Ja­son, te is tu­dod – mond­ta Birn­ba­um szin­te gé­pi­e­sen. – De hogy jön
ez most ide?


– Hát nem nyil­ván­va­ló? Most
az a nagy kér­dés, hogy foly­tat­juk-e a dip­lo­má­ci­ai kap­cso­la­tot a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­gel. Töb­bes szám­ban mond­tam, Al, de nem mint „mi, az Egye­sült Ál­la­mok”,
ha­nem mint „mi, a Föld népe”. Ami per­sze annyit tesz, hogy „mi, a Föld
vi­lág­kor­má­nya, amit ti­tok­ban, az or­ro­tok előtt szer­vez­nek meg”. Min­den nap, ami­kor
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­gel való kap­cso­lat­ról be­szé­lünk, min­den nap, ami­kor azt
vi­tat­juk, hogy küld­jünk-e dip­lo­ma­tá­kat a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­hez, olyan nap, ami­kor
a vi­lág­kor­mány csáp­jai még job­ban össze­szo­rul­nak az egyén sza­bad­sá­gá­nak a
tor­kán, Al.


– Meg­győ­ző érv, Ja­son –
mond­ta Birn­ba­um, ami az ő fe­jé­ben annyit tett, hogy Csak nyo­mod a sü­ket
du­mát, de fe­les­le­ges vi­tat­koz­ni ve­led, úgy­hogy in­kább té­mát vál­tok –, és
olyan té­mát hoz­tál elő, amin mos­ta­ná­ban so­kat töp­ren­gek: a Gyar­ma­ti
Szö­vet­sé­get. Kö­ve­ted a hi­va­ta­los be­szá­mo­lót a GYSZ-ről, Ja­son?


– A vi­lág­kor­mány­ra
vo­nat­ko­zó­an? – kér­dez­te Ja­son.


– Arra és min­den más­ra. A
hi­va­ta­los ver­zió, amit a kor­mány ter­jeszt, és ami mögé az összes kor­mány
fel­so­ra­ko­zott, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség... mi­óta is... két­száz éve vissza­fog­ja
a föl­di em­be­re­ket. Csak az ő fel­té­te­le­ik­kel hagy­hat­juk el a boly­gót, csak
ka­to­ná­nak és te­le­pes­nek me­he­tünk, vissza­fog­nak ben­nün­ket, mert nem oszt­ják meg
a tech­no­ló­gi­át és a vi­lág­egye­tem­ben el­fog­lalt he­lyünk­ről való is­me­re­te­i­ket. És
tu­dod, hogy mit mon­dok, Ja­son? An­nak el­le­né­re, hogy ez a kor­mány Wa­shing­ton­ban
mi min­den­ben té­ve­dett az el­múlt hat év­ben, és bi­zony jó sok do­log­ban, en­nek
el­le­né­re ez most jo­gos. Ezek most jo­gos ál­lí­tá­sok.


– Vi­szont van­nak té­ves
ál­lí­tá­sok is – foly­tat­ta. – Rö­vid­lá­tó ál­lí­tá­sok. Olyan ál­lí­tá­sok, amik...
hogy is mond­jam... mer­jem mon­da­ni? Mond­juk ki... po­li­ti­ka­i­lag elő­nyö­sek
en­nek a kor­mány­nak. Nézzük a té­nye­ket. Mek­ko­ra volt az USA gaz­da­sá­gi nö­ve­ke­dé­se
az utób­bi há­rom-négy év­ben? Ugyan már, em­be­rek, a béka szí­nes seg­ge alatt volt.
Ma­guk is tud­ják, én is tu­dom. Min­den­ki tud­ja. És mi­ért volt a béka szí­nes seg­ge
alatt? A kor­mány gaz­da­ság­po­li­ti­ká­ja mi­att több száz­mil­lió tisz­tes­sé­ges ame­ri­kai
szen­ved, akik min­den reg­gel fel­kel­nek, dol­goz­ni men­nek, és te­szik, amit kell, amit
mi mon­dunk ne­kik, az olyan em­be­rek, mint te meg én, Ja­son, mi szen­ve­dünk,
nem igaz? Mi bi­zony. Az év min­den egyes nap­ján.


– Olyan pont­ra ér­tünk – ért
el a csúcs­pont­hoz –, ami­kor sze­re­tett ve­ze­tőnk, a Fe­hér Ház la­kó­ja már nem
búj­hat az úgy­ne­ve­zett glo­bá­lis gaz­da­sá­gi vál­ság ka­csá­ja mögé, és fe­lel­nie kell
az ame­ri­kai nép­nek. És ak­kor, akár egy égi cso­da, meg­ér­ke­zett John Perry és a
Konk­lá­vé flot­tá­ja, akik azt mond­ták, hogy nem az el­nök, nem a
kor­mány po­li­ti­ká­ja, nem az úgy­ne­ve­zett re­cesszió min­den ba­junk oka, ha­nem
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség. Ami na­gyon jól jött sze­re­tett ve­ze­tőnk­nek, nem gon­do­lod, Ja­son?


Egy ide­je Loui­sa Smart ko­po­gott
a stú­dió üve­gén. Birn­ba­um fel­né­zett. Mi a fene van?, tá­tog­ta Smart. Birn­ba­um
nyug­ta­tón fel­emel­te a ke­zét. Sem­mi gond, tu­dom, mit csi­ná­lok.


– Nem ér­tem, mi köze en­nek
a vi­lág­kor­mány­hoz – mond­ta Ja­son két­ked­ve.


– Na­gyon is köze van, Ja­son,
na­gyon is. Az utób­bi hó­na­pok­ban más­ról sem be­szé­lünk, csak a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­ről, és hogy mit te­gyünk vele, és hogy bíz­ha­tunk-e ben­ne. Csak­hogy
mi­köz­ben a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­ről be­szé­lünk, nem be­szé­lünk a sa­ját
szük­ség­le­te­ink­ről, a sa­ját prob­lé­má­ink­ról, a sa­ját kor­má­nyunk hi­bá­i­ról. Azt
mon­dom, ide­je té­mát vál­ta­ni. Azt mon­dom, ide­je meg­vál­toz­tat­ni a hi­va­ta­los
dia­ló­gust. Azt mon­dom, ide­je ki­mon­da­ni az igaz­sá­got, és elég a ker­te­lés­ből!


– És itt az igaz­ság. Most
el­mon­dom. És nem lesz nép­sze­rű, mert ki­csit el­le­ne megy a hi­va­ta­los ver­zi­ó­nak, már­pe­dig
tud­juk, hogy a ka­bi­net és an­nak mé­di­a­ku­fár­jai mennyi­re óv­ják a hi­va­ta­los
ver­zi­ót, nem igaz? De itt az igaz­ság, min­den­ki pró­bál­ja fel, meg­lát­juk, ho­gyan
áll ne­künk.


– A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség? A
leg­jobb do­log, ami a Föld­del tör­tént, és eb­ben nincs ver­seny, nincs ezüst- és
bronz­érem. Igaz, vé­del­me­ző­bu­bo­rék­ban tar­tot­ta a Föl­det. De lát­ták a
je­len­té­se­ket? Az űr­nek ezen a ré­szén van, mennyi is, hat­száz ide­gen faj, akik
szin­te mind meg­tá­mad­ták már az em­be­ri­sé­get va­la­mi­lyen mó­don, be­le­ért­ve John
Perry szent Konk­lá­vé­ját, ami egy egész gyar­ma­tot ki­ra­dí­ro­zott vol­na, ha a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nem aka­dá­lyoz­za meg. Ha pe­dig meg­sem­mi­sí­te­nek egy gyar­ma­tot,
mi­ért kí­mél­nék meg a Föl­det, ha fon­tos­nak íté­lik?


– Erre ma­guk azt mond­ják: „Jó,
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség vé­del­me­zett ben­nün­ket, de köz­ben min­ket, föl­di­e­ket csak
ka­to­na­ként vagy te­le­pes­ként en­ge­dett ki a vi­lág­űr­be.” De gon­dol­ja­nak csak bele,
ez mit je­lent: hogy min­den­ki, aki a Föld­ről az űrbe ke­rült, az vagy az
em­be­ri­sé­get vé­del­mez­te a csil­la­gok kö­zött, vagy az em­be­ri­ség he­lyét épí­tet­te a
csil­la­gok kö­zött. Tud­ják, hogy én is be­csü­löm azo­kat, akik egyen­ru­há­ban szol­gál­ják
a nem­ze­tet. Mi­ért ne ten­ném azok­kal, akik egyen­ru­há­ban szol­gál­ják az egész
em­be­ri­sé­get és a Föl­det? A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség hoz­zánk, föld­la­kók­hoz for­dul, höl­gye­im
és ura­im, ami­kor el­ér­ke­zik az ide­je, hogy mind­nyá­jun­kat élet­ben kell tar­ta­ni. A
hi­va­ta­los vé­le­mény ezt rab­szol­ga­ság­nak ne­ve­zi. Én kö­te­les­ség­nek.
Ha be­töl­töm a het­ven­ötöt, a Föl­dön aka­rok ücsö­rög­ni hin­ta­szék­ben, amíg fel nem
do­bom a ba­kan­csot? Egy fe­nét! Fes­se­nek zöld­re, és vi­gye­nek ki az űrbe! Ez a
ka­bi­net nem vé­del­mez en­gem a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­gel szem­ben, ami­kor nem en­ge­di, hogy
be­áll­junk a Gyar­ma­ti Véd­erő­höz. Mind­nyá­junk élet­ben ma­ra­dá­sát fe­nye­ge­ti,
ami­kor ki­éhez­te­ti az egyet­len szer­ve­ze­tet, ame­lyet arra hoz­tak lét­re, hogy
mind­nyá­junk biz­ton­sá­gát őriz­ze!


– Tu­dom, hogy még min­dig
van­nak olya­nok, akik két kéz­zel ka­pasz­kod­nak a hi­va­ta­los ver­zi­ó­ba, és azt
mond­ják ne­kem: „Tech­no­ló­gi­a­i­lag és tár­sa­dal­mi­lag el­nyom­tak ben­nün­ket, nem?”
Vissza­kér­de­zek. Igen? Biz­tos? Vagy úgy ala­kí­tot­ták a dol­go­kat, hogy
tech­no­ló­gi­a­i­lag ön­el­lá­tók let­tünk? Nincs meg az az elő­nyünk, hogy lás­suk, más
fa­jok ho­gyan bol­do­gul­nak. Ha aka­runk va­la­mit, ma­gunk­nak kell meg­épí­te­nünk.
Olyan tu­dás­bá­zis­sal ren­del­ke­zünk, amit más fa­jok nem is re­mél­het­nek el­ér­ni, mert
min­den ide­jü­ket arra vesz­te­ge­tik, hogy má­sok­tól lop­ja­nak! A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
egy­ál­ta­lán nem irá­nyí­tott ben­nün­ket, hagy­ta, hogy sa­ját po­li­ti­kai és nem­ze­ti
vég­ze­tün­ket haj­szol­juk. Ja­son, azt hi­szed, hogy ha a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nem véd
meg ben­nün­ket, el­ke­rül­het­tük vol­na a vi­lág­kor­mány lét­re­jöt­tét?


– Ööö... – kezd­te Ja­son.


– Nem. Vagy hogy az em­be­rek
nem si­kol­toz­tak vol­na vi­lág­kor­má­nyért, ami­kor ide­gen fa­jok el­nyo­má­sa
fe­nye­ge­tett?


– Hát...


– Te is tu­dod, hogy igen.
És ta­lán van, aki itt is ugyan­azt a kor­mányt akar­ja, mint Pe­king­ben, Új-Del­hi­ben
vagy Pá­rizs­ban, de én nem. Annyi­ra na­i­vak va­gyunk, hogy azt hisszük, a
vi­lág­kor­mány olyan lesz, mint a mi­énk Ame­ri­ká­ban? Rá­adá­sul még ez a kor­mány is
meg­pró­bál­ja úgy ala­kít­gat­ni a jo­ga­in­kat, hogy job­ban ha­son­lít­sunk min­den­ki
más­hoz!


– Úgy­hogy én azt mon­dom, dob­juk
ki az ab­la­kon a hi­va­ta­los ver­zi­ót, em­be­rek. Nézzünk szem­be az igaz­ság­gal. Az
igaz­ság pe­dig az, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nem nyo­mott el ben­nün­ket. A
sza­bad­sá­gun­kat vé­del­mez­te. Mi­nél to­vább hi­te­get­jük ma­gun­kat, an­nál kö­ze­lebb ke­rü­lünk
az em­be­ri faj vég­ze­té­hez. És ta­lán nem tu­dok min­den vá­laszt, vé­gül is csak egy
rá­dió­mű­sor­ban szö­veg­e­lek, de azt tu­dom, hogy az em­be­ri­ség­nek har­col­nia kell az
élet­ben ma­ra­dá­sért. Én a har­co­sok mel­lé aka­rok áll­ni. Ma­guk hol áll­nak, em­be­rek?
Er­ről be­szél­jünk a rek­lám után. Ja­son, Ca­no­ga Park­ból, kö­szö­nöm a hí­vást.


– Van még egy...


Birn­ba­um be­lé­je foj­tot­ta a szót,
majd Loui­sa Smart­hoz kap­csolt rek­lá­mért.


– Oké, most ko­mo­lyan, ez
meg mi a fene volt? – kér­dez­te Smart a fej­hall­ga­tó­ban. – Mi­óta vagy oda a Gyar­ma­ti
Szö­vet­sé­gért?


– Te mond­tad, hogy
fog­lal­koz­zam töb­bet a mű­sor­ral.


– És úgy gon­do­lod, az a
nye­rő stra­té­gia, ha ki­állsz azért a cso­port­ért, akik két­száz évig le­hu­gyoz­ták a
Föl­det? Még a szo­ká­sos­nál is job­ban ké­tel­ke­dem az íté­lő­ké­pes­sé­ged­ben.


– Bízz ben­nem, Loui­sa. Be
fog vál­ni.


– De ugye nem hi­szed el, amit
frö­csög­tél? – kér­dez­te a nő.


– Ha se­gít fel­tor­náz­ni a
hall­ga­tott­sá­got, el­hi­szem min­den egyes sza­vát. És az ál­lá­sod ked­vé­ért jobb, ha
te is.


– Ne­kem van ál­lá­som, akár
itt vagy, akár nem – em­lé­kez­tet­te Loui­sa. – Szó­val, ha ne­ked nem baj, az én
vé­le­mé­nyem nincs el­adó­pol­con. – Le­né­zett a mo­ni­tor­já­ra, és po­fát vá­gott.


– Mi az? – kér­dez­te
Birn­ba­um.


– Va­la­kit fel­iz­gat­tál. Van
egy hí­vónk Foggy Bot­tom­ból. A Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um­ból nem min­den­nap te­le­fo­nál­nak
be a mű­so­rod­ba, az egy­szer szent.


– Biz­tos, hogy a kül­ügy?


– Most el­len­őr­zöm a ne­vet...
Igen. Az űr­ü­gyek ál­lam­tit­ká­rá­nak he­lyet­te­se. A nagy ké­pet te­kint­ve kis hal.


– Nem baj. Kap­csold be a
rek­lám után. Be­fű­tök a fic­kó­nak.


– Nő.


– Mind­egy – mond­ta Birn­ba­um,
és fel­ké­szült a harc­ra.


* * *


Mi­után szál­lí­tot­ta a ké­pe­ket, Birn­ba­um
el­vár­ta Wa­shing­ton meg­bí­zó­i­tól, hogy szál­lít­sák a há­bo­rút. Vil­lám­há­bo­rú­ra
vi­szont nem szá­mí­tott.


Birn­ba­um az­na­pi mű­so­rá­nak
hall­ga­tott­sá­ga egy szá­za­lék­kal ma­radt az át­lag alatt, vagy­is egy­mil­li­ó­an sem
hal­lot­ták a ki­ro­ha­ná­sát élő­ben az ál­ta­luk vá­lasz­tott ké­szü­lé­ken. Tíz per­cen
be­lül azon­ban a ki­ro­ha­nás ar­chi­vált ver­zi­ó­ja el­kez­dett hall­ga­tó­sá­got gyűj­te­ni.
Ele­in­te elég las­san, de az­tán mind gyor­sab­ban, ahogy egy­re több po­li­ti­kai ol­dal
kap­cso­ló­dott be. Két órán be­lül még egy­mil­lió em­ber hal­lot­ta az ar­chi­vált
anya­got. Há­rom órán be­lül két­mil­lió. Négy órán be­lül négy­mil­lió. A mű­sor ar­chív
ta­lá­la­tai órá­kig ex­po­nen­ci­á­li­san nőt­tek. Éj­jel­hét­mil­li­ó­an töl­töt­ték le a Pusz­tá­ba
ki­ál­tott szó kom­mu­ni­ká­to­ros prog­ram­ját. A más­na­pi mű­sort – me­lyet tel­jes
egé­szé­ben a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek szen­tel­tek, ahogy a kö­vet­ke­ző jó né­há­nyat is
– 5,2 mil­li­ó­an hall­gat­ták élő­ben. A hét vé­gé­re ez a szám húsz­mil­li­ó­ra nőtt.


Mint a túl­ter­helt gá­ton a
re­pe­dés, úgy tör­te meg Birn­ba­um Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get tá­mo­ga­tó ki­ro­ha­ná­sa a
kü­lön­fé­le po­li­ti­kai egy­sé­gek ud­va­ri­as hall­ga­tá­sát, és csak úgy árad­tak az
egyet­ér­tő vé­le­mé­nyek, mely sze­rint a je­len­le­gi ka­bi­net hi­bá­zik, ami­kor
el­zár­kó­zik a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség elől. Birn­ba­um ké­nyel­mes he­lyet fog­lalt el a
mé­di­a­dis­kurzus­ban: nem volt olyan be­fo­lyá­sos, hogy ne tá­mo­gat­ha­tott vol­na egy
nép­sze­rűt­len (és fel­te­he­tő­leg őrült) el­mé­le­tet, de annyi­ra is­me­ret­len sem, hogy
le­gyint­se­nek rá. Ah­hoz túl sok wa­shing­to­ni benn­fen­tes, po­li­ti­kus és új­ság­író
is­mer­te túl­sá­go­san is jól.


A ka­bi­net, ame­lyet
fel­ké­szü­let­le­nül ért a té­mát il­le­tő­el­len­té­tes né­ze­tek cu­na­mi­ja, el­ügyet­len­ked­te
az azon­na­li vá­la­szát Birn­ba­um­nak és hí­ve­i­nek, kezd­ve az űr­ü­gyek ál­lam­tit­ká­rá­nak
saj­ná­la­to­san tu­dat­lan he­lyet­te­sé­vel, aki be­te­le­fo­nált Birn­ba­um mű­so­rá­ba, és
Birn­ba­um olyan ala­po­san szét­cin­cál­ta, hogy a nő há­rom nap múl­va be­ad­ta a
le­mon­dá­sát, és ha­za­tért Mon­ta­ná­ba, ahol ké­sőbb gim­ná­zi­u­mi tör­té­ne­lem­ta­nár lett.


Ő leg­alább ki­ke­rült eb­ből. A
kor­mány re­a­gá­lá­sa olyan po­csék­ra si­ke­rült, hogy az ese­mé­nyek sze­ren­csét­len
ke­ze­lé­se na­po­kig az­zal fe­nye­ge­tett, hogy be­ár­nyé­kol­ja ma­gát a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség té­má­ját.


Fe­nye­ge­tett, de nem tet­te, rész­ben
Birn­ba­um mi­att, aki fel­is­mer­te a re­mek le­he­tő­sé­get, és nem sza­lasz­tot­ta el.
Újon­nan nyert ma­gas­la­ti po­zí­ci­ó­já­ból Birn­ba­um vé­le­ményt mon­dott, hasz­nos
in­for­má­ci­ó­kat szer­zett olyan benn­fen­te­sek­től, akik két hete még öt per­cet se
szán­tak vol­na rá, és a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get tet­te meg napi té­má­nak.


Ter­mé­sze­te­sen má­sok meg­pró­bál­ták
el­oroz­ni tőle a té­mát. A ve­tély­társ mű­sor­ve­ze­tők, aki­ket meg­döb­ben­tett hir­te­len
fel­emel­ke­dé­se, pró­bál­ták el­lop­ni a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség té­má­ját, de nem tud­ták
be­hoz­ni a le­ma­ra­dá­su­kat; még a (ko­ráb­ban) be­fo­lyá­so­sabb mű­sor­ve­ze­tők is csak a
fu­tot­tak még ka­te­gó­ri­á­ba es­tek.


Vé­gül a leg­bu­táb­bak ki­vé­te­lé­vel
mind át­en­ged­ték a té­mát, és más­ra fó­ku­szál­tak. A po­li­ti­ku­sok pró­bál­tak té­mát
vál­ta­ni; Birn­ba­um vagy meg­hív­ta őket a mű­sor­ba sa­ját cél­jai ér­de­ké­ben, vagy ha
nem vol­tak haj­lan­dó­ak el­jön­ni a stú­di­ó­ba, te­le­fo­non ke­resz­tül szed­te szét őket.


Min­den­eset­re a téma az övé
ma­radt, és ő min­dent ki­pré­selt be­lő­le, gon­do­san úgy szö­ve­gez­te meg az üze­ne­tét,
mint egy ál­lam­fér­fi. Nem, a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get ter­mé­sze­te­sen nem le­het
fel­men­te­ni, ami­ért sö­tét­ben tar­tott ben­nün­ket, mond­ta, de meg kell ér­te­nünk a
kon­tex­tust, amely­ben a dön­tés szü­le­tett. Nem, so­sem hó­dol­ha­tunk be a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­nek, ne le­gyünk egy gyar­mat a sok kö­zül, mond­ta más­kor, de az
egyen­lő­jo­gú társ­szö­vet­ség ha­tá­ro­zott elő­nyök­kel jár­hat. Per­sze hogy fi­gye­lem­be
kell ven­nünk a Konk­lá­vé hely­ze­tét, és meg kell vizs­gál­ni, mi­lyen elő­nyök­kel
jár­na tár­gyal­ni ve­lük, mond­ta más­kor, vi­szont fe­led­jük el azt is, hogy em­be­rek
va­gyunk? Hi­szen ki­nek tar­tozunk hű­ség­gel, ha nem a sa­ját faj­tánk­nak?


Loui­sa Smart időn­ként
meg­kér­dez­te tőle, tény­leg el­hi­szi-e mind­azt, amit új, szé­le­sebb kö­zön­sé­gé­nek
hir­det. Birn­ba­um erre ugyan­azt vá­la­szol­ta, amit elő­ször. Vé­gül Smart fel­ha­gyott
a kér­de­zős­kö­dés­sel.


Meg­jöt­tek az új hall­ga­tott­sá­gi
ada­tok. Az élő mű­sor hall­ga­tott­sá­ga 2500 szá­za­lék­kal nőtt. Az ar­chi­vált ver­zi­ók
ha­son­ló mér­ték­ben. Negy­ven­mil­lió prog­ram­le­töl­tés. Birn­ba­um fel­hív­ta az ügy­nö­két,
hogy tár­gyal­ja újra a szer­ző­dé­sét a Sil­ver­Del­tá­val. A nő meg­tet­te an­nak
el­le­né­re, hogy még két év sem telt el a leg­utób­bi új­ra­tár­gya­lás óta. Mert
Wal­ter Kring ugyan két­száz­ti­zen­öt cen­tis al­fa­hím volt, Mo­ni­ca Bla­u­s­te­in­től, et­től
a száz­öt­ven cen­tis zsi­dó nagy­ma­má­tól vi­szont fur­csa mó­don tar­tott. Rá­adá­sul
tu­dott ol­vas­ni a szá­mok­ból, és fel­is­mer­te az arany­bá­nyát.


Birn­ba­um éle­te a mű­sor és az
al­vás lett. A sze­re­tő­je meg­sér­tő­dött a mel­lő­zés mi­att, és ej­tet­te. Vi­szo­nya
Ju­dith­tal, har­ma­dik fe­le­sé­gé­vel, az okos­sal, aki rá­vet­te a szer­ző­dés nél­kü­li
há­zas­ság­ra, min­den te­kin­tet­ben ja­vult. A fia, Ben csa­pa­ta meg­nyert egy
fo­ci­meccset. Birn­ba­um úgy érez­te, az utób­bi­ért ki­vé­te­le­sen nem őt il­le­ti a
di­csé­ret.


– Nem lesz ez tar­tós –
fi­gyel­mez­tet­te Smart a szár­nya­lás má­so­dik hó­nap­já­ban.


– Mi ütött be­léd? – mond­ta
Birn­ba­um. – Min­dig ká­rogsz.


– Csak re­a­lis­ta va­gyok, Al.
Na­gyon örü­lök, hogy ró­zsá­san lá­tod a vi­lá­got, de egy­té­más mű­so­rod van. És ez a
konf­lik­tus a nem túl tá­vo­li jö­vő­ben így vagy úgy, de meg­ol­dó­dik. Ak­kor az­tán
mi­hez kez­desz? Múlt havi hír le­szel. Tu­dom, hogy szép új szer­ző­dé­sed van, meg
min­den, de Kring ak­kor is ki­vág, ha zsi­nór­ban há­rom rossz ne­gyed­évet
pro­du­kálsz. És most sok­kal, de sok­kal na­gyob­bat fogsz esni.


– Sze­rin­tem ezt nem
tud­ha­tod – vi­tat­ko­zott Birn­ba­um. – Mind­ket­tőnk sze­ren­csé­jé­re lé­pé­se­ket te­szek
az ügy­ben.


– Me­sélj.


– A Gyű­lés – mond­ta
Birn­ba­um hall­ha­tó­an nagy­be­tű­vel.


– Á, a gyű­lés – is­mé­tel­te
Smart di­rekt kis­be­tű­vel. – Az a gyű­lés a Mal­lon a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
tá­mo­ga­tá­sá­ra, amit már két hete szer­ve­zel.


– Igen, az.


– Tu­dod, a gyű­lés té­má­ja a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség, vagy­is ugyan­az az egyet­len téma, ami­től nem tudsz
to­vább­lép­ni.


– A gyű­lés nem a GYSZ-ről
szól, ha­nem ar­ról, hogy ki lesz még ott ve­lem – ma­gya­ráz­ta Birn­ba­um. – A
szín­pa­don mel­let­tem áll majd a sze­ná­tus több­sé­gi ve­ze­tő­je és a kép­vi­se­lő­ház
ki­sebb­sé­gi ve­ze­tő­je is. Hat hete kap­cso­lat­ban va­gyok ve­lük, Loui­sa. Min­den­fé­le
in­for­má­ci­ó­kat szer­zek tő­lük, mert jön­nek az idő­kö­zi vá­lasz­tá­sok. Vissza akar­ják
sze­rez­ni a Há­zat, és én fo­gom hoz­zá­se­gí­te­ni őket. Úgy­hogy a gyű­lés után a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­től szép las­san a ha­zai ügyek felé for­du­lunk majd. Per­sze, ad­dig
lo­va­go­lunk a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­gen, amíg csak le­het. De ami­kor az köz­mon­dá­sos ló
el­ko­cog a nap­le­men­té­be, én még min­dig olyan hely­zet­ben le­szek, hogy
be­fo­lyá­sol­ha­tom a nem­zet po­li­ti­kai irány­vo­na­lát.


– Már ha nem bá­nod, hogy
egy po­li­ti­kai párt szó­csö­ve vagy.


– Ne­kem job­ban tet­szik a „nem
hi­va­ta­los fel­szó­la­ló” ki­fe­je­zés. És ha si­ke­rül ez a vá­lasz­tás, ak­kor több is
le­he­tek an­nál. A le­he­tő­sé­gek vég­te­le­nek.


– Én meg mel­let­ted ál­lok, ahogy
di­a­dal­ma­san be­vo­nulsz Ró­má­ba, és a fü­led­be sut­to­gom: „Em­lé­kezz, hogy ha­lan­dó
vagy!”


– Nem ér­tem az uta­lást –
mond­ta Birn­ba­um. A vi­lág­tör­té­nel­met csak kis­sé is­mer­te hé­za­go­sab­ban, mint az
Egye­sült Ál­la­mo­két.


Smart a sze­mét for­gat­ta.


– Hát per­sze hogy nem.
Azért em­lé­kezz rá, egy­szer még jól jö­het.


Birn­ba­um pró­bál­ta meg­je­gyez­ni, de
el­fe­lej­tet­te, mert le­fog­lal­ta a mű­sor, a Gyű­lés és min­den, ami utá­na
kö­vet­ke­zett. A Gyű­lés nap­ján fu­tó­lag eszé­be ju­tott, ami­kor a kép­vi­se­lő­ház
ki­sebb­sé­gi ve­ze­tő­jé­nek és a sze­ná­tus több­sé­gi ve­ze­tő­jé­nek ti­zen­öt-ti­zen­öt
per­ces lel­ke­sí­tő be­szé­de után a pó­di­um­ra lé­pett, és ott áll­va ki­né­zett a
het­ven­ezer arc ten­ge­ré­re (ke­ve­sebb, mint a száz­ezer, amit re­mél­tek, de az is
bő­ven elég, kü­lön­ben is fel­fe­lé ke­re­kí­tik, mi­vel csak be­csült adat). A fő­leg
fér­fi- és fő­leg kö­zép­ko­rú ar­cok bá­mu­lat­tal, lel­ke­se­dés­sel és az­zal a tu­dat­tal
néz­tek fel rá, hogy ré­sze­sei let­tek va­la­mi na­gyobb­nak, va­la­mi­nek, amit ő, Al­bert
Birn­ba­um in­dí­tott el.


Em­lé­kezz, hogy ha­lan­dó vagy,
hal­lot­ta Loui­sa Smart hang­ját a fe­jé­ben. El­mo­so­lyo­dott; Loui­sa egy es­kü­vő mi­att
nem jött el. Ké­sőbb biz­tos ci­kiz­ni fog­ja mi­at­ta. Birn­ba­um a mo­ni­tor­ra hív­ta a
jegy­ze­te­it, ki­nyi­tot­ta a szá­ját, majd meg­za­va­rod­va kons­ta­tál­ta, hogy a pó­di­u­mon
fek­szik, tá­tog, mint egy hal, és ra­ga­csos vér spric­cel ab­ból, ami a vál­lá­ból
meg­ma­radt. Reccse­nést hal­lott, mint­ha a tá­vo­li menny­dör­gés érné be a vil­lá­mot, majd
si­ko­lyo­kat hal­lott, és azt, hogy het­ven­ezer em­ber pá­nik­ba esve me­ne­kül­ni pró­bál,
az­tán el­ájult.


* * *


Birn­ba­um arra éb­redt, hogy
Mi­chael Wa­shing­ton néz le rá.


– Maga hogy ke­rült ide? – kér­dez­te
pár perc múl­tán, mi­után eszé­be ju­tott, hogy ki­cso­da (Al­bert Birn­ba­um), hogy hol
van (Wa­shing­to­ni Szent Szív Ka­to­li­kus Kór­ház), hogy mennyi az idő (haj­na­li
2:47), és hogy mi­ért van itt (mert le­lőt­ték).


Wa­shing­ton kesz­tyűs ke­zé­vel a
mell­ka­sán lévő jel­vény­re mu­ta­tott, és Birn­ba­um­nak ak­kor esett le, hogy
Wa­shing­ton egyen­ru­há­ban van.


– Az nem le­het iga­zi.


– Ami azt il­le­ti, az –
fe­lel­te Wa­shing­ton. – Ál­ta­lá­ban ci­vil­ben dol­go­zom, de most ez volt cél­sze­rű.


– Azt hit­tem, hogy maga
köz­ve­tí­tő. Hogy meg­bí­zói van­nak.


– Így is van. Van­nak zsa­ruk,
akik mel­lé­ke­sen bár­ban dol­goz­nak. Én ezt csi­ná­lom.


– Most vic­cel –
hi­tet­len­ke­dett Birn­ba­um.


– Az is le­het.


– Mi­nek jött?


– Mert be­fe­je­zet­len ügyünk
van – mond­ta Wa­shing­ton.


– Nem tu­dom, mi­ről be­szél.
Meg­kért, hogy Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get tá­mo­ga­tó szö­ve­get nyom­jak. Meg­tet­tem.


– És re­mek mun­kát vég­zett.
Bár a vé­gén ki­csit lan­kadt a lel­ke­se­dés. Ke­ve­seb­ben men­tek el a gyű­lés­re, mint
vár­ta.


– Szá­zez­ren jöt­tek el –
mond­ta Birn­ba­um erőt­le­nül.


– Annyi­an nem, de ér­té­ke­lem,
hogy meg­pró­bál­ta.


Birn­ba­um gon­do­la­tai el akar­tak
ka­lan­doz­ni, de erőt vett ma­gán.


– Szó­val mi­lyen
be­fe­je­zet­len ügyünk van még?


– A maga ha­lá­la – fe­lel­te
Wa­shing­ton. – A gyű­lé­sen kel­lett vol­na hogy le­lő­jék, de a lö­vé­szünk célt
té­vesz­tett. Azt mond­ja, egy szél­lö­kés tá­madt köz­te és az ál­do­zat kö­zött. Így
most rám há­rul ez a fel­adat.


Birn­ba­um meg­döb­bent.


– Mi­ért akar meg­öl­ni?
Meg­tet­tem, amit kért.


– És hadd is­mé­tel­jem meg, hogy
szép mun­kát vég­zett. De a dis­kurzust ma­ga­sabb szint­re kell emel­ni. Amit az­zal
ér­he­tünk el, hogy ma­gá­ból már­tírt csi­ná­lunk. Sem­mi nem ége­ti bele a nem­ze­ti
tu­dat­ba job­ban a té­mát, mint egy nyil­vá­nos or­gyil­kos­ság.


– Nem ér­tem – nyög­te egy­re
za­va­ro­dot­tab­ban Birn­ba­um.


– Tu­dom, de soha nem is
ér­tet­te, Mr. Birn­ba­um. Sze­rin­tem nem is akar­ta iga­zán ér­te­ni. Nem is ér­de­kel­te,
ki­nek dol­go­zom. Csak az ér­de­kel­te, amit meg­len­get­tem az orra előtt. Le se vet­te
róla a sze­mét.


– Ki­nek dol­go­zik? – kér­dez­te
re­ked­ten Birn­ba­um.


– A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek, ki
más­nak? Va­la­hogy meg kel­lett vál­toz­tat­ni­uk a köz­be­szé­det. De az is le­het, hogy
az oro­szok­nak és a bra­zi­lok­nak dol­go­zom, aki­ket fel­há­bo­rít, hogy az Egye­sült
Ál­la­mok ve­ze­ti a vi­tát a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség kér­dé­sé­ben, és meg akar­ták
akasz­ta­ni a len­dü­le­tét. Vagy egy olyan po­li­ti­kai párt­nak dol­go­zom, ame­lyik
nincs bent a Fe­hér Ház­ban, és meg akar­ja vál­toz­tat­ni a vá­lasz­tá­si esé­lye­ket.
Nem, ez mind ha­zug­ság: egy tit­kos tár­sa­ság­nak dol­go­zom, akik vi­lág­kor­mányt
akar­nak ala­kí­ta­ni.


Birn­ba­um sze­me hi­tet­len­ked­ve
ki­dül­ledt.


– Ak­kor kel­lett vol­na
vá­laszt kö­ve­tel­nie, mi­előtt el­vál­lal­ta vol­na, Mr. Birn­ba­um. Most már so­sem
fog­ja meg­tud­ni. – A fér­fi fel­emelt egy fecs­ken­dőt. – Azért éb­redt fel, mert ezt
be­ad­tam ön­nek. A szer már­is el­kezd­te meg­bé­ní­ta­ni az ideg­rend­sze­rét. Szán­dé­ko­san
olyan anyag, ami ész­lel­he­tő. Vi­lá­gos­sá akar­tuk ten­ni, hogy ez or­gyil­kos­ság.
Elég nyo­mot he­lyez­tünk el kü­lön­fé­le he­lye­ken egy jó kis bo­szor­kány­ül­dö­zés­hez.
Még hí­re­sebb lesz. És még be­fo­lyá­so­sabb. Nem mint­ha bár­mit is érne vele. De
má­sok fog­nak, és ez elég. Hír­név, ha­ta­lom és hall­ga­tó­ság, Mr. Birn­ba­um. Ezt
ígér­tem, ezt kap­ta.


Birn­ba­um nem vá­la­szolt, mert már
a mo­no­lóg köz­ben be­állt a ha­lál. Wa­shing­ton el­mo­so­lyo­dott, a fecs­ken­dőt
Birn­ba­um ágya mel­lé tet­te, és ki­sé­tált.


* * *


– Az or­gyil­kos­ság vi­de­ó­ra
lett véve – mond­ta Ja­son, Ca­no­ga Park­ból Loui­sa Smart­nak, aki az em­lék­adás
ere­jé­ig át­vet­te a mű­sort. – Vi­de­ó­ra vet­ték, ahogy be­ad­ják neki, és be­szél­nek
vele a ha­lá­la előtt. Ak­kor fed­te fel a gyil­kos a vi­lág­kor­mány össze­es­kü­vé­sét.


– Ezt nem tud­hat­juk –
mond­ta Loui­sa mil­li­o­mod­szor, és nem ér­tet­te, Birn­ba­um ho­gyan volt ké­pes
be­szél­ni a hall­ga­tó­i­val anél­kül, hogy ne akar­ta vol­na meg­foj­ta­ni őket. – A
fel­vé­tel kis fel­bon­tá­sú, és nincs hang alat­ta. So­sem tud­juk meg, mit mond­tak
egy­más­nak.


– Mi más le­he­tett? Ki más
te­het­te vol­na?


– Meg­győ­ző­érv, Ja­son –
mond­ta Smart, és ké­szült át­kap­csol­ni egy má­sik hall­ga­tó­ra, akár­mi­lyen esze­ment
el­mé­le­te le­gyen is.


– Hi­á­nyoz­ni fog Al – mond­ta
még Ja­son. – Ő volt a pusz­tá­ba ki­ál­tó, és mi mind ott vol­tunk vele a pusz­tá­ban.
Ki lesz ez­u­tán a hang? Ki szó­lít majd ben­nün­ket? Mit fog mon­da­ni?


Erre Smart nem tu­dott mit
fe­lel­ni. In­kább át­kap­csolt a kö­vet­ke­ző­te­le­fo­ná­ló­ra.










ÖTÖDIK EPIZÓD

Mesék a Clarke-ról


– Lás­suk csak, Co­lo­ma
ka­pi­tány – kez­dett bele Ja­mie Ma­ci­e­jews­ki, a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um
ál­lam­tit­kár-he­lyet­te­se. – Nem min­den csil­lag­ha­jó ka­pi­tá­nya ve­ze­ti bele
szán­dé­ko­san a ha­jó­ját egy gyor­su­ló ra­ké­ta röp­pá­lyá­já­ba.


Sophia Co­lo­ma kap­tány
össze­szo­rí­tot­ta az áll­kap­csát, és erő­sen kel­lett kon­cent­rál­nia arra, hogy ne
rop­pant­sa meg a fo­ga­it. Volt pár el­kép­ze­lé­se ar­ról, ho­gyan is fog zaj­la­ni ez az
utol­só meg­hall­ga­tás a Da­na­var-rend­szer­ben tör­tén­tek­ről, de ez a nyi­tó­mon­dat nem
sze­re­pelt egyik­ben sem.


Co­lo­ma fe­jé­ben ott sor­jáz­tak a vá­la­szok,
de mi­vel jö­vő­be­li kar­ri­er­jé­nek fi­no­man szól­va egyik sem hasz­nált vol­na, nem
mond­ta ki őket. Vé­gül, jó pár má­sod­perc múl­va ta­lált egyet, ame­lyet
el­fo­gad­ha­tó­nak ítélt.


– Meg­kap­ta a rész­le­tes
je­len­té­se­met, uram – mond­ta vé­gül.


– Ó, igen – fe­lel­te Ma­ci­e­jews­ki,
és ke­zé­vel a vizs­gá­ló­bi­zott­ság má­sik két tag­ja felé in­tett. Lance Bro­de, a
Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um flot­tá­já­nak pa­rancs­no­ka és Eli­za­beth Egan, a Gyar­ma­ti Véd­erő
össze­kö­tő­tiszt­je ül­tek Ma­ci­e­jews­ki mel­lett a bi­zott­ság­ban. – Meg­van a rész­le­tes
je­len­té­se. Ugyan­csak ol­vas­tuk a mű­ve­le­ti fő­nö­ké­nek, Bal­la pa­rancs­nok­nak a
je­len­té­sét csak­úgy, mint Abum­we nagy­kö­ve­tét, va­la­mint Harry Wil­son had­nagyét, aki
a Gyar­ma­ti Véd­erő kép­vi­se­lő­je­ként tar­tóz­ko­dott a Clar­ke-on az in­ci­dens
ide­jén.


– Ol­vas­tuk Gol­lock
ha­jó­mér­nök je­len­té­sét is, amely­ben össze­fog­lal­ja a Clar­ke-ot ért
sé­rü­lé­se­ket – vet­te át a szót Bro­de. – Azt kell mon­da­nom, a mér­nök asszonyt
ki­fe­je­zet­ten le­nyű­göz­te a je­len­tés. Már az a tény, hogy vissza tud­ta hoz­ni a Clar­ke-ot
egy da­rab­ban a Fő­nix Ál­lo­más­ra, ön­ma­gá­ban cso­da­szám­ba megy, ezek­kel a
sé­rü­lé­sek­kel ket­té kel­lett vol­na tör­nie az ug­rás előt­ti gyor­sí­tás­tól.


– Ugyan­csak a mér­nök
asszony becs­lé­se sze­rint a Clar­ke sé­rü­lé­sei annyi­ra szá­mo­sak és
ki­ter­jed­tek, hogy tel­je­sen ki­ja­ví­ta­ni azo­kat to­vább tar­ta­na, mint­ha épí­te­nénk
egy tel­je­sen új, Ro­bert­son-osz­tá­lyú dip­lo­ma­ta­ha­jót – mond­ta Ma­ci­e­jews­ki.
– És va­ló­szí­nű­leg töb­be is ke­rül­ne.


– Ez­zel pe­dig el­ju­tot­tuk
ah­hoz a kér­dés­hez, hogy hány éle­tet tett koc­ká­ra a ma­nő­ve­ré­vel – szó­lalt meg
Egan. – A le­gény­sé­ge éle­tét és az utche tár­gya­lá­sok­ra in­du­ló dip­lo­ma­ta­cso­port
éle­tét. Több mint há­rom­szá­zan vol­tak, úgy hal­lot­tam.


– Pró­bál­tam csök­ken­te­ni a
koc­ká­za­tot, amennyi­re csak le­he­te­tett – fe­lel­te Co­lo­ma. Ab­ban a kur­va
har­minc má­sod­perc­ben, amennyi időm a ter­ve­zés­re volt, foly­tat­ta ma­gá­ban a
gon­do­lat­me­ne­tet.


– Igen, ol­vas­tam a
je­len­té­sét. És az irá­nyí­tá­sá­nak kö­szön­he­tő­en nem vol­tak ha­lá­los ál­do­za­tok.
Vol­tak vi­szont se­be­sül­tek, sú­lyo­sak is, élet­ve­szé­lyes ál­la­po­tú­ak is.


Mi a bü­dös fran­cot akar­tok
tő­lem?! Co­lo­ma sze­ret­te vol­na le­üvöl­te­ni a vizs­gá­ló­bi­zott­sá­got. Elő­ször is,
a Clar­ke-nak sem­mi ke­res­ni­va­ló­ja nem volt a Da­na­var-rend­szer­ben. A Clar­ke
dip­lo­ma­ta­csa­pa­tát az utol­só pil­la­nat­ban je­löl­ték ki, hogy he­lyet­te­sít­se azt
a cso­por­tot, ame­lyi­ket az Ut­ché­val való ta­lál­ko­zás­ra je­löl­tek ki, ame­lyik
el­tűnt, és vél­he­tő­leg el is pusz­tult. Ami­kor a Clar­ke meg­ér­ke­zett a
ta­lál­ko­zó szín­he­lyé­re, fel­fe­de­zett egy csap­dát, ame­lyet a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­től
lo­pott ra­ké­ták­ból ál­lí­tot­tak az ut­chék­nak, hogy úgy tűn­jön, mint­ha a hu­má­nok
tá­mad­ták vol­na meg ide­gen tár­gya­ló­part­ne­re­i­ket. Harry Wil­son – aki­nek
meg­ne­ve­zé­sé­re Co­lo­ma egész lis­tát tar­tott ké­szen­lét­ben – a Clar­ke
sik­ló­ját csa­li­nak hasz­nál­va egy ki­vé­te­lé­vel az összes ra­ké­tát le tud­ta szed­ni, igaz,
a sik­ló fel­rob­bant, ő maga pe­dig kis hí­ján be­le­halt az ak­ci­ó­ba. Az­tán
meg­ér­ke­zett az utche de­le­gá­ció, és Co­lo­má­nak nem ma­radt más vá­lasz­tá­sa, mint a Clar­ke-ra
csal­ni az utol­só ra­ké­tát, hogy ne a gya­nút­lan utche ha­jót kap­ja el, ki­rob­bant­va
egy olyan há­bo­rút az Utche és a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség kö­zött, ame­lyet utób­bi a
je­len pil­la­nat­ban na­gyon nem en­ged­het meg ma­gá­nak.


Még­is mit akar­tok tő­lem?, kér­dez­te
ma­gá­ban Co­lo­ma új­fent. Nem mond­hat­ta ki han­go­san a kér­dést, nem ad­ha­tott ilyen
ma­gas lab­dát a vizs­gá­ló­bi­zott­ság­nak. Biz­tos volt ugyan­is ab­ban, hogy
meg­mon­da­nák neki, és ab­ban is biz­tos volt, hogy mást vár­tak el tőle, mint amit
va­ló­já­ban tett.


Ezért az­tán csak ennyit mon­dott:


– Va­ló­ban. Volt, aki
meg­se­be­sült.


– El­ke­rül­het­te vol­na –
ál­la­pí­tot­ta meg Egan.


– Hogy­ne – fe­lel­te Co­lo­ma.
– Sen­ki sem sé­rült vol­na meg a ha­jón, ha ha­gyom, hogy a ra­ké­ta, amit a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség gyár­tott, egy Me­li­e­rax He­tes el­ta­lál­ja az utche ha­jót, ame­lyik a
tá­ma­dás­ról mit sem sejt­ve, gya­nút­la­nul ér­ke­zett a rend­szer­be. Az a ta­lá­lat
va­ló­szí­nű­leg tönk­re­tet­te vol­na a ha­jót, ha ép­pen nem pusz­tít­ja el tel­je­sen, lé­nye­ge­sen
na­gyobb szá­mú se­be­sü­lést és ha­lál­ese­tet okoz­va. Úgy vél­tem, hogy az a
for­ga­tó­könyv ke­vés­bé kí­vá­na­tos.


– Sen­ki nem vi­tat­ja, hogy a
pa­ran­csai je­len­tős ve­szély­től óv­ták meg az utche ha­jót, és meg­men­tet­ték a
Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get egy fe­let­tébb kel­le­met­len in­ci­dens­től – mond­ta
Ma­ci­e­jews­ki.


– De még min­dig ott van a
hajó kér­dé­se – tet­te hoz­zá Bro­de.


– A Clar­ke ál­la­po­tá­val
tö­ké­le­te­sen tisz­tá­ban va­gyok. Az én ha­jóm.


– Már nem.


– Hogy mi­cso­da? – kér­dez­te
fel­in­dul­tan Co­lo­ma. Kör­mei a te­nye­ré­be váj­tak, ahogy ural­ko­dott ma­gán, ne­hogy
át­ve­tőd­jön a he­lyi­sé­gen, és meg­ra­gad­ja Bro­de-ot a gal­lér­já­nál fog­va.


– Fel­men­tet­tük a Clar­ke
pa­rancs­nok­sá­ga alól. A dön­tés meg­szü­le­tett, a ha­jót le­se­lej­te­zik. A hajó már a
ki­kö­tő­i­ek fenn­ha­tó­sá­ga alá tar­to­zik, akik gon­dos­kod­ni fog­nak a
szét­sze­re­lé­sé­ről. Ez a nor­mál el­já­rás a le­se­lej­te­zett ha­jók ese­té­ben. Nem függ
össze az ön mun­ká­já­nak a meg­íté­lé­sé­vel.


– Igen, uram – vág­ta rá
Co­lo­ma ösz­tö­nö­sen, de azért vol­tak két­sé­gei. – Me­lyik lesz a kö­vet­ke­ző ha­jóm?
Mi lesz a sor­sa a le­gény­sé­gem­nek?


– Rész­ben er­ről is szól ez
a meg­hall­ga­tás, Co­lo­ma ka­pi­tány – fe­lel­te Egan, és fed­dő­leg pil­lan­tott Bro­de-ra.
– Na­gyon saj­ná­la­tos, hogy a ha­jó­ja sor­sá­ról így, ezen a fó­ru­mon kel­lett ér­te­sül­nie.
De most, hogy már tud róla, az­zal is tisz­tá­ban kell len­nie, hogy nem ar­ról
fo­gunk dön­te­ni, mi­kép­pen cse­le­ke­dett a múlt­ban, ha­nem hogy mi­lyen meg­bí­zá­so­kat
kap­jon a jö­vő­ben. Ugye, érti a kü­lönb­sé­get?


– Min­den tisz­te­le­te­met
fenn­tart­va asszo­nyom, nem egé­szen. – Co­lo­ma egész tes­tét el­lep­te a hi­deg
ve­rej­ték, mi­köz­ben rá­döb­bent, hogy neki már nincs is ha­jó­ja. Azaz a szó szo­ros
ér­tel­mé­ben már nem te­kint­he­ti ma­gát ka­pi­tány­nak. Resz­ket­ni kez­dett, hogy
le­ráz­za ma­gá­ról a ve­rej­té­ket.


– Ak­kor pró­bál­jon meg
se­gí­te­ni ne­künk ab­ban, hogy meg­ért­sük a gon­do­lat­me­ne­tét az összes ön ál­tal
meg­ho­zott dön­tés so­rán. Ol­vas­tuk a je­len­té­sét. Tisz­tá­ban va­gyunk az­zal, hogy
mit tett. De azt is meg akar­juk ér­te­ni, hogy mi­ért.


– De hát tud­ják, hogy mi­ért
– sza­ladt ki Co­lo­ma szá­ján, és szin­te azon­nal meg is bán­ta. – Azért tet­tem, hogy
meg­előz­zek egy há­bo­rút.


– Egyi­künk sem vi­tat­ja, hogy
ön meg­aka­dá­lyo­zott egy há­bo­rút – fe­lel­te Ma­ci­e­jews­ki. – Azért va­gyunk itt, hogy
el­dönt­sük, meg­fe­le­lő dön­tést ho­zott-e ah­hoz, hogy ma­gá­ra bízzunk egy má­sik
ha­jót.


– Ér­tem – nyu­go­dott meg
Co­lo­ma. Nem akar­ta, hogy a hang­ján bár­mi­fé­le ve­re­ség ér­ződ­jön.


– Nagy­sze­rű. Ak­kor kezd­jük
az­zal a dön­té­sé­vel, hogy hagy­ta, hogy egy ra­ké­ta el­ta­lál­ja a ha­jó­ját. Men­jünk
vé­gig raj­ta má­sod­perc­ről má­sod­perc­re, rend­ben?


* * *


A Clar­ke-ot, ha­son­ló­an a
töb­bi nagy tes­tű ha­jó­hoz, nem dok­kol­ták köz­vet­le­nül a Fő­nix Ál­lo­más­hoz. Az
űr­ál­lo­más­tól nem messze le­be­gett, ab­ban a tér­rész­ben, ahol a ja­ví­tás­ra váró
ha­jók vá­ra­koz­tak. Co­lo­ma ott állt a ja­ví­tó­han­gár­ban, és fi­gyel­te, ahogy a
kar­ban­tar­tók meg­töl­tik a sik­ló­i­kat, hogy ki­men­je­nek a Clar­ke-hoz, és
le­sze­rel­je­nek róla min­dent, ami még ér­té­kes vagy új­ra­hasz­no­sít­ha­tó, mi­előtt a
tör­zset ma­gát újra meg­mun­kál­ha­tó da­ra­bok­ra szab­dal­nák. Ezek­ből az­tán bár­mi
le­het: egy má­sik hajó bur­ko­la­ta, egy új űr­ál­lo­más váza, vagy fó­lia, ami­be a
ma­ra­dé­kot le­het cso­ma­gol­ni. Co­lo­ma sa­va­nyú­an el­mo­so­lyo­dott az öt­let­re, hogy egy
túl­mé­re­tes mar­ha­sül­tet az ebéd vé­gén a Clar­ke bő­ré­be le­het­ne te­ker­ni, de
az­tán el­tűnt az ar­cá­ról a mo­soly.


Be kel­lett is­mer­nie, hogy az
utób­bi he­tek­ben je­len­tős gya­kor­lat­ra tett szert a de­presszió bugy­ra­i­ban tör­té­nő
tur­ká­lás­ban.


A sze­me sar­ká­ból ész­re­vet­te, hogy
va­la­ki kö­ze­le­dik fe­lé­je. Anél­kül, hogy oda­for­dult vol­na, tud­ta, hogy a mű­ve­le­ti
fő­nö­ke az, Neva Bal­la. A nő eny­hén bi­ce­gett, ami az ál­lí­tá­sa sze­rint egy
gyer­mek­ko­ri lo­vas­sé­rü­lés ered­mé­nye. Ezért az­tán na­gyon könnyű volt já­rás köz­ben
fel­is­mer­ni. Bal­la vi­sel­he­tett vol­na egy zsá­kot is a fe­jén, Co­lo­ma ak­kor is
ki­szúr­ta vol­na a mű­ve­le­ti tiszt­jét.


– Meg­né­zed még egy­szer, utol­já­ra
a Clar­ke-ot? – kér­dez­te Bal­la a ka­pi­tá­nyát, ami­kor oda­ért.


– Nem – fe­lel­te Co­lo­ma, mire
a mű­ve­le­ti tiszt kér­dőn fel­von­ta a szem­öl­dö­két. – Már nem ez a neve. Ami­kor
le­se­lej­tez­ték, a ne­vét is el­vet­ték. Ő már csak a GYSZDH-RO-1181 jelű hajó.
Leg­alább­is ad­dig, amed­dig a da­rab­ja­i­ra nem sze­dik.


– Mi lesz a név­vel?


– Vissza­tet­ték a
vá­laszt­ha­tó ne­vek lis­tá­já­ra. Va­la­mi­kor majd egy má­sik hajó kap­hat­ja meg. Per­sze
csak ha nem dön­te­nek úgy, hogy szé­gyen­tel­jes, és nem tör­lik a lis­tá­ról.


Bal­la bó­lin­tott, de az­tán még­is
a hajó felé in­tett.


– Akár Clar­ke-nak
hív­ják, akár nem, még­is­csak a te ha­jód volt.


– Igen – só­haj­tott Co­lo­ma.
– Igen, az volt.


Ott áll­tak ket­ten, és csend­ben
fi­gyel­ték, hogy a mű­sza­ki­ak a hajó felé tar­ta­nak a sik­ló­ik­kal. A hajó felé, amely
va­la­ha az övék volt.


– Na, és mit si­ke­rült
meg­tud­ni? – tör­te meg a csen­det Co­lo­ma.


– Par­ko­ló­pá­lyán va­gyunk –
fe­lel­te a mű­ve­le­ti tiszt. – Te, én, és a Clar­ke tel­jes rang­idős
sze­mély­ze­te. Pár em­bert el­ve­zé­nyel­tek a le­gény­ség­ből, hogy be­tölt­se­nek ré­se­ket
más ha­jó­kon, de tiszt alig volt köz­tük, azok is csak a ta­pasz­ta­lat­la­nok­ból.


Co­lo­ma bó­lin­tott. A le­gény­ség
el­ve­zény­lé­se nor­má­lis kö­rül­mé­nyek kö­zött ki­zá­ró­lag a jó­vá­ha­gyá­sá­val
tör­tén­he­tett vol­na meg, de szi­go­rú­an véve a le­gény­ség már nem őhoz­zá tar­to­zott,
és ő nem volt a ka­pi­tá­nyuk. Bal­lá­nak vol­tak ba­rá­tai a kül­ügy ma­gas be­osz­tá­sú
ál­lo­má­nyá­ban, pon­to­sab­ban vol­tak olyan ba­rá­tai, akik asszisz­tens­ként és
tit­kár­ként dol­goz­tak ma­gas be­osz­tá­sú mi­nisz­té­ri­u­mi tiszt­vi­se­lők mel­lett. De ez
a hí­rek te­kin­te­té­ben ugyan­azt je­len­tet­te.


– Van öt­le­tünk, hogy mi­ért
nem ve­zé­nyel­tek el sen­ki fon­to­sat?


– Azt mond­ják, még min­dig a
Da­na­var-in­ci­dens rész­le­tei után nyo­moz­nak.


– Ez igaz, vi­szont a
vizs­gá­lat­ba csak té­ged, en­gem és Mar­cos Bas­qu­ezt von­ták be – ne­vez­te meg Co­lo­ma
a Clar­ke fő­mér­nö­két. – És Mar­cost még csak annyi­ra sem fag­gat­ták ki, mint
ben­nün­ket.


– Könnyebb ne­kik, ha a
kör­nyé­ken kem­pin­ge­zünk – je­gyez­te meg a mű­ve­le­ti tiszt. – De van ám még egy
ér­de­kes­ség.


– És mi len­ne az?


– A Clar­ke
dip­lo­ma­ta­cso­port­ját sem osz­lat­ták fel hi­va­ta­lo­san. Né­há­nyan át­me­ne­ti
meg­bí­za­tást kap­tak már futó misszi­ók­ban és tár­gya­lá­so­kon, de mind­egyik
meg­bí­za­tás ha­tá­ro­zott idő­re szól.


– Ezt ki­től hal­lot­tad?


– Hart Schmidt me­sél­te.
Abum­we nagy­kö­vet­tel a múlt hé­ten a bula tár­gya­lá­so­kon vet­tek részt.


Co­lo­ma össze­rez­zent. A
tár­gya­lá­sok a Bu­lá­val elég ba­lul sül­tek el, nem kis rész­ben azért, mert a
Gyar­ma­ti Véd­erő egy tit­kos bá­zist lé­te­sí­tett egy fej­let­len bula vi­lá­gon, és a
bu­lák tet­ten ér­ték a GYV-t, mi­köz­ben meg­pró­bál­ták ki­ürí­te­ni. Leg­alább­is ez volt
a szó­be­széd. Ha Abum­wé­nak vagy Schmidt­nek bár­mi köze is volt az ügy­höz, az nem
fog rá­juk sem jó fényt vet­ni, azt biz­tos.


– Szó­val mind­annyi­an me­ló­ra
vá­runk – ál­la­pí­tot­ta meg Co­lo­ma.


– Na­gyon úgy néz ki –
fe­lel­te Bal­la. – De leg­alább nem egye­dül ülsz a lek­vár­ban, fő­nök.


Co­lo­ma fel­ne­ve­tett.


– Nem va­gyok egye­dül, az
tény, de bün­te­tés­ben va­gyok, az is biz­tos.


– Nem tu­dom, mi­vel
ér­de­mel­tük ki a bün­te­tést. Az utol­só pil­la­nat­ban kap­tuk meg a kül­de­tést.
Fel­fe­dez­tünk egy csap­dát, és meg­men­tet­tük azt, aki­nek szán­ták. Nem halt meg
sen­ki. Még az utche tár­gya­lá­sok is ered­mé­nye­sek vol­tak. En­nél ke­ve­seb­bért is
kap­tak már em­be­rek ki­tün­te­tést.


Co­lo­ma a Clar­ke felé
in­tett.


– Ta­lán csak túl­sá­go­san
kö­tőd­tek a ha­jó­hoz.


Bal­la mo­soly­gott.


– Lá­tod, ezt nem hi­szem.


– Mi­ért? Én is kö­tőd­tem.


– A he­lyes dön­tést hoz­tad, ka­pi­tány
– ko­mo­lyo­dott el Bal­la. – Ezt mond­tam a vizs­gá­ló­tisz­tek­nek is. Ugyan­ezt mond­ta
Abum­we nagy­kö­vet és Wil­son had­nagy is. Ha ezek után nem lát­ják be, hát a
po­kol­ba ve­lük.


– Kö­szö­nöm, Neva. Jól­esik
ezt hal­la­nom. Majd em­lé­kezz rá, ami­kor át­he­lyez­nek egy von­ta­tó­bár­ká­ra.


– Van­nak rosszabb
meg­bí­za­tá­sok is – pró­bál­ta vi­gasz­tal­ni Bal­la.


Co­lo­ma már majd­nem vá­la­szolt, ami­kor
a kom­mu­ni­ká­to­ra csi­po­gott egyet. A nő meg­nyi­tot­ta a be­ér­ke­ző le­ve­let, és
el­ol­vas­ta. Az­tán le­kap­csol­ta a ki­jel­zőt, zseb­re vág­ta a kom­mu­ni­ká­tort, és a
te­kin­te­te vissza­tért a ha­jó­hoz, amely va­la­ha a Clar­ke volt.


Bal­la fi­gyel­te egy ide­ig a
ka­pi­tá­nyát, az­tán ki­tört.


– Ne csi­gázz már!


– Em­lék­szel arra, ami­kor
azt mond­tad, hogy van­nak rosszabb meg­bí­za­tá­sok, mint egy von­ta­tó­bár­ka ve­ze­té­se?
– kér­dez­te Co­lo­ma a mű­ve­le­ti tiszt­jét.


– Mi­vel ez volt az utol­só
előt­ti mon­da­tom, ezért bát­ran ál­lít­ha­tom, hogy igen, em­lék­szem rá. Mi­ért?


– Mert pont egy olyan
meg­bí­za­tást kap­tunk.


* * *


– A hajó ere­de­ti neve Por­ches­ter
volt – ma­gya­ráz­ta Abel Rig­ney ez­re­des. – Leg­alább­is az első har­minc szol­gá­la­ti
évé­ben, ami­kor egy Hamps­hire osz­tá­lyú kor­vett­ként sze­re­pelt a Gyar­ma­ti
Véd­erő ál­lo­mány­táb­lá­ján. Az­tán át­ke­rült a kül­ügy­höz, és át­ne­vez­ték Bal­lan­tine-ra,
a kül­ügy egyik volt mi­nisz­te­re után. Ez­u­tán húsz évig szál­lí­tot­ta fu­tár­ha­jó­ként
az üze­ne­te­ket és az után­pót­lást. Ta­valy von­tuk ki a had­rend­ből.


Co­lo­ma ott állt a pa­rancs­no­ki
hí­don Rig­ney-vel és Bal­lá­val, és a ki­jel­zők csen­des so­rát néz­te. A le­ve­gő rit­ka
volt, és hi­deg, ami jól il­lett egy olyan ha­jó­hoz, amely­nek se le­gény­sé­ge, se
cél­ja nem volt.


– Volt va­la­mi köz­vet­len oka
a le­se­lej­te­zés­nek? – kér­dez­te vé­gül.


– Már a ko­rán kí­vül? – kér­de­zett
vissza Rig­ney. – Sem­mi a vi­lá­gon. Re­me­kül mű­kö­dött. Re­me­kül mű­kö­dik, ahogy
ar­ról ön is meg­győ­ződ­het majd, ha vé­gig­csi­nál­ja az el­len­őr­ző­r­uti­no­kat. Csak hát
nem mai jár­gány. Sok ezer ug­rás van már ben­ne, és kez­dett úgy ki­néz­ni, mint­ha
bün­te­tő­fel­adat len­ne raj­ta szol­gál­ni.


– Tény­leg?


– De ez csak né­ző­pont
kér­dé­se, nem igaz? – vág­ta rá gyor­san Rig­ney, és igye­ke­zett gyor­san to­vább­lép­ni
azon a ki nem mon­dott és szán­dé­ko­lat­lan sér­té­sen, ame­lyet az imént Co­lo­má­hoz
vá­gott. – An­nak, aki még soha nem uta­zott az űr­ben, és sa­ját flot­tá­ja sincs, ez
a hajó egy fény­lő­en új já­ték­szer lesz. Azok a né­pek a Föld­ről, akik­nek a ha­jót
el akar­juk adni, úgy fog­nak erre a kis ara­nyos­ra néz­ni, mint arra a jár­mű­re, amely
el­re­pí­ti őket egy tá­gabb vi­lág­egye­tem­be. Pont meg fog fe­lel­ni ne­kik.


– Szó­val ez len­ne a
meg­bí­za­tá­som? – tet­te fel a kér­dést Co­lo­ma. – Ve­gyem fel a ku­pec­kö­pe­nyem, és
győz­zem meg a bug­ri­so­kat ar­ról, hogy egy csúcs­mo­dellt vá­gunk ép­pen hoz­zá­juk?


– Én nem fo­gal­maz­nék ilyen
sar­ko­san, ka­pi­tány. Sem­mi­kép­pen sem akar­juk eze­ket a föld­la­kó­kat át­ver­ni.
Tud­ják, hogy nem a leg­újabb fej­lesz­té­se­in­ket kí­nál­juk ne­kik. Azt is tud­ják, hogy
sem a ké­pes­sé­ge­ik, sem a kép­zett­sé­gük nincs meg ah­hoz, hogy a leg­újabb
ha­jó­in­kat el­hajt­sák. Az egyet­len űr­ké­pes tech­no­ló­gia, ami­vel ed­dig dol­goz­tak, az
a sik­ló volt, ami­vel a Föld fe­lett le­be­gő űr­ál­lo­mást szol­gál­ták ki. Min­den mást
mi üze­mel­tet­tünk.


– Szó­val adunk ne­kik egy
ha­jót, ami­nek még raj­ta van­nak a ki­tá­masz­tó­ke­re­kek az ol­da­lán, ne­hogy
el­dől­je­nek vele.


– Én in­kább úgy mon­da­nám, hogy
fel­aján­lunk ne­kik egy szép pél­dát a klasszi­kus tech­no­ló­gi­á­ból, ami­ből
ta­nul­hat­nak, és ami­re épít­het­nek – ár­nyal­ta a ka­pi­tány meg­fo­gal­ma­zá­sát Rig­ney.
– Tud­ja, a föl­di né­pek mo­men­tán nem néz­nek túl jó szem­mel a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­re.


Co­lo­ma bó­lin­tott, ez köz­is­mert
tény volt. Nem tud­ta hi­báz­tat­ni érte a föl­di­e­ket. Ha ő is a Föld­ről szár­maz­na, és
rá­jön­ne arra, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ez egész boly­gót csak a ka­to­nái és a
te­le­pe­sei után­pót­lá­sá­ra hasz­nál­ta fel, hát ő is dü­hös len­ne.


– Azt vi­szont min­den
bi­zonnyal nem tud­ja, hogy a föl­di­ek nem csak ve­lünk tár­gyal­nak – foly­tat­ta
Rig­ney. – A Konk­lá­vé is na­gyon rá­me­nő­sen ud­va­rol ne­kik. Nagy ér­vá­gást je­len­te­ne
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek, ha a Föld csat­la­koz­na a Konk­lá­vé­hoz, és nem csak azért,
mert el­apad­na az új ka­to­ná­kat és te­le­pe­se­ket szál­lí­tó ki­apad­ha­tat­lan for­rás. Ez
a hajó az egyik le­he­tő­sé­günk arra, hogy vissza­nyer­jük a föl­di­ek bi­zal­mát. Nagy
re­mé­nye­ket fűzünk hoz­zá.


– Ak­kor mi­ért akar­ják
el­ad­ni? – kér­dez­te Bal­la. – Mi­ért nem ad­ják ne­kik aján­dék­ba?


– Már így is kap­tak tő­lünk
a föl­di né­pek egy cso­mó tech­no­ló­gi­át aján­dék­ba – fe­lel­te Rig­ney. – És nem
akar­juk, hogy úgy tűn­jön, mint­ha va­la­mi­fé­le jó­vá­té­telt fi­zet­nénk ne­kik. A föl­di
kor­mány­za­tok már így is gya­na­kod­va te­kin­te­nek ránk, azon ag­gód­nak, hogy tró­jai
fa­lo­va­kat aján­lunk fel ne­kik. Ha azt mond­juk, hogy fi­zet­ni kell ezért a ha­jó­ért,
na­gyobb eséllyel fog­nak bíz­ni ben­nünk. Ne kér­dez­ze­nek a do­log
pszi­cho­ló­gi­á­já­ról. Csak azt tu­dom mon­da­ni, amit ne­kem is mond­tak. Ju­tá­nyos árat
ké­rünk érte, és az is bar­ter lesz. Ha jól tu­dom, szán­tó­föl­di ku­ko­ri­cát ka­punk
cse­ré­be.


– El­ad­juk a ha­jót a
föl­di­ek­nek, és ez­zel be­dug­juk a lá­bun­kat az aj­tón – ál­la­pí­tot­ta meg Co­lo­ma.


Rig­ney a ka­pi­tány felé in­tett.


– Pon­to­san. És ez­zel el is
ér­kez­tünk ön­höz és a le­gény­sé­gé­hez. Tö­ké­le­te­sen éssze­rű fel­té­te­le­zés, hogy egy
át­me­ne­ti meg­bí­za­tást egy a had­rend­ből ki­vont ha­jón bün­te­tés­képp ér­té­kel­nek a
Da­na­var-rend­szer­ben tör­tén­tek mi­att. Ez­zel szem­ben a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség olyan
fel­ada­tot bíz ma­guk­ra, Co­lo­ma ka­pi­tány és Bal­la pa­rancs­nok, ami na­gyon is fon­tos
a Szö­vet­ség szá­má­ra. Az a fel­ada­tuk, hogy mu­tas­sák be jó fény­ben a ha­jót, hogy
a föl­di lá­to­ga­tók érez­zék, mennyi­re hasz­nos lesz a szá­muk­ra. Vá­la­szol­ja­nak a
kér­dé­se­ik­re, és ad­ja­nak po­zi­tív be­nyo­má­so­kat a Szö­vet­ség­ről. Ha meg­csi­nál­ják, szol­gá­la­tot
tesz­nek vele a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek, még­hoz­zá na­gyon je­len­tő­set. Ak­ko­rát, hogy
utá­na maga vá­laszt­hat­ja ki a kö­vet­ke­ző ha­jó­ját, Co­lo­ma ka­pi­tány.


– Erre a sza­vát adja, ez­re­des?


– Nem. De pont ez a lé­nyeg.
Ad­ják el a ha­jót, és nem lesz szük­sé­gük a sza­vam­ra.


– Vi­lá­gos.


– Nagy­sze­rű. Ak­kor jár­ják
vé­gig a ha­jót, el­len­őriz­zék a rend­sze­re­ket, és ha kell va­la­mi, ak­kor csak
szól­ja­nak, azon­nal meg­kap­ják. De igye­kez­ze­nek. Má­hoz két hét­re ér­ke­zik a
kül­dött­ség a Föld­ről, hogy meg­néz­zék, mire ké­pes ez a hajó. Ké­szül­je­nek fel ad­dig­ra.
Ké­szül­je­nek fel a ked­vün­kért.


* * *


– Akadt egy kis gon­dunk –
mu­ta­tott Mar­cos Bas­qu­ez egy kö­teg cső­fé­lé­re a hajó gép­ter­mé­ben. Túl kel­lett
ki­a­bál­nia em­be­rei lár­má­ját, akik lel­ke­sen, ám za­jo­san kel­tet­ték élet­re a hajó
kü­lön­fé­le rend­sze­re­it.


– Én csak csö­ve­ket lá­tok, Mar­cos
– fe­lel­te Co­lo­ma.


– Ener­gia­ve­ze­té­ke­ket látsz
– pon­to­sí­tot­ta a fő­gé­pész.


– És?


– Egy űr­ha­jón két­fé­le
meg­haj­tást hasz­ná­lunk. Van­nak a nor­mál haj­tó­mű­ve­ink, ami­vel a nor­mál űr­ben
köz­le­ke­dünk, és van az ug­ró­haj­tó­mű, ami­vel át­lyu­kaszt­juk a tér­időt. Mind­ket­tőt
ugyan­az az erő­for­rás hajt­ja. Ma­nap­ság, ami­kor már tud­juk, mit kell ten­nünk, szé­pen
egy hely­re sze­rel­jük a két­fé­le meg­haj­tást és az erő­for­rást. Öt­ven éve, ami­kor
ezt szar­ku­pa­cot össze­tá­kol­ták, még két kü­lön hely­re sze­rel­ték a haj­tó­mű­ve­ket. –
Bas­qu­ez a csö­vek­re mu­ta­tott. – Ezek az ener­gia­ve­ze­té­kek vi­szik a ka­ka­ót az
ug­ró­haj­tó­mű­be.


– Rend­ben. És ak­kor mi van?


– Az van, hogy ezek már le
van­nak ro­had­va, és ki kell cse­rél­ni őket.


– Ak­kor cse­rél­jük ki.


Bas­qu­ez meg­ráz­ta a fe­jét.


– Ha csak ennyi len­ne a
prob­lé­ma, nem fá­rasz­tot­ta­lak vol­na vele. De ez a meg­haj­tó­rend­szer fél
év­szá­za­dos. Ez a hajó az osz­tá­lyá­nak utol­só mű­kö­dő pél­dá­nya. Nincs még egy hajó
eh­hez ha­son­ló meg­haj­tó­rend­szer­rel. Több mint tíz éve pót­al­kat­ré­sze­ket sem
kész­le­tez­tek hoz­zá.


– Szó­val nem tu­dod
ki­cse­rél­ni az ener­gia­ve­ze­té­ke­ket, mert nincs hoz­zá cse­re­al­kat­rész – fog­lal­ta
össze Co­lo­ma a hely­ze­tet.


– Pon­to­san – hagy­ta hely­ben
Bas­qu­ez.


– De még ma is gyár­ta­nak
ener­gia­ve­ze­té­ke­ket – ér­tet­len­ke­dett Co­lo­ma. – A Clar­ke-on is vol­tak.


– Igen, de nem erre az
ener­gia­mennyi­ség­re mé­re­tez­ve. Ha a mos­ta­ni szab­vány ener­gia­ve­ze­té­ke­ket
pró­bál­nám meg ide be­köt­ni, az olyan len­ne, mint­ha egy dán do­got akar­nék egy
csi­va­va eső­kö­pe­nyé­be passzí­roz­ni.


Co­lo­ma egy pil­la­nat­ra meg­der­medt,
ahogy lel­ki sze­mei előtt meg­je­lent a fő­gé­pész ál­tal le­fes­tett kép. Az­tán
meg­kér­dez­te:


– Nem bír­nák ki ezek a
ve­ze­té­kek az utun­kat? Csak egyet ug­runk a Rusz-rend­szer­be, és vissza.


– Erre két­fé­le vá­lasz is
le­het­sé­ges. Az első, hogy ezek a ve­ze­té­kek va­ló­szí­nű­leg nem fog­nak
túl­ter­he­lőd­ni és szét­ég­ni, és nem fog­ják ha­za­vág­ni a ha­jó­nak ezt a ré­szét, nem
re­pesz­tik meg a tör­zset, és nem pusz­tí­ta­nak el min­den­kit a ha­jón, így a na­gyon
fon­tos föl­di lá­to­ga­tó­in­kat sem. A má­sik vá­lasz úgy hang­zik, hogy ha nem
cse­rél­te­ted ki eze­ket a ve­ze­té­ke­ket, ak­kor azért sem ha­ra­gud­hatsz meg, ha
táv­irá­nyí­tás­sal vég­zem majd a mun­ká­mat, mond­juk a Fő­nix Ál­lo­más­ról.


– Mit ja­va­solsz?


– Mennyi időnk van, mi­előtt
útra ke­lünk?


– Ti­zen­két na­punk.


– Két le­he­tő­sé­günk van. Az
egyik, hogy át­fé­sül­jük a ka­to­nai és ci­vil ha­jó­gyá­ra­kat, és ott ke­re­sünk
meg­fe­le­lő ka­pa­ci­tá­sú ener­gia­ve­ze­té­ke­ket, és re­mény­ke­dünk, hogy azok jobb
ál­la­pot­ban lesz­nek, mint ezek itt, vagy ve­szünk újon­nan gyár­tot­ta­kat, ami­ket
ne­künk, az ál­ta­lunk meg­adott spe­ci­fi­ká­ci­ók sze­rint gyár­ta­nak le, és
re­mény­ke­dünk, hogy idő­ben meg­ér­kez­nek.


– Csi­nál­juk mind­ket­tőt
egy­szer­re.


– Öv és nad­rág­tar­tó, na­gyon
bölcs do­log. Ak­kor most jön az a rész, hogy te le­adod a dró­tot an­nak a Rig­ney
fic­kó­nak, hogy üvöl­töz­zön az­zal, aki­vel üvöl­töz­nie kell, és szál­lít­sa le a
ve­ze­té­ke­ket idő­ben, okés? És nem az in­du­lás előt­ti utol­só pil­la­nat­ban. Kell pár
nap, mire le­el­len­őr­zöm, hogy bír­ják-e azt a ter­he­lést, amit bír­ni­uk kell.


– A kö­vet­ke­ző ér­te­kez­le­ten
meg­be­szé­lem vele.


– Lá­tod, ezért sze­re­tek
ve­led dol­goz­ni, ka­pi­tány – mo­soly­gott elé­ge­det­ten Bas­qu­ez, majd fi­gyel­mét az
egyik mér­nö­ke felé for­dí­tot­ta, aki­nek szem­mel lát­ha­tó­an egy kis üvöl­tö­zés­re
volt szük­sé­ge.


Rig­ney meg­ígér­te, hogy sze­rez
ne­kik, rá­ál­lít­ja a ve­ze­ték­fe­le­lő­sö­ket a mun­ká­ra a Fő­nix Ál­lo­más ka­to­nai
ha­jó­gyá­ra­i­ban, és kér­te Co­lo­mát, hogy Bas­qu­ez­zel köz­vet­le­nül kül­des­se el neki a
spe­ci­fi­ká­ci­ó­kat. Co­lo­ma mo­soly­gott ma­gá­ban, ami­kor a hí­vás után le­kap­csol­ta a
kom­mu­ni­ká­to­rát. A pol­gá­ri ha­jó­kat ka­pi­tá­nyuk­kal együtt min­dig is a ka­to­na­i­ak
mögé so­rol­ták, ha a kész­le­tek és az erő­for­rá­sok el­osz­tá­sá­ról volt szó, ezért
Co­lo­ma na­gyon jól érez­te ma­gát at­tól, hogy egy­szer vég­re a sor ele­jé­re
áll­ha­tott.


Co­lo­ma kö­vet­ke­ző meg­be­szé­lé­se
Harry Wil­son had­naggyal volt, a hajó egyik szá­nal­ma­san szűk
tár­gya­ló­he­lyi­sé­gé­ben.


– Ka­pi­tány – kö­szön­töt­te
Wil­son, ahogy a kö­ze­lé­be ért. Tisz­tel­gett.


– Maga hü­lyés­ke­dik ve­lem? –
kér­dez­te Co­lo­ma, mi­köz­ben le­ült a tár­gya­ló­ban ta­lál­ha­tó asz­tal­hoz.


– Asszo­nyom? – kér­de­zett
vissza Wil­son, mi­köz­ben le­en­ged­te a kar­ját.


– Mi­ért tisz­tel­gett? Ön a
Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­ná­ja, én pe­dig nem. Pol­gá­ri ka­pi­tá­nyok­nak nem kö­te­les
tisz­te­leg­nie.


– Ön­nek ak­kor is ma­ga­sabb a
rend­fo­ko­za­ta, asszo­nyom.


– A Da­na­var­nál nem ezt
mond­ta, ami­kor meg­vil­log­tat­ta ne­kem a biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­sát, és pa­ran­csot
adott a sik­lóm át­adá­sá­ra. Amit az­tán jól szét is lö­ve­tett.


– Na­gyon saj­ná­lom, asszo­nyom.
De ez ak­kor szük­sé­ges lé­pés volt.


– Meg­van még az a
biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­sa? – kér­dez­te a ka­pi­tány.


– Meg – fe­lel­te Wil­son. – Sze­rin­tem
el is fe­lej­tet­ték, hogy ad­tak ne­kem. Nem ár­tok vele a vi­lá­gon sen­ki­nek.
Leg­in­kább arra hasz­ná­lom, hogy meg­néz­zem a föl­di baj­nok­sá­gok
base­bal­l­ered­mé­nye­it.


– Úgy hal­lot­tam, nem is
olyan ré­gen még túsz volt.


– Ez így van, höl­gyem. Egy
sze­ren­csét­len in­ci­dens a Bu­lá­val. Ott áll­tunk szem­ben a hat ha­jó­juk­kal, me­lyek
ép­pen azt szá­mol­gat­ták, ho­gyan rob­bant­sa­nak le ben­nün­ket az ég­ből. Abum­we
nagy­kö­vet is tag­ja volt an­nak a dip­lo­ma­ta­cso­port­nak, ame­lyik a sza­ba­du­lá­sun­kat
ki­esz­kö­zöl­te. At­tól tar­tok, hogy még foly­nak a tár­gya­lá­sok a vált­ság­dí­junk
mér­té­ké­ről. Hogy ilyen ha­mar el­en­ged­tek ben­nün­ket, az a jó szán­dé­kuk jele. És
per­sze van­nak még dol­gok a tar­so­lyuk­ban, ami­vel sakk­ban tud­nak tar­ta­ni
ben­nün­ket.


– Szer­fel­tett ér­de­kes
in­ci­den­sek egész so­rát élte meg mos­tan­ság, nem gon­dol­ja?


– Azért nem len­nék szo­mo­rú,
ha ez a jö­vő­ben más­képp len­ne.


– Van egy meg­bí­za­tá­som a
maga szá­má­ra, had­nagy. Ép­pen most ké­szít­jük fel ezt a ha­jót arra, hogy
be­mu­tas­suk, és az­tán le­he­tő­leg el is ad­juk egy föl­di kép­vi­se­lő­cso­port­nak.
Kel­le­ne ne­kem va­la­ki, aki a ka­la­uzuk és az össze­kö­tő­jük len­ne, amed­dig a ha­jón
tar­tóz­kod­nak. És azt sze­ret­ném, ha maga len­ne ez az össze­kö­tő.


– Ja­vít­son ki, ha té­ve­dek, de
egy egész dip­lo­ma­ta­cso­port áll a ren­del­ke­zé­sé­re, akik­re rá­bíz­hat­ná ezt a
fel­ada­tot. Én mind­össze egy ka­to­nai mű­sza­ki ta­nács­adó va­gyok.


– De maga a Föld­ről
szár­ma­zik. Az összes szó­ba jö­he­tő dip­lo­ma­tám vi­szont a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­ből.
Az én fel­ada­tom az, hogy ezek az em­be­rek kom­for­to­san érez­zék ma­gu­kat a ha­jón.
Sze­rin­tem hasz­nos, ha van ve­lük va­la­ki, aki be­szé­li a nyel­vü­ket.


– Ez azért annyi­ra nem
biz­tos. Hasz­nál­nak még a Föl­dön pár száz nyel­vet.


– Ez csak egy me­ta­fo­ra volt
– mond­ta mor­co­san Co­lo­ma, és elő­vet­te a kom­mu­ni­ká­to­rát. – Úgy ér­tet­tem, hogy
maga leg­alább osz­to­zik a tör­té­nel­mük­ben, és ké­pes len­ne meg­győ­ző­en el­mon­da­ni
ne­kik a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nyúj­tot­ta elő­nyö­ket. A mű­sza­ki hát­te­re is ka­pó­ra
jön­ne, mert be tud­ná mu­tat­ni ne­kik a ha­jót rész­le­tek­be me­nő­en is, ami­re egy
át­la­gos dip­lo­ma­ta nem len­ne ké­pes. A dosszi­ék sze­rint a kül­dött­ség összes tag­ja
vagy az Egye­sült Ál­la­mok­ból, vagy Ka­na­dá­ból ér­ke­zik. Szó­val sze­rin­tem nem lesz
prob­lé­má­ja a nyelv­vel. – Co­lo­ma a kom­mu­ni­ká­to­rán ját­szott az uj­ja­i­val. – Át is
küld­tem a szük­sé­ges in­for­má­ci­ó­kat.


– Kö­szö­nöm. Ha ra­gasz­ko­dik
hoz­zá, szí­ve­sen vál­la­lom ezt a fel­ada­tot. Csak meg­le­pett, hogy rám bíz­ta. Azt
hit­tem, raj­ta va­gyok a ha­lál­lis­tá­ján, ka­pi­tány.


– Raj­ta is volt. Sőt, most
is ott van. De ha ezt ered­mé­nye­sen vé­gig­csi­nál­ja, ak­kor le­ke­rül róla.


– Ér­tem, asszo­nyom.


– Re­mek. Ak­kor ez­zel
vé­gez­tünk is. Le­lép­het.


– Ter­mé­sze­te­sen – fe­lel­te
Wil­son, és is­mét tisz­tel­gett.


– Mond­tam már, hogy ez nem
szük­sé­ges.


– Ön be­le­ve­zet­te a ha­jót
egy ide­ge­nek­nek szánt ra­ké­ta röp­pá­lyá­já­ba, és meg­óv­ta a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get
egy olyan há­bo­rú­tól, amit el­vesz­te­nénk. Már ezért ki­jár a tisz­tel­gés, asszo­nyom.


Co­lo­ma vi­szo­noz­ta a tisz­tel­gést,
Wil­son pe­dig tá­vo­zott.


* * *


Bas­qu­ez az in­du­lás előt­ti na­pon
kap­ta meg a ve­ze­té­ke­it, és et­től egy csep­pet sem volt bol­dog. A kom­mu­ni­ká­to­ron
ke­resz­tül vi­tat­ták meg a kér­dést Co­lo­má­val.


– Arra is alig lesz idő, hogy
be­sze­rel­jük őket, nem­hogy le­tesz­tel­jük. És még a mun­ka­ál­lo­má­so­kat sem tud­tuk
fris­sí­te­ni. Öt­ven­éves vac­ko­kon dol­gozunk. Kér­ni kéne Rig­ney­től még egy kis
ha­lasz­tást.


– Már meg­tet­tem, és
el­uta­sí­tot­ta. – Co­lo­ma a sik­ló­han­gár ve­zér­lő­jé­ben volt Bal­lá­val és Wil­son­nal, és
a föl­di dip­lo­ma­ta­kül­dött­ség fo­ga­dá­sá­ra ké­szül­tek. – Ezek­nek a fic­kók­nak pi­szok
szo­ros az ütem­ter­ve.


– Rig­ney pi­szok szo­ros
ütem­ter­ve pisz­ko­sul el lesz csesz­ve, ha fran­co­san fel­rob­ba­nunk – zsör­tö­lő­dött
Bas­qu­ez.


– Ez a ve­szély tény­leg
fenn­áll? – kér­dez­te a ka­pi­tány. Pár má­sod­perc csend volt a kap­cso­lat má­sik
vé­gén.


– Nem – is­mer­te be vé­gül
Bas­qu­ez. – Csi­nál­tam pár elő­ze­tes ter­he­lé­ses tesz­tet, ami­kor ki­cso­ma­gol­tam
őket. Ki kéne tar­ta­ni­uk.


– Há­rom na­pot uta­zunk az
ug­ró­zó­ná­ig. Ez több mint elég idő a tesz­tek­re.


– Jobb len­ne azo­kat a
tesz­te­ket még a dokk­ban meg­csi­nál­ni.


– Nem mon­dom, hogy nem
ér­tek ve­led egyet Mar­cos, de nem raj­tunk mú­lik.


– Rend­ben. Kábé hat óra
kell ah­hoz, hogy be­sze­rel­jük eze­ket a sza­ro­kat, és utá­na meg­nézzük őket a
mun­ka­ál­lo­má­sok­ról mér­ve. Ha tu­dok, hol­nap még fris­sí­tek a rend­szer­szoft­ve­re­ken,
ak­kor ta­lán pon­to­sabb ada­ta­ink lesz­nek.


– Re­mek – zár­ta le a
be­szél­ge­tést Co­lo­ma. – Szólj, ha meg­vagy­tok.


– Zűr van? – kér­dez­te a
pa­rancs­no­kát Bal­la.


– Már azon­kí­vül, hogy
Bas­qu­ez pa­ra­no­i­ás? Sem­mi a vi­lá­gon.


– Nem ak­ko­ra nagy baj az, ha
egy mér­nök pa­ra­no­i­ás – vél­te a mű­ve­le­ti tiszt.


– Nincs is ba­jom vele –
fe­lel­te a ka­pi­tány. – Csak ép­pen nya­kig va­gyunk egy má­sik me­ló­ban.


– A sik­ló húsz
ki­lo­mé­ter­nyi­re van, és las­sul – je­len­tet­te Wil­son. – In­dí­tom a
le­ve­gő­vissza­szí­vá­sát, és nyi­tom a han­gárt.


– Hadd men­jen – mond­ta
Co­lo­ma. Wil­son bó­lin­tott, és Agy­Gé­pé­vel köz­vet­len kap­cso­lat­ba lé­pett a
sik­ló­han­gár rend­sze­re­i­vel. Gur­gu­lá­zó hang hal­lat­szott, ahogy a han­gár sze­le­pei
be­szi­vattyúz­ták a le­ve­gőt, és el­tá­rol­ták azt a dok­ko­lás vé­gé­ig. Ami­kor a han­gár
lég­te­len volt, Wil­son meg­nyi­tot­ta a ka­pu­ját. A sik­ló csend­ben le­be­gett oda­kint.


– Itt jön­nek a föld­la­kók –
je­len­tet­te be Wil­son.


A sik­ló le­szállt. Wil­son be­zár­ta
a ka­put, és vissza­en­ged­te a le­ve­gőt a han­gár­ba. Ami­kor a cik­lus le­fu­tott, mind­hár­man
ki­lep­tek a ve­zér­lő­ből a han­gár­ba, és vár­ták, hogy az uta­sok is elő­ke­rül­je­nek a
sik­ló­ból.


Co­lo­ma nem ta­lál­ta őket annyi­ra
kü­lön­le­ges­nek. Há­rom fér­fi és két nő, mind­annyi­an kö­zép­ko­rú­ak, ha­son­ló
meg­je­le­nés­sel és vi­sel­ke­dés­sel. A ka­pi­tány be­mu­tat­ta ma­gát, Bal­lát és Wil­sont.
A föl­di kül­dött­ség ve­ze­tő­je is be­mu­tat­ko­zott, Mar­lon Ti­e­ge-nek hív­ták. Ő is
be­mu­tat­ta az úti­tár­sa­it, bár ket­tő­jük ne­vét össze­ke­ver­te.


– Bocs – men­te­ge­tő­zött. – Hosszú
volt az út.


– Sem­mi baj – fe­lel­te
Co­lo­ma. – Wil­son had­nagy lesz a kí­sé­rő­jük, amed­dig a ha­jón tar­tóz­kod­nak, és
öröm­mel mu­tat­ja meg a szál­lás­he­lyü­ket. A fe­dél­ze­ten a szab­vány­időt hasz­nál­juk.
Hol­nap 05:30-kor fog­juk el­hagy­ni a Fő­nix Ál­lo­mást, ad­dig he­lyez­zék ma­gu­kat
ké­nye­lem­be, és pi­hen­je­nek. Ha bár­mi­re szük­sé­gük len­ne, csak szól­ja­nak Wil­son­nak,
ő el­in­té­zi.


– Ál­lok szol­gá­la­tuk­ra –
mo­soly­gott Wil­son. – A dosszi­ém sze­rint ön Chi­ca­gó­ból jön, Mr. Ti­e­ge.


– Ez így van.


– Cubs, vagy White Sox?


– Ezt kér­dez­nie kell?
Ter­mé­sze­te­sen Cubs.


– Ez eset­ben kö­te­les­sé­gem
fi­gyel­mez­tet­ni, hogy Car­di­nals-druk­ker va­gyok. Re­mé­lem, ez nem fog dip­lo­má­ci­ai
össze­tű­zé­sek­hez ve­zet­ni.


Ti­e­ge is el­mo­so­lyo­dott.


– Azt hi­szem, ez eset­ben
ki­vé­telt te­he­tünk.


– A base­ball­ról
be­szél­ge­tünk – for­dult Wil­son Co­lo­má­hoz, ami­kor ész­re­vet­te, hogy a nő ar­cán
kí­ván­csi­ság ke­ve­re­dik a bosszú­ság­gal. – Na­gyon nép­sze­rű sport az Egye­sült
Ál­la­mok­ban. Mr. Ti­e­ge ked­venc csa­pa­ta és az enyém ugyan­ab­ban a di­ví­zi­ó­ban
ját­szik, ami azt je­len­ti, hogy ri­vá­li­sok, és sű­rűn ját­sza­nak egy­más el­len.


– Á – fe­lel­te Co­lo­ma.


– Er­re­fe­lé nincs base­ball?
– ér­dek­lő­dött Ti­e­ge.


– Saj­nos nincs. A te­le­pe­sek
a vi­lág min­den ré­szé­ből jön­nek. A gyar­ma­to­kon leg­fel­jebb kri­ket­tet ját­sza­nak.


– Ezt a bar­bár­sá­got!


– Ne­kem mond­ja? – Az­zal
Wil­son in­tett a ke­zé­vel, és ki­ve­zet­te a föl­di kül­dött­sé­get a han­gár­ból, mi­köz­ben
Ti­e­ge még min­dig a Cubs­ról lo­cso­gott.


– Mi volt ez? – kér­dez­te
Co­lo­ma Bal­lát, mi­után a töb­bi­ek el­tűn­tek a han­gár­ból.


– Azt mond­tad, olyas­va­la­kit
akarsz erre a me­ló­ra, aki be­szé­li a nyel­vü­ket – em­lé­kez­tet­te a fe­let­te­sét a
mű­ve­le­ti tiszt.


– Azt gon­dol­tam, va­la­mennyi­re
azért én is be­szé­lem a nyel­vü­ket.


– In­kább menj, és
ta­nul­má­nyozd a kö­lyök­pan­dá­kat.


* * *


Az út el­ső­nap­ja az­zal telt, hogy
Wil­son vé­gig­ve­zet­te a ven­dé­ge­ket a ha­jón. Co­lo­ma nem re­pe­sett a bol­dog­ság­tól, ami­kor
a föl­di kül­dött­ség fel­buk­kant a pa­rancs­no­ki hí­don, de az egész ki­ruc­ca­nás cél­ja
az volt, hogy rá­ha­rap­ja­nak a ha­jó­ra, ezért az­tán igye­ke­zett a leg­job­bat ki­hoz­ni
ma­gá­ból, és azt a be­nyo­mást kel­te­ni, hogy ő egy ud­va­ri­as, ám rop­pant el­fog­lalt
ka­pi­tány, aki­nek jobb dol­ga sincs, mint os­to­ba kér­dé­sek­re vá­la­szol­gat­ni a
ha­jó­ját il­le­tő­en. A vá­la­szol­ga­tás köz­ben azért idő­ről idő­re oda­pil­lan­tott
Wil­son­ra, aki na­gyon be­le­me­rült va­la­mi­be.


– Mi az? – kér­dez­te meg
vé­gül a fér­fit, ami­kor Bal­la el­ve­zet­te a föl­di cso­por­tot, hogy meg­mu­tas­sa ne­kik
az élet­fenn­tar­tó és az ener­gi­a­sza­bá­lyo­zó rend­sze­rek ki­jel­ző­it.


– Mire gon­dol? – kér­de­zett
vissza a had­nagy.


– Va­la­min na­gyon dol­go­zik.


– Sem­mi­ség – fe­lel­te Wil­son.
– Ké­sőbb be­szá­mo­lok róla, asszo­nyom.


Co­lo­ma eről­tet­te vol­na még a
té­mát, ám Ti­e­ge és kis csa­pa­ta vissza­tért Wil­son­hoz, aki to­vább­ka­la­u­zol­ta őket
a ha­jón. Co­lo­ma em­lé­kez­tet­te ma­gát, hogy kér­dez­zen majd rá Wil­son­nál, ha újra
elő­ke­rül, de az­tán be­szip­pan­tot­ta a hajó irá­nyí­tá­sá­nak napi ru­tin­ja.


A hajó pe­dig pont olyan volt, mint
ami­lyen­nek Rig­ney be­ál­lí­tot­ta: ko­ros, de ke­zel­he­tő. A rend­sze­rei ren­de­sen
mű­köd­tek, le­szá­mít­va azo­kat az al­kal­mi gik­sze­re­ket, ame­lyek ab­ból a tény­ből
fa­kad­tak, hogy neki, csak­úgy mint a le­gény­sé­ge min­den tag­já­nak, meg kel­lett
ta­nul­nia szá­mos ar­cha­i­kus rend­szer üze­mel­te­té­sét. A leg­több rend­szert, mint
pél­dá­ul a gép­ház­ban lé­vő­ket, soha nem fris­sí­tet­ték, mert a hoz­zá­juk kap­csolt
rend­sze­re­ket sem fris­sí­tet­ték soha. Más rend­sze­re­ket újab­bak­ra cse­rél­tek, ami­kor
a hajó ka­to­nai pá­lya­fu­tá­sát pol­gár­ira cse­rél­ték, megint má­so­kat, mint pél­dá­ul a
fegy­ver­rend­sze­re­ket, tel­je­sen le­sze­rel­ték. Ez­zel együtt sem volt rend­szer a
ha­jón, amely ti­zen­öt éves­nél fi­a­ta­labb lett vol­na, ez pe­dig ön­ma­gá­ban hosszabb
volt két év­vel an­nál, amit Co­lo­ma a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um flot­tá­já­nál töl­tött.
Sze­ren­csé­re sem a Véd­erő, sem a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um nem ar­ról volt hí­res, hogy
sű­rűn és ra­di­ká­li­san dol­goz­ná át ve­zér­lő­rend­sze­rei fel­hasz­ná­lói fe­lü­le­tét. Még
a gép­ház fél év­szá­za­dos kon­zol­ja­in is meg­le­he­tő­sen egy­sze­rű­en el le­he­tett
iga­zod­ni, ha az em­ber né­mi­leg hoz­zá­szo­kott az an­tik­vi­tás­hoz.


Nem is rossz hajó, is­mer­te
be ma­gá­nak Co­lo­ma. A föl­di­ek nem a leg­újabb dol­go­kat kap­ják, de nem is va­la­mi
ócs­ka­va­sat. Leg­in­kább azt mond­ta vol­na rá, hogy klasszi­kus.


Va­la­mi­vel ké­sőbb Co­lo­ma
kom­mu­ni­ká­to­ra fel­csi­po­gott, Bas­qu­ez volt az.


– Azt hi­szem, van egy kis
prob­lé­mánk – je­len­tet­te a fő­gé­pész.


– Mi­fé­le prob­lé­ma?


– Olyas­fé­le, ami­lyen­hez
ér­de­mes len­ne le­jön­nöd a gép­ház­ba, hogy sze­mé­lye­sen szá­mol­has­sak be róla –
fe­lel­te Bas­qu­ez.


* * *


– Meg­pró­bál­tam a
ve­zér­lő­kon­zo­lok szoft­ve­rét fris­sí­te­ni, de nem ment, mert az öt­ven­éves va­sa­kon
saj­nos nem fut­nak el az új cuc­cok – kez­dett bele a ma­gya­rá­zat­ba Bas­qu­ez, és
át­ad­ta a kom­mu­ni­ká­to­rát Co­lo­má­nak. – Ezért az­tán az el­len­ke­ző­jét csi­nál­tam.
Fog­tam a kon­zo­lok szoft­ve­rét, por­tol­tam a kom­mu­ni­ká­to­rom­ra, és fel­húz­tam egy
vir­tu­á­lis kör­nye­ze­tet, hogy azon fut­tas­sam. Az­tán fel­pisz­kál­tam a kör­nye­zet
ér­zé­keny­sé­gét, hogy pon­to­sab­ban tud­jak mér­ni. És ezt ta­lál­tam – a fő­gé­pész
rá­mu­ta­tott va­la­mi­re a kom­mu­ni­ká­to­rán, ami úgy né­zett ki, mint egy vi­lá­gí­tó cső.


Co­lo­ma oda­pil­lan­tott.


– Mit ta­lál­tál? – kér­dez­te.
– Mi ez, amit né­zek?


– Amit itt látsz, az az
ener­gia­áram­lás, egy olyan ve­ze­ték­sza­ka­szon ke­resz­tül, amit épp most kö­töt­tünk
be, a cse­re­ve­ze­té­kek­ből. Ez pe­dig itt – mu­ta­tott is­mét a ki­jel­ző­egy pont­já­ra –
egy kis tur­bu­len­cia az ener­gia­áram­lás­ban.


– Ami mit je­lent?


– Eb­ben a pil­la­nat­ban az
ég­vi­lá­gon sem­mit – fe­lel­te a fő­gé­pész. – Je­len­leg csak a ka­pa­ci­tás egy­ti­ze­dét
küld­jük ke­resz­tül a friss át­kö­té­sen, hogy elő­ké­szít­sük és tesz­tel­jük az
ug­ró­haj­tó­mű­vet. Ez a kis za­var ta­lán csak egy tíz­ez­re­dét érin­ti a tel­jes
áram­lás­nak. Olyan ki­csi, hogy ha nem fris­sí­tem a szoft­vert, és nem csa­va­rom fel
az ér­zé­keny­sé­gét, ta­lán ki se szú­rom. De nem vé­let­le­nül tart­juk az ener­gia­áram­lást
egyen­le­te­sen. A za­va­rok ká­osz­hoz ve­zet­nek, a ká­osz pe­dig tö­rés­hez és
sza­ka­dás­hoz. Ha nö­vel­jük az át­kö­tés ter­he­lé­sét, sem­mi sem ga­ran­tál­ja, hogy a
tur­bu­len­cia nem fog nőni mér­ta­ni vagy akár lo­ga­rit­mi­kus ha­lad­vány sze­rint, és
ak­kor...


– És ak­kor lesz egy
sza­ka­dás az ener­gia­ve­ze­ték­ben, és ne­künk me­szel­tek – fe­jez­te be a mon­da­tot
Co­lo­ma.


– Mond­juk úgy, hogy van
erre egy ap­rócs­ka esély, de ha jól tu­dom, a szö­vet­sé­gi­ek azt mond­ták ne­ked, hogy
a do­log­nak zök­ke­nő­men­tes­nek kell len­nie. Ez pe­dig egy zök­ke­nő. Egy le­het­sé­ges
zök­ke­nő.


– És mi­hez akarsz kez­de­ni
vele?


– Ki­szed­ném azt a da­ra­bot
az át­kö­tés­ből, és jó ala­po­san meg­szon­dáz­nám. Meg aka­rom ta­lál­ni, hogy mi okoz­za
a tur­bu­len­ci­át. Hogy­ha a fi­zi­kai szer­ke­zet tö­ké­let­len­sé­gé­vel vagy mond­juk a
szi­ge­te­lés­sel van gond, azt tud­juk itt hely­ben ja­ví­ta­ni. Ha va­la­mi más­sal... hát
mo­men­tán öt­le­tem sincs, hogy mi le­het­ne más, mint a fi­zi­kai szer­ke­zet
tö­ké­let­len­sé­ge, de ha va­la­mi más, ak­kor nyil­ván­va­ló­an elő­ször azt kell
ki­ta­lál­ni, hogy pon­to­san mi­cso­da, és csak utá­na jön az, hogy mit tu­dunk kez­de­ni
vele.


– Okoz ez va­la­mi
kés­le­ke­dést a me­net­ren­dünk­ben?


– Ta­lán, de el­vi­leg nem
kel­le­ne. Majd­nem száz szá­za­lé­kig biz­tos va­gyok ab­ban, hogy olyas­mi okoz­za a
gon­dot, amit itt hely­ben or­vo­sol­ni tu­dunk. Az em­be­re­im­nek nagy­já­ból más­fél
órá­ra van szük­sé­ge ah­hoz, hogy ki­bont­sák ezt a sza­kaszt az ener­gia­át­vi­tel­ből, és
egy má­sik órá­ra ah­hoz, hogy vé­gig­vizs­gál­ják úgy, aho­gyan kell. Kell még vagy
tíz perc, hogy ki­iga­zít­sák a ta­lált tö­ké­let­len­sé­ge­ket, és egy újabb más­fél óra,
hogy vissza­sze­rel­jék ezt az át­kö­tést, és le­fut­tas­sa­nak pár tesz­tet. Ha min­den
jól megy, a me­net­rend­nek meg­fe­le­lő­en kap­csol­ha­tunk na­gyobb ter­he­lést az
ener­gia­kör­re, és nem fo­gunk kés­ni az ug­rás­sal.


– Ak­kor ne be­szél­ges­sünk
róla, ha­nem lás­sa­tok hoz­zá.


– Igen­is, asszo­nyom –
mo­soly­gott Bas­qu­ez. – Majd szó­lok, ha vé­gez­tünk, és min­den rend­ben van.


– Re­mek – nyug­táz­ta Co­lo­ma.
El­for­dult Bas­qu­ez­től, és ész­re­vet­te, hogy Wil­son kö­ze­le­dik fe­lé­je. – Csak nem
vesz­tet­te el a nyá­ját? – kér­dez­te tőle.


– Ó, de­hogy. Csak
ott­hagy­tam őket a tisz­ti tár­sal­gó­ban, hogy néz­ze­nek meg egy vi­de­ót – fe­lel­te
had­nagy. – Az­tán fel­men­tem a híd­ra, hogy be­szél­jek ma­gá­val, de Bal­la mond­ta, hogy
itt ta­lá­lom.


– Mi­ről van szó?


– A föld­la­kó­i­ról. Elég
biz­tos va­gyok ab­ban, hogy nem a Föld­ről jöt­tek. Vagy leg­alább­is nem mos­tan­ság.


* * *


– Maga ezt az egész
gya­nú­ját egy base­ball­csa­pat­ra ala­poz­za? – hi­tet­len­ke­dett Neva Bal­la. Co­lo­ma őt
is be­ren­del­te abba a tár­gya­ló­ba, aho­vá Wil­son­nal hú­zód­tak, és el­is­mé­tel­tet­te a
had­naggyal a tör­té­ne­tét, hogy a mű­ve­le­ti tiszt­je is hall­ja.


– Ez nem egy akár­mi­lyen base­ball­csa­pat,
ez a Cubs! – fe­lel­te Wil­son, mi­köz­ben két kéz­zel gesz­ti­ku­lált. – Fi­gyel­je­nek
ide, meg kell ér­te­ni­ük va­la­mit. A pro­fesszi­o­ná­lis sport tör­té­ne­te so­rán a Cubs
volt az ab­szo­lút vesz­te­sek vég­ső szim­bó­lu­ma. A base­ball­ban a baj­nok­sá­got úgy
hív­ják, hogy Vi­lág­ku­pa, és a Cubs olyan ré­gen nem nyer­te meg, hogy már em­ber
sem él, aki lát­ta őket győz­ni, vagy aki is­mer­ne olyat, aki lát­ta őket győz­ni.
Itt a nye­rés­re való szá­nal­mas kép­te­len­ség év­szá­za­da­i­ról be­szé­lünk.


– És ak­kor mi van? – kér­dez­te
Bal­la.


– Az van, hogy a Cubs két
éve meg­nyer­te a Vi­lág­ku­pát. – Wil­son Co­lo­ma felé bic­cen­tett. – Vic­ce­lőd­tem
Co­lo­ma ka­pi­tánnyal, hogy a biz­ton­sá­gi be­so­ro­lá­so­mat arra hasz­ná­lom, hogy
base­bal­l­ered­mé­nye­ket bön­gésszek. Nos, ezt nem tel­je­sen vicc­ből mond­tam, tény­leg
né­ze­ge­tem azo­kat az ered­mé­nye­ket. Sze­re­tem, ha van va­la­mi kap­cso­la­tom az
óha­zá­val. Teg­nap, ami­kor Ti­e­ge meg­em­lí­tet­te, hogy ő Cubs-ra­jon­gó, le­kér­tem a
Cubs ered­mé­nye­it ad­dig az évig vissza­me­nő­leg, ami­kor el­jöt­tem a Föld­ről. Bele
akar­tam ver­ni az or­rát a ked­venc csa­pa­ta fo­lya­ma­tos in­kom­pe­ten­ci­á­já­ba. De ak­kor
ki­de­rült, hogy a Cubs át­ír­ta a tör­té­nel­met.


Bal­la rez­ze­nés­te­le­nül fi­gyel­te
Wil­son ma­gya­rá­za­tát.


– Két éve a Cubs száz­egy
meccset nyert a rá­ját­szá­sig – foly­tat­ta a had­nagy. – Töb­bet nyer­tek, mint
előt­te száz év alatt. Az alap­sza­kasz­ban le­sö­pör­ték a Car­di­nalst, ez az én
csa­pa­tom, a rá­ját­szás­ban pe­dig mind­össze egy­szer kap­tak ki. A dön­tő ne­gye­dik
meccsén egy Jor­ge Ala­ma­zar nevű kö­lyök hi­bát­lan so­ro­za­tot do­bott, ami­re a
Vi­lág­ku­pá­ban nem volt pél­da a hu­szon­egye­dik szá­zad ele­je óta.


Bal­la a ka­pi­tá­nyá­ra né­zett.


– Ez nem az én spor­tom.
Fo­gal­mam sincs, hogy mi­ről be­szél.


– Ar­ról, hogy nincs olyan
Cubs-druk­ker a vi­lá­gon, aki az el­múlt két év­ben a Föl­dön élt, és ne hen­ceg­ne el
egy má­sik base­ball­csa­pat ra­jon­gó­já­nak a Cubs Vi­lág­ku­pa-győ­zel­mé­vel. Mi­után
Car­di­nals-druk­ker­ként mu­tat­tam be ma­gam, Ti­e­ge-nek azon­nal az ar­com­ba kel­lett
vol­na vág­nia a Cubs-győ­zel­met. Kü­lön­ben sem­mi ér­tel­me az egész­nek.


– Ta­lán még­sem ak­ko­ra
base­ball­bu­bus.


– Ha va­ló­ban Chi­ca­gó­ból
jött, nem hagy­ha­tott vol­na ki egy ilyen ma­gas lab­dát. Ele­get be­szél­get­tünk a
múlt éj­jel a base­ball­ról ah­hoz, hogy biz­tos le­gyek ab­ban, nem csu­pán al­kal­mi
néző. De le­het, hogy ön­nek van iga­za, és Ti­e­ge vagy nem elég­gé lel­kes, vagy
csak túl ud­va­ri­as ah­hoz, hogy fel­em­le­ges­se a Cubs év­szá­za­dos ve­re­ség­so­ro­za­tát
meg­tö­rő baj­no­ki cí­met. Ezért az­tán le­tesz­tel­tem.


– És pon­to­san ho­gyan?


– Hossza­san be­szél­get­tünk
ar­ról, hogy a Cubs mi­lyen tö­ké­le­tes szim­bó­lu­ma a hi­á­ba­va­ló­ság­nak és a
győ­ze­lem­re való kép­te­len­ség­nek. Leg­alább tíz per­cig gyö­tör­tem Ti­e­ge-et a
té­má­val. Szó nél­kül le­nyel­te, és iga­zat adott ne­kem. Fo­gal­ma sincs ar­ról, hogy
a Cubs meg­nyer­te a Vi­lág­ku­pát. Fo­gal­ma sincs róla, mert a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
to­vább­ra sem en­ge­di a Föld hí­re­it el­jut­ni a gyar­ma­tok­ra. Ti­e­ge pe­dig azért nem
tud a győ­ze­lem­ről, mert vagy tő­ről met­szett te­le­pes, vagy nyug­dí­ja­zott ka­to­na a
Véd­erő­től, aki vissza­vo­nult, és egy gyar­ma­ton él.


– És mi a hely­zet a
kül­dött­ség töb­bi tag­já­val? – kér­dez­te Bal­la.


– Ve­lük is be­szél­get­tem, és
idő­ről idő­re rá­kér­dez­tem a föl­di dol­gok­ra. Ők is tel­je­sen ked­ves em­be­rek, csak­úgy,
mint Ti­e­ge, de ha tud­nak is va­la­mi­ről, ami a Föl­dön az el­múlt tíz év­ben tör­tént,
hát azt ügye­sen tit­kol­ják. Egyi­kük sem volt ké­pes vá­la­szol­ni olyan kér­dé­sek­re, ame­lyek­re
bár­ki ké­pes vá­la­szol­ni, ha az Egye­sült Ál­la­mok­ból vagy Ka­na­dá­ból ér­ke­zik. Nem
tud­ják, ki az el­nök vagy a mi­nisz­ter­el­nök, nem is­mer­nek hí­res em­be­re­ket, és
fo­gal­muk sincs a ta­va­lyi év je­len­tős ese­mé­nye­i­ről. Dél-Ka­ro­li­nát ta­valy pél­dá­ul
egy hur­ri­kán súj­tot­ta, és Char­le­s­ton jó ré­szét a föld­del tet­te egyen­lő­vé. Az
egyik nő, Kel­le Laf­lin sa­ját be­val­lá­sa sze­rint Char­le­s­ton­ból ér­ke­zett, de úgy
fest, fo­gal­ma sincs a hur­ri­kán ta­va­lyi pusz­tí­tá­sá­ról.


– Ak­kor még­is mi a fene
fo­lyik itt?


– Ezt kér­dezzük mi is –
fe­lel­te Co­lo­ma. – Van egy kül­dött­sé­günk a Föld­ről, akik meg­ven­nék ezt a ha­jót.
De ha nem a Föld­ről jöt­tek, ak­kor va­jon hon­nan? És mi a cél­juk a ha­jó­val?


Bal­la Wil­son­hoz for­dult.


– Nem lett vol­na sza­bad
ma­guk­ra hagy­nia őket.


– Az em­be­re­ink szem­mel
tart­ják az aj­tót, és szól­nak, ha va­la­ki meg­pró­bál­na el­csász­kál­ni. Én pe­dig
fi­gye­lem a kom­mu­ni­ká­to­ra­i­kat, ame­lyek­től még nem vál­tak meg. Ed­dig még sem­mi
jele nem volt an­nak, hogy va­la­ki le akar­na ráz­ni ben­nün­ket.


– Azt pró­bál­juk itt
Wil­son­nal ki­ta­lál­ni – mond­ta Co­lo­ma Bal­lá­nak –, hogy mit tud er­ről az egész­ről
Rig­ney ez­re­des. Ő bíz­ta ránk ezt az egész kül­de­tést. Ki­zárt­nak tar­tom, hogy ne
tud­na er­ről a szem­fény­vesz­tés­ről.


– Erre azért ne ve­gyünk
mér­get – fe­lel­te Wil­son. – A Gyar­ma­ti Véd­erő hí­res a bel­ter­jes tit­ko­ló­zás­ról.
Pél­dá­ul ez is oka an­nak, hogy így meg­rom­lott a kap­cso­la­tunk a Föld­del. Si­mán
elő­for­dul­hat, hogy va­la­ki Rig­ney fe­lett pró­bál­ja őt is meg­ve­zet­ni.


– De en­nek még min­dig nincs
sem­mi ér­tel­me – ér­tet­len­ke­dett Bal­la. – Akár­ki is küld­te ide eze­ket az
ál­lí­tó­la­gos föl­di dip­lo­ma­tá­kat, nem fog­juk el­ad­ni a ha­jót a föl­di­ek­nek. Ez az
egész masz­ka­bál egy­sze­rű­en ér­tel­met­len.


– Ta­lán csak mi nem vesszük
ész­re – mor­fon­dí­ro­zott Wil­son. – Le­het, hogy va­la­mi el­ke­rü­li a fi­gyel­mün­ket.


– Hon­nan tud­nánk még
in­for­má­ci­ót sze­rez­ni? – kér­dez­te Co­lo­ma. – Bár­mi­lyen öt­let­re vevő va­gyok.


A ka­pi­tány kom­mu­ni­ká­to­ra
csi­po­gott. Bas­qu­ez volt az.


– Van egy kis prob­lé­mánk.


– Ez megint egy olyan „azt
hi­szem, lát­ni vé­lek egy kis fod­ro­zó­dást az ener­gia­áram­ban”-tí­pu­sú prob­lé­ma?


– Nem, ez a „szent szar, itt
fo­gunk kur­vá­ra meg­dög­le­ni az űr sö­tét és hi­deg vég­te­len­jé­ben”-féle prob­lé­ma –
fe­lel­te a fő­gé­pész.


– Azon­nal ott va­gyunk –
vág­ta rá a ka­pi­tány.


* * *


– Hát ez ér­de­kes –
je­len­tet­te ki Wil­son, mi­köz­ben a gom­bos­tű­fej­nyi tár­gyat ta­nul­má­nyoz­ta az ujja
he­gyén. Co­lo­má­val, Bal­lá­val és Bas­qu­ez­zel együtt ott áll­tak a gép­ház­ban, mel­let­tük
egy kö­teg ki­sze­relt ener­gia­ve­ze­ték és egy mű­szer­to­rony, amellyel a fő­gé­pész
át­vizs­gál­ta a gya­nús át­kö­tést. Bas­qu­ez el­hes­se­get­te on­nan a be­osz­tott­ja­it, akik
nem túl messze ácso­rog­va pró­bál­tak hall­ga­tóz­ni.


– Ez egy bom­ba, ugye? – kér­dez­te
a fő­gé­pész.


– Igen, azt hi­szem, az.


– Mek­ko­ra kárt tud egy
ek­kor­ka bom­ba okoz­ni? – kér­dez­te a ka­pi­tány – Hi­szen alig lá­tom.


– Ha an­ti­anyag van ben­ne, ak­kor
egész je­len­tő­set – fe­lel­te Wil­son. – Nem kell be­lő­le sok ah­hoz, hogy jó­ko­ra
pusz­tí­tást vé­gez­zen.


Co­lo­ma megint szem­ügy­re vet­te az
ap­rócs­ka tár­gyat.


– Ha an­ti­anyag len­ne, már
an­ni­hil­lá­ló­dott vol­na.


– Nem fel­tét­le­nül. Ami­kor
még a GYV ka­to­nai ku­ta­tá­sok rész­le­gé­nél dol­goz­tam, volt egy csa­pat, ame­lyik
bor­só­szem mé­re­tű an­ti­anyag­tá­ro­ló-meg­ol­dá­so­kon dol­go­zott. Fog­nak egy ap­rócs­ka
erő­te­ret, és olyan anyag­ba to­koz­zák, ami ak­ku­mu­lá­tor­ként vi­sel­ke­dik, és
táp­lál­ja az erő­te­ret. Ami­kor az­tán az akku le­me­rül, az erő­tér meg­szű­nik, az
an­ti­anyag pe­dig össze­ér a to­ko­zás­sal. Ak­kor jön a nagy bumm.


– Ez mű­kö­dött? – hi­tet­len­ke­dett
Bas­qu­ez.


– Ami­kor ott vol­tam? Még
nem – vá­la­szol­ta Wil­son a fő­gé­pész­re pil­lant­va. – De vol­tak ott na­gyon ügyes
gye­re­kek. Ép­pen fej­tet­tük vissza­fe­lé azt a tech­no­ló­gi­át, amit a kon­szuk­tól
lop­tunk, akik leg­alább­is év­ez­re­dek­kel jár­nak előt­tünk a tech­ni­kai
fej­lett­ség­ben. En­nek már jó pár éve. – Wil­son újra a kis pon­tocs­kát kezd­te
vizs­gál­ni. – Ezek sze­rint volt ide­jük tö­ké­le­te­sí­te­ni ezt a kis ara­nyost.


– Akár an­ti­anyag, akár nem,
ez­zel ak­kor sem le­het az egész ha­jót le­szed­ni – vé­le­ke­dett Bal­la.


Wil­son már nyi­tot­ta a szá­ját, hogy
vá­la­szol­jon, de Bas­qu­ez gyor­sabb volt.


– Nincs is rá szük­ség. Elég,
ha meg­re­pesz­ti az ener­gia­át­kö­tést, és on­nan­tól az ener­gia­áram in­té­zi a dol­got.
Fran­co­kat, meg se kell re­pesz­te­nie, elég, ha az áram­lást za­var­ja meg az át­kö­té­sen
be­lül, on­nan­tól az áram­ló ener­gia fog­ja szét­vet­ni az egé­szet.


– Ami­nek meg­len­ne az a
kel­le­mes elő­nye, hogy egy eset­le­ges vizs­gá­lat csak annyit ta­lál­na, hogy
anyag­hi­ba mi­att fel­rob­bant egy ener­gia­ve­ze­ték, és fel sem té­te­lez­nék, hogy egy
rob­ba­nó­szer­ke­zet bánt el a ha­jó­val – tet­te hoz­zá Wil­son.


– Be­zony – bó­lo­ga­tott
Bas­qu­ez. – Ha meg­ma­rad­na a fe­ke­te do­boz, az is csak az át­kö­tés hi­bá­ját mu­tat­ná,
nem pe­dig egy fel­rob­bant bom­bát.


– Úgy kell idő­zí­te­ni, hogy
pont az ug­rás előtt puk­kan­jon el, ami­kor az át­kö­té­sen ép­pen csú­cson van az
ener­gia­áram az ug­ró­haj­tó­mű felé – el­mél­ke­dett Wil­son. – Így len­ne lo­gi­kus.


– Rig­ney ra­gasz­ko­dott ah­hoz,
hogy tart­suk a me­net­ren­det – mond­ta Bas­qu­ez Co­lo­má­nak.


– Várj, csak nem gon­do­lod, hogy
mi tet­tük oda ezt a bom­bát, ugye? – kér­dez­te Bal­la. Co­lo­ma, Wil­son és
Bas­qu­ez hall­ga­tott. – En­nek az egész­nek sem­mi ér­tel­me – je­len­tet­te ki Bal­la
nyo­ma­té­ko­san. – A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek sem­mi ér­de­ke nem fű­ző­dik ah­hoz, hogy a
sa­ját ha­jó­ját fel­rob­bant­sa.


– An­nak sincs sem­mi ér­tel­me,
hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ha­mis föl­di dip­lo­ma­tá­kat küld­jön erre a ha­jó­ra –
mu­ta­tott rá Wil­son. – Még­is itt van­nak.


– Mi? Mi van?! – üt­kö­zött
meg Bas­qu­ez. – Azok a dip­lo­ma­ták nem is a Föld­ről jöt­tek? Mi a fene!


– Ké­sőbb, Mar­cos –
csi­tí­tot­ta Co­lo­ma. A fő­gé­pész el­hall­ga­tott, és az ese­mé­nyek leg­utol­só
for­du­la­tát pró­bál­ta meg­emész­te­ni. Co­lo­ma Wil­son­hoz for­dult. – Vá­rom az öt­le­te­it,
had­nagy.


– Eb­ben a pil­la­nat­ban nem
lá­tok sem­mi­lyen ér­tel­mes ma­gya­rá­za­tot. Sze­rin­tem egyi­künk­nek sincs ér­tel­mes
ma­gya­rá­za­ta. Ezért azt ja­vas­lom, pró­bál­junk meg más mód­sze­rek­kel vá­la­szok­hoz
jut­ni.


Co­lo­ma ezen tű­nő­dött egy
da­ra­big. Vé­gül meg­szó­lalt.


– Azt hi­szem, már tu­dom is,
hogy mit csi­nál­hat­nánk.


* * *


– Min­den ké­szen áll –
mond­ta Co­lo­ma Wil­son­nak a kom­mu­ni­ká­to­rán ke­resz­tül. A nő sza­vai egye­ne­sen
Wil­son Agy­Gé­pé­be ér­kez­tek, ezért csak őhall­hat­ta. Wil­son a sik­ló­han­gár pad­ló­ján
állt ép­pen a ha­mis föld­la­kók­kal, ami­kor a ve­zér­lő­te­rem felé pil­lan­tott, és alig
ész­re­ve­he­tő­en bic­cen­tett a ka­pi­tá­nya felé. Az­tán a föld­la­kók­kal kez­dett el
fog­lal­koz­ni.


– Már lát­tuk ám a
sik­ló­han­gárt, Harry – mond­ta Ti­e­ge Wil­son­nak. – Sőt, ha utá­na­szá­mo­lok, ak­kor
két­szer is.


– Ígé­rem, Mar­lon, most egy
egé­szen új ol­da­lá­ról fo­gom be­mu­tat­ni nek­tek.


– Ez iz­gal­ma­san hang­zik –
fe­lel­te mo­so­lyog­va Ti­e­ge.


– Csak várd ki a vé­gét. De
előt­te len­ne egy gyors kér­dé­sem.


– Mond­jad.


– Gon­do­lom, mos­tan­ra már
le­esett, hogy jól­esik her­gel­nem té­ged a Cubs tö­ket­len­sé­gé­vel.


– Sze­rin­tem ki is zár­ná­nak
a Car­di­nals druk­ke­rei kö­zül, ha nem ezt ten­néd.


– Igen, sze­rin­tem is. Azon
töp­ren­gek vi­szont, hogy mi­hez kez­de­nél, ha egy­szer vég­re a sze­re­tett Cub­sod
meg­nyer­né a Vi­lág­ku­pát.


– Már a szív­ro­ha­mom előtt
vagy után? Jó eséllyel meg­csó­kol­nám az összes nőt, aki szem­be­jön az ut­cán. És
sze­rin­tem pár pa­sast is.


– A Cubs két éve meg­nyer­te
a vi­lág­ku­pát, Mar­lon.


– Mi­cso­da??


– A dön­tő­ben négy meccs
alatt le­mos­ták a Yan­ke­est. A baj­nok­ság utol­só össze­csa­pá­sán a Cubs do­bó­ja egy
tö­ké­le­tes meccset do­bott vé­gig. Az alap­sza­kasz­ban száz­egy mér­kő­zést nyer­tek. A
Cubs baj­nok­csa­pat, Mar­lon. Gon­dol­tam, nem árt, ha kép­ben vagy.


Co­lo­ma fi­gyel­te Mar­lon Ti­e­ge
ar­cát, és meg­ál­la­pí­tot­ta, a fér­fi fi­zi­og­nó­mi­á­já­ba ne­he­zen fér bele, hogy
egy­szer­re két ér­ze­lem je­len­jen meg raj­ta: az ab­szo­lút öröm a Cubs­ról szó­ló
hí­rek hal­la­tán, és a mély­sé­ges szé­gyen, ami­ért ha­zug­sá­gon kap­ták. A ka­pi­tány
él­ve­zet­tel fi­gyel­te a fér­fi ar­cá­nak já­té­kát, ahogy tu­sa­ko­dik ben­ne a két
ér­ze­lem.


– Hon­nan jöt­tél, Mar­lon? – kér­dez­te
tom­pán Wil­son.


– Chi­ca­gó­ból – szed­te össze
ma­gát Ti­e­ge.


– De a kö­zel­múl­tat biz­tos
nem ott töl­töt­ted.


– Ugyan, Harry, ne csi­náld
már. Ez őrült­ség.


Wil­son nem is vá­la­szolt, ha­nem
az egyik nő, Kel­le Laf­lin felé for­dult.


– Ta­valy egy hur­ri­kán
ta­lál­ta te­li­be Char­le­s­tont – mond­ta neki, és fi­gyel­te, ahogy a nő el­fe­hé­re­dik.
– Biz­to­san em­lék­szik rá.


A nő né­mán bó­lin­tott.


– Re­mek. Meg tud­ná mon­da­ni,
hogy mi­lyen ne­vet ka­pott ez a hur­ri­kán?


Co­lo­ma ész­re­vet­te, hogy Laf­lin
arca már ég a szé­gyen­től.


Wil­son vissza­for­dult Ti­e­ge-hez.


– Fi­gyelj, Mar­lon. A
hely­zet a kö­vet­ke­ző. – A had­nagy a ve­zér­lő­re mu­ta­tott. Ti­e­ge kö­vet­te a
pil­lan­tá­sát, és ész­re­vet­te Co­lo­ma ka­pi­tányt, ahogy az egyik kon­zol­nál ül. – Ami­kor
jel­zek a ka­pi­tány­nak, ő el­kez­di ki­szi­vattyúz­ni a le­ve­gőt a han­gár­ból.
Kö­rül­be­lül egy perc alatt vé­gez is. Mi­at­tam nem kell ag­gód­ni, én a GYV ka­to­ná­ja
va­gyok, ha kell, akár tíz per­cig is vissza tu­dom tar­ta­ni a lé­leg­ze­tem, rá­adá­sul
a har­ci szka­fan­de­rem itt van a ru­hám alatt. Szó­val én rend­ben le­szek. De te és
a ba­rá­ta­id, nos, elég fáj­dal­ma­san fog­tok meg­hal­ni, ahogy össze­om­lik a tü­dő­tök, és
vért hány­tok a vá­ku­um­ba.


– Nem te­he­ti­tek meg. Mi
dip­lo­má­ci­ai kül­dött­ség va­gyunk.


– Ta­lán igen, de ki kül­dött
ben­ne­te­ket? Mert ti nem a Föld­ről jöt­tök, Mar­lon.


– Eb­ben te biz­tos vagy?
Mert ha té­vedsz, kép­zeld csak el, ho­gyan fog a Föld re­a­gál­ni, ha meg­tud­ja, hogy
meg­öl­tél ben­nün­ket.


– Nos, igen – fe­lel­te
Wil­son, és elő­hor­gá­szott egy apró plasz­tik­to­kot, amely­ben ott la­pult a tű­fej­nyi
bom­ba egy vat­ta­gom­bóc­ba te­ker­ve. – De te amúgy is meg­hal­tál vol­na, ha ez a
bom­ba fel­rob­ban, és mi ve­led pusz­tul­tunk vol­na. Így leg­alább mi meg­ma­ra­dunk.
Utol­só fi­gyel­mez­te­tés, Mar­lon.


– Harry, én nem tu­dom... – kez­dett
bele, de Wil­son fel­emel­te a ke­zét.


– Le­gyen, ahogy te aka­rod –
mond­ta, és bó­lin­tott Co­lo­ma felé. A ka­pi­tány el­kezd­te vissza­szív­na a han­gár
le­ve­gő­jét. A han­gár meg­telt a sze­le­pek szor­tyo­gó-zör­gő za­já­val.


– Várj! – ki­ál­tot­ta Ti­e­ge.
Wil­son az elő­re meg­be­szélt mó­don in­tett Co­lo­má­nak, és az Agy­Gé­pé­vel is kül­dött
neki egy üze­ne­tet. Co­lo­ma meg­sza­kí­tot­ta a szi­vattyú­zást, és várt.


Mar­lon Ti­e­ge iz­zad­va állt egy
hosszú pil­la­na­tig. Az­tán sa­va­nyú mo­soly ült ki az ar­cá­ra.


– Chi­ca­gói va­gyok, de az
utób­bi idő­met az Erie-n töl­töt­tem. El fo­gok ne­ked min­dent mon­da­ni, amit er­ről a
kül­de­tés­ről tu­dok, erre a sza­va­mat adom – mond­ta Wil­son­nak –, de előbb
vá­la­szol­nod kell egy kér­dé­sem­re, Harry.


– És mi len­ne az? – kér­dez­te
Wil­son.


– Ugye, nem csak
szí­vat­tál en­gem a Cubsszal kap­cso­lat­ban? * * *


– Szó­val ma­gya­rá­za­to­kat
sze­ret­ne – mond­ta a Fő­nix Ál­lo­má­son Rig­ney ez­re­des az író­asz­ta­la mö­gül
Co­lo­má­nak. Az asz­ta­la előtt ott ült még Liz Egan ez­re­des is, és a ka­pi­tányt
fi­gyel­te.


– Sok­kal in­kább sze­ret­ném
ki­ha­jí­ta­ni a lég­zsi­li­pen – fe­lel­te Co­lo­ma, az­tán Egan­ra pil­lan­tott. – Ma­gá­val
együtt – Vissza­né­zett Rig­ney­re. – De eb­ben a pil­la­nat­ban egy ma­gya­rá­zat is
meg­te­szi.


Rig­ney fi­no­man el­mo­so­lyo­dott.


– Nyil­ván em­lék­szik a
Da­na­var-rend­szer­re – kez­dett bele. – A Véd­erő Polk nevű fre­gatt­ja
el­pusz­tult, az utche ha­jó­nak csap­dát ál­lí­tot­tak, a maga ha­jó­ját pe­dig
ja­vít­ha­tat­lan­ra zúz­ták.


– Ez így van.


– És tud ar­ról a mi­na­pi
in­ci­dens­ről a Bu­lá­val – foly­tat­ta Egan. – Az egyik vi­lá­gu­kon egy en­ge­dély
nél­kü­li te­lep mű­kö­dött, ame­lyet le­ro­han­tak, és ki­de­rült, hogy há­rom mó­do­sí­tott,
fe­dés­ben dol­go­zó GYV-ka­to­na is volt a te­le­pe­sek kö­zött. Ami­kor meg­pró­bál­tuk
el­ta­ka­rí­ta­ni a te­lep ma­rad­vá­nya­it, bula ha­jók ke­rí­tet­ték be a mi­én­ket, ne­künk
pe­dig vált­ság­dí­jat kel­lett fi­zet­ni a ha­jó­ért és a le­gény­sé­gért is.


– Hal­lot­tam va­la­mit Abum­we
nagy­kö­vet em­be­re­i­től – mond­ta Co­lo­ma.


– Hát per­sze hogy hal­lott –
fe­lel­te Rig­ney. – A mi prob­lé­mánk az, hogy akár­ki is ál­lí­tott csap­dát a Polknak
és ma­guk­nak a Da­na­var-rend­szer­ben, tő­lünk tu­dott a Polk út­já­ról. Ugyan­ez
a hely­zet a fe­ke­te­te­lep­pel a bula boly­gón.


– A Véd­erő­től szi­vár­gott
vol­na ki az in­for­má­ció?


– Vagy a kül­ügy­től –
fe­lel­te Egan. – Eset­leg mind­ket­tő­től.


– Egy kém van a
szer­ve­ze­tük­ben – ál­la­pí­tot­ta meg Co­lo­ma.


– Va­ló­szí­nű, hogy nem is
egy – pon­to­sí­tot­ta Egan. – Mind­két kül­de­tés túl­sá­go­san össze­tett volt ah­hoz, hogy
egyet­len sze­mély át­lás­sa az egé­szet.


– Va­la­hogy szű­kí­te­nünk
kel­lett a le­het­sé­ges szi­vá­rog­ta­tók kö­rét, és meg kel­lett tud­nunk, hogy mennyit
tud­nak. Ezért az­tán be­dob­tunk egy csa­lit a víz­be – ma­gya­ráz­ta Rig­ney. – Volt
egy le­se­lej­te­zett űr­ha­jónk, és a maga da­na­va­ri ma­nő­ve­re után volt egy űr­ha­jó­nyi
le­gény­sé­günk hajó nél­kül. Re­mek le­he­tő­ség­nek lát­szott arra, hogy mi is ki­ves­sük
a há­lón­kat, és meg­lás­suk, mi akad fenn raj­ta.


– Ami fenn­akadt raj­ta, az
egy ro­hadt kis bom­ba volt, amely el­pusz­tí­tot­ta vol­na a ha­jó­mat a le­gény­sé­gem­mel
és a maga ha­mis föl­di de­le­gá­ci­ó­já­val együtt.


– Na, igen – ér­tett egyet
Egan. – De lám, mennyi min­dent ki­de­rí­tet­tünk. Meg­tud­tuk, hogy akár­ki is
pró­bál­ko­zott a sza­bo­táz­zsal, hoz­zá­fér a Gyar­ma­ti Véd­erő leg­tit­ko­sabb
fej­lesz­té­se­i­hez. Ké­pes arra, hogy meg­csa­pol­ja a Gyar­ma­ti Véd­erő kom­mu­ni­ká­ci­ós
csa­tor­ná­it. Ki­de­rí­tet­tük, hogy hoz­zá­fér a ha­jó­gyá­rak­hoz és a ka­to­nai üze­mek­hez.
Egész cso­mó lap ke­rült a ke­zünk­be, me­lyek­nek se­gít­sé­gé­vel le­szű­kít­het­jük
azok­nak a sze­mé­lyek­nek a kö­rét, akik el­árul­nak ben­nün­ket, és meg­aka­dá­lyoz­hat­juk,
hogy a jö­vő­ben ez meg­is­mét­lőd­hes­sen. Ele­jét ve­het­jük a to­váb­bi ha­lál­ese­tek­nek.


– Szép be­széd – ál­la­pí­tot­ta
meg Co­lo­ma. – Csak va­la­hogy át­sik­lik afö­lött, hogy a ma­guk csa­pa­ta ve­lem és a
le­gény­sé­gem­mel együtt be­le­halt vol­na.


– Ez olyan koc­ká­zat volt, ame­lyet
vál­lal­nunk kel­lett – vé­de­ke­zett Rig­ney. – Ma­gá­nak nem mond­hat­tuk el, mert nem
tud­tuk, hol van a szi­vá­rog­ta­tó. Még a sa­ját em­be­re­ink­nek sem mond­hat­tuk
el. Mind­annyi­an ki­szol­gált ka­to­nák, akik né­ha­nap­ján el­vé­gez­nek ne­künk fel­ada­to­kat,
ha na­gyon gya­nús len­ne egy zöld­bő­rűt kül­de­ni. Mind­annyi­an tud­ják, hogy az
eset­le­ges ha­lál ben­ne van a pak­li­ban.


– Mi nem tud­tuk.


– Ki kel­lett de­rí­te­nünk, hogy
van-e va­la­ki, aki meg­pró­bál­ja meg­hi­ú­sí­ta­ni ezt a kül­de­tést. Most már tud­juk, hogy
igen, és min­den ed­di­gi­nél töb­bet tu­dunk ar­ról is, hogy ho­gyan dol­goz­nak ezek az
em­be­rek. Nem fo­gunk el­né­zést kér­ni azért, amit tet­tünk. Csak azt tu­dom mon­da­ni:
na­gyon saj­nál­juk, hogy szük­ség volt erre. És na­gyon örü­lünk, hogy vé­gül nem
hal­tak meg.


Co­lo­ma ezen rá­gó­dott egy
da­ra­big.


– Mi lesz most? – kér­dez­te
vé­gül.


– Ezt hogy érti? – kér­de­zett
vissza Egan.


– Nincs ha­jóm – fe­lel­te a
ka­pi­tány. – Nincs ha­jóm, és a le­gény­sé­gem­mel együtt vá­ró­lis­tán va­gyunk. – Egan
felé in­tett. – Nem tu­dom, hogy a vizs­gá­ló­bi­zott­ság ho­gyan ha­tá­ro­zott az
ügyem­ben. – Vissza­né­zett Rig­ney­re. – Maga azt mond­ta, ha si­ke­re­sen tel­je­sí­tem
ezt a kül­de­tést, ma­gam vá­laszt­ha­tom meg a kö­vet­ke­ző ha­jó­mat. Nem tu­dom, hogy ez
a kül­de­tés si­ke­res­nek te­kint­he­tő-e, és ha igen, ak­kor az ön ígé­re­te is csak
annyi­ra volt igaz, mint min­den más, amit ak­kor mon­dott.


Rig­ney és Egan egy­más­ra néz­tek, és
a nő bó­lin­tott.


– A mi né­ző­pon­tunk­ból a
kül­de­tést si­ke­res­nek te­kint­jük, Co­lo­ma ka­pi­tány – mond­ta vé­gül Rig­ney.


– A vizs­gá­ló­bi­zott­ság
meg­ál­la­pí­tá­sa sze­rint az ön te­vé­keny­sé­ge ékes pél­dá­ja volt a leg­jobb pa­rancs­no­ki
és dip­lo­má­ci­ai ha­gyo­má­nyok­nak – tet­te hoz­zá Egan. – En­nek meg­fe­le­lő­en
ki­tün­tet­tük, a ki­tün­te­tést pe­dig ik­tat­tuk a sze­mé­lyi ak­tá­já­ba. Gra­tu­lá­lok.


– Kö­szö­nöm – mond­ta Co­lo­ma,
né­mi­képp meg­döb­ben­ve.


– Ami pe­dig a ha­jó­ját
il­le­ti – vet­te vissza a szót Rig­ney –, ne­kem úgy tű­nik, hogy ép­pen ren­del­ke­zik
eggyel. Nem egy mai da­rab, el­is­me­rem, és szol­gál­ni raj­ta bi­zony ki­hí­vá­sok­kal
jár. Más­fe­lől vi­szont egy ne­héz­sé­gek­kel teli meg­bí­za­tás is több, mint egy
sem­mi­lyen.


– A le­gény­sé­ge mos­tan­ra már
ki­is­mer­te a ha­jót – vet­te át a szót Egan. – Ne­künk pe­dig szük­sé­günk van még egy
dip­lo­ma­ta­ha­jó­ra. Abum­we nagy­kö­vet­re és a stáb­já­ra szá­mos kül­de­tés vár eb­ben a
pil­la­nat­ban is, és je­len­leg nem tud­nak el­jut­ni a meg­bí­za­tá­sok hely­szí­né­re.
Szó­val ha sze­ret­né a ha­jót, a ma­gáé. Ha nem sze­ret­né a ha­jót, ak­kor is a ma­gáé.
Hasz­nál­ja egész­ség­gel.


– Kö­szö­nöm – mond­ta új­fent
Co­lo­ma, még job­ban le­döb­ben­ve.


– Iga­zán nincs mit –
nyug­táz­ta Egan. – Le­lép­het, ka­pi­tány.


– Pa­rancs, ér­tet­tem.


– Még egy do­log, Co­lo­ma
ka­pi­tány – szól utá­na Rig­ney.


– Igen, uram?


– Ad­jon neki egy ren­des
ne­vet. – Az ez­re­des vissza­for­dult Egan felé, és be­szél­get­ni kezd­tek. Co­lo­ma
ki­ment az aj­tón.


Bal­la és Wil­son Rig­ney iro­dá­ja
előtt vár­ta.


– Na? – kér­dez­te Bal­la.


– Kap­tam egy ki­tün­te­tést –
mond­ta Co­lo­ma. – És ad­tak egy ha­jót. A le­gény­ség együtt ma­rad. Abum­we stáb­ját
pe­dig vissza­ren­de­lik hoz­zánk.


– Me­lyik ha­jót kap­tuk meg?
– kér­dez­te Wil­son.


– Azt, ame­lyi­ken va­gyunk.


– Azt az ócs­ka­vas­ra­kást?


– Vi­gyáz­zon a szá­já­ra, had­nagy!
Most már az én ha­jóm. És neve is van. Úgy hív­ják: Clar­ke.










HATODIK EPIZÓD

Fedett kapcsolat


– Tér­jünk vissza a
hu­má­nok ügyé­re, tá­bor­nok – mond­ta Unli Hado.


Haf­te Sor­valh, aki a pó­di­u­mon
Tar­sem Gau, a Konk­lá­vé ve­ze­tő­je mö­gött ült, olyan hal­kan só­haj­tott, ami­lyen
hal­kan csak tu­dott. Ami­kor a Konk­lá­vét meg­ala­pí­tot­ták, és lét­re­hoz­ták a
nagy­gyű­lést, amely­ben a több mint négy­száz fajt tö­mö­rí­tő Konk­lá­vé min­den
kép­vi­se­lő­je részt ve­het, hogy az újon­nan ala­kult po­li­ti­kai egy­ség tör­vé­nye­it és
szo­ká­sa­it meg­hoz­zák, Gau tá­bor­nok meg­ígér­te, hogy min­den Sur, azaz min­den
negy­ven szab­vány­nap első nap­ján a ve­ze­tők a gyű­lés elé áll­nak, és fe­lel­nek a
kép­vi­se­lők kér­dé­se­i­re. Így nyug­tat­ta meg a Konk­lá­vé tag­ja­it, hogy a ve­ze­tő­ség
min­dig el­szá­mol­tat­ha­tó lesz.


Haf­te Sor­valh mint bi­zal­mas
ta­nács­adó­ja erre azt mond­ta neki, sze­rin­te szín­já­ték az egész, és csak arra jó,
hogy a gyű­lés am­bi­ci­ó­zus, tör­te­tő tag­jai mu­to­gas­sák ma­gu­kat, min­den más
te­kin­tet­ben me­rői dő­po­csé­ko­lás az egész. Gau tá­bor­nok meg­kö­szön­te az
őszin­te­sé­gét eb­ben is, mint min­den­ben, az­tán ki­vi­te­lez­te a ter­vét.


Sor­valh idő­vel arra a
meg­győ­ző­dés­re ju­tott, hogy eze­ken a kér­dezz-fe­le­lek meg­be­szé­lé­se­ken a tá­bor­nok
csak azért ül­te­ti min­dig maga mögé, hogy ne kell­jen lát­nia az „én meg­mond­tam”
ki­fe­je­zést az ar­cán. Most is ép­pen fin­tor­gott, mi­köz­ben az El­pri­ről szár­ma­zó
Hado megint az em­be­ri faj­jal fá­rasz­tot­ta Gaut.


– „Tér­jünk vissza”, Hado
kép­vi­se­lő? – mond­ta Gau. – Úgy tű­nik, eze­ken az ülé­se­ken maga más­ról sem be­szél.
– Erre a kép­vi­se­lők zöme de­rült­sé­gé­nek adott kü­lön­fé­le han­go­kat, de Sor­valh
ki­szúrt olyan ar­co­kat is, ame­lye­ken nyo­ma sem lát­szott a vi­dám­ság­nak. Hado csak
nyűg, és ki­sebb­sé­gi né­ze­tet vall, de at­tól még ez a né­zet nem el­ha­nya­gol­ha­tó.


A pad­ja mel­lett áll­va Hado olyan
ar­cot vá­gott, ame­lyik­ről Sor­valh tud­ta, hogy nem­tet­szést fe­jez ki.


– Ug­rat, tá­bor­nok?


– Nem ug­ra­tom, Hado
kép­vi­se­lő – fe­lel­te Gau. – Csak na­gyon is tisz­tá­ban va­gyok az­zal, mi­lyen
ag­go­dal­mak­kal vi­sel­te­tik a faj iránt.


– Ha na­gyon is tisz­tá­ban
van vele, ak­kor ta­lán el­árul­hat­ná ne­kem, el­árul­hat­ná a gyű­lés­nek, mi­lyen ter­vei
van­nak a kor­dá­ban tar­tá­suk­ra.


– Kik­re gon­dol pon­to­san? – kér­de­zett
vissza Gau. – Nyil­ván ön is tud­ja, kép­vi­se­lő, hogy az em­be­ri faj két tá­bor­ra
sza­kadt: a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­re és a Föld­re. A Föld nem je­lent ránk sem­mi­ne­mű
fe­nye­ge­tést. Nincs ha­jóf­lot­tá­ja, nem tud más­hogy az űrbe jut­ni, csak a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség ré­vén, amely­től most el­ide­ge­ne­dett. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség pe­dig a
Föld­ről sze­rez­te a ka­to­ná­it és a te­le­pe­se­it. Ez az után­pót­lá­si csa­tor­na most
be­zá­rult. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség tisz­tá­ban van az­zal, hogy ha mos­tan­tól ka­to­nát
és te­le­pest ve­szít, nem fog­ja tud­ni pó­tol­ni. Emi­att mind­ket­tő­vel óva­to­san, ta­ka­ré­ko­san
bá­nik. Sőt, azt hal­lot­tam, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség már dip­lo­má­ci­ai
meg­ol­dá­sok­kal pró­bál­ko­zik! – Ez is­mét de­rült­sé­get vál­tott ki. – Ha pe­dig a
hu­má­nok odá­ig ju­tot­tak, hogy meg­pró­bál­nak ki­jön­ni más fa­jok­kal, ked­ves
kép­vi­se­lő­tár­sam, az bi­zony az óva­tos­sá­gu­kat jel­zi.


– Azt hi­szi, tá­bor­nok, hogy
azért, mert dip­lo­má­ci­á­val han­da­ban­dáz­nak, már nem is je­len­te­nek fe­nye­ge­tést? – mond­ta
Hado.


– Szó sincs róla. Azt
hi­szem, azért pró­bál­koz­nak dip­lo­má­ci­á­val, mert fe­nye­ge­tés­sel nem ér­nek el
sem­mit.


– Nem lá­tom a ket­tő köz­ti
kü­lönb­sé­get, tá­bor­nok.


– Tisz­tá­ban va­gyok vele, Hado
kép­vi­se­lő. En­nek el­le­né­re van kü­lönb­ség. Rá­adá­sul a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
fi­gyel­mé­nek nagy ré­szét je­len­leg a Föld köti le. Mi­vel meg­kér­dez­te, mit
ter­ve­zek a hu­má­nok kor­dá­ban tar­tá­sá­ra, fel­hí­vom a fi­gyel­mét arra, amit tud­nia
kéne, ne­ve­ze­te­sen azt, hogy ami­óta a Konk­lá­vé flot­tá­ja John Perry őr­naggyal
meg­je­lent a Föld fe­lett, ak­tív dip­lo­má­ci­ai je­len­lé­tet tar­tunk fent a boly­gón.
Öt or­szág fő­vá­ro­sá­ban van­nak kül­döt­te­ink, tud­tá­ra ad­tuk a kor­má­nyok­nak és a
Föld né­pé­nek, hogy amennyi­ben nem óhaj­ta­nak ki­bé­kül­ni a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­gel, a
Föld bár­mi­kor csat­la­koz­hat a Konk­lá­vé­hoz.


Erre az egész te­rem fel­boly­dult,
és nem ok nél­kül. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség Ro­ano­ke gyar­mat fe­lett meg­sem­mi­sí­tet­te a
Konk­lá­vé flot­tá­ját, amely flot­tá­ba az unió min­den faja de­le­gált egy ha­jót. Nem
volt olyan faj a Konk­lá­vé­ban, ame­lyik­nek ne oko­zott vol­na vesz­te­sé­get az em­be­ri
faj, vagy amely ne lett vol­na tu­da­tá­ban an­nak, hogy a Konk­lá­vé mi­lyen
ve­sze­del­me­sen kö­zel ju­tott a fel­bom­lás­hoz a fi­as­kó után.


Hado kép­vi­se­lő kü­lö­nö­sen
fel­há­bo­ro­dott.


– Be­en­ged­né a Konk­lá­vé­ba
azt a fajt, ame­lyik meg­pró­bál­ta el­pusz­tí­ta­ni?


Gau nem fe­lelt a kér­dés­re, ha­nem
a töb­bi kép­vi­se­lő felé for­dult.


– Plo­ra kép­vi­se­lő, ké­rem, áll­jon
fel.


Plo­ra kép­vi­se­lő fel­tá­pász­ko­dott
az ows­pák­ra jelem­ző, pók­sze­rű lá­ba­i­ra.


– Ha em­lé­ke­ze­tem nem csal, Hado
kép­vi­se­lő – mond­ta Gau –, az el­pri és az ows­pa nép je­len­tős mennyi­sé­gű vért és
pénzt po­csé­kolt el arra, hogy ki­ra­dí­roz­za egy­mást az űr­ből és a tör­té­ne­lem­ből.
Hány mil­li­ó­an hal­tak meg a köl­csö­nös gyű­löl­kö­dés­ben? És még­is mind­ket­ten itt
van­nak eb­ben a tisz­te­let­re mél­tó gyű­lés­ben, bé­ké­ben, mi­vel a vi­lá­ga­ik kö­zött
im­már béke ho­nol.


– Mi egy­mást tá­mad­tuk, nem
a Konk­lá­vét – mu­ta­tott rá Hado.


– Az elv ugyan­az – mond­ta
Gau, és a hang­ja arra utalt, el se hi­szi, hogy Hado ez­zel vé­de­ke­zik. – Mel­les­leg
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség tá­mad­ta meg a Konk­lá­vét, nem a Föld. Ha a Föl­det vagy a
raj­ta lakó em­be­re­ket hi­báz­tat­juk a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség tet­te­i­ért, ak­kor még
min­dig nem fog­tuk fel, hogy a Föl­det a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség gya­kor­la­ti­lag ki­zsák­má­nyol­ta.
Ami pe­dig a maga ere­de­ti kér­dé­sét il­le­ti, kép­vi­se­lő, mi­nél to­vább hát­rál­tat­juk
dip­lo­má­ci­á­val, hogy a Föld szö­vet­ség­re lép­jen a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­gel, sőt, hogy
csat­la­koz­zon a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­hez, an­nál ké­sőbb fog­ják a hu­má­nok a mi
ha­tá­ra­in­kat há­bor­gat­ni. Vagy nem ezt akar­ta?


Sor­valh lát­ta, hogy Hado fész­ke­lő­dik.
Per­sze hogy nem ezt akar­ta, egy­ál­ta­lán nem. Azt akar­ta, hogy a Konk­lá­vé tö­röl­je
ki az em­be­ri fajt min­den zug­ból, aho­vá csak be­me­rész­ke­dett. De úgy tűnt, Gau
sa­rok­ba szo­rí­tot­ta. És Sor­valh gya­ní­tot­ta, hogy Gau ezért is ta­lál­ta ki eze­ket
a rö­he­jes kér­dezz-fe­le­lek ülé­se­ket. Na­gyon ér­tett ah­hoz, hogy az el­len­sé­ge­it
sa­rok­ba szo­rít­sa.


– És a ha­jók el­tű­né­se? – kér­dez­te
egy má­sik hang, mire min­den­ki, be­le­ért­ve Sor­valht is, Plo­ra kép­vi­se­lő­fe­lé
for­dult, aki az előbb áll­va ma­radt. A hir­te­len fi­gye­lem­től Plo­ra össze­rez­zent, de
nem ült le. – A je­len­té­sek sze­rint több mint egy tu­cat hajó el­tűnt olyan
rend­sze­rek­ből, ahol a Konk­lá­vé te­rü­le­te a hu­má­no­ké­val ha­tá­ros. Ez ta­lán nem az
em­be­rek műve?


– És ha az, mi­ért nem
re­a­gál­tunk rá? – kér­de­zett rá Hado a szá­ja sar­ká­ból.


Gau tá­bor­nok ek­kor hát­ra­né­zett
Sor­valh­ra, aki erőt vett ma­gán, és nem öl­töt­te fel az „én meg­mond­tam”
arc­ki­fe­je­zést.


– Való igaz, hogy több
ha­jót is el­ve­szí­tet­tünk az el­múlt pár Sur­ban – is­mer­te el Gau tá­bor­nok. – Több­nyi­re
ke­res­ke­dő­ha­jó­kat. Azon­ban olyan rend­sze­rek­ben, ahol nem is­me­ret­len a
ka­lóz­ko­dás. Mi­előtt arra a kö­vet­kez­te­tés­re ju­tunk, hogy ez is az em­be­rek műve, kö­rül
kéne jár­ni a sok­kal va­ló­szí­nűbb ma­gya­rá­za­tot, mely sze­rint fosz­to­ga­tók­ról van
szó, akik ál­lí­tó­lag a Konk­lá­vé tag­jai.


– Hon­nét tud­hat­juk biz­to­san?
– erős­kö­dött Hado. – Ki­emelt fon­tos­sá­gú kér­dés­ként ke­ze­li, tá­bor­nok? Vagy
má­sod­szor is alá­be­csü­li a hu­má­no­kat?


Csend bo­rult a te­rem­re. Gau
an­nak ide­jén fe­le­lős­sé­get vál­lalt a ro­ano­ke-i ku­dar­cért, és soha nem is
pró­bál­ta más­ra át­há­rí­ta­ni. De csak egy bo­lond boly­gat­ta vol­na a té­mát, és a
je­lek sze­rint Hado bo­lond volt.


– Min­dig is ki­emelt
kér­dés­ként ke­zel­tem, hogy kor­má­nyunk meg­ta­lál­ja el­vesz­tett pol­gá­ra­it – fe­lel­te
Gau. – Meg­ta­lál­juk őket, és meg­ta­lál­juk azt is, aki az el­tű­né­sü­kért fe­le­lős... akár­ki
le­gyen is az. Vi­szont nem hasz­nál­juk az el­tű­né­se­ket arra, Hado kép­vi­se­lő, hogy
há­bo­rú­ba bo­nyo­lód­junk egy olyan nép­pel, ame­lyik már meg­mu­tat­ta, hogy sa­rok­ba
szo­rít­va, harc­ra kény­sze­rít­ve min­dent meg­tesz azért, hogy el­pusz­tít­son
ben­nün­ket. Azt kér­dez­te, alá­be­csü­löm-e a hu­má­no­kat. Meg­nyug­tat­ha­tom, hogy nem.
Ezért is nem ér­tem, kép­vi­se­lő, hogy maga mi­ért te­szi.


* * *


Sor­valh ké­sőbb meg­lá­to­gat­ta Gau
tá­bor­no­kot a pri­vát iro­dá­já­ban. Zsú­folt iro­da volt, még an­nak is, aki nem la­lan,
amely ele­ve ma­gas faj, már­pe­dig Haf­te Sor­valh a fa­já­hoz ké­pest is ma­gas­nak
szá­mí­tott.


– Jól van – mond­ta Gau az
író­asz­ta­la mö­gött, ahogy Sor­valh be­nyi­tott –, mond­ja ki.


– Mi­cso­dát?


– Ahány­szor be­jön az aj­tón
gör­nyed­ten, ki­egye­ne­se­dik és kö­rül­néz. Min­den al­ka­lom­mal olyan az arca, mint­ha
va­la­mi sa­va­nyú­ba ha­ra­pott vol­na. Mond­ja csak ki: az iro­dám zsú­folt.


– Én úgy fo­gal­maz­nám –
mond­ta Sor­valh –, hogy ott­ho­nos.


Gau a maga mód­ján fel­ne­ve­tett.


– Hát per­sze.


– Azon­ban má­sok
meg­je­gyez­ték, hogy a po­zí­ci­ó­já­hoz ké­pest ki­csi – tet­te hoz­zá Sor­valh.


– Ter­mé­sze­te­sen van egy
na­gyobb iro­dám is a hi­va­ta­los ta­lál­ko­zók­ra, hogy jó be­nyo­mást te­gyek má­sok­ra.
Tu­da­tá­ban va­gyok az im­po­ná­ló te­rek ha­tal­má­nak. De az éle­tem nagy ré­szét ha­jó­kon
töl­töt­tem, még az­u­tán is, hogy el­kezd­tem szer­vez­ni a Konk­lá­vét. A kis te­re­ket
is meg le­het szok­ni. Itt ké­nyel­me­sebb. És sen­ki nem mond­hat­ja, hogy töb­bet
en­ge­dek meg ma­gam­nak, mint a töb­bi faj kép­vi­se­lő­i­nek.


– Ér­tem.


– Jó. – Gau egy szék­re
mu­ta­tott, ame­lyet di­rekt Sor­valh­nak ho­zat­ha­tott, mert passzolt a
fi­zio­ló­gi­á­já­hoz. – Ké­rem, fog­lal­jon he­lyet.


Sor­valh le­ült, és várt. Gau
meg­pró­bál­ta ki­vár­ni, hogy a má­sik szó­lal­jon meg elő­ször, de egy la­lant
vá­ra­ko­zás­ban fe­lül­múl­ni ke­vés si­ker­rel ke­cseg­te­tő vál­lal­ko­zás.


– Jól van, mond­ja a má­sik
dol­got, ami­ért jött.


– Unli Hado – bök­te ki
Sor­valh.


– Tény­leg am­bi­ci­ó­zus
tör­te­tő, pont, ahogy arra fi­gyel­mez­te­tett – is­mer­te el Gau.


– Nem fog­ja ab­ba­hagy­ni. És
van­nak szö­vet­sé­ge­sei is.


– Alig né­hány.


– Egy­re töb­ben van­nak –
mond­ta Sor­valh. – Azért ül­te­tett be ezek­re az ülé­sek­re, hogy szá­mol­jak. Hát én
szá­mo­lok. Min­den ülé­sen töb­ben van­nak azok, akik vagy az ő pá­lyá­ján van­nak, vagy
fe­lé­je sod­ród­nak. Nem kell ag­gód­nia mi­at­ta a kö­vet­ke­ző ülé­sen, és ta­lán még jó
né­hány azt kö­ve­tőn sem. De ha ez így megy to­vább, egy egész frak­ci­ó­val lesz
dol­ga, akik a hu­má­nok ki­ir­tá­sá­ért agi­tál­nak. Az egész faj ki­ir­tá­sá­ért.


– A Konk­lá­vé ala­pí­tá­sá­nak
egyik oka ép­pen az, hogy el­tün­tes­sük azt az el­kép­ze­lést, mely sze­rint egész
né­pe­ket ki le­het vagy ki kéne ir­ta­ni – mond­ta Gau.


– Én tisz­tá­ban va­gyok vele.
A né­pem ezért fo­ga­dott hű­sé­get ma­gá­nak és a Konk­lá­vé­nak. Azt is tu­dom, hogy az
ide­á­kat ne­héz a gya­kor­lat­ba át­ül­tet­ni, plá­ne ak­kor, ha újak. És még azt is
tu­dom, hogy alig akad faj a Konk­lá­vé­ban, amely ne ta­lál­ná az em­be­re­ket... nos...
ta­lán a bosszan­tó a leg­ud­va­ri­a­sabb szó rá.


– Azok is.


– Ko­mo­lyan úgy gon­dol­ja, hogy
ne­héz len­ne őket ki­ir­ta­ni?


Gau szo­kat­lan ké­pet vá­gott.


– Fur­csa és meg­le­pő kér­dés
ép­pen ön­től.


– Én sze­mély sze­rint nem
kí­vá­nom a ha­lá­lu­kat – mond­ta Sor­valh. – Leg­alább­is te­vé­ke­nyen. A la­lan kor­mány
sem tá­mo­gat­ja. De maga cél­zott rá Ha­dó­nak, hogy fé­lel­me­tes el­len­fe­lek. Kí­ván­csi
va­gyok, ko­mo­lyan gon­dol­ja-e.


– Hogy a hu­má­nok ké­pe­sek-e
el­len­áll­ni ne­künk ha­jók és ka­to­nák te­kin­te­té­ben? De­hogy. A ro­ano­ke-i ve­re­ség­ben
négy­száz ha­jónk sem­mi­sült meg, de az sem csap­pan­tot­ta meg lé­nye­ge­sen az
erő­in­ket. Egy-egy hajó volt ab­ból a több tu­cat­ból vagy több száz­ból, amellyel a
ta­gok egyen­ként ren­del­kez­nek.


– Szó­val nem hi­szi.


– Nem ezt mond­tam –
pon­to­sí­tott Gau. – Azt mond­tam, hogy nem tud­nak el­len­áll­ni ha­jók te­kin­te­té­ben.
De ha a hu­má­nok há­bo­rú­ba bo­csát­koz­nak ve­lünk, nem hajó áll majd ha­jó­val
szem­ben. Hány ha­jó­juk szállt szem­be ve­lünk Ro­ano­ke-nál? Egy sem. És mi még­is
ve­re­sé­get szen­ved­tünk. Ha­tal­mas csa­pást mér­tek ránk. A Konk­lá­vé kis hí­ján
össze­om­lott, Haf­te, és nem azért, mert a had­erőnk in­gott meg, ha­nem mert a
pszi­cho­ló­gi­ai erőnk in­gott meg. Az em­be­rek nem a ha­jó­ink­ra cé­loz­tak, ha­nem az
egy­sé­günk­re. Majd­nem szét­zi­lál­tak ben­nün­ket.


– És maga sze­rint újra
ké­pe­sek len­né­nek rá? – kér­dez­te Sor­valh.


– Ha nyo­más alá he­lyezzük
őket? Mi­ért ne? A Konk­lá­vé nem­ze­te­i­nek össze­ug­rasz­tá­sa ne­kik op­ti­má­lis
ered­mény. Le­fog­lal­na ben­nün­ket, ők meg vissza­nyer­het­nék az ere­jü­ket és a
po­zí­ci­ó­ju­kat. Az iga­zi kér­dés nem az, hogy a hu­má­nok, pon­to­sab­ban a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség ké­pes-e meg­tá­mad­ni és el­pusz­tí­ta­ni a Konk­lá­vét. Az iga­zi kér­dés az, hogy
a ro­ano­ke-i eset óta mi­ért nem pró­bál­ták.


– Le­fog­lal­ta őket a Föld­del
való al­ku­do­zás, ahogy maga mond­ta – vél­te Sor­valh.


– Re­mény­ked­jünk, hogy
so­ká­ig el­tart még.


– Vagy ta­lán már­is há­bo­rút
in­dí­tot­tak a Konk­lá­vé el­len.


– Az el­tűnt ha­jók­ra gon­dol
– ér­tet­te el Gau.


– Azok­ra. Akár­mennyi­re
fá­rasz­tó alak is Hado kép­vi­se­lő, nem le­het csak le­gyin­te­ni arra, hogy ennyi
hajó el­tűnt az em­be­rek kö­ze­lé­ben.


– Nem is le­gyin­tek rá –
fe­lel­te Gau. – A flot­ta őr­na­gya in­for­má­ció után ku­tat a hely­szí­ne­ken és a
kör­nye­ző vi­lá­go­kon. Egye­lő­re nem ta­lált sem­mit.


– Ha­jók rit­kán tűn­nek el
sző­rös­tül-bő­rös­tül. Ha nincs nyom, már az is el­árul va­la­mit.


– Csak azt nem, hogy ki a
fe­le­lős – mond­ta Gau, majd a ke­zét fel­emel­ve vá­gott elé Sor­valh vá­la­szá­nak. – Ez
nem azt je­len­ti, hogy nincs hír­szer­zé­si há­ló­za­tunk a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­gen be­lül,
amely ne dol­goz­na sza­ka­dat­la­nul azon, hogy kap­cso­la­tot ta­lál­jon az em­be­rek és
az el­tű­né­sek kö­zött. Mert van. De ha ta­lá­lunk is ilyen kap­cso­la­tot, diszk­ré­ten
in­tézzük, nem olyan fan­fár­ral, mint ami­lyet Hado és a ba­rá­tai sze­ret­né­nek.


– A fi­nom­ság irán­ti vá­gya
fruszt­rál­ja majd őket – je­gyez­te meg Sor­valh.


– En­gem nem za­var a
fruszt­rált­sá­guk. Cse­kély ár a Konk­lá­vé ép­sé­gé­nek meg­őr­zé­sé­ért. Mind­azon­ál­tal
nem az el­tűnt ha­jók mi­att hí­vat­tam ide, Haf­te.


– Ál­lok szol­gá­la­tá­ra, tá­bor­nok.


Gau fel­vett egy la­pot az
asz­tal­ról, és át­ad­ta.


Sor­valh kér­dő pil­lan­tás­sal vet­te
át.


– Pa­pír­má­so­lat? – A
meg­bí­zá­so­kat ál­ta­lá­ban elekt­ro­ni­ku­san kap­ta.


– Nem má­so­lat. Ez a lap az
egyet­len hely a Konk­lá­vén be­lül, ahol ez az in­for­má­ció meg­ta­lál­ha­tó.


– Mi ez?


– Az új em­be­ri gyar­ma­tok
lis­tá­ja – fe­lel­te Gau.


Sor­valh őszin­te döb­be­net­tel
né­zett rá. A Konk­lá­vé ugyan­is min­den kí­vül­ál­ló faj­nak meg­til­tot­ta új boly­gók
gyar­ma­to­sí­tá­sát. Ha még­is meg­pró­bál­ják, az új gyar­ma­to­kat ki­köl­töz­te­tik, vagy
ha a te­le­pe­sek nem haj­lan­dók el­men­ni, meg­sem­mi­sí­tik. – Nem le­het­nek ennyi­re
hü­lyék.


– Nem is azok – mond­ta Gau.
– Leg­alább­is a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség hi­va­ta­lo­san nem az. – A lap­ra mu­ta­tott. – Az
em­be­rek eze­ket fe­ke­te­gyar­ma­tok­nak ne­ve­zik. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nem szen­te­sí­ti
vagy tá­mo­gat­ja őket. Az ef­fé­le gyar­ma­tok zöme egy éven be­lül ki­hal.


– Vagy­is ezért nem ér­de­mes
fe­le­lős­ség­re von­ni a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get – mond­ta Sor­valh.


– Nem. Csak­hogy. Azt a
plety­kát hal­lot­tuk, hogy a bu­lák fe­ke­te­gyar­ma­tot ta­lál­tak az egyik vi­lá­gu­kon, és
hogy pár te­le­pes a Gyar­ma­ti Véd­erő tag­ja volt. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség meg­pró­bál­ta
el­szál­lí­ta­ni a te­le­pe­se­ket, így fe­dez­ték fel őket a bu­lák. A Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­nek te­te­mes vált­ság­dí­jat kel­lett fi­zet­nie a pol­gá­ra­i­ért és a bu­lák
hall­ga­tá­sá­ért.


– Vagy­is ezek a fe­ke­te­gyar­ma­tok
nem is annyi­ra fe­ke­ték. Ez­zel vissza­ér­kez­tünk ah­hoz a kér­dés­hez, hogy tény­leg
ennyi­re hü­lyék-e.


– Jó kér­dés, de en­gem csak
érin­tő­le­ge­sen ér­de­kel.


Sor­valh meg­len­get­te a la­pot.


– At­tól fél, hogy Hado és a
tár­sai tu­do­mást sze­rez­nek róla.


– Pon­to­san. – Gau megint a
lap­ra mu­ta­tott. – Ez az egyet­len le­írt lis­ta, ne­hogy ki­tu­dód­jon. De nem va­gyok
hü­lye, és nem hi­szem, hogy a hír­szer­ző­ink csak ne­kem je­len­te­nek. Hado és a
tár­sai meg fog­ják tud­ni. Ha pe­dig meg­tud­ják, és eze­ken a te­le­pe­ken tény­leg
van­nak ka­to­nák a Gyar­ma­ti Véd­erő­től, ak­kor nem lesz más vá­lasz­tá­sunk, mint
ki­te­le­pí­te­ni az adott ko­ló­ni­át. És ha nem haj­lan­dó­ak el­men­ni, ak­kor
el­pusz­tí­ta­ni.


– És ha el­pusz­tít­juk, már­is
had­ban ál­lunk a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­gel – szőt­te to­vább Sor­valh.


– Leg­alább­is na­gyon kö­zel
le­szünk hoz­zá. Az em­be­rek tud­ják, hogy rossz hely­zet­ben van­nak, Haf­te, és még a
leg­jobb na­pon is ve­sze­del­mes ál­la­tok. Ha most bök­dös­sük őket, az min­den
érin­tett szá­má­ra rosszul fog el­sül­ni. Ti­tok­ban aka­rom ezt meg­ol­da­ni, mi­előtt
köz­ér­de­kű prob­lé­ma len­ne be­lő­le.


Sor­valh mo­soly­gott.


– Gon­do­lom, itt jö­vök én a
kép­be.


– Kis­ka­put ta­lál­tam a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­hez, hogy lét­re­jö­hes­sen egy fe­dett kap­cso­lat­fel­vé­tel.


– Még­is ho­gyan?


– Tő­lem a wa­shing­to­ni
kö­ve­tün­kig. Tőle John Perryig. John Perry­től egy ba­rát­já­ig a GYV kü­lön­le­ges
erő­i­nél, és így to­vább fel a pa­rancs­lánc­ban és vissza.


Sor­valh egyet­ér­tőn jel­zett.


– És az én fel­ada­tom a
fe­dett kap­cso­lat­fel­vé­tel.


– Igen. Eb­ben az eset­ben
egy ma­gá­nál ala­cso­nyabb ran­gú sze­méllyel. Ezért az el­né­zé­sét ké­rem, de a
hu­má­nok ide­ges nép­ség. – Sor­valh gesz­tu­sa meg­ér­tést jel­zett. – Abel Rig­ney
ez­re­des­nek hív­ják. Nem kü­lö­nö­seb­ben ma­gas ran­gú, de na­gyon jó po­zí­ci­ó­ban van
ah­hoz, hogy se­gít­sen ne­künk.


– Azt akar­ja, hogy mu­tas­sam
meg neki a lis­tát, és tu­das­sam vele, hogy tu­dunk a GYV-ka­to­nák­ról? – kér­dez­te
Sor­valh.


– Azt aka­rom, hogy ijesszen
rá. A maga egye­di mód­ján.


– Na­hát, tá­bor­nok – mond­ta
szín­lelt döb­be­net­tel Sor­valh –, sej­tel­mem sincs, mire gon­dol.


Gau tá­bor­nok el­mo­so­lyo­dott.


* * *


– Ma­gas fic­kó volt, az
biz­tos – né­ze­get­te a szob­rot a Lin­coln-em­lék­mű­ben Sor­valh.


– Em­ber­hez ké­pest igen –
fe­lel­te Rig­ney ez­re­des. – A maga ko­rá­ban pe­dig még ma­ga­sabb­nak szá­mí­tott.
Ab­ra­ham Lin­coln jó­val az­előtt lett az Egye­sült Ál­la­mok el­nö­ke, hogy az
em­be­ri­ség ki­ju­tott az űrbe. Ak­ko­ri­ban ke­ve­sen et­tek táp­lá­ló ételt, az em­be­rek
ala­cso­nyab­bak vol­tak. Biz­to­san ki­ló­gott a sor­ból. A maga né­pé­ben, Sor­valh
ta­nács­nok, így is cse­ne­vész len­ne.


– Ó. Nos, a leg­több is­mert
in­tel­li­gens faj­hoz ké­pest ma­ga­sak va­gyunk. De biz­tos van­nak ak­ko­ra em­be­rek, mint
mi.


– A ko­sár­lab­dá­sa­ink na­gyon
ma­ga­sak. A leg­ma­ga­sabb le­het ak­ko­ra, mint önök­nél a leg­ala­cso­nyabb sze­mély.


– Ér­de­kes – mond­ta Sor­valh,
és to­vább néz­te Lin­colnt.


Rig­ney hagy­ta egy per­cig
tű­nőd­ni.


– Van olyan hely, aho­vá
sze­ret­ne el­men­ni, ta­nács­nok? – kér­dez­te az­tán.


Sor­valh az em­ber felé for­dult és
rá­mo­soly­gott.


– El­né­zést, ez­re­des. Ér­tem,
hogy a ked­vem­re tesz az­zal, hogy egy tu­ris­ta­lát­vá­nyos­ság­nál ta­lál­kozunk.


– De­hogy­is. Sőt örü­lök.
Mi­előtt el­hagy­tam a Föl­det, itt él­tem. Ürü­gyet ad meg­lá­to­gat­ni a régi he­lye­ket.


– Cso­dás. Meg­lá­to­gat­ta a
csa­lád­ját és a ba­rá­ta­it?


Rig­ney a fe­jét ráz­ta.


– A fe­le­sé­gem még az­előtt
el­hunyt, hogy el­hagy­tam a Föl­det, gye­re­ke­ink pe­dig nem vol­tak. A ba­rá­ta­im már
mind nyolc­van-ki­lenc­ven éve­sek len­né­nek, ami em­be­ri lép­tek­kel öreg­nek szá­mít, a
nagy ré­szük meg­halt, az élők pe­dig nem na­gyon örül­né­nek, ha be­ál­lí­ta­nék eb­ben a
test­ben, hu­szon­há­rom éves kö­lyök­ként.


– Ér­tem a prob­lé­mát.


Rig­ney Lin­coln­ra mu­ta­tott.


– Ő vi­szont ugyan­olyan, mint
ami­kor el­men­tem.


– Re­mé­lem is! – ér­tet­te el
a vic­cet Sor­valh. – Sé­tál­hat­nánk köz­ben, ez­re­des? Ide­fe­lé vé­gig­sé­tál­tam a
Mal­lon, és lát­ta egy „chur­ro” nevű dol­got. Azt hi­szem, sze­ret­ném ki­pró­bál­ni a
hu­mán éte­le­ket.


– Á, a chur­ro. Jó
vá­lasz­tás. Ezer öröm­mel, ta­nács­nok.


Le­men­tek a Lin­coln-em­lék­mű
lép­cső­jén, és el­in­dul­tak a Mall felé, Sor­valh las­san lép­delt, hogy Rig­ney­nek ne
kell­jen ko­co­gó­ra fog­nia. Sor­valh­nak fel­tűnt, hogy az em­be­rek ér­dek­lőd­ve né­zik;
a Föl­dön még min­dig rit­ka­ság­nak szá­mí­tot­tak az ide­ge­nek, de Wa­shing­ton­ban
annyi­ra már nem, hogy az em­be­rek ne igye­kez­ze­nek kö­zöm­bös­nek mu­tat­koz­ni.
Rá­adá­sul ész­re­vet­te, hogy a mel­let­te lép­ke­dő zöld em­bert ugyan­úgy meg­bá­mul­ják.


– Kö­szö­nöm, hogy
ta­lál­ko­zott ve­lem – mond­ta a fér­fi­nak.


– Öröm­mel. Így leg­alább
el­lá­to­gat­hat­tam a Föld­re. Egy GYV-ka­to­na szá­má­ra rit­ka le­he­tő­ség.


– Ka­pó­ra jön, hogy a Föld
sem­le­ges te­rep lett mind­ket­tőnk kor­má­nya sze­mé­ben.


Rig­ney arca erre meg­rez­zent.


– Nos, hi­va­ta­lo­san nem
örül­he­tek en­nek a fej­le­mény­nek.


– Ab­szo­lút meg­ér­tem. Ak­kor
tér­jünk a lé­nyeg­re, ez­re­des. – Sor­valh ru­há­ja re­dő­i­be nyúlt, és elő­húz­ta a
la­pot.


Rig­ney el­vet­te, és kí­ván­csi­an
néz­te.


– Saj­nos nem tu­dom
el­ol­vas­ni.


– Ugyan már, ez­re­des.
Na­gyon jól tu­dom, hogy szá­mí­tó­gép van a fe­jé­ben, mint a Gyar­ma­ti Véd­erő­min­den
ka­to­ná­já­nak. Van va­la­mi rö­he­jes neve is. Mi az?


– Agy­Gép – vá­la­szolt a
fér­fi.


– Igen, az. Biz­tos va­gyok
nem­csak ab­ban, hogy rög­zí­tet­te a pa­pír tar­tal­mát, de ab­ban is, hogy a
szá­mí­tó­gé­pe le­for­dí­tot­ta.


– Rend­ben – adta meg ma­gát
Rig­ney.


– Nem ju­tunk sem­mi­re, ha a
leg­egy­sze­rűbb dol­gok­ban is el­len­ke­zik ve­lem, ez­re­des – rót­ta meg Sor­valh. – Nem
szer­vez­tük vol­na meg ezt a ta­lál­ko­zót, ha nem len­ne fel­tét­le­nül szük­sé­ges.
Ké­rem, te­gye meg ne­kem azt a szí­ves­sé­get, hogy nem fel­té­te­le­zi, hogy ez az első
dip­lo­má­ci­ai kül­de­té­sem.


– Bo­csá­na­tot ké­rek, ta­nács­nok
– mond­ta Rig­ney, és át­nyúj­tot­ta a do­ku­men­tu­mot. – Meg­szok­tam, hogy nem áru­lok
el min­dent. Fog­juk a ref­lex­re.


– Jól van. – Sor­valh
el­vet­te a pa­pírt, és vissza­dug­ta a ru­há­já­ba. – Most, hogy már nyil­ván volt
ide­je át­néz­ni a for­dí­tást, mond­ja el, mi áll a pa­pí­ron.


– La­kat­lan boly­gók lis­tá­ja.


– A jel­ző nem pon­tos, ez­re­des.


– Hi­va­ta­lo­san fo­gal­mam
sincs, mi­ről be­szél – mond­ta Rig­ney. – Nem hi­va­ta­lo­san na­gyon sze­ret­ném tud­ni, ho­gyan
ké­szült.


– Saj­nos ezt ti­tok­ban kell
tar­ta­nom. És nem csak azért, mert ne­kem sem mond­ták el. De most már nem kell
úgy ten­nünk, mint­ha nem len­ne tíz em­be­ri gyar­mat ott, ahol egy­ál­ta­lán nem
sza­bad­na len­nie.


– Azok nem en­ge­dé­lye­zett
gyar­ma­tok – ma­gya­ráz­ta Rig­ney. – Fe­ke­te­gyar­ma­tok. Nem aka­dá­lyoz­hat­juk meg, hogy
az em­be­rek le­fi­zes­se­nek ka­pi­tá­nyo­kat, akik az en­ge­dé­lyünk nél­kül el­vi­szik és
le­te­szik őket va­la­mi él­he­tő boly­gó­ra.


– Biz­tos va­gyok ab­ban, hogy
meg­aka­dá­lyoz­hat­nák, de most nem ez a kér­dés.


– A Konk­lá­vé a Gyar­ma­ti
Szö­vet­sé­get okol­ja a fe­ke­te­gyar­ma­tok lé­te­zé­sé­ért? – kér­dez­te Rig­ney.


– Mi azt is
meg­kér­dő­je­lezzük, hogy ezek va­ló­ban fe­ke­te­gyar­ma­tok, ez­re­des – kö­zöl­te Sor­valh
–, mi­vel a fe­ke­te­gyar­ma­to­kon ál­ta­lá­ban nem ke­ve­red­nek a Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­nái
a te­le­pe­sek közé.


A fér­fi erre nem fe­lelt. Sor­valh
várt pár pil­la­na­tot, majd foly­tat­ta:


– Rig­ney ez­re­des, bi­zo­nyá­ra
tisz­tá­ban van az­zal, hogy ha fel akar­tuk vol­na éget­ni eze­ket a te­le­pe­ket, már
meg­tet­tük vol­na.


– Ami azt il­le­ti, nem
va­gyok. Aho­gyan azt sem ér­tem, mi­ről be­szé­lünk iga­zá­ból.


– Iga­zá­ból ar­ról be­szé­lünk,
hogy Gau tá­bor­nok sze­mé­lyes üze­ne­tét és aján­la­tát ho­zom a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­nek. Vagy­is Gau tá­bor­no­két ma­gány­sze­mély­ként, nem mint a Konk­lá­vé
ve­ze­tő­je, a négy­száz fajt egye­sí­tő szö­vet­sé­gé, amely­nek had­ere­je úgy
el­ta­pos­hat­ja ma­gu­kat, akár egy bosszan­tó bo­ga­rat.


Rig­ney ez­re­des ar­cán bosszú­ság
su­hant át a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ilye­tén ér­té­ke­lé­se hal­la­tán.


– Hall­ga­tom az üze­ne­tet.


– Az üze­net egy­sze­rű­en
ennyi: Gau tá­bor­nok tud­ja, hogy ezek a „fe­ke­te” gyar­ma­tok nem fe­ke­ték, és más
kö­rül­mé­nyek kö­zött ezt úgy hoz­tuk vol­na a ma­guk tu­do­má­sá­ra, hogy a flot­ta
meg­je­le­nik a kü­szö­bü­kön, amit meg­tor­lá­sok kö­vet­nek, hogy el­ve­gyék a ked­vü­ket a
to­váb­bi gyar­ma­to­sí­tá­si kí­sér­le­tek­től.


– Tisz­te­let­tel, ta­nács­nok, ami­kor
a flot­tá­juk leg­utóbb meg­je­lent a kü­szö­bün­kön, az a ma­guk szá­má­ra vég­ző­dött
rosszul.


– Az az utol­só előt­ti
al­ka­lom volt – he­lyes­bí­tett Sor­valh. – Ami­kor utol­já­ra a flot­tánk meg­je­lent a
kü­szö­bü­kön, ma­guk el­vesz­tet­ték a Föl­det. Emel­lett pe­dig mind­ket­ten tud­juk, hogy
a ro­ano­ke-i eset nem fog meg­is­mét­lőd­ni.


– Te­hát a tá­bor­nok
em­lé­kez­tet­ni óhajt ben­nün­ket, hogy nor­má­lis eset­ben fel­per­zsel­né eze­ket a
gyar­ma­to­kat – mond­ta Rig­ney.


– Azért sze­ret­né
em­lé­kez­tet­ni ma­gu­kat, hogy hang­sú­lyoz­za, ez eset­ben nem áll ér­de­ké­ben.


– És mi­ért nem? – kér­de­zett
rá Rig­ney.


– Csak.


– Ko­mo­lyan? Ez az in­do­ka? „Csak”?


– Az in­dok nem fon­tos –
mond­ta Sor­valh. – Le­gyen elég annyi, hogy a tá­bor­nok je­len­leg nem akar há­bo­rút
a gyar­ma­tok mi­att, és ha jól sej­ti, ma­guk sem. De van­nak a Konk­lá­vé­ban olya­nok,
akik bol­do­gan há­bo­rúz­ná­nak mi­at­tuk. Ezt nem akar­ják sem önök, sem a tá­bor­nok, ha­bár
más-más ok­ból. És noha egye­lő­re a Konk­lá­vé po­li­ti­kai kaszt­já­ból csak a tá­bor­nok
és jó­ma­gam tu­dunk a lis­ta lé­te­zé­sé­ről, bi­zo­nyá­ra is­me­ri annyi­ra a po­li­ti­kát, hogy
tud­ja, a tit­kok nem ma­rad­nak so­ká­ig tit­kok. Nem­so­ká­ra a lis­ta a Konk­lá­vé azon
tag­ja­i­nak a ke­zé­be ke­rül, akik bol­do­gan fel­éget­nék a ma­guk te­le­pe­it és az egész
Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get. – Sor­valh to­vább­in­dult.


Rig­ney egy pil­la­nat múl­va
kö­vet­te.


– Azt mond­ja, nem­so­ká­ra.
Pon­to­sít­sa.


– Annyi ide­jük van, amíg
Gau tá­bor­nok­nak is­mét a nagy­gyű­lés elé áll. Ad­dig­ra a nagy­gyű­lés há­bo­rú­ra
uszí­tó tag­jai biz­to­san tu­do­mást sze­rez­nek pár fe­ke­te­gyar­mat lé­te­zé­sé­ről, ahogy
ar­ról is, hogy GYV-ka­to­nák van­nak raj­tuk. Kö­ve­tel­ni fog­ják, hogy a Konk­lá­vé
te­gyen lé­pé­se­ket, és a tá­bor­nok­nak nem lesz vá­lasz­tá­sa. Ez har­minc
szab­vány­na­pon be­lül meg­tör­té­nik. Ami a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nap­tá­ra sze­rint
har­minc­hat nap.


– Szó­val ez az üze­net –
bó­lin­tott Rig­ney. – És mi az aján­lat?


– Az is egy­sze­rű – fe­lel­te
Sor­valh. – Tün­tes­sék el a ko­ló­ni­á­kat, és a Konk­lá­vé nem tá­mad.


– Ezt könnyebb mon­da­ni, mint
meg­ten­ni.


– Az nem a mi gon­dunk.


– Te­gyük fel, hogy a
Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­nái ott van­nak a gyar­ma­to­kon. Nem len­ne elég, ha őket
vissza­hoz­nánk?


Sor­valh úgy né­zett Rig­ney­re, mint­ha
las­sú fel­fo­gá­sú gye­rek len­ne. A fér­fi ér­tett annyit a pil­lan­tás­ból, hogy
fel­emel­je a ke­zét.


– Bo­csá­nat. Nem gon­dol­tam
át, mi­előtt ki­mond­tam.


– Ezek­nek a gyar­ma­tok­nak
nem len­ne sza­bad lé­tez­ni­ük – hang­sú­lyoz­ta Sor­valh. – Ta­lán sze­met huny­hat­tunk
vol­na fe­let­tük, ha tény­leg csak fe­ke­te­gyar­ma­tok, leg­alább­is amíg nem nő­nek meg
túl­sá­go­san. De eze­ken GYV-ka­to­nák van­nak. Ki­zárt, hogy el­ke­rül­jék a Konk­lá­vé
fi­gyel­mét. El kell tűn­ni­ük, mi­előtt hi­va­ta­lo­san tu­do­mást szerzünk ró­luk. Maga
is tud­ja, hogy mi­vel jár­na ez mind­ket­tőnk kor­má­nya szá­má­ra.


Rig­ney egy pil­la­na­tig
hall­ga­tott.


– Nincs több kamu, ta­nács­nok?


Sor­valh nem is­mer­te a „kamu” szó
je­len­té­sét, de a kon­tex­tus­ból ki­ta­lál­ta.


– Nincs több kamu, ez­re­des.


– A gyar­ma­tok zö­mét nem
lesz ne­héz eva­ku­ál­ni – vá­gott bele Rig­ney. – A fe­ke­te­te­le­pe­sek min­dig a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség elé­ge­det­len ál­lam­pol­gá­rai kö­zül ke­rül­nek ki, akik­nek vagy
egé­szen hal­vány el­kép­ze­lé­sük van csak a sza­bad­ság­ról, vagy egy­sze­rű­en nem
sze­re­tik az em­be­re­ket, és két­száz­nál töb­bet nem ké­pe­sek ma­guk kö­rül el­vi­sel­ni.
Hat ko­ló­nia már az éh­ha­lál szé­lén áll amúgy is, sze­rin­tem öröm­mel sze­dik majd a
sá­tor­fá­ju­kat. A he­lyük­ben én is azt ten­ném.


– Csak­hogy van egy má­sik
gyar­mat – mu­ta­tott rá Sor­valh.


– Igen, van egy má­sik
gyar­mat. Önök kö­zött van­nak rasszis­ták? Akik azt hi­szik, hogy fe­let­te áll­nak
min­den más in­tel­li­gens egyed­nek?


– Né­hány. Ál­ta­lá­ban
idi­ó­tá­nak te­kin­tik őket.


– Igen. Nos, ez a gyar­mat
szin­te csak rasszis­ták­ból áll – ma­gya­ráz­ta Rig­ney. – Nem­csak más fa­jok­kal
szem­ben azok, és be­le­gon­dol­ni is bor­zon­gok, hogy mit gon­dol­nak ma­guk­ról, de
azok­kal az em­be­rek­kel szem­ben is, akik nem oszt­ják a vé­le­mé­nyü­ket.


– Kel­le­mes em­be­rek le­het­nek
– je­gyez­te meg Sor­valh.


– Segg­fe­jek – mond­ta Rig­ney.
– Csak­hogy jól fel­fegy­ver­zett, jól szer­ve­zett, jól el­lá­tott segg­fe­jek. Ez a
gyar­mat tör­té­ne­te­sen vi­rág­zik. Azért men­tek el, mert nem akar­tak egy korcs
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ré­szei len­ni, és gyű­löl­nek ben­nün­ket annyi­ra, hogy a
bu­ká­sunk­kal együtt ők is buk­ja­nak. Nem lesz egy­sze­rű ki­te­le­pí­te­ni őket.


– Ez tény­leg gond a GYV-nek?
– cso­dál­ko­zott Sor­valh. – Nem aka­rok kel­le­met­le­nül őszin­te len­ni, de a GYV-t
nem olyan in­téz­mény­nek is­mer­jük, ame­lyik vá­lo­gat­na.


– Nem is vá­lo­gat – is­mer­te
el Rig­ney. – És ha arra ke­rül a sor, ki­te­le­pít­jük őket erő­vel, mert az
al­ter­na­tí­va túl­sá­go­san is ko­mor. De amel­lett hogy jól fel­fegy­ver­zett, jól
szer­ve­zett, jól el­lá­tott segg­fe­jek, még jó kap­cso­la­ta­ik is van­nak. A ve­ze­tő­jük
any­ja a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség kor­má­nyá­nak ma­gas ran­gú tag­ja. El­ide­ge­ned­tek
egy­más­tól, az asszony szé­gyel­li, hogy a fia egy rasszis­ta segg­fej, de at­tól még
a fia.


– Ér­tem – mond­ta Sor­valh.


– Mint mond­tam, nem lesz
egy­sze­rű.


Oda­ér­tek a chur­ros­tand­hoz. Az
árus cso­dál­koz­va né­zett fel Sor­valh­ra. Rig­ney ren­delt ket­te­jük­nek, az­tán ami­kor
meg­kap­ták, sé­tál­tak to­vább.


– Ez mennyei! – mond­ta
Sor­valh az első ha­ra­pás után.


– Örü­lök, hogy íz­lik.


– Rig­ney ez­re­des, maga
azért ag­gó­dik, hogy eze­ket a rasszis­ta, ki­te­le­pít­he­tet­len, segg­fej te­le­pe­se­ket
csak vér­on­tás árán le­het­ne ki­von­ni – fog­lal­ta össze Sor­valh még egy ha­ra­pás
után.


– Igen. Meg­tesszük, ha a
há­bo­rút akar­juk el­ke­rül­ni, de sze­ret­nénk egy má­sik le­he­tő­sé­get is.


– Nos – mond­ta Sor­valh
chur­ró­val a szá­já­ban –, ha már ezt ké­rem ma­guk­tól, igaz­ság­ta­lan len­ne tő­lem, ha
nem aján­la­nék rá meg­ol­dást is.


– Hall­ga­tom.


– Amit most mon­dok, az
so­sem hang­zott el.


– Mi­vel ez a be­szél­ge­tés
sem tör­té­nik meg, rend­ben – mond­ta Rig­ney.


– Előbb még ké­rek ma­gá­tól
va­la­mit.


– Mi len­ne az?


– Hív­jon meg még egy
chur­ró­ra.


* * *


– Még egy lé­pés, xig, és
szét­loccsan­tom a fe­je­det – mond­ta a köz­vet­len Sor­valh előtt álló te­le­pes.
Va­dász­pus­kát sze­ge­zett a mel­lé­nek.


Sor­valh meg­tor­pant, és nyu­god­tan
állt Meg­vál­tás gyar­mat ha­tá­rá­ban. Per­cek óta gya­lo­golt a te­lep felé, mi­után
le­tet­te a sik­ló­ját a szé­les mező túl­só szé­lén, ame­lyen a ko­ló­nia is állt.
Ru­há­ja su­ho­gott moz­gás köz­ben, a nyak­lán­ca au­dio- és vi­deo­a­dást su­gár­zott
vissza a ha­jó­ra. Las­san lép­delt, hogy a te­le­pe­sek­nek le­gyen ide­jük
üd­vöz­lő­bri­gá­dot össze­szed­ni, de volt más oka is.


Öt ál­lig fel­fegy­ver­zett em­ber
állt vele szem­ben. Még ket­tőt lá­tott a te­tő­kön, akik nagy ha­tó­su­ga­rú fegy­vert
sze­gez­tek rá. Sor­valh fel­té­te­lez­te, hogy van­nak még, aki­ket nem lát, de
egye­lő­re nem za­var­tat­ta ma­gát. Ha­ma­ro­san úgy­is ész­re­ve­szi őket.


– Jó na­pot, ura­im. – A
bő­rük­re rótt je­lek­re mu­ta­tott. – Na­gyon szé­pek. Szép szög­le­te­sek.


– Pofa be, xig – mond­ta a
te­le­pes. – Fogd be, for­dulj meg, szállj vissza a sik­lód­ba, és húzz el, ahogy az
egy okos bo­gár­hoz il­lik.


– Haf­te Sor­valh a ne­vem, nem
„Xig”.


– Xig vagy, és le­sza­rom, hogy
mi a ne­ved. Tűnj el in­nen.


– Maga az­tán he­ves em­ber –
mond­ta Sor­valh.


– Kapd be, xig.


– Csak ki­csit so­kat is­mét­li
ma­gát.


A te­le­pes fel­emel­te a fegy­vert, és
Sor­valh fe­jé­re sze­gez­te.


– El­kot­ródsz in­nen most
azon­nal.


– Nem hi­szem – fe­lel­te
Sor­valh. – És ha maga vagy a kis ban­dá­ja bár­me­lyik tag­ja meg­pró­bál le­lő­ni, meg­hal,
mi­előtt meg­húz­ná a ra­vaszt. Tud­ja, ba­rá­tom, mi­köz­ben a te­le­pük felé sé­tál­tam, a
fent ke­rin­gő ha­jóm meg­ke­res­te és meg­je­gyez­te ma­gá­nak min­den egyes élő­lény
hő­je­lét, amely na­gyobb tíz ki­ló­nál. Bent van­nak a hajó fegy­ve­re­i­nek
adat­bá­zi­sá­ban, és tu­cat­nyi ré­szecs­ke­fegy­ver kö­vet egyen­ként húsz-har­minc
cél­pon­tot. Ha bár­me­lyi­kük meg­pró­bál meg­öl­ni, ször­nyű ha­lált hal, és min­den­ki
más is a ko­ló­ni­án, ahogy az egyes su­ga­rak vé­gig­men­nek a lis­tán. Ma­guk is, és az
ál­la­ta­ik is ha­lot­tak lesz­nek egyet­len má­sod­per­cen be­lül. Én csu­pán mocs­kos
le­szek a rám fröccse­nő bel­ső­sé­gek­től, de túl­élem. A sik­ló­ban van tisz­ta ru­hám.


A te­le­pes és a ba­rá­tai bu­tán
me­red­tek Sor­valh­ra.


– Nos, ak­kor ha­lad­junk –
mond­ta Sor­valh. – Pró­bál­ja­nak meg­öl­ni, vagy hagy­ják, hogy csi­nál­jam, ami­ért
jöt­tem. Szép na­punk van, nem sze­ret­ném el­po­csé­kol­ni.


– Mit akar? – kér­dez­te egy
má­sik te­le­pes.


– Be­szél­ni aka­rok a
ve­ze­tő­jük­kel. Azt hi­szem, Jaco Smyrt a neve.


– Nem be­szél ma­gá­val –
mond­ta az első te­le­pes.


– És mi­ért nem?


– Mert maga xig – mond­ta, mint­ha
nyil­ván­va­ló len­ne.


– Ez saj­ná­la­tos. Ha ugyan­is
nem be­szé­lek Mr. Smyrt­tel az önök idő­szá­mí­tá­sa sze­rint tíz per­cen be­lül, az
em­lí­tett ré­szecs­ke­su­ga­rak ki­ik­tat­ják a cél­pon­to­kat, és önök meg­hal­nak. De ha
Mr. Smyrt­nek ez meg­fe­lel, ne­kem mind­egy. Ta­lán jobb, ha az utol­só per­ce­i­ket a
csa­lád­juk­kal töl­tik, ura­im.


– Nem hi­szek ma­gá­nak –
szó­lalt meg egy har­ma­dik te­le­pes.


– Ért­he­tő. – Sor­valh egy
kis ka­rám­ra mu­ta­tott. – Azo­kat az ál­la­to­kat ho­gyan ne­ve­zik?


– Azok ott kecs­kék –
fe­lel­te a har­ma­dik te­le­pes.


– És imád­ni va­ló­ak. Mennyit
ál­doz­nak fel?


– Egyet se – szólt köz­be a
má­so­dik te­le­pes.


Sor­valh el­ke­se­re­det­ten
só­haj­tott.


– Ho­gyan vár­ják el, hogy
de­monst­rál­jam a fegy­ve­re­ket, ha egyet­len kecs­két sem ál­doz­nak fel?


– Ak­kor egyet – mond­ta az
első te­le­pes.


– Egyet fel­ál­doz­nak? – kér­dez­te
Sor­valh.


– Igen – mond­ta az első
te­le­pes, és a kö­vet­ke­ző pil­la­nat­ban az egyik ál­lat szét­rob­bant. A töb­bi kecs­ke
ré­mül­ten és vér­pöttyök­től dí­szít­ve a ka­rám leg­tá­vo­lab­bi sar­ká­ba ira­mo­dott.


Négy perc hu­szon­két má­sod­perc
múl­va Jaco Smyrt ott állt Sor­valh előtt.


– Örü­lök, hogy ta­lál­koz­tunk
– mond­ta Sor­valh. – Lá­tom, maga is a szög­le­tes je­le­ket ked­ve­li.


– Mit akarsz, xig?


– Már megint ez a „xig”.
Nem tu­dom, mit je­lent, de nem hang­zik ked­ve­sen.


– Mit akarsz? – kér­dez­te
Smyrt össze­szo­rí­tott fog­gal.


– Nem az a fon­tos, hogy én
mit aka­rok, ha­nem hogy ma­guk mit akar­nak. El akar­ják hagy­ni ezt a
boly­gót.


– Mit mond­tál? – hör­dült
fel Smyrt.


– Azt hi­szem, vi­lá­gos
vol­tam, de hadd ad­jak némi kon­tex­tust. A Konk­lá­vét kép­vi­se­lem. Mint ta­lán tud­ja,
meg­til­tot­tuk a to­váb­bi gyar­ma­to­sí­tást az em­be­ri­ség­nek és min­den más kí­vül­ál­ló
faj­nak. Ma­guk, leg­alább­is hoz­zá­ve­tő­le­ge­sen, em­be­rek. Nem sza­bad­na itt len­ni­ük.
Ezért meg­szer­vez­tem, hogy az egész te­le­pük­kel együtt el­men­je­nek in­nen. Még ma.


– Egy nagy szart me­gyünk
el. Nem tar­to­zom fe­le­lős­ség­gel a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek, nem tar­to­zom
fe­le­lős­ség­gel a Konk­lá­vé­nak, és kur­vá­ra nem tar­to­zom fe­le­lős­ség­gel ne­ked,
xig.


– Ter­mé­sze­te­sen nem –
mond­ta Sor­valh –, de azért hadd pró­bál­jam meg­győz­ni. Ha el­men­nek, élet­ben
ha­gyom ma­gu­kat. Ha nem men­nek, mind meg­hal­nak, és há­bo­rú rob­ban ki a Konk­lá­vé
és a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség kö­zött, ami­ből va­ló­szí­nű­leg a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ke­rül
ki vesz­te­sen. Ez csak szá­mít ma­guk­nak?


– Nem tu­dok jobb ha­lált, mint
a fa­jom és az élet­mó­dom már­tír­ja­ként meg­hal­ni – kö­zöl­te Smyrt. – És ha a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ve­lünk hal, bol­do­gan fo­ga­dom majd fel­hí­gult né­pes­sé­gét
dísz­őr­ség­nek a po­kol­ban.


– Meg­in­dí­tó – mond­ta
Sor­valh. – Úgy tu­dom, maga a faj tisz­ta­sá­gá­ban és eh­hez ha­son­ló dol­gok­ban hisz.


– Csak egy faj van, az
em­be­ri faj. Meg kell őriz­ni, és meg kell tisz­tí­ta­ni. De in­kább hal­jon ki, mint
hogy olyan ter­mé­szet­el­le­nes korcs­ként él­jen to­vább, mint ami­lyen ma.


– Bá­mu­la­tos. El kell
ol­vas­nom a köny­ve­i­ket.


– A mi szent köny­ve­in­ket
nem ol­vas­hat­ja egy xig – je­len­tet­te ki Smyrt.


– Szin­te meg­ha­tó, mennyi­re
el­kö­te­lez­te ma­gát faji ide­á­i­nak.


– Meg is ha­lok ér­tük.


– Meg bi­zony, ahogy
min­den­ki más is. Mert az a hely­zet, hogy ha nem hagy­ják el a ko­ló­ni­át még ma, meg­hal­nak.
Hogy ez­zel nincs baja, meg­ér­tem. De mi­után meg­hal­tak, fel­bon­co­lok min­den­kit
ezen a tisz­ta ko­ló­ni­án, hogy meg­ért­sem az esszen­ci­á­ju­kat. Az­tán a
Konk­lá­vé ul­ti­má­tu­mot ad a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek: vagy az em­be­ri faj min­den
tisz­ta tag­ja meg­hal, vagy min­den em­ber meg­hal. És hát... maga is tud­ja, mit
gon­dol­nak a kor­csok, Mr. Smyrt. Nem tud­ják ér­té­kel­ni a tisz­ta­ság tö­ké­lyét.


– Ezt nem te­he­tik – nyög­te
Smyrt.


– Hogy­ne te­het­nénk. A
Konk­lá­vé min­den­ben fe­lül­múl­ja a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get. A kér­dés csak az, hogy
meg­tesszük-e, vagy sem. És ez ma­gá­tól függ, Mr. Smyrt. Vagy most el­men­nek in­nen,
vagy örök­re a kor­cso­ké lesz az em­be­ri faj. Adok tíz per­cet, hogy át­gon­dol­ják.


* * *


– Ez un­do­rí­tó tak­ti­ka volt
– je­len­tet­te ki Gau, ami­kor Sor­valh be­szá­molt a Meg­vál­tás te­le­pe­se­i­vel való
ta­lál­ko­zás­ról.


– Mi más lett vol­na? – mond­ta
Sor­valh. – Ami­kor un­do­rí­tó sze­mé­lyek­kel van dol­gunk, az ő nyel­vü­ket kell
be­szél­nünk.


– És be­vált.


– Be bi­zony. Az a
ne­vet­sé­ges em­ber bol­do­gan hagy­ta vol­na, hogy az egész em­be­ri­ség ki­hal­jon, de
ami­kor csak az ő apró, fe­no­ti­pi­kus sze­le­té­re ke­rült sor, el­gyá­vult. És meg volt
győ­ződ­ve ar­ról, hogy meg­ten­nénk.


– Gon­do­lom, a töb­bi hu­mánt
biz­to­sí­tot­ta ar­ról, hogy nem ten­nénk – mond­ta Gau.


– Rig­ney ez­re­des­nek, aki­vel
be­szél­tem, nem volt szük­sé­ge meg­nyug­ta­tás­ra. Az első pil­la­nat­tól meg­ér­tet­te, mit
ter­ve­zek. Amint rá­vet­tem azt a nyo­mo­rult ala­kot, hogy men­je­nek el, Rig­ney
ez­re­des a csa­pa­tá­val sik­lók­ba pa­kol­ta és el­vit­te őket. He­lyi nap­le­men­té­re
meg­volt az egész.


– Jól csi­nál­ta – di­csér­te
Gau.


– Azt csi­nál­tam, ami­re
kért. Bár a kecs­két saj­ná­lom.


– Sze­ret­ném, ha fenn­tar­ta­ná
Rig­ney­vel ezt a fe­dett kap­cso­la­tot. Ha jól együtt tud­nak mű­köd­ni, ta­lán el
tud­juk ke­rül­ni egy­mást.


– A hu­má­nok irán­ti
fi­gyel­mes­sé­gé­ből még gond lesz, tá­bor­nok – in­tet­te Sor­valh. – És noha ez a
ta­lál­ko­zás jól sült el, vé­le­mé­nyem sze­rint előbb-utóbb is­mét egy­más tor­ká­nak
esünk. Ezen sem­mi­lyen fe­dett kap­cso­lat nem vál­toz­tat. Az em­be­rek túl­sá­go­san
nagy­ra­vá­gyók. Ahogy maga is.


– Ak­kor dol­gozzunk azon, hogy
ez mi­nél ké­sőbb tör­tén­jen meg.


– Ah­hoz szük­sé­ge lesz erre.
– Sor­valh elő­vet­te ru­há­já­ból a la­pot, és Ga­u­nak adta. – Hagy­ja, hogy a raj­ta
lévő in­for­má­ció, az összes in­for­má­ció el­jus­son Hado kép­vi­se­lő­höz. Hogy el­hoz­za
maga el­len a nagy­gyű­lés­re. Az­tán kö­zöl­je vele, hogy maga is lát­ta már, és hogy
a se­re­ge­ink mind­egyik boly­gó­ra el­men­tek, de nem ta­lál­ták nyo­mát em­be­ri
te­le­pü­lés­nek. Mert így is lesz, mi­vel a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ala­po­san el­tün­te­tett
min­dent. Ak­kor meg­vá­dol­hat­ja Ha­dót há­bo­rús uszí­tás­sal és ta­lán még ha­mi­sí­tás­sal
is. Meg tud­ja tör­ni, de leg­alább­is el tud­ja hi­tel­te­le­ní­te­ni annyi­ra, hogy nem
lesz töb­bé té­nye­ző.


Gau el­vet­te a pa­pírt.


– Erre gon­dol­tam, ami­kor
azt mond­tam, hogy maga ijesz­tő a maga mód­ján, Haf­te.


– Ugyan, tá­bor­nok – mond­ta
Sor­valh –, nem tu­dom, mi­ről be­szél.










HETEDIK EPIZÓD

A kutyakirály


– Ne lépj rá –
fi­gyel­mez­tet­te Harry Wil­son Hart Schmidt nagy­kö­vet­he­lyet­test, ahogy utób­bi a
sik­ló felé tar­tott, ame­lyen előb­bi ép­pen dol­go­zott. Egy pok­ró­con al­kat­ré­szek és
szer­szá­mok he­ver­tek; Schmidt a szé­lé­nél állt meg. Wil­son egyik kar­ját mé­lyen
be­le­dug­ta a sik­ló egyik kül­ső re­ke­szé­be, ahon­nét Schmidt ko­pá­cso­lást és
re­sze­lést hal­lott.


– Mit csi­nálsz?


– Lá­tod a szer­szá­mo­kat meg
az al­kat­ré­sze­ket meg a ka­ro­mat eb­ben a sik­ló­ban, és tény­leg meg­kér­de­zed, hogy
mit csi­ná­lok?


– Azt lá­tom, hogy mit
csi­nálsz – mond­ta Schmidt. – Azt vo­nom két­ség­be, hogy tu­dod is, mit csi­nálsz.
Tisz­tá­ban va­gyok az­zal, hogy te vagy a kül­de­tés tech­ni­kai gu­ru­ja, de nem
sej­tet­tem, hogy a szak­ér­tel­med a sik­lók­ra is ki­ter­jed.


Wil­son vál­lat vont, már
amennyi­re be­szo­rult kar­ral tu­dott.


– Co­lo­ma ka­pi­tány­nak
se­gít­ség­re volt szük­sé­ge. Ez az „új” hajó, amit ka­pott, a leg­öre­gebb ak­tív hajó
a flot­tá­ban, ezért a le­gény­ség­gel ap­ró­lé­ko­san át­né­zet min­den rend­szert. A
sik­ló­ra vi­szont nem ju­tott sen­ki. Ne­kem meg nem volt jobb dol­gom, úgy­hogy
ön­ként je­lent­kez­tem.


Schmidt tett egy lé­pést hát­ra, és
vé­gig­mér­te a sik­lót.


– Nem is­me­rős ez a szé­ria –
mond­ta kis­vár­tat­va.


– Biz­tos azért, mert még
nem is él­tél, ami­kor eze­ket szol­gá­lat­ba ál­lí­tot­ták. Ez a sik­ló még a Clar­ke-nál
is öre­gebb. Ta­lán nem akar­ták, hogy ha­nya­gol­juk a klasszi­kus vo­na­lat.


– És te tu­dod, ho­gyan le­het
eze­ket meg­ja­ví­ta­ni? – hi­tet­len­ke­dett Schmidt.


Wil­son sza­bad ke­zé­vel a fe­jé­re
kop­pin­tott.


– Agy­Gép a neve, Hart. Ha
szá­mí­tó­gép van a fe­jed­ben, bár­mi­ben egy pil­la­nat alatt szak­ér­tő le­hetsz.


– Em­lé­kez­tess majd, hogy
fel ne száll­jak, amíg egy iga­zi szak­ér­tő át nem néz­te.


– Gyá­va nyúl – mond­ta
Wil­son, az­tán di­a­dal­ma­san el­vi­gyo­ro­dott. – Meg­van. – Ki­húz­ta a ke­zét a
re­kesz­ből. Egy meg­fe­ke­te­dett kis tár­gyat tar­tott ben­ne.


Schmidt elő­re­ha­jolt.


– Az meg mi?


– Ha tip­pel­nem kéne, ma­dár­fé­szek­re
tip­pel­nék. De mi­vel a Fő­ni­xen nin­cse­nek ho­nos ma­da­rak, va­la­mi más­nak a fész­ke
le­het.


– Nem jó jel, ha egy
sik­ló­ba be­le­fész­kel­nek az ál­la­tok.


– Nem az a nem jó jel –
he­lyes­bí­tett Wil­son. – Az a nem jó jel, hogy ez már a har­ma­dik, amit ta­lál­tam.
El­kép­zel­he­tő, hogy ezt a sik­lót szó sze­rint a sze­mét­te­lep­ről szed­ték össze
ne­künk.


– Bá­jos – fin­tor­gott
Schmidt.


– A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
dip­lo­má­ci­á­já­nak al­sóbb ré­gi­ó­i­ban so­sincs unal­mas nap. – Wil­son le­tet­te a fész­ket,
és egy tö­rül­kö­ző­vel le­tö­röl­te ke­zé­ről a kor­mot meg a koszt.


– Ez­zel el is ér­kez­tünk
jö­ve­te­lem cél­já­hoz – szó­lalt meg Schmidt. – Új meg­bí­zást kap­tunk.


– Ne mondd. És ne­kem mi
lesz a sze­re­pem? Túsz le­szek? Vagy fel­rob­ban­ta­nak, hogy meg­ta­lál­ja­nak egy tég­lát
a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um­ban? Mert azt már csi­nál­tam.


– Én is­me­rem be el­ső­ként, hogy
a leg­utób­bi két meg­bí­zás si­ke­re két­ség­te­le­nül vi­tat­ha­tó – mond­ta Schmidt, mire
Wil­son el­vi­gyo­ro­dott. – De most vissza­ka­pasz­ko­dunk a nye­rők közé. Is­me­red az
iche­loe fajt?


– So­sem hal­lot­tam ró­luk.


– Ked­ves nép. Ki­csit
olya­nok, mint a med­ve meg a bol­ha ke­resz­te­zé­se, de hát nem le­he­tünk mind
szé­pek. A boly­gó­ju­kon ki­sebb-na­gyobb meg­sza­kí­tá­sok­kal két­száz éve dúl a
pol­gár­há­bo­rú, ami­óta a ki­rály el­tűnt a pa­lo­tá­já­ból, és az egyik frak­ció a
má­si­kat okol­ta érte.


– Ők vol­tak a hu­nyók? – kér­dez­te
Wil­son.


– Azt ál­lít­ják, hogy nem.
De ter­mé­sze­tes, hogy ezt ál­lít­ják. Na, szó­val, a ki­rály után nem ma­radt örö­kös,
a szent ko­ro­na el­tűnt, és ezek hí­ján egyik frak­ció sem kö­ve­tel­he­ti tör­vé­nye­sen
a trónt, ezért rob­bant ki a pol­gár­há­bo­rú.


– Lá­tod, ezért nem
tá­mo­ga­tom a mo­nar­chi­át mint kor­mány­zá­si mó­dot – mond­ta Wil­son. El­kezd­te
össze­sze­rel­ni a sik­ló szét­sze­dett ré­szét.


– Sze­ren­csé­re már min­den­ki
be­le­fá­radt, és vé­get akar­nak vet­ni a konf­lik­tus­nak, de úgy, hogy egyik fél se tűn­jön
vesz­tes­nek. A rossz hír az, hogy rész­ben azért is akar­ják le­zár­ni a konf­lik­tust,
hogy csat­la­koz­za­nak a Konk­lá­vé­hoz, már­pe­dig az ad­dig nem fo­gad­ja be őket, amíg
nem kor­má­nyoz­za az egész boly­gót egyet­len kor­mány. És itt jö­vünk a kép­be mi.


– Se­gí­tünk vé­get vet­ni a
pol­gár­há­bo­rú­nak, hogy csat­la­koz­has­sa­nak a Konk­lá­vé­hoz? Ez igen­csak el­lent­mond a
cél­ja­ink­nak.


– Ön­ként je­lent­kez­tünk, hogy
köz­ve­tít­sünk a két fél kö­zött, ez igaz – bó­lin­tott Schmidt. – De azt re­mél­jük, hogy
há­lá­ból az iche­lo­ék in­kább ve­lünk lép­nek szö­vet­ség­re, nem a Konk­lá­vé­val. Hát­ha
si­ke­rül utá­na más fa­jok­kal is szö­vet­sé­get köt­ni, ami­ből idő­vel ki­ala­kul­hat egy
el­len­szö­vet­ség a Konk­lá­vé­val szem­ben.


– Pró­bál­tuk már ezt – nyúlt
a csa­var­kul­csért Wil­son. – Ami­kor Gau tá­bor­nok a Konk­lá­vét szer­vez­te, a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség meg­pró­bál­ta meg­ala­pí­ta­ni az el­len­pár­ját, az el­len-konk­lá­vét.


Schmidt oda­ad­ta neki a kul­csot.


– Az vi­szont nem az iga­zi
szö­vet­ség­ről szólt. Csak meg akar­ták za­var­ni a Konk­lá­vét, hogy meg se
ala­kul­has­son.


Wil­son erre po­fát vá­gott.


– És még mi cso­dál­kozunk, hogy
egyet­len in­tel­li­gens faj sem bí­zik ben­nünk. – Mun­ká­hoz lá­tott a kulccsal.


– Ezért fon­tos ez a
tár­gya­lás – hang­sú­lyoz­ta Schmidt. – A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség sza­va­hi­he­tő­sé­ge
jócs­kán meg­nőtt a da­na­va­ri tár­gya­lá­sok után. Az, hogy a sa­ját ha­jón­kat
ál­lí­tot­tuk egy ra­ké­ta út­já­ba, több fajt is meg­győ­zött ar­ról, hogy ko­mo­lyan
gon­dol­juk a dip­lo­má­ci­át. Ha meg­tud­ják, hogy az iche­lo­ék­nál köz­ve­tí­tünk, az
jócs­kán meg­dob­ja majd a nép­sze­rű­sé­gün­ket.


– Jól van. – Wil­son
vissza­tet­te a sik­ló kül­ső le­me­zét, és ne­ki­lá­tott rög­zí­te­ni. – En­gem nem kell
meg­győz­nöd, én min­den­képp me­gyek. Csak azt mondd meg, hogy mit kell ten­nem.


– Tud­nod kell, hogy ezt a
tár­gya­lást nem Abum­we nagy­kö­vet ve­ze­ti. Phi­lip­pa Wa­verly nagy­kö­ve­tet fog­juk
tá­mo­gat­ni, aki­nek van ta­pasz­ta­la­ta az iche­lo­ék­kal, és aki ba­rá­ti vi­szony­ban van
Gunz­tar prae­tor­ral, a tár­gya­ló­ta­nács frak­ci­ó­i­nak köz­ve­tí­tő­jé­vel.


– Van ben­ne rá­ció –
bó­lin­tott Wil­son.


– Wa­verly nagy­kö­vet nem
uta­zik egye­dül – tet­te hoz­zá Schmidt. – És kis­sé sze­szé­lyes.


– Ér­tem – mond­ta Wil­son
las­san. Be­fe­jez­te a le­mez rög­zí­té­sét.


– És ne fel­edd, hogy egy
dip­lo­má­ci­ai kül­de­té­sen nin­csen mel­lé­kes fel­adat, a maga mód­ján mind­egyik
fon­tos.


– Na, vár­junk csak –
for­dult szem­be ba­rát­já­val Wil­son. – Ilyen be­ve­ze­tés után biz­tos va­la­mi idi­ó­ta
dol­got bí­zol rám. Oké, hall­juk.


* * *


– Tu­ffy­ra em­lék­szik, Gunz­tar
prae­tor – mond­ta Phi­lip­pa Wa­verly nagy­kö­vet a Lha­sa apso felé int­ve, ame­lyik
ki­dug­ta és meg­nye­rő­en len­get­te a nyel­vét az iche­loe dip­lo­ma­ta felé. Wil­son
fog­ta a ku­tya pó­rá­zát. Ő is Gunz­tar prae­tor­ra mo­soly­gott, nem mint­ha az bár­mi
je­lét adta vol­na, hogy ész­lel­te.


– Hogy­ne – fe­lel­te
csi­cse­reg­ve Gunz­tar prae­tor, amit a tol­mács­gép kö­te­les­ség­tu­dó­an le­for­dí­tott, és
a ku­tya felé ha­jolt, ame­lyik erre iz­ga­tot­tan fész­ke­lőd­ni kez­dett. – Hogy is
fe­lejt­het­ném el az ön ál­lan­dó tár­sát. Már at­tól fél­tem, hogy nem tud­ja át­hoz­ni
a ka­ran­té­non.


– Át­esett ugyan­azon a
fer­tőt­le­ní­té­sen, mint mi – bó­lin­tott Wa­verly a dip­lo­ma­ták felé, akik kö­zött ott
állt Abum­we és a stáb­ja is. Min­den­kit hi­va­ta­lo­san be­mu­tat­tak iche­loe pár­já­nak, ki­vé­ve
Wil­sont, aki a je­lek sze­rint a ku­tya tar­to­zé­ká­nak szá­mí­tott. – Na­gyon nem örült
neki, de tud­tam, hogy sze­ret­né lát­ni ma­gát.


Erre Tu­ffy vak­kan­tott, mint­ha
meg­erő­sí­te­né, hogy Gunz­tar prae­tor kö­zel­sé­ge az öröm hó­lyag­ürí­tő szint­jé­re
eme­li.


A pó­ráz vé­gét fogó Wil­son
Schmidt­re pil­lan­tott, aki szán­dé­ko­san nem né­zett fe­lé­je. Az egész cso­port, em­be­rek
és iche­lo­ék egy­aránt for­má­lis fo­ga­dá­son vet­tek részt a ki­rá­lyi pa­lo­tá­ban, ab­ban
a kert­ben, ahol a ki­rályt utol­já­ra lát­ták, mi­előtt ti­tok­za­tos el­tű­né­se
pol­gár­há­bo­rú­ba ta­szí­tot­ta a boly­gót. Egy kis té­ren ta­lál­koz­tak, ame­lyet
ala­csony ko­sa­rak köre öve­zett, tele a boly­gó min­den ré­szé­ről ho­za­tott
nö­vé­nyek­kel. Min­den ko­sár­ban volt egy vi­rág­zó fle­ur de roi, ez a cso­dá­san édes
il­la­tú he­lyi vi­rág, ame­lyet a tör­vény ér­tel­mé­ben csak a ki­rály ter­meszt­he­tett;
min­den­hol más­hol va­don nőtt.


Wil­son­nak rém­lett, hogy a fle­ur
du roi, mint a Föl­dön a rez­gő­nyár­fa, va­ló­já­ban te­le­pes nö­vény: a vi­rá­gok egy­más
klón­jai vol­tak, és ki­lo­mé­te­rek­re nyú­ló ha­tal­mas gyö­kér­rend­szer kö­töt­te őket
össze. Ezt pe­dig on­nét tud­ta, hogy ku­tya­gon­do­zói mi­nő­sé­gé­ben ki kel­lett
de­rí­te­nie, mely nö­vé­nyek élik túl, ha Tu­ffy le­pi­si­li őket. Biz­tos volt ab­ban, hogy
a fle­ur du roi bír­ná a ki­kép­zést. Tu­ffy az egyet­len ku­tya a boly­gón. Jó nagy
te­rü­le­tet kell meg­je­löl­nie.


– Most, hogy a be­mu­ta­tá­son
túl­es­tünk, kez­dőd­jék az első ülés – for­dult a ku­tyá­tól újra Wa­verly nagy­kö­vet
felé Gunz­tar prae­tor. – Úgy gon­dol­tam, ma a for­ma­sá­go­kat tud­juk le, úgy­mint a
na­pi­rend el­fo­ga­dá­sa és a hi­va­ta­los ál­lás­fog­la­lá­sok meg­té­te­le.


– Ter­mé­sze­te­sen egyet­ér­tek
– mond­ta Wa­verly.


– Re­mek. A mai ülés
rö­vid­sé­gé­nek egyik oka, hogy kü­lön­le­ges él­ményt kí­ná­lok önök­nek. Ta­lán nem
tud­ják, de a ki­rá­lyi pa­lo­ta a boly­gó egyik leg­ki­ter­jed­tebb bar­lang­rend­sze­re
fe­lett épült, amely majd­nem két ki­lo­mé­ter mély­re be­ha­tol a boly­gó­ba, majd
ta­lál­ko­zik egy ha­tal­mas föld alat­ti fo­lyó­val. A bar­lan­go­kat a pa­lo­ta hasz­nál­ta
an­nak ide­jén erőd­nek, me­ne­dék­nek, ez volt a ki­rá­lyi csa­lád ka­ta­kom­bá­ja is.
Sze­ret­ném önö­ket vé­gig­ve­zet­ni a bar­lan­go­kon, ahol ed­dig csak iche­lo­ék jár­tak.
Így fe­jezzük ki a há­lán­kat, ami­ért a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség haj­lan­dó köz­ve­tí­te­ni
eb­ben a min­den va­ló­szí­nű­ség sze­rint küz­del­mes tár­gya­lás­so­ro­zat­ban.


– Nagy meg­tisz­tel­te­tés –
fe­lel­te Wa­verly. – Ter­mé­sze­te­sen el­fo­gad­juk az in­vi­tá­lást. A bar­lan­gok tény­leg
olyan mély­re nyúl­nak?


– Igen – fe­lel­te Gunz­tar –,
bár mi nem me­gyünk le tel­je­sen. Biz­ton­sá­gi ok­ból le van­nak zár­va. De ép­pen ele­get
fog­nak lát­ni. A bar­lang­rend­szer olyan ha­tal­mas, hogy még nincs is tel­je­sen
fel­tér­ké­pez­ve.


– Bá­mu­la­tos. Már csak
emi­att is tud­juk le mi­előbb a napi fel­ada­to­kat.


– Egyet­ér­tek – mond­ta
Gunz­tar, és min­den­ki ne­ve­tett a sa­ját faja mód­ján. Az­tán az egész tö­me­get, em­be­re­ket
és iche­lo­é­kat a pa­lo­ta felé te­rel­ték, a tár­gya­lá­sok­ra ki­je­lölt ter­mek irá­nyá­ba.


Me­net köz­ben Wa­verly Abum­wé­ra
pil­lan­tott, aki vi­szont Schmidt­re, aki pe­dig hát­ra­ma­radt Wil­son­nal. Wil­son a
kis­ku­tyát fog­ta vissza, ame­lyik iz­ga­tot­tan néz­te, hogy a gaz­dá­ja ott­hagy­ja.


– A mai tár­gya­lás csak pár
óra lesz – mond­ta Schmidt. – A na­pi­rend­re már mind­két fél rá­bó­lin­tott, for­ma­li­tás
az egész. Te csak fog­lald el Tu­ffyt, amíg szü­ne­tet nem tar­tunk. Hol­nap­tól
Tu­ffy­val a nagy­kö­vet­sé­gün­kön lesz­tek.


– Fel­fog­tam, Hart – mond­ta
Wil­son. – Nem agy­se­bé­szet.


– Meg­van min­de­ned?


Wil­son a ka­bát­zse­bé­re mu­ta­tott.


– Kaja és nasi. – Az­tán a
nad­rág­zse­bé­re mu­ta­tott. – Ka­ki­zacs­kó. A pi­sit nem sze­dem fel.


– Rend­ben.


– Ugye, tud­ják, hogy itt
fog­ja vé­gez­ni a dol­gát? – kér­de­zett rá Wil­son. – Nem aka­rok dip­lo­má­ci­ai
bo­nyo­dal­mat, ha egy ker­tész meg­lát­ja a ne­ki­gug­go­ló Tu­ffyt. Mert azt nem tud­nám
ke­zel­ni.


– Ezért ma­radsz vele itt –
bó­lin­tott Schmidt. – Ez egy ma­gán­kert. En­ge­délyt ka­pott a dol­gát vé­gez­ni. Csak
azt kér­ték, hogy ne hagy­juk ásni.


– Ha el­kez­di, majd
fel­ka­pom.


– Tu­dom, hogy mond­tam már, de
saj­ná­lom ezt a dol­got, Harry. A ku­tya­fel­vi­gyá­zás nincs a mun­ka­kö­ri le­írá­sod­ban.


– De nada – mond­ta
Wil­son, majd Schmidt ér­tet­len ké­pét lát­va le­for­dí­tot­ta: – Nem nagy ügy, Hart.
Mint a sik­lón dol­goz­ni: va­la­ki­nek ezt is meg kell csi­nál­ni, és min­den­ki más­nak
van fon­to­sabb dol­ga. Igen, túl­kép­zett va­gyok ku­tya­gon­do­zó­nak. De ez azt is je­len­ti,
hogy nem kell ag­gód­nod mi­at­ta. Utá­na per­sze meg­hívsz pár rund­ra.


– Jól van – mo­soly­gott
Schmidt. – De ha va­la­mi még­is tör­tén­ne, a kom­mu­ni­ká­to­rom be van ál­lít­va, hogy
fo­gad­ja a hí­vá­so­dat.


– Most már menj és
tüs­tén­kedj más­hol. Mi­előtt Tu­ffy meg­hág­ja a csiz­má­dat.


Tu­ffy lát­ha­tó­an re­mény­ked­ve
né­zett fel Schmidt­re, aki erre el­si­e­tett. A ku­tya Wil­son­ra pil­lan­tott.


– Az én csiz­má­mat fe­lejtsd
el, paj­ti – mond­ta neki a fér­fi.


* * *


Van egy kis bibi, üzen­te Wil­son
úgy egy órá­val ké­sőbb Schmidt­nek.


Mi az?, üzen­te vissza Schmidt a
kom­mu­ni­ká­to­rán, hogy ne za­var­ja meg a tár­gya­lást.


Sze­mé­lye­sen tud­nám csak
el­ma­gya­ráz­ni, küld­te Wil­son.


A ku­tyá­val kap­cso­la­tos?, üzen­te
Schmidt.


Mond­juk, küld­te Wil­son.


Mond­juk?, kér­dez­te Schmidt. Jól
van a ku­tya?


Hát, él, üzen­te Wil­son.


Ami­lyen hal­kan és gyor­san csak
tu­dott, Schmidt el­hagy­ta a tár­gya­ló­ter­met, és ki­ment a kert­be.


– Egy da­rab fel­ada­tot
bízunk rád – ment oda Wil­son­hoz –, egyet­len­egyet. Hogy vi­gyázz arra a hü­lye
ku­tyá­ra. Azt mond­tad, nem kell ag­gód­nom mi­at­ta.


Wil­son fel­emelt kéz­zel
el­hall­gat­tat­ta.


– Nem az én hi­bám.
Es­kü­szöm.


Schmidt kö­rül­né­zett.


– Hol a ku­tya?


– Itt van. Mond­hat­ni.


– Ez meg mi a fe­nét je­lent?


Va­la­hon­nét tom­pa vak­kan­tás
hal­lat­szott.


Schmidt kö­rül­né­zett.


– Hal­lom a ku­tyát, de nem lá­tom.


A vak­kan­tás meg­is­mét­lő­dött, és
még több kö­vet­te. Schmidt a hang után in­dult, és egy fle­ur du roi vi­rág­gal teli
ko­sár mel­lett ta­lál­ta ma­gát. Wil­son­ra né­zett.


– Oké, fel­adom. Hol van?


Újabb uga­tás. A ko­sár­ból jött.


Pon­to­sab­ban a ko­sár alól.


Schmidt ér­tet­le­nül né­zett
Wil­son­ra.


– A vi­rág meg­et­te a ku­tyát
– ma­gya­ráz­ta Wil­son.


– Mi­cso­da?!


– Es­kü­szöm. Az egyik
pil­la­nat­ban Tu­ffy a ko­sár­ban állt, ép­pen a vi­rá­got pi­sil­te le. A má­sik­ban
meg­nyílt alat­ta a föld, és va­la­mi le­húz­ta.


– Mi húz­ta le? – ér­tet­len­ke­dett
Schmidt.


– Azt én hon­nét tud­jam, Hart?
– fa­kadt ki el­ke­se­re­det­ten Wil­son. – Nem va­gyok bo­ta­ni­kus. Ami­kor oda­men­tem
meg­néz­ni, volt a föld alatt egy izé. Ab­ból áll­tak ki a vi­rá­gok. An­nak a
ré­sze­i­ként.


Schmidt a ko­sár fölé ha­jolt. A
föl­det fél­re­sö­pör­ve egy nagy­mé­re­tű du­dort lá­tott, amely­nek a te­te­jén egy
egy­mé­te­res heg hú­zó­dott.


Újabb uga­tás. A du­dor­ból.


– A pi­csá­ba – sza­ladt ki
Schmidt szá­ján.


– Én is ezt mon­dom.


– Mint a Vé­nusz légy­csa­pó­ja,
vagy mi az ör­dög.


– És az nem jó a ku­tyá­nak –
mu­ta­tott rá Wil­son.


– Mit csi­nál­junk? – né­zett
a ba­rát­já­ra Schmidt.


– Gő­zöm sincs. Ezért
hív­ta­lak ide, Hart.


A ku­tya megint uga­tott.


– Nem hagy­hat­juk oda­lent –
mond­ta Schmidt.


– Eb­ben egyet­ér­tek. Vá­rom a
ja­vas­la­to­kat.


Schmidt egy pil­la­na­tig
gon­dol­ko­dott, majd hir­te­len el­in­dult a kert be­já­ra­ta felé. Wil­son hök­ken­ten
né­zett utá­na.


Pár pil­la­nat múl­va elő­buk­kant
egy iche­lo­é­val, aki sár­nyo­mok­kal tar­kí­tott ru­hát vi­selt, és jó­ma­ga is elég­gé
pisz­kos volt.


– A ker­tész – ma­gya­ráz­ta. –
Be­szélj vele.


– Ne­ked kell for­dít­nod –
mond­ta Wil­son. – Az Agy­Gé­pem le­for­dít­ja, amit mond, de én nem be­szé­lem a
nyel­vét.


– Várj. – Schmidt elő­vet­te
a kom­mu­ni­ká­to­rát, meg­nyi­tot­ta a for­dí­tó­prog­ra­mot, majd Wil­son ke­zé­be nyom­ta. – Csak
be­szélj, a töb­bit ez in­té­zi.


– Hel­ló – mond­ta Wil­son a
ker­tész­nek. A kom­mu­ni­ká­tor csi­cser­gett va­la­mit iche­loe nyel­ven.


– Hel­ló – mond­ta a ker­tész,
majd arra a ko­sár­ra né­zett, ame­lyik el­nyel­te a ku­tyát. – Mit csi­nál­tak a
ko­sa­ram­mal?


– Ép­pen ez a bibi –
ma­gya­ráz­ta Wil­son. – Nem csi­nál­tam vele sem­mit. A ko­sár vi­szont meg­et­te a
ku­tyá­mat.


– Ar­ról az apró han­gos
lény­ről be­szél, ame­lyet a hu­mán nagy­kö­vet ho­zott ma­gá­val? – kér­dez­te a ker­tész.


– Igen, ar­ról. Be­má­szott a
ko­sár­ba, hogy könnyít­sen ma­gán, az­tán az egy­szer csak egész­ben le­nyel­te.


– Hát per­sze. Mire
szá­mí­tott?


– Én sem­mi­re nem
szá­mí­tot­tam. Sen­ki nem mond­ta, hogy ku­tya­evő nö­vény van a kert­ben.


A ker­tész Wil­son­ra né­zett, az­tán
Schmidt­re.


– Sen­ki nem szólt a
ki­rály­vi­rág­ról?


– Csak annyit tu­dok róla, hogy
te­le­pes nö­vény – mond­ta Wil­son. – Hogy nagy ré­sze a föld alatt van, csak a
vi­rág­ja lát­ha­tó. Az, hogy hús­evő, ne­kem új­don­ság.


– A vi­rág a csal­étek –
ma­gya­ráz­ta a ker­tész. – A vi­rág vonz­za oda a va­don­ban az ál­la­tot, és amíg az
le­ge­li, le­húz­za.


– Igen, ez tör­tént a
ku­tyá­val is – bó­lo­ga­tott Wil­son.


– A vi­rág alatt
emész­tő­kam­ra van – ma­gya­ráz­ta a ker­tész. – Elég nagy ah­hoz, hogy még egy nagy
tes­tű ál­lat se tud­jon ki­mász­ni be­lő­le. Idő­vel az ál­lat éhen hal vagy meg­ful­lad.
Az­tán a nö­vény meg­emész­ti, és a táp­anyag él­te­ti az egész ko­ló­ni­át.


– Mennyi ide­ig tart ez? – kér­de­zett
rá Schmidt.


– Há­rom-négy na­pig, a mi
nap­ja­ink­kal szá­mol­va. – A ker­tész az edény­re mu­ta­tott. – Ez a ki­rály­vi­rág már
az­előtt itt volt, hogy a ki­rály el­tűnt. Ál­ta­lá­ban úgy tíz­na­pon­ta etet­jük
kharhn­nal. Hol­nap van ete­tés­nap, ki­csit éhes le­he­tett már. Ezért ette meg a
lé­nyü­ket.


– Ezt va­la­ki azért
mond­hat­ta vol­na – do­ho­gott Wil­son.


A ker­tész a váll­vo­nás iche­loe
meg­fe­le­lő­jét pro­du­kál­ta.


– Azt hit­tük, tud­ják.
Cso­dál­koz­tam is, mi­nek hagy­ja, hogy a... hogy is hív­ják? Ku­tya? – Wil­son
bó­lin­tott. – Hogy a ku­tya rá­másszon a ki­rály­vi­rág­ra, de elő­re szól­tak
ne­künk, hogy a lény sza­ba­don mász­kál­hat a kert­ben. Úgy gon­dol­tam, a töb­bi már
nem az én prob­lé­mám.


– Pe­dig tud­ta, hogy a vi­rág
meg­ehe­ti.


– Ta­lán ép­pen maga akar­ta, hogy
meg­egye – ér­velt a ker­tész. – Ta­lán dip­lo­má­ci­ai ok­ból hoz­ta a ku­tyát, aján­dék­ként
a ki­rály­vi­rág­nak. Én azt hon­nét tud­jam? Én csak a nö­vé­nye­ket gon­do­zom.


– Nos, mi­vel nem
akar­tuk a ku­tyát meg­etet­ni a vi­rág­gal, ho­gyan tud­juk vissza­sze­rez­ni? – kér­dez­te
Wil­son.


– Fo­gal­mam sincs – fe­lel­te
a ker­tész. – Ezt még soha sen­ki nem kér­dez­te.


Wil­son Schmidt­re né­zett, aki
szét­tár­ta a ke­zét.


– Át­fo­gal­ma­zom a kér­dést –
kezd­te újra Wil­son. – Van ki­fo­gá­sa az el­len, hogy vissza­sze­rez­zem a ku­tyát?


– Ho­gyan gon­dol­ja? – ér­dek­lő­dött
a ker­tész.


– Be­me­gyek utá­na. És
re­mél­he­tő­leg ki is jö­vök.


– Ér­de­kes – mond­ta a
ker­tész. – Ho­zok egy kö­te­let.


* * *


– Ki­csit dör­gö­lőz­zön neki a
vi­rág­nak – ja­va­sol­ta a ker­tész a fle­ur du ro­i­ra int­ve. – A ku­tyá­ja nem volt
nagy. A ki­rály­vi­rág még éhes le­het.


Wil­son két­ked­ve né­zett a
ker­tész­re, majd a lá­bá­val meg­bök­te a vi­rá­got.


– Nem csi­nál sem­mit. – Be­le­rú­gott.


– Vár­ja ki.


– Med­dig...? – kezd­te
Wil­son, majd re­pült a föld, és szá­las csá­pok te­ke­red­tek a lá­bá­ra.


– Ó-ó, ez nem jó –
cöc­cö­gött Schmidt.


– Ez­zel nem se­gí­tesz –
szólt rá Wil­son.


– Bocs.


– Ne ijed­jen meg, ha a
nö­vény el­szo­rít­ja a vég­tag­ja­i­ban a vér­ke­rin­gést – mond­ta a ker­tész. – Ez
ab­szo­lút nor­má­lis.


– Maga könnyen be­szél –
mor­gott Wil­son. – Nem a maga lába zsib­bad.


– Ne fe­led­je, hogy a vi­rág
meg akar­ja enni. Nem hagy­ja el­szök­ni, úgy­hogy ne küzd­jön el­le­ne. Hagy­ja, hogy
meg­egye.


– Ne sér­tőd­jön meg, de ez a
ta­nács ne­kem nem so­kat se­gít. – A nö­vény kezd­te le­húz­ni.


– Saj­ná­lom – mond­ta a
ker­tész. – A kharhn, ami­vel etet­jük, ál­ta­lá­ban már ha­lott. Még nem lát­tam, hogy
élő­lényt evett vol­na. Ez ne­kem iz­gal­mas.


Wil­son na­gyon igye­ke­zett, hogy
ne for­gas­sa a sze­mét.


– Örü­lök, hogy tet­szik a
mű­sor. Oda­ad­ná azt a kö­te­let?


– Hogy? – kér­dez­te a
ker­tész, majd eszé­be ju­tott, hogy mit tart a ke­zé­ben. – Per­sze, el­né­zést. – A
kö­tél egyik vé­gét Wil­son­nak adta, aki hegy­má­szó­cso­mó­val ma­gá­ra kö­töt­te. A má­sik
vé­gét Schmidt vet­te át a ker­tész­től.


– El ne ereszd –
fi­gyel­mez­tet­te Wil­son. Már ágyé­kig a föld­ben volt. – Nem aka­rom, hogy
meg­emésszen.


– Nem lesz ba­jod –
nyug­tat­ta a ba­rát­ja.


– Leg­kö­ze­lebb te csi­ná­lod.


– In­kább nem.


Újabb csá­pok tör­tek fel, kör­be­fog­ták
Wil­son vál­lát és fe­jét.


– Jó, most már hi­va­ta­lo­san
sem tet­szik a do­log.


– Fáj­dal­mas? – ér­dek­lő­dött
a ker­tész. – Tu­do­má­nyos cél­lal kér­dem.


– Meg­tar­ta­ná a kér­dé­se­it
ké­sőbb­re? – mor­dult rá Wil­son. – Most nem iga­zán érek rá.


– Igen, saj­ná­lom. Csak
iz­ga­tott va­gyok. A fe­né­be! – ta­po­gat­ta ru­há­ját az iche­loe, lát­ha­tó­an ke­re­sett
va­la­mit. – Fel kéne ven­nem.


Wil­son olyan el­ke­se­re­det­ten
né­zett Schmidt­re, ahogy csak tu­dott. Ba­rát­ja vál­lat vont. Fura egy nap, na.


– Ak­kor ennyi – mond­ta
Wil­son. Már csak a feje lát­szott ki. A csá­pok össze­szo­rul­tak kö­rü­löt­te, és
le­fe­lé húz­ták, a fle­ur de roi lük­tet­ve, fé­reg­sze­rű­en moz­gott... Wil­son biz­tos
volt ab­ban, hogy hó­na­po­kig posztt­ra­u­ma­ti­kus rém­ál­mai lesz­nek.


– Tart­sa vissza a le­ve­gőt!
– ja­va­sol­ta a ker­tész.


– Mi­ért? – kér­dez­te Wil­son.


– Baj nem le­het be­lő­le!


Wil­son erre szar­kasz­ti­kus
vá­laszt akart adni, de az­tán rá­jött, hogy tény­leg nem le­het be­lő­le baj. Nagy
le­ve­gőt vett.


A nö­vény tel­je­sen le­húz­ta.


– Cso­dá­la­tos nap! – lel­ken­de­zett
a ker­tész Schmidt­nek.


* * *


Wil­son egy-két per­cig ful­dok­lott
a szűk he­lyen, ahogy a nö­vény át­nyom­ta a tor­kán, majd le­pottyant a mi­cso­da
emész­tő­zsák­já­ba. Az esé­sét szi­va­csos, ned­ves massza fog­ta fel: az emész­tő­zsák
fala.


~ Bent vagy? ~ kér­dez­te
Schmidt az Agy­Gé­pen ke­resz­tül.


– Sze­rin­ted hol len­nék? – kér­dez­te
Wil­son han­go­san. Az Agy­Gép majd to­váb­bít­ja Schmidt­nek.


~ Lá­tod Tu­ffyt?


~ Várj egy ki­csit. Sö­tét
van ide­lenn. Meg kell szok­nia a sze­mem­nek.


~ Csak nyu­god­tan.


~ Kösz – mond­ta Wil­son
gu­nyo­ro­san.


Har­minc má­sod­perc múl­va Wil­son
ge­ne­ti­ku­san to­vább­fej­lesz­tett sze­me hoz­zá­szo­kott a fent­ről le­szű­rő­dő na­gyon
gyér fény­hez, és im­már ki tud­ta ven­ni kör­nye­ze­tét, egy nyir­kos, könny­csepp
ala­kú, szer­ves kap­szu­lát, amely­ben ép­pen csak fel tu­dott áll­ni és szét­tár­ni a
kar­ját.


Wil­son kö­rül­né­zett, majd azt
mond­ta:


~ Ööö.


~ „Ööö”? ~ kér­de­zett vissza
Schmidt. ~ Az „ööö” ál­ta­lá­ban nem je­lent jót.


~ Mit mon­dott a ker­tész, med­dig
emészt ez a mi­cso­da?


~ Azt mond­ja, több na­pig ~
tol­má­csol­ta Schmidt. ~ Mi­ért?


~ Van egy kis gon­dunk.


~ Tu­ffy már meg­halt? ~
kér­dez­te Schmidt ri­ad­tan.


~ Nem tu­dom. Nincs itt az
az is­ten­ve­ré­se.


~ Hová tűnt?


~ Ha tud­nám, nem mon­da­nám, hogy
„ööö”, nem igaz, Hart? ~ csat­tant fel Wil­son. ~ Adj egy per­cet. ~ Für­ké­szőn
né­zett kö­rül. Kis­vár­tat­va négy­kéz­láb­ra eresz­ke­dett, és egy apró ár­nyék felé
in­dult a kap­szu­la al­já­nál.


~ Van itt egy ha­sa­dék ~
vizs­gál­ta az ár­nyé­kot. ~ Mö­göt­te egy kis alag­utat lá­tok, vagy mi­cso­dát.


– A ker­tész sze­rint a
pa­lo­ta alat­ti szik­la­alap­zat tele van ré­sek­kel és alag­utak­kal ~ mond­ta rö­vid
hall­ga­tás után Schmidt. ~ A bar­lang­rend­szer ré­sze.


~ Ve­zet­nek va­la­ho­vá ezek az
alag­utak?


~ Azt mond­ja, „ta­lán”. Az
egész rend­szert nem tár­ták fel.


A szu­rok­fe­ke­te alag­út­ból Wil­son
igen halk, vissz­hang­zó vak­kan­tást hal­lott.


~ Oké, a jó hír, hogy a
ku­tya még él ~ tol­má­csol­ta. ~ A rossz hír, hogy egy na­gyon ki­csi, sö­tét
alag­út­ban van.


~ Le tudsz men­ni oda? ~ kér­dez­te
Schmidt.


Wil­son előbb meg­vizs­gál­ta, majd
meg­ta­po­gat­ta a kap­szu­la fa­lát. ~ Mi a vé­le­mé­nye a ker­té­szünk­nek ar­ról, hogy
ki­csit na­gyobb­ra tép­jem ezt a ha­sa­dé­kot?


~ Azt mond­ja, a va­don­ban
vad­ál­la­tok rúg­ják és té­pik ezek­nek a vi­rá­gok­nak a bel­se­jét, úgy­hogy nem fog
neki na­gyon fáj­ni. Csak ne tépd to­vább, mint amennyi­re mu­száj.


~ Oké. Ja, Hart, dobj le
egy lám­pát is, légy­szi.


~ Csak a kom­mu­ni­ká­to­ro­mon
van.


~ Kér­dezd meg a ker­tészt.


Az alag­út­ban hir­te­len meg­le­pett
uga­tás hal­lat­szott.


~ Mondd neki, hogy ipar­kod­jon!


Pár pil­la­nat múl­va is­mét ki­nyílt
a nö­vény szá­ja, és egy kis tárgy buk­dá­csolt le a kap­szu­lá­ba. Wil­son fel­vet­te a
lám­pát, fel­kap­csol­ta, fel­emel­te az emész­tő­zsák fa­lá­nak el­sza­kadt ré­szét és
be­vi­lá­gí­tott az alag­út­ba, kör­be­hor­doz­va a su­ga­rat, hogy fo­gal­ma le­gyen az
ará­nya­i­ról. Úgy lát­ta, ép­pen be­le­fér még. Maga az alag­út hosszú volt, a
fény­su­gár el­ve­szett a sö­tét­ben.


~ Ki­ol­dom a kö­te­let ~
mond­ta Wil­son. ~ Nem elég hosszú, nem ér vé­gig az alag­út­ban.


~ Sze­rin­tem ez nem jó öt­let
~ fe­lel­te Schmidt.


~ Az se volt jó öt­let, hogy
le­nye­let­tem ma­gam egy hús­evő nö­vénnyel ~ ol­dot­ta ki a kö­te­let Wil­son. ~ Ah­hoz
ké­pest a kö­te­let le­ven­ni már sem­mi­ség.


~ És ha el­té­vedsz oda­lenn?


~ Az Agy­Gép tud­ja, hol
va­gyok, és szó­lok, ha be­ra­ga­dok. Tud­ni fo­god, mert süt majd a han­gom­ból a
pá­nik.


~ Oké ~ mond­ta Schmidt. ~
Nem tu­dom, hogy ez az in­for­má­ció ér­de­kes-e ne­ked, de most pin­gelt meg Wa­verly
nagy­kö­vet asszisz­ten­se. Azt mond­ja, a tár­gya­lá­sok egy órán be­lül be­fe­je­ződ­nek, és
ak­kor a nagy­kö­vet asszony lát­ni akar­ja Tu­ffyt, és most idé­zem, „egy kis
ba­bus­ga­tás­ra”.


~ Cso­dás. Leg­alább tud­juk, mennyi
időnk van.


~ Egy óra. Jó
bar­lan­gá­szást. Igye­kezz nem meg­hal­ni.


~ Jó. ~ Wil­son le­tér­delt a
ha­sa­dék­nál, még job­ban fel­tép­te, hogy át­fér­jen a tes­te, a lám­pát a foga közé
vet­te, majd négy­kéz­láb kúsz­ni kez­dett.


Az első száz mé­ter könnyen ment;
az alag­út kes­keny volt, és ala­csony, de szá­raz, és vi­szony­lag egye­ne­sen
eresz­ke­dett a szik­lá­ban. Wil­son arra tip­pelt vol­na, hogy va­la­mi­kor lá­va­kür­tő­ként
szol­gált, de je­len­leg csak annyit akart tőle, hogy ne omol­jon a fe­jé­re.
Ál­ta­lá­ban nem volt kla­uszt­ro­fó­bi­ás, de még so­sem járt har­minc-negy­ven mé­ter
mé­lyen egy szik­la­kür­tő­ben. Úgy vél­te, joga van csepp­nyi nyug­ta­lan­ság­ra.


Olyan száz mé­ter után a kür­tő
kis­sé ki­szé­le­se­dett és ma­ga­sabb lett, de egy­út­tal egye­net­le­nebb és ka­nyar­gó­sabb
is, a lej­té­se pe­dig me­re­de­kebb. Wil­son re­mél­te, hogy az alag­út egy­szer elég
szé­les lesz ah­hoz, hogy meg­for­dul­has­son ben­ne; nem volt ínyé­re a gon­do­lat, hogy
a ku­tyá­val együtt hát­ra­fe­lé to­las­son ki.


~ Hogy megy? ~ ér­dek­lő­dött
Schmidt.


~ Gye­re le, és meg­lá­tod ~
mond­ta Wil­son a lám­pá­val a szá­já­ban. Schmidt ér­tett a szó­ból.


Wil­son húsz­mé­te­ren­ként Tu­ffyt
hív­ta, aki néha uga­tott vá­la­szul, néha meg nem. Majd­nem egy óra má­szás után az
uga­tás vég­re kez­dett han­go­sabb len­ni. Majd­nem pon­to­san egy óra után Wil­son két
dol­got hal­lott: hogy Schmidt ag­gód­ni kezd oda­fenn, és hogy va­la­mi ka­pa­rá­szik
előt­te.


Az alag­út hir­te­len ki­szé­le­se­dett,
majd fe­ke­te­ség­be ve­szett. Wil­son óva­to­san kö­ze­le­dett az alag­út nyí­lá­sá­hoz, ki­vet­te
szá­já­ból a lám­pát, és kör­be­vi­lá­gí­tott.


A bar­lang olyan tíz mé­ter hosszú,
négy-öt mé­ter szé­les és dur­ván öt mé­ter mély volt. Az alag­út szá­ja mel­lett volt
egy kő­om­lás, amely a bar­lang al­já­hoz ké­pest me­re­de­ken lej­tett; a nyí­lás előtt
köz­vet­le­nül azon­ban egy kis sza­ka­dék tá­ton­gott. Wil­son lám­pá­já­nak fé­nye
át­su­hant az om­la­dé­kon, és po­ros mancs­nyo­mo­kat lá­tott; is­ten­nek hála, Tu­ffy
el­ke­rül­te a sza­ka­dé­kot.


Wil­son a bar­lang al­já­ra
vi­lá­gí­tott, és a ku­tyát hív­ta. Az eb nem uga­tott vissza, de Wil­son kö­röm
ko­co­gá­sát hal­lot­ta. Hir­te­len Tu­ffy állt a fény­kúp­ban, sze­me zöl­den tük­röz­te
vissza a lám­pa fé­nyét.


– Meg­vagy, te kis nyam­va­dék.
– Az ál­lat po­ros volt, de amúgy sér­tet­len­nek lát­szott. Ci­pelt va­la­mit a
szá­já­ban. Wil­son job­ban meg­néz­te. Egy csont volt. Ezek sze­rint nem Tu­ffy az első
ál­lat, ame­lyet le­szip­pan­tott a fle­ur du roi; va­la­mi még ré­geb­ben be­le­es­he­tett, le­me­ne­kült
az alag­út­ba, az­tán el­pusz­tult eb­ben a bar­lang­ban.


Tu­ffy meg­un­ta, hogy a fény­be
bá­mul­jon, és meg­for­dult. Ek­kor Wil­son va­la­mi csil­lám­lót lá­tott a ku­tyán;
rá­irá­nyí­tot­ta a fényt, és a csil­lám­ló rész­re kon­cent­rált. Akár­mi volt is az, va­la­hogy
rá­ta­padt Tu­ffy­ra, a ku­tya egyik vál­lán ke­resz­tül át­ívelt a bor­dái alatt.


– Az meg mi a fene? – mond­ta
ma­gá­nak Wil­son. Még min­dig kö­vet­te a lám­pá­val a tá­vo­lo­dó Tu­ffyt, ezért lát­ta
meg a csont­vá­zat, amely­ből a ku­tya a rág­csát vet­te. A csont­váz olyan más­fél
mé­ter hosszú volt, és még elég ép: egyet­len bor­dá­ja hi­ány­zott csu­pán – ezt
rág­csál­ta ép­pen Tu­ffy igen elé­ge­det­ten – és a feje. Wil­son kis­sé el­for­dí­tot­ta a
fényt, és ke­rek va­la­mi vil­lant a su­gár­ban. Á, szó­val ott a fej.


Pár má­sod­perc­be telt, mire
rá­jött, hogy egy fel­nőtt iche­loe csont­vá­zát lát­ja.


Pár má­sod­perc múl­va Tu­ffy
csám­bor­gott át a fény­su­gá­ron, tes­tén a szik­rá­zó mi­cso­dá­val, és ak­kor Wil­son
meg­ér­tet­te, hogy me­lyik iche­loe csont­vá­za is ez.


– Bassza meg – mond­ta
han­go­san.


~ Harry? ~ szó­lalt meg
hir­te­len Schmidt. ~ Ööö, csak hogy tudd, már nem va­gyok egye­dül ide­fenn. És van
egy kis prob­lé­mánk.


~ Itt is van egy kis
prob­lé­mánk, Hart.


~ Gon­do­lom, a te prob­lé­mád
nem Wa­verly nagy­kö­vet, aki a ku­tyá­ját ke­re­si.


~ Nem. Sok­kal-sok­kal
na­gyobb.


A vo­nal má­sik vé­gén
mél­tat­lan­ko­dó vinnyo­gás hal­lat­szott; Wil­son szin­te maga előtt lát­ta, ahogy
Schmidt rá­te­szi a ke­zét a kom­mu­ni­ká­tor mik­ro­fon­já­ra, hogy ne hall­ja a nagy­kö­vet
dü­hön­gé­sét.


– Tu­ffy az? Jól van? – Újabb
vinnyo­gás. – Él, ugye?


~ Tu­ffy él, és re­me­kül van ~
tu­dó­sí­tott Wil­son. ~ De ta­lál­tam itt va­la­mit, ami­ről ezt nem le­het el­mon­da­ni.


– Hogy ér­ted? – kér­dez­te
Schmidt.


~ Hát, Hart, elég biz­tos
va­gyok ab­ban, hogy meg­ta­lál­tam az el­tűnt ki­rályt.


* * *


– Hall­ja ezt? – mu­ta­tott ki
a ki­rá­lyi pa­lo­ta egyik tár­sal­gó­já­nak ab­la­kán Wa­verly nagy­kö­vet. Az ab­lak nyit­va
volt, a tá­vol­ban rit­mi­kus csi­cser­gés hal­lat­szott, ami a ka­bó­cák­ra em­lé­kez­tet­te
Wil­sont, fe­hér­za­juk­kal an­nak ide­jén meg­töl­töt­ték a kö­zép­nyu­ga­ti éj­sza­ká­kat.


– Ezek til­ta­ko­zók –
ma­gya­ráz­ta Wa­verly. – Ezer meg ezer iche­loe re­ak­ci­ós, akik kö­ve­te­lik a
ki­rály­ság vissza­tér­tét. – Wil­son­ra bö­kött. – És ez a maga műve. Több
mint egy­év­nyi háttér­mun­ka, győz­kö­dés és ra­vasz­ko­dás kel­lett ah­hoz, hogy
asz­tal­hoz ül­hes­sünk ve­lük, több mint egy­év­nyi óva­tos do­mi­nó­ál­lít­ga­tás, hogy ez
a tár­gya­lás lét­re­jö­hes­sen, és az első lé­pést je­lent­hes­se a Konk­lá­vé le­gi­tim
el­len­pár­já­nak meg­ala­po­zá­sá­ban... erre maga két óra le­for­gá­sa alatt
el­szúr­ta. Gra­tu­lá­lok, Wil­son had­nagy.


– Wil­son nem szán­dé­ko­san
ta­lál­ta meg az el­tűnt ki­rályt, Phi­lip­pa – szólt köz­be Abum­we nagy­kö­vet.
Wa­verly­vel és Wil­son­nal együtt ő is ott állt a szo­bá­ban. Még Schmid­tet is
be­rán­gat­ták, mert Wa­verly sza­va­i­val élve ő volt Wil­son „cin­kos­tár­sa” eb­ben a
svind­li­ben. Tu­ffy is je­len volt, és egy já­ték­lab­dát rág­csált, ame­lyet a kas­tély
sze­mély­ze­té­től ka­pott. Wil­son diszk­ré­ten el­vet­te tőle a ki­rá­lyi cson­tot jó­val
az­előtt, hogy ki­jöt­tek a bar­lang­ból. A ko­ro­na a ku­tyán ma­radt, va­la­mi­képp
rá­ra­gadt, nem tud­ták le­szed­ni róla. Mind az öten Gunz­tar prae­tor vissza­tér­tét
vár­ták, akit vál­ság­meg­be­szé­lés­re hív­tak el.


– Nem az szá­mít, hogy mit
szán­dé­ko­zott ten­ni – pör­le­ke­dett dip­lo­ma­ta­tár­sá­val Wa­verly. – Azt szá­mít, amit tett.
Még­pe­dig hogy egy­ma­ga meg­za­vart egy rég­óta tar­tó dip­lo­má­ci­ai fo­lya­ma­tot. Az
iche­lo­ék megint a pol­gár­há­bo­rú szé­lé­re sod­ród­tak, és min­ket okol­nak érte.


– Azért nem ennyi­re rossz a
hely­zet – vél­te Abum­we. – Vé­gül is meg­ol­dot­tuk a ki­rály el­tű­né­sé­nek rej­té­lyét, amely
an­nak ide­jén ki­rob­ban­tot­ta a pol­gár­há­bo­rút. Az egyik frak­ció a má­si­kat vá­dol­ta
a ki­rály meg­ölé­sé­vel, így kez­dő­dött az egész. Most vi­szont már tud­juk, hogy nem
ez tör­tént.


– És ez mit sem szá­mít –
is­mé­tel­te nyo­ma­té­ko­san Wa­verly. – Te is ugyan­olyan jól tu­dod, mint én, hogy a
ki­rály el­tű­né­se csak a szik­rát adta ah­hoz, hogy ki­rob­ban­has­son a há­bo­rú a két
frak­ció kö­zött, csak egy jó in­dok kel­lett arra, hogy fegy­ver­rel es­hes­se­nek
egy­más­nak. Ha a ki­rály nem tű­nik el, ta­lál­tak vol­na má­sik ürü­gyet. Most az a
fon­tos, hogy már ép­pen be akar­ták fe­jez­ni a har­cot. – Megint Wil­son­ra mu­ta­tott.
– Erre ő elő­rán­gat­ja azt az is­ten­ver­te ki­rályt, újabb ér­tel­met­len ürü­gyet
szol­gál­tat­va a ke­mény­vo­na­la­sok­nak mind­két ol­da­lon, hogy megint egy­más­nak
es­se­nek.


– Nem tud­hat­juk, mi lesz a
vége – nyug­tat­ta Abum­we. – Ed­dig bíz­tál a tár­gya­lá­sok­ban. Le­het­sé­ges, hogy az
iche­lo­ék még min­dig bé­két akar­nak.


– De ve­lünk
akar­ják-e majd azt a bé­két? – né­zett rá Wa­verly. – Most, hogy fe­les­le­ge­sen
meg­za­var­tuk a bé­ke­fo­lya­ma­tot, és még komp­li­ká­ci­ók­kal is meg­tol­dot­tuk? Ez a
kér­dés. Re­mé­lem, iga­zad van, Ode. Na­gyon re­mé­lem. De két­lem. – Vissza­for­dult
Wil­son­hoz. – Ma­gá­nak van hoz­zá­fűz­ni­va­ló­ja, Wil­son had­nagy?


Wil­son Abum­wé­ra pil­lan­tott, aki­nek
ar­cá­ról sem­mit nem tu­dott le­ol­vas­ni, majd Schmidt­re né­zett, aki már elő­re
el­sá­padt.


– Saj­ná­lom, hogy
fe­les­le­ge­sen meg­za­var­tam a tár­gya­lá­so­kat, nagy­kö­vet asszony – mond­ta. – Bo­csá­na­tot
ké­rek. – Sze­me sar­ká­ból lát­ta, hogy Schmidt sze­me nagy­ra tá­gul. Hart lát­ha­tó­an
nem szá­mí­tott ilyen meg­hu­nyász­ko­dás­ra a ba­rát­já­tól.


– Bo­csá­na­tot kér – ment oda
hoz­zá Wa­verly. – Saj­nál­ja. Csak ennyit tud mon­da­ni?


– Igen, asszo­nyom –
vá­la­szol­ta Wil­son. – Ha­csak nincs va­la­mi, amit ön sze­rint hoz­zá kéne ten­nem.


– Sze­rin­tem a le­mon­dá­sát.


Wil­son erre el­mo­so­lyo­dott.


– A Gyar­ma­ti Véd­erő nem
ve­szi jó né­ven a le­mon­dást, nagy­kö­vet asszony.


– Ez a vég­ső sza­va a
kér­dés­ben? – eről­tet­te Wa­verly.


Wil­son Abum­wé­ra pil­lan­tott, aki
alig ész­re­ve­he­tő­en meg­von­ta a vál­lát.


– Azon­kí­vül, hogy
leg­kö­ze­lebb tud­ni fo­gom, mit csi­nál­jak.


– És mit?


– Ha­gyom, hogy a nö­vény
meg­eméssze a ku­tyát.


Gunz­tar prae­tor tár­ta ki az
aj­tót, mi­előtt Wa­verly ki­rob­ban­ha­tott vol­na, így in­kább Gunz­tar felé pör­dült, még­hoz­zá
olyan he­ve­sen, hogy még a prae­tor sem tud­ta nem ész­re­ven­ni, noha nem volt az
em­be­ri ér­zel­mek nagy tu­dó­sa.


– Min­den rend­ben?


– Ter­mé­sze­te­sen, Gunz­tar
prae­tor – fe­lel­te Wa­verly me­re­ven.


– Re­mek. Hí­re­im van­nak –
foly­tat­ta Gunz­tar, mi­előtt Wa­verly bár­mit hoz­zá­te­he­tett vol­na. – Van köz­tük jó
hír, és van ke­vés­bé jó.


– Hall­gat­juk.


– A jó hír, a na­gyon jó hír
az, hogy mind­két frak­ció ve­ze­tő­je egyet­ért ab­ban, hogy a ki­rály ha­lá­lá­ért sen­ki
nem fe­le­lős, csak­is maga a ki­rály. Köz­tu­dott volt, hogy a ki­rály ré­sze­ges, és
gyak­ran jár­kál éj­jel a kert­ben. A leg­ké­zen­fek­vőbb ma­gya­rá­zat, hogy be­rú­gott, be­le­esett
a ki­rály­vi­rág­ba, ami le­húz­ta. Ami­kor ma­gá­hoz tért, meg­pró­bált me­ne­kül­ni, és az
alag­út­ban lel­te a ha­lá­lát. A kert a ma­gán­re­zi­den­ci­á­já­hoz tar­to­zott, és mi­vel
agg­le­gény volt, csak más­nap reg­gel kezd­te ke­res­ni a sze­mély­zet.


– Sen­ki­nek nem ju­tott
eszé­be a nö­vény­ben ke­res­ni? – kér­dez­te Abum­we.


– Ter­mé­sze­te­sen ke­res­ték –
fe­lel­te Guz­tar –, de csak jó­val ké­sőbb, ami­kor a nyil­ván­va­lóbb he­lye­ket már
át­ku­tat­ták. Ad­dig­ra nyo­ma sem volt a ki­rály­nak. Va­ló­szí­nű­leg már le­ju­tott az
alag­út­ba, és vagy meg­halt, vagy az esés­től annyi­ra meg­sé­rült, hogy nem bírt
se­gít­sé­gért ki­ál­ta­ni. A cson­tok azt mu­tat­ják, hogy több he­lyen is el­tört a
ge­rin­ce, amit az esés okoz­ha­tott.


Wil­son, aki még em­lé­ke­zett arra,
hogy Tu­ffy mi­ni­mum két cson­tot meg­rá­gott a bor­dán kí­vül, hall­ga­tott.


– Ez azért is jó hír –
mond­ta to­vább Gunz­tar –, mert a frak­ci­ók kö­zött az egyik kér­dés a ki­rály
el­tű­nés­nek meg­ol­dá­sa volt. A fe­le­lős­ség az­óta is ké­nyes kér­dés. Vagy­is ké­nyes
kér­dés volt. Most már nem az. A meg­be­szé­lés so­rán a ki­rály­pár­ti frak­ció
ve­ze­tő­je bo­csá­na­tot kért, ami­ért az agi­tá­to­ro­kat okol­ta a ki­rály ha­lá­lá­ért. Az
agi­tá­to­rok ve­ze­tő­je pe­dig saj­ná­la­tát fe­jez­te ki a ki­rály ha­lá­la fe­lett. Amíg ez
így ma­rad, a mun­kánk je­len­tő­sen könnyebb lesz.


– Hű – szó­lalt meg Wil­son –,
én meg azt hit­tem, a ki­rály el­tű­né­se csak ké­nyel­mes ürügy volt a már amúgy is
ha­da­ko­zó frak­ci­ók­nak arra, hogy vég­re egy­más­nak ugor­ja­nak.


– Ter­mé­sze­te­sen nem így
volt – for­dult fe­lé­je Gunz­tar, így nem lát­ta, hogy Wa­verly arca és nya­ka
el­vö­rö­sö­dik. – A frak­ci­ók ké­szen áll­tak a há­bo­rú­ra, ez két­ség­te­len. De a
pol­gár­há­bo­rúnk nem tar­tott vol­na olyan so­ká­ig, és nem lett vol­na olyan vé­res, ha
az egyik ol­dal nem vá­dol­ja a má­si­kat ki­rály­gyil­kos­ság­gal. Így az iche­loe nép
kü­lö­nö­sen nagy há­lá­val tar­to­zik Wil­son had­nagy­nak azért, amit ér­tünk tett.


– Ha va­la­ki­nek meg akar­ják
kö­szön­ni, kö­szön­jék Wa­verly nagy­kö­vet­nek, Gunz­tar prae­tor – vá­la­szol­ta Wil­son.
– Nél­kü­le so­sem ta­lá­lom meg az el­tűnt ki­rályt. Vé­gül is őhoz­ta ma­gá­val Tu­ffyt.


– Igen, hogy­ne. – Gunz­tar
iche­loe mó­don meg­ha­jolt Wa­verly nagy­kö­vet felé. A nő még min­dig mér­ges volt
Wil­son­ra, ugyan­ak­kor tisz­tá­ban volt az­zal is, hogy a had­nagy a neki fel­aján­lott
kö­szö­ne­tet az őja­vá­ra írta, így né­mán bó­lin­tott. – És saj­nos ez­zel el is
ér­kez­tünk a rossz hír­hez – tet­te hoz­zá Gunz­tar.


– Mi a rossz hír? – kér­dez­te
Wa­verly.


– Tu­ffy­val kap­cso­la­tos. A
ko­ro­na rá­ra­gadt.


– Igen, be­le­ga­ba­lyo­dott a
sző­ré­be. Ki­szed­jük. Ha kell, le­nyír­juk.


– Nem ilyen egy­sze­rű –
csó­vál­ta a fe­jét Gunz­tar. – Nem azért nem tud­ják le­ven­ni, mert be­le­ga­ba­lyo­dott
a sző­ré­be. Azért nem tud­ják le­ven­ni, mert a ko­ro­ná­ról mik­ro­szko­pi­kus ros­tok
vál­tak le és kap­cso­lód­tak hoz­zá fi­zi­ka­i­lag, a tes­té­hez erő­sít­ve a ko­ro­nát.


– Tes­sék?


– A ko­ro­na vég­ér­vé­nye­sen
Tu­ffy tes­té­hez kap­cso­ló­dott. Vi­lá­go­san mu­tat­ják a vizs­gá­la­tok, ame­lye­ket az
or­vos­tu­dó­sa­ink vé­gez­tek, ami­kor a fel­szín­re hoz­ták az ál­la­tot.


– Ez meg hogy tör­tén­he­tett?
– hü­le­de­zett Abum­we.


– A ko­ro­na na­gyon fon­tos
jel­ké­pe a ki­rály­nak. Ha egy­szer fel­ve­szi, so­sem ve­he­ti le. – Az iche­loe a
ki­nö­vé­sek­re mu­ta­tott a sa­ját fe­jén. – A ko­ro­na ki­ala­kí­tá­sá­ból kö­vet­ke­ző­en úgy
ül a ki­rály fe­jén, hogy az ne tud­ja le­ven­ni. Ezt biz­to­sí­tan­dó na­no­bio­ti­kus
szá­lak van­nak a bel­se­jén, me­lye­ket a ki­rály ge­ne­ti­kai kód­já­hoz iga­zí­tot­tak. A
ko­ro­na emel­lett az élet ter­mel­te elekt­ro­mos je­lek­re is ér­zé­keny. Csak a ha­lál
be­áll­ta után ve­he­tő le, ami­kor az agy és a test ak­ti­vi­tá­sa meg­szű­nik.


– De ho­gyan kap­cso­ló­dott
Tu­ffy­ra? – ér­tet­len­ke­dett Wa­verly. – Sem­mi ge­ne­ti­kai ro­kon­sá­ga nem le­het a
ki­rá­lyuk­kal.


– Ez szá­munk­ra is rej­tély.


– Hm – hüm­mö­gött Wil­son.


– Mi az, Wil­son? – né­zett
rá Abum­we.


– Mennyi ge­ne­ti­kai anyag
je­len­lé­te szük­sé­ges ah­hoz, hogy a ko­ro­na ész­lel­je?


– Ezt a tu­dó­sa­ink­tól kell
meg­kér­dez­nie – mond­ta Gunz­tar. – Mi­ért?


Wil­son az eb felé in­tett, ame­lyik
köz­ben el­szun­dí­tott.


– Ami­kor meg­ta­lál­tam, ép­pen
a ki­rály egyik csont­ját rág­csál­ta. Mi­ni­mum egy órát töl­tött a csont­váz­nál. Ez bő­ven
elég idő arra, hogy a ki­rály ge­ne­ti­kai anya­ga rá­ke­nőd­jön. Ha a ko­ro­na nem volt
jól be­prog­ra­moz­va, ész­lel­het­te a ge­ne­ti­kai anya­got, ész­lel­het­te Tu­ffy
elekt­ro­mos je­le­it, és ta­lán azt gon­dol­hat­ta: „job­bá­ra meg­te­szi”.


– Ak­kor meg­für­det­jük Tu­ffyt,
le­mos­suk a ki­rály... hm, po­rát, és a ko­ro­na le­esik. Nem igaz? – kér­dez­te
Schmidt.


Wil­son Gunz­tar­ra né­zett, aki
nem­le­ge­sen in­tett.


– Nem. A ko­ro­na csak a
ha­lál pil­la­na­tá­ban en­ge­di el a gaz­dá­ját. – Az iche­loe ek­kor Wa­verly
nagy­kö­vet­hez for­dult. – És at­tól tar­tok, a ta­nács hajt­ha­tat­lan ab­ban a
te­kin­tet­ben, hogy a ko­ro­nát vissza kell kap­nunk.


Wa­verly vagy tíz má­sod­per­cig
üres te­kin­tet­tel né­zett Gunz­tar­ra, amíg fel­fog­ta sza­va­i­nak ér­tel­mét. Wil­son
Schmidt­re és Abum­wé­ra pil­lan­tott, mint­ha azt mon­da­ná: Na, most.


– Meg akar­ják ölni a
ku­tyá­mat?! – csat­tant fel Wa­verly.


Gunz­tar azon­nal fel­emel­te a
ke­zét.


– Nem akar­juk
meg­öl­ni Tu­ffyt – mond­ta gyor­san. – De meg kell ér­te­nie, ba­rá­tom. A ko­ro­na
ha­tal­mas tör­té­nel­mi, po­li­ti­kai és tár­sa­dal­mi je­len­tő­ség­gel bír. Nem túl­zás azt
mon­da­ni, hogy az iche­loe nép leg­i­ko­ni­ku­sabb és leg­fon­to­sabb tár­gya. Nem­ze­dé­kek
óta el­tűnt­nek te­kin­tet­tük. Az ér­té­ke szá­munk­ra fel­be­csül­he­tet­len. És most a ku­tyá­ja
vi­se­li.


– Nem az ő hi­bá­ja!


– Egyet­ér­tek, de ez­zel nem
me­gyünk sem­mi­re. A ta­nács egy­han­gú ál­lás­pont­ja, hogy a ko­ro­na nem ma­rad­hat a
ku­tyá­ján. – Gunz­tar ki­mu­ta­tott az ab­la­kon a pa­lo­ta előtt össze­gyűlt, csi­cser­gő
tö­meg­re. – A ka­pu­nál meg­je­lent re­ak­ci­ó­sok nem a több­sé­get kép­vi­se­lik, de ele­gen
van­nak ah­hoz, hogy bajt okoz­za­nak. Ha meg­tud­nák, hogy egy há­zi­ál­lat hord­ja az
el­tűnt ki­rály ko­ro­ná­ját, na­po­kig tar­tó lá­zon­gá­sok tör­né­nek ki. És ha­zud­nék, ha
azt mon­da­nám, hogy a ta­nács­ban nincs olyan, aki mély­sé­ge­sen sér­tő­nek ta­lál­ja, hogy
Tu­ffy vi­se­li a ko­ro­nát. Az egyi­kük még el is ne­vez­te Ku­tya­ki­rály­nak. És nem
ked­ves­ség­ből.


– Azt akar­ja mon­da­ni, hogy
Tu­ffy ko­ro­ná­ja ve­szé­lyez­te­ti a dip­lo­má­ci­ai kül­de­té­sün­ket? – tisz­táz­ta Abum­we.


– Még nem. Az, hogy
meg­ta­lál­ták az el­tűnt ki­rályt, egye­lő­re el­len­sú­lyoz­za a ko­ro­na ügyét. De mi­nél
ké­sőbb ke­rül vissza hoz­zánk, a tár­gya­ló­ta­nács­nak an­nál több kér­dé­se lesz róla.
Vé­gül min­den­kép­pen ve­szé­lyez­tet­ni fog­ja a kül­de­té­sü­ket és a po­zí­ci­ó­ju­kat. A
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség po­zí­ci­ó­ját.


– Phi­lip­pa – for­dult Abum­we
Wa­verly­hoz.


Wa­verly nem szólt sem­mit, sor­ra
min­den­ki­nek a sze­mé­be né­zett, majd oda­ment Tu­ffy­hoz, aki most a há­tán fe­küdt, és
a lá­bát éde­sen a le­ve­gő­ben ló­gat­va hor­kolt. Wa­verly le­gug­golt mel­lé­je, fel­vet­te,
ami­vel fel­éb­resz­tet­te a ku­tyát, majd az ebet ma­gá­hoz szo­rít­va zo­ko­gott a kis
ál­lat há­tá­ba. A ku­tya a nya­kát te­ker­get­te, hő­si­e­sen pró­bál­ta meg­nyal­ni a
gaz­dá­ja fe­jét, de csak a le­ve­gőt érte.


– Ugyan már! – fa­kadt ki
Wil­son, mi­után a har­minc má­sod­perc­nyi kí­nos csen­det Wa­verly nagy­kö­vet zo­ko­gá­sa
fes­tet­te alá. – Mint­ha ti­zen­két éves len­nék, és egy szo­mo­rú mese vé­gét lát­nám a
té­vé­ben.


– Wil­son had­nagy – szólt rá
Gunz­tar prae­tor –, ta­lán ta­ná­csos len­ne Wa­verly nagy­kö­vet asszonyt ma­gá­ra
hagy­nunk egy kis idő­re Tu­ffy­val. Ne­héz bú­csút ven­ni egy ba­rát­tól.


– Szó­val mind egyet­ér­tünk
ab­ban, hogy meg kell ölni a ku­tyát.


– Wil­son – szólt rá
éle­sen Abum­we.


Wil­son fel­emel­te a ke­zét.


– Nem azért kér­de­zem, mert
segg­fej va­gyok. Azért kér­de­zem, mert ha mind egyet­ér­tünk ben­ne, ak­kor sen­ki se
fog hü­lyé­nek néz­ni, ha egy to­tá­li­san őrült al­ter­na­tív meg­ol­dást ja­va­so­lok.


– Mi­lyen meg­ol­dást? – kér­dez­te
Abum­we.


Wil­son oda­ment Wa­verly és Tu­ffy
mel­lé. Tu­ffy ki­dug­ta a nyel­vét, Wa­verly mély­sé­ges gya­nak­vás­sal né­zett rá.


– Po­csék tech­ni­ka okoz­ta a
prob­lé­mát – né­zett le rá­juk Wil­son –, ta­lán egy jobb tech­ni­ka ki­se­gít min­ket
be­lő­le.


* * *


– Tes­sék – adta ba­rát­já­nak
Schmidt a kis pál­cát, amely­nek te­te­jén egy re­tesszel el­zárt gomb volt. – Nyomd
meg a gom­bot, és min­den le­áll. Ha megint meg­nyo­mod, min­den el­in­dul.


– Ér­tem. – Wil­son fi­gyel­te,
ahogy az egyik iche­loe tech­ni­kus be­hoz­za, és egy acé­lasz­tal­ra fek­te­ti Tu­ffyt, amely­nek
a kö­ze­pé­re kis tö­rül­kö­zőt te­rí­tet­tek, hogy a ku­tya lába ne fáz­zon.


– A tech­ni­ku­sok meg akar­ják
kö­szön­ni, hogy haj­lan­dó vagy meg­nyom­ni a gom­bot – tol­má­csol­ta Schmidt.


– Nem gond. A nagy­kö­vet már
így is utál. Ha nem si­ke­rül, in­kább mi le­gyünk fe­le­lő­sek érte, mint ők.


– Ők is pon­to­san így
gon­dol­ják.


– Egyéb­ként hogy van
Wa­verly nagy­kö­vet? – ér­dek­lő­dött Wil­son. Órák óta nem lát­ta.


– Abum­wé­val van. Sze­rin­tem
az a terv, hogy le­itat­ja.


– Nem is rossz terv.


Schmidt a ba­rát­já­ra né­zett.


– Hogy ér­zed ma­gad?


– Jól va­gyok, Hart. Csak
sze­ret­nék már túl len­ni ezen.


– Hoz­zak va­la­mit inni?
Gyü­mölcs­le­vet?


– In­kább se­gíts an­nak a
tech­ni­kus­nak – bic­cen­tett a fész­ke­lő­dő ku­tyát le­fo­gó tech­ni­kus felé. – Lerí
róla, hogy ki­ké­szült. – Schmidt oda­si­e­tett, és át­vet­te a ku­tyát. A tech­ni­kus
lát­ha­tó meg­könnyeb­bü­lés­sel hát­rált. A má­sik ket­tő is csend­ben le­lé­pett.


– Ki­men­jek? – kér­dez­te
Schmidt a ku­tyát si­mo­gat­va, hogy nyug­ton ma­rad­jon.


– Nem, te se­gíts ne­kem –
mond­ta Wil­son. – De a ke­ze­det vedd el.


– Ja, oké. – Schmidt
el­lé­pett a ku­tyá­tól.


Tu­ffy utá­na akart men­ni, de
Wil­son rá­szólt.


– Tu­ffy! – Cset­tin­tett, hogy
ma­gá­ra von­ja a ku­tya fi­gyel­mét. – Jó ku­tya – mond­ta, mire Tu­ffy bol­do­gan
ki­dug­ta a nyel­vét, és apró far­kát csó­vál­ta.


Wil­son ak­ti­vál­ta az Agy­Gé­pét, és
át­vit­te az ada­to­kat arra a két kis mo­ni­tor­ra, ame­lyet a ku­tya tes­té­re erő­sí­tet­tek:
egyi­ket a feje te­te­jé­re, a má­si­kat a mell­ka­sá­ra, a szí­vé­hez kö­zel. A két
mo­ni­tor Tu­ffy agyá­nak és szí­vé­nek elekt­ro­mos te­vé­keny­sé­gét mu­tat­ta. Volt még
va­la­mi a tes­tén, a nya­ka tö­vé­ben, kö­zel ah­hoz a pont­hoz, ahol a ge­rinc­ve­lő az
aggyal ta­lál­ko­zik. Wil­son­nak eh­hez nem volt már mo­ni­tor­ja.


– Tu­ffy, ül!


A ku­tya le­ült, mint a kis­an­gyal.


– Jó fiú. Ak­kor most
ta­nu­lunk egy trük­köt. Puff, meg­hal! – Az­zal meg­nyom­ta a gom­bot.


A Tu­ffy agyá­ra és szí­vé­re kö­tött
mo­ni­to­ro­kon azon­nal el­la­po­so­dott a jel. A ku­tya fel­nyik­kant, és össze­ro­gyott, akár
egy plüss­ál­lat, ame­lyet fel­dön­tött a szél.


– „Meg­hal?” – kér­dez­te
Schmidt tíz má­sod­perc múl­va, mi­után meg­vizs­gál­ta az ál­la­tot. – Ez dur­va.


– Ha nem vá­lik be, na­gyobb
gon­dunk is lesz egy íz­lés­te­len vicc­nél. Most fogd be, Hart. Ide­ge­sí­tesz.


– Bocs.


Wil­son bó­lin­tott, és az
asz­tal­hoz ment.


Tu­ffy meg­halt.


Wil­son egy uj­jal meg­bök­te.
Sem­mi.


– Mind­járt. – Az iche­lo­ék
meg­nyug­tat­ták, hogy a bio­ló­gi­ai rend­sze­rük elég­gé ha­son­lít a föl­di
ge­rin­ce­se­ké­hez ah­hoz, hogy Wil­son meg­koc­káz­tas­sa ezt a kis kí­sér­le­tet. Azért
jobb sze­ret­te vol­na, ha a ko­ro­na előbb is­me­ri fel, hogy a tu­laj­do­no­sa meg­halt, mint
ké­sőbb.


El­telt egy perc. Ket­tő.


– Harry? – szó­lalt meg
Schmidt.


– Csend. – Wil­son a ko­ro­nát
bá­mul­ta, amely még min­dig a ku­tya tes­tén volt.


Még két perc. Há­rom.


– Mi lesz, ha nem jön be? –
kér­dez­te Schmidt.


– Azt kér­de­zed, van-e B
terv?


– Azt.


– Nincs, bocs.


– Mi­ért csak most mon­dod?


– Mi­ért nem kér­dez­ted
ko­ráb­ban?


Még egy perc.


– Tes­sék – mu­tat­ta
Wil­son.


– Mi az?


– A ko­ro­na meg­moz­dult.


– Nem lát­tam sem­mit –
mond­ta Schmidt.


– Rém­lik, hogy a
ge­ne­ti­ka­i­lag fej­lesz­tett sze­mem tíz­szer jobb a ti­éd­nél?


– Ja, tény­leg.


– Vedd le a ko­ro­nát, légy
szí­ves.


Schmidt fi­no­man le­húz­ta a
ko­ro­nát a ku­tyá­ról. Könnye­dén le­jött.


– Meg­van – mond­ta.


– Kö­szö­nöm. Most lépj hát­ra.
– Schmidt el­hát­rált az asz­tal­tól.


– Jól van, Tu­ffy. – Wil­son
a ku­tyá­ra né­zett, és fel­emel­te a pál­cát. – Itt az ide­je még egy trük­köt
ta­nul­ni.


Má­sod­szor is meg­nyom­ta a gom­bot.


A ku­tya meg­rán­dult, be­pi­silt, az­tán
dü­höd­ten ugat­va fel­tá­pász­ko­dott.


– Hű, de ki­akadt – fújt
meg­könnyeb­bül­ten Schmidt.


– Min­den joga meg­van hoz­zá
– so­moly­gott ma­gá­ban Wil­son.


Az iche­lo­ék vissza­özön­löt­tek a
szo­bá­ba, egyi­kük egy vö­rös fo­lya­dék­kal teli zacs­kót ci­pelt: Tu­ffy iga­zi vé­rét.


– Vár­junk! – mond­ta Wil­son,
majd rá­jött, hogy az iche­lo­ék nem is sej­tik, mit mond. In­te­get­ve ér­tet­te meg
ma­gát, az­tán Schmidt­hez for­dult. – Mondd az egyik­nek, hogy hív­ja ide Wa­verly
nagy­kö­ve­tet. Lát­nia kell, hogy a ku­tyá­ja jól van, mi­előtt megint
vér­át­öm­lesz­tést végzünk el raj­ta.


Schmidt bó­lin­tott, és a
kom­mu­ni­ká­to­rán ke­resz­tül be­szélt ve­lük. Egyi­kük si­et­ve tá­vo­zott.


Az egyik iche­loe a ku­tyá­ra
mu­ta­tott és Wil­son­ra né­zett.


– Hogy le­het, hogy a vé­rét
az ál­lat­nak tud­ta adni? – for­dí­tot­ta le Wil­son Agy­Gé­pe az iche­loe csi­cser­gé­sét.
– Nem is egy faj­ba tar­toz­nak.


Wil­son köl­csön­vet­te Schmidt
kom­mu­ni­ká­to­rát.


– In­tel­li­Vér a neve – tet­te
elé­je a kom­mu­ni­ká­tort. – Szer­vet­len anyag, a ku­tya szer­ve­ze­te nem tud­ta
ki­lök­ni. Az oxi­gén­szál­lí­tó ké­pes­sé­ge több­szö­rö­se a ren­des vé­ré­nek, így hosszabb
idő­re le tud­tuk ál­lí­ta­ni a tes­ti fo­lya­ma­to­kat, a szö­ve­tek még­is túl­él­ték. – Wil­son
fel­vet­te a ku­tyát, ame­lyik már ab­ba­hagy­ta az uga­tást. – És ezt csi­nál­tuk. A kis
fic­kó vé­rét a sa­já­tom­mal he­lyet­te­sí­tet­tük, az­tán meg­ál­lí­tot­tuk a szí­vét és az
agyát, hogy a ko­ro­na ész­lel­je a ha­lá­lát. Majd új­ra­élesz­tet­tük.


– Koc­ká­za­tos­nak tű­nik –
mond­ta az ih­ce­loe.


– Koc­ká­za­tos is volt, de az
al­ter­na­tí­va rosszabb lett vol­na.


– Már­mint az, hogy
meg­sza­kít­juk ma­guk­kal a dip­lo­má­ci­ai kap­cso­la­tot.


– Én a ku­tya ha­lá­lá­ra
gon­dol­tam, de az is.


Wa­verly nagy­kö­vet je­lent meg az
aj­tó­ban, mö­göt­te Abum­we és Gunz­tar prae­tor ér­ke­zett. Tu­ffy meg­lát­ta a gaz­dá­ját,
és bol­do­gan uga­tott. Wil­son le­tet­te a ku­tyát a föld­re, Tu­ffy pe­dig csúsz­ká­ló
kör­mök­kel, éde­sen a nagy­kö­vet­hez ro­hant.


Min­den­ki­ből ki­sza­kadt az
el­lá­gyu­ló óóóó.


– Szin­te tö­ké­le­tes
be­fe­je­zés – mond­ta Schmidt hal­kan Wil­son­nak.


– Nagy­já­ból.


– Gon­do­lom, meg­egyez­he­tünk
ab­ban, hogy soha töb­bé nem be­szé­lünk róla.


– Az len­ne a leg­böl­csebb, igen
– mond­ta Wil­son.


– Egyet­ér­tek. Ja­vas­lom, hogy
most ré­sze­ged­jünk le.


– Tá­mo­ga­tom. Mint­ha olyas­mi
rém­le­ne, hogy te fi­zetsz.


– Előt­te még vissza­önt­sük
be­léd azt a deci In­tel­li­Vért, amit Tu­ffy­nak ad­tál?


– Meg­le­szek nél­kü­le.


Néz­ték, ahogy Wa­verly és Tu­ffy
tá­voz­nak, majd az ag­gó­dó iche­lo­ék a nyo­muk­ba ered­nek a Tu­ffy vé­rét tar­tal­ma­zó
zacs­kó­val.










NYOLCADIK EPIZÓD

A lázadás hangjai


He­at­her Lee meg­érez­te a po­fon
elő­sze­lét, mi­előtt az csat­tant vol­na raj­ta. Az ütést arra szán­ták, hogy ma­gá­hoz
té­rít­se, és en­nek tel­jes mér­ték­ben ele­get tett. A nő vett egy nagy le­ve­gőt, és
pró­bál­ta ki­ta­lál­ni, hová ke­ve­re­dett.


Ha­mar rá­jött há­rom do­log­ra. Az
első, hogy mi­köz­ben va­la­mi szék­fé­lén ül, tel­je­sen mez­te­len, és csak egy dur­va
ta­ka­ró bo­rít­ja.


A má­sik, hogy nem na­gyon van
moz­gá­si le­he­tő­sé­ge, a csuk­ló­ja, a bo­ká­ja és még a de­re­ka is oda van kö­töz­ve a
szék­hez.


A har­ma­dik, hogy nem lát sem­mit,
va­la­mi át­lát­szat­lan anyag bo­rít­ja szo­ro­san a fe­jét, az ar­cát.


Ezek egyi­ke sem túl po­zi­tív
fej­le­mény, ér­té­kel­te a hely­ze­tet Lee.


– Maga éb­ren van –
ál­la­pí­tot­ta meg egy fur­csán el­tor­zí­tott hang. A hang­szín és a hang­ma­gas­ság is
fo­lya­ma­to­san vál­to­zott. Ez fel­kel­tet­te Lee ér­dek­lő­dé­sét.


– Mi tör­té­nik a hang­já­val?
– kér­dez­te.


Rö­vid szü­net előz­te meg a
vá­laszt.


– A két hon­fi­tár­sá­nak nem
ép­pen ez volt az első kér­dé­se – fe­lel­te a hang. – Őket job­ban ér­de­kel­te, hogy
hol van­nak, és hogy mi­ért van­nak fog­ság­ban.


– El­né­zést ké­rek – mond­ta Lee.
– Nem tud­tam, hogy erre is van sza­bály­zat.


A hang fel­kun­co­gott.


– A han­go­mat el­tor­zí­tot­tuk,
mert tud­juk, hogy ma­gá­nak is van egy szá­mí­tó­gép a fe­jé­ben. És tud­juk, hogy ha
még nem is kezd­te el a han­gom rög­zí­té­sét, előbb-utóbb el fog­ja, és azt a
fel­vé­telt arra hasz­nál­ná, hogy en­gem azo­no­sít­son. Ezt pe­dig nem sze­ret­nénk.
Ugyan­ezért kö­töt­tük be a sze­mét is, így nem tud rög­zí­te­ni sem­mi­lyen képi
in­for­má­ci­ót, amely el­árul­hat­na ben­nün­ket. És le­kö­töz­tük, hogy egy ide­ig nyug­ton
ma­rad­jon. El­vet­tük a har­ci ru­há­ját, mert tisz­tá­ban va­gyunk az­zal, hogy az erőt
és vé­de­ke­zé­si le­he­tő­sé­ge­ket biz­to­sít ön­nek, amit nem sze­ret­nénk, ha most
bir­to­kol­na. Ezért kü­lön is a bo­csá­na­tát ké­rem.


– Va­ló­ban? – kér­de­zett
vissza Lee olyan fa­gyo­san, amennyi­re csak a kö­rül­mé­nyei en­ged­ték.


– Ó, igen – fe­lel­te a hang.
– Bár még sem­mi oka, hogy higgyen ne­kem, de meg kell ér­te­nie, hogy nem áll
ér­de­künk­ben önt bán­tal­maz­ni sem fi­zi­ka­i­lag, sem sze­xu­á­li­san. A har­ci
öl­tö­ze­té­nek el­tá­vo­lí­tá­sa mind­össze óv­in­téz­ke­dés a ré­szünk­ről, sem­mi több.


– Egy ki­csit könnyebb len­ne
hin­nem ma­gá­nak, ha nem kap­tam vol­na azt a po­font, hogy fel­éb­red­jek – mond­ta
szem­re­há­nyón Lee.


– Maga meg­le­pő­en erő­sen
állt el­len az éb­resz­té­si kí­sér­le­te­ink­nek – vé­de­ke­zett a hang. – Hogy érzi
ma­gát?


– Fáj a fe­jem. Az iz­ma­im
sa­jog­nak. Mind­járt szom­jan ha­lok. Pi­sil­nem kell. Meg va­gyok kö­töz­ve. Be van
köt­ve a sze­mem. És maga hogy van?


– Job­ban, mint maga, ezt el
kell is­mer­nem – val­lot­ta be a hang. – Ha­tos, vi­zet.


Mi van?, gon­dol­ta Lee, az­tán
va­la­mi hoz­zá­ért az aj­ká­hoz, egy me­rev mű­anyag csu­to­ra. Fo­lya­dék jött ki be­lő­le,
Lee pe­dig meg­it­ta. Amennyi­re meg tud­ta ítél­ni, víz volt.


– Kö­szö­nöm – mond­ta utá­na.
– Mi­ért mond­ta azt, hogy ha­tos?


– A se­gí­tőm, aki most ön­nel
egy szo­bá­ban tar­tóz­ko­dik, a ha­tos szá­mot kap­ta. A szám­nak nincs je­len­tő­sé­ge, min­den
ak­ci­ó­ban vé­let­len­sze­rű­en oszt­juk ki őket.


– Maga há­nyas? – kér­dez­te
Lee.


– Én most a ket­tes va­gyok –
vá­la­szol­ta a hang.


– És nincs itt a szo­bá­ban.


– Itt va­gyok a kö­zel­ben –
árul­ta el Ket­tes. – De nem len­ne hasz­nos, ha hal­la­ná a sa­ját han­go­mat, és
izo­lál­ná. Ezért az­tán én hall­ga­tok és fi­gye­lek, Ha­tos pe­dig in­téz min­den mást.


– Még min­dig pi­sil­nem kell.


– Ha­tos – mond­ta Ket­tes.
Lee hal­lot­ta, ahogy Ha­tos a szo­bá­ban tesz-vesz, majd hir­te­len a szé­ke ke­mény
ülő­fe­lü­le­té­nek egy da­rab­ja el­tűnt. – Csak nyu­god­tan – mond­ta Ha­tos.


– Maga most vic­cel.


– At­tól tar­tok, nem. Még
egy­szer az el­né­zé­sét kell kér­nem. De ugye meg­ér­ti, nem ol­doz­ha­tom el önt. A
Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­ná­ja még mez­te­le­nül és be­kö­tött szem­mel is tisz­te­le­tet
pa­ran­cso­ló el­len­fél. Van egy edény a szé­ke alatt, amely­be el­in­téz­he­ti a dol­gát.
Ha­tos pe­dig gon­dos­ko­dik a töb­bi­ről.


– Azt hi­szem, el­né­zést kell
kér­nem Ha­tos­tól – men­te­ge­tő­zött Lee. – Kü­lö­nö­sen, mert előbb-utóbb mást is kell
majd csi­nál­nom, mint pi­sil­ni.


– Ha­tos nem elő­ször vé­gez
ilyen fel­ada­tot – nyug­tat­ta meg Ket­tes. – Mi itt mind pro­fik va­gyunk.


– Ez iga­zán meg­nyug­ta­tó –
mor­mol­ta Lee. Az­zal vál­lat vont, és könnyí­tett ma­gán. Ami­kor vég­zett, súr­ló­dó
zajt hal­lott, aho­gyan az edényt ki­húz­ták aló­la, és egy má­si­kat, ahogy
vissza­ke­rült a he­lyé­re a szé­ke alsó ré­sze. Lé­pé­se­ket hal­lott, majd ajtó nyílt
és csu­kó­dott.


– A hon­fi­tár­sai sze­rint ön
He­at­her Lee had­nagy, a Gyar­ma­ti Véd­erőTu­bin­gen nevű ha­jó­já­ról – kez­dett
hoz­zá Ket­tes.


– Ez így van – hagy­ta
hely­ben Lee.


– Nos, Lee had­nagy, ak­kor
en­ged­je meg, hogy el­ma­gya­ráz­zam, mi is fog tör­tén­ni. Maga fog­ság­ba esett, így a
fog­lyom. Kér­dé­se­ket fo­gok fel­ten­ni, és maga vá­la­szol­ni fog rá­juk a leg­jobb és
leg­tel­je­sebb tu­dá­sa sze­rint. Ha így tesz, ak­kor mi­után vé­gez­tünk, sza­ba­don
en­ged­jük, ér­te­lem­sze­rű­en kel­lő tá­vol­ság­ra et­től a hely­től, mind­azon­ál­tal sza­bad
lesz. Ha nem így tesz, vagy ha ha­zug­sá­gon ka­pom akár egyet­len­egy­szer is, ak­kor
azon­nal meg­ölöm. Nem fog­juk meg­kí­noz­ni vagy bán­tal­maz­ni, sem meg­erő­sza­kol­ni, sem
más ef­fé­le do­log­nak ki­ten­ni. Egy­sze­rű­en egy sö­ré­tes pus­kát nyo­mok a fe­jé­hez, hogy
meg­öl­jem, és hogy el­pusz­tít­sam a szá­mí­tó­gé­pet a ko­po­nyá­já­ban. Ki­csit ódi­va­tú, ezt
el­is­me­rem, mind­azon­ál­tal kel­lő­kép­pen ha­tá­sos. Őszin­te saj­ná­la­tom­ra be kell
is­mer­nem, hogy az egyik hon­fi­tár­sa, egy bi­zo­nyos Jef­fer­son köz­le­gény két­ség­be
von­ta ezt a ki­je­len­té­se­met, és a sa­ját ká­rán ta­nul­ta meg, hogy egy­ál­ta­lá­ban nem
tré­fá­lok. At­tól tar­tok, a kö­vet­kez­te­té­se­ket már nem volt ide­je le­von­ni. De
na­gyon re­mé­lem, hogy a pél­dá­ja ön­nek a hasz­ná­ra vá­lik.


Lee nem vá­la­szolt, csak
Jef­fer­son­ra gon­dolt, aki a maga mód­ján min­dig is túl­zot­tan lel­kes volt.


Az ajtó ki­nyílt, vél­he­tő­leg
Ha­tos tért vissza a he­lyi­ség­be.


– Ha­tos most el­lát­ja ma­gát.
Me­ge­te­ti és meg­tisz­to­gat­ja, ha kéri, az­u­tán ma­gá­ra hagy­ja. Az el­kö­vet­ke­ző
órák­ban más dol­gok­kal kell fog­lal­koz­nom. Ez alatt az idő alatt vé­gig­gon­dol­hat­ja,
amit most mond­tam. Ha együtt­mű­kö­dik ve­lünk, nem esik bán­tó­dá­sa. Ha bár­mi mást
tesz, mint amit ön­től ké­rünk, meg­hal. Ez a két le­he­tő­sé­ge van. Na­gyon re­mé­lem, hogy
böl­csen fog vá­lasz­ta­ni.


* * *


Mi­után ma­gá­ra hagy­ták, Lee
vé­gig­gon­dol­ta a hely­ze­tét.


Elő­ször is: tud­ta ma­gá­ról, hogy
ki­cso­da. He­at­her Lee az észak-ka­ro­li­nai Ro­be­son me­gyé­ből. Any­ja neve Sa­rah
Oxen­di­ne, apja neve Joseph Lee. A nő­vé­rét Al­lie-nek, a két öccsét Joseph­nek és
Ri­chard­nak hív­ták. Elő­ző éle­té­ben mu­zsi­kus volt, gi­tá­ro­zott vagy csel­lón
ját­szott, a fel­lé­pés­től füg­gő­en. Hat éve vo­nult be a Véd­erő­be, eb­ből az utol­só
két évet és hat hó­na­pot a Tu­bin­genen töl­töt­te. Ez mind fon­tos volt. Ha
nem vagy biz­tos ab­ban, hogy ki is vagy pon­to­san, lesz­nek még kri­ti­kus
hi­á­nyos­sá­gok a tu­dá­sod­ban, és még csak fo­gal­mad sem lesz ar­ról, hogy hol.


Má­sod­szor: tud­ta, hogy hol van, úgy
ál­ta­lá­ban, és hogy mit ke­res ott. A Csung-kuó nevű boly­gón volt. Őt és a
szá­za­dát a Tu­bin­genről el­ve­zé­nyel­ték, hogy meg­fé­kez­ze­nek egy
el­sza­ka­dás­pár­ti lá­za­dást az egyik tar­to­má­nyi fő­vá­ros­ban, Csu­san­ban. A lá­za­dók
el­fog­lal­ták az ad­mi­niszt­ra­tív épü­le­te­ket és a köz­pon­ti mű­sor­szó­ró in­téz­mé­nye­ket,
eze­ket tú­szok­kal biz­to­sí­tot­ták, majd ne­ki­lát­tak hosszas kom­mü­ni­ké­ket su­gá­roz­ni,
ame­lyek sze­rint Csung-kuó nem ré­sze töb­bé a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek, új
szö­vet­ség­re kí­ván lép­ni a Föld­del, „az em­be­ri­ség ter­mé­sze­tes és igaz ott­ho­ná­val”,
ahogy ők fo­gal­maz­tak. A he­lyi rend­őri erők meg­in­dul­tak el­le­nük, hogy
hely­re­ál­lít­sák a ren­det, de jócs­kán meg­le­pőd­tek, ami­kor a lá­za­dók ál­tal
fel­vo­nul­ta­tott tűz­erő mind fej­lett­ség­ben, mind nagy­ság­ban je­len­tő­sen fe­lül­múl­ta
az övé­két. A lá­za­dók meg­öl­tek vagy két tu­cat rend­őrt, és so­ka­kat tú­szul
ej­tet­tek, meg­erő­sít­ve ve­lük a már amúgy sem el­ha­nya­gol­ha­tó mé­re­tű em­be­ri
paj­zsu­kat.


A lá­za­dók si­ke­rei nyo­mán más
vá­ro­sok­ban és fal­vak­ban is ut­cá­ra vo­nul­tak az em­be­rek, hogy „Él­jen a Föld”-me­ne­tek­ben
ve­gye­nek részt. Ilye­nek vol­tak Li­u­csu­ban, Karh­gar­ban és Csi­feng­ben is. Ez
utób­bi­ban je­len­tős anya­gi ká­rok is ke­let­kez­tek, ami­kor a tün­te­tők, akik
ke­resz­tül­ma­sí­roz­tak a vá­ros­köz­pon­ton, ne­ki­lát­tak bol­to­kat és épü­le­te­ket
fel­gyúj­ta­ni, még­hoz­zá vá­lo­ga­tás nél­kül. A New Har­bin­ban ta­lál­ha­tó
boly­gó­ad­mi­niszt­rá­ció ek­kor úgy dön­tött, hogy ele­get lá­tott, és a Gyar­ma­ti
Véd­erő se­gít­sé­gét kér­te.


Lee és a sza­ka­sza egy
szab­vá­nyos­nak mond­ha­tó, nagy ma­gas­sá­gú ej­tő­er­nyős ug­rás­sal ju­tott be Csu­san­ba
az éj­sza­ka kö­ze­pén, be­kap­csolt ál­cá­zás­sal, és még az­előtt be­ha­tol­tak a lá­za­dók
ál­tal őr­zött épü­le­tek­be, hogy azok egy­ál­ta­lán ész­re­vet­ték vol­na, hogy
meg­ér­kez­tek a te­tő­re. A küz­de­lem rö­vid volt és egyen­lőt­len, a lá­za­dók csak
ke­vés ta­pasz­talt har­cos­sal ren­del­kez­tek, azo­kat is a rend­őrök el­len ve­tet­ték be,
ami­kor meg­ro­han­ták őket. A töb­bi lá­zadót a fi­a­ta­lok és for­ró­fe­jű­ek kö­zül
to­bo­roz­ták, akik­ben több volt a lel­ke­se­dés, mint a hoz­zá­ér­tés. Az ere­de­ti­leg
kép­zett lá­za­dók fel­vet­ték a har­cot a GYV ka­to­ná­i­val, hogy az­tán gyor­san
le­győ­zes­se­nek vagy el­es­se­nek, mert meg sem kö­ze­lí­tet­ték a ge­ne­ti­ku­san
túl­ter­ve­zett, har­cá­sza­ti­lag jól ki­kép­zett és ta­pasz­talt gyar­ma­ti ka­to­nák
ké­pes­sé­ge­it. A töb­bi lá­za­dó kü­lö­nö­sebb el­len­ál­lás nél­kül adta meg ma­gát.


Két lá­za­dó harc­jár­mű tü­zet
nyi­tott az épü­let­re, hogy az­tán a Tu­bin­gen ma­gas pá­lyá­ról el­sü­tött
lö­ve­gei fe­hé­ren izzó fém­masszá­vá fröccsent­sék azo­kat. A tú­szok, aki­ket a
tár­gya­ló­he­lyi­sé­gek­kel zsú­folt alsó szin­te­ken tar­tot­tak be­zár­va, mocs­ko­san, de
alap­já­ban véve sér­tet­le­nül ke­rül­tek elő. Az egész össze­csa­pás har­minc perc
alatt zaj­lott le, és a GYV ol­da­lán nem volt ál­do­zat.


Mi­után el­vé­gez­ték a fel­ada­tu­kat,
a GYV ka­to­nái el­tá­vo­zást kér­tek és kap­tak Csu­san­ban, ahol a he­lyi­ek lel­ke­sen
fo­gad­ták őket, vagy leg­alább­is igye­kez­tek úgy ten­ni. Va­ló­szí­nű­leg azért, mert a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség köz­tu­dot­tan áll­ta a szám­lá­kat, ami­ket a Gyar­ma­ti Véd­erő
ka­to­nái hát­ra­hagy­tak, ami a ka­to­ná­kat per­sze őrült köl­te­ke­zés­re, a he­lyi
ke­res­ke­dő­ket és ven­dég­lá­tó­kat pe­dig or­bi­tá­lis árak fel­szá­mí­tá­sá­ra bá­to­rí­tot­ta.
Ha vol­tak is a lá­za­dók­nak még hí­vei Csu­san pol­gá­rai kö­zött, nos, ők eb­bé­li
né­ze­te­i­ket meg­tar­tot­ták ma­guk­nak – a GYV pén­zé­vel együtt.


Az utol­só do­log, ami­re Lee
em­lé­ke­zett, mi­előtt fog­ság­ba ke­rült vol­na, hogy Jef­fer­son­nal és egy Ki­ana
Hug­hes nevű ka­to­ná­val be­tér­tek va­cso­ráz­ni egy he­lyi sör­főz­dé­be. A Csung-kuót a
kí­nai ne­ve­zék­tan el­le­né­re job­bá­ra Kö­zép- és Dél-Eu­ró­pá­ból szár­ma­zó em­be­rek
né­pe­sí­tet­ték be, amit Lee, aki apai ágon kí­nai fel­me­nők­kel ren­del­ke­zett, né­mi­leg
szó­ra­koz­ta­tó­nak ta­lált. Em­lé­ke­zett, hogy mind a hár­man a kel­le­té­nél job­ban
be­rúg­tak, ami így vissza­te­kint­ve fi­gyel­mez­te­tő jel le­he­tett vol­na, lé­vén hála a
GYV-ka­to­nák ge­ne­ti­ku­san mó­do­sí­tott anyag­cse­ré­jé­nek szá­muk­ra szin­te le­he­tet­len
va­ló­sá­go­san be­ta­szaj­ta­ni. Ak­kor per­sze csak kel­le­mes zsib­badt­ság­nak érez­te.
Em­lé­ke­zett, ahogy ki­dü­lön­gél­tek a sör­főz­dé­ből, a he­lyi idő sze­rint jó ké­sőn, és
meg­in­dul­tak a szál­lo­da felé, ahol szo­bá­kat fog­lal­tak ma­guk­nak. Az­tán sem­mi.
Egé­szen mos­ta­ná­ig.


Lee bá­na­to­san új­ra­ér­té­kel­te az
ál­lás­pont­ját a he­lyi­ek lel­ke­se­dé­sé­vel kap­cso­lat­ban. Na­gyon úgy tűnt, hogy
még­sem si­ke­rült min­den­kit el­bű­völ­nie a GYV-nek.


Ahogy vég­zett az em­lé­kek
fel­dol­go­zá­sá­val, Lee azon kezd­te tör­ni a fe­jét, hogy hol is le­het. Az Agy­Gép
bel­ső órá­ja sze­rint nagy­já­ból hat órá­ig volt ön­tu­dat­lan. Ennyi idő alatt őt, a
vél­he­tő­leg meg­bol­do­gult Jef­fer­sont és a még re­mél­he­tő­leg élet­ben lévő Hug­hest
akár a boly­gó Csu­san­nal át­el­le­nes fe­lé­re is át­hur­col­hat­ták. De eb­ben
ké­tel­ke­dett. És va­la­mennyi idő­be az is biz­to­san be­le­telt, hogy Ket­tes és Ha­tos
le­vet­kőz­tes­se, majd meg­kö­töz­ze és elő­ké­szít­se őket a kö­vet­ke­ző lé­pé­sek­re.
Ket­tes em­lí­tet­te (va­jon fér­fi vagy nő volt Ket­tes? Lee úgy dön­tött, hogy in­kább
fér­fi­ként gon­dol rá), hogy volt ide­je be­szél­get­ni Jef­fer­son­nal és Hug­he­szal, majd
Jef­fer­sont le­lőt­te, ami­kor az meg­ta­gad­ta az együtt­mű­kö­dést. Ezért Lee
gya­ní­tot­ta, hogy még min­dig va­la­hol Csu­san­ban van­nak.


Azt is va­ló­szí­nű­sí­tet­te, hogy
mi­vel még min­dig Ket­tes és Ha­tos fog­sá­gá­ban van­nak, és a sza­ka­sza még min­dig
nem rúg­ta rá­juk az aj­tót, ezért akár­hol is őr­zik őket, az a hely ár­nyé­kol­ja az
Agy­Gé­pe­ket, és nem tud­ják be­mér­ni őket. Ezt gyor­san le is tesz­tel­te. Meg­pró­bált
csat­la­koz­ni Hug­hes­hoz, az­tán a töb­bi sza­kasz­tár­sá­hoz: sem­mi. Pró­bál­ta
meg­pin­gel­ni a Tu­bin­gent, szin­tén sem­mi. Vagy a he­lyi­ség­ben volt egy
jel­za­va­ró, vagy olyan he­lyi­ség­ben volt, ame­lyet ele­ve arra ter­vez­tek, hogy
le­ár­nyé­kol­ja a je­le­ket. Ha a má­so­dik a he­lyes, az je­len­tő­sen le­szű­kí­te­né a
szó­ba jö­he­tő csu­sa­ni épü­le­tek kö­rét.


Lee to­vább gon­dol­ko­dott, to­vább
ele­mez­te a hely­ze­tét, és rá­jött, hogy egy nyo­mon ül. Va­la­mi­fé­le fog­va tar­tás­ra
ki­ta­lált szék­ben ül, még­hoz­zá olyan­ban, ame­lyet lát­ha­tó­lag arra ter­vez­tek, hogy
az ál­do­za­tot hu­za­mo­sabb ide­ig rög­zít­sék ben­ne; erre utalt az ülő­fe­lü­let­be
épí­tett csa­pó­aj­tócs­ka, hogy könnyen el tud­ja vé­gez­ni a dol­gát. Lee nem ál­tat­ta
ma­gát az­zal, hogy ki­fi­no­mult kö­tö­zés­szak­ér­tő len­ne, de ahogy így a ki­len­ce­dik
év­ti­ze­dét ta­pos­ta, lá­tott már egyet és mást. Ta­pasz­ta­la­ta sze­rint ilyen
le­kö­tö­zés­re al­kal­mas szé­ke­ket há­rom he­lyen hasz­nál­tak: kór­há­zak­ban, bör­tö­nök­ben
és kü­lön­le­ges igé­nyek­re sza­ko­so­dott bor­dély­há­zak­ban.


A há­rom le­he­tő­ség­ből Lee elő­ször
a bor­dé­lyo­kat ve­tet­te el. El­vi­leg le­het­sé­ges, hogy egy bor­dély­ban van, de egy
bor­dély­ház­ban for­ga­lom is van, és nem túl­sá­go­san biz­ton­sá­gos. Em­be­rek él­nek és
dol­goz­nak ben­ne, to­váb­bá (fel­té­ve, hogy egy jól menő bor­dély­ról be­szé­lünk)
min­den­fé­le ügy­fe­lek jön­nek-men­nek a nap min­den órá­já­ban. A bor­dé­lyo­kat jel­lem­zi
bi­zo­nyos diszk­ré­ció, de egy sö­ré­tes pus­ká­ból le­adott lö­vést min­den bi­zonnyal
meg­hal­la­ná­nak, nem ke­vés­bé len­ne fel­tű­nő szét­lőtt fejű hul­lák­kal ro­han­gál­ni a
fo­lyo­só­kon.


Egy kór­ház­ban nem je­len­te­nek
gon­dot a holt­tes­tek, a pus­ka­lö­vé­sek vi­szont igen. Egy el­ha­gya­tott
kór­ház­épü­let­nek még len­ne ér­tel­me, de a kór­há­za­kat jel­lem­ző­en nem je­l­ár­nyé­ko­ló
fa­lak­ból épí­tik, túl­sá­go­san sok or­vo­si in­for­má­ci­ó­nak kell az épü­le­ten be­lül
ká­be­lek nél­kül áram­la­nia.


Ezért az­tán a bör­tön vagy fog­da
ma­radt a leg­va­ló­szí­nűbb hely­szín: a kö­tö­zős szé­kek, a je­le­ket ár­nyé­ko­ló fa­lak
és a ha­té­kony hul­la­ke­ze­lés. Egy bör­tön­nek bi­zo­nyá­ra sa­ját hű­tő­kam­rá­ja van a
te­te­mek szá­má­ra. Ami azt is je­len­tet­te, hogy akár­ki is tar­ja fog­va őket
Hug­he­szal, ké­pes fel­tű­nés nél­kül ki-be jár­ni egy bör­tön­fé­le­ség­ben, azaz van­nak
kap­cso­la­tai a he­lyi rend­őr­ség­nél, de le­het, hogy még a he­lyi kor­mány­zat­nál is.


Leet el­lát­ták Csu­san tér­ké­pé­vel
még az ak­ci­ó­ra való fel­ké­szí­tés­kor, úgy­hogy pil­la­na­tok alatt elő­hív­ta az
Agy­Gé­pé­ből. Hal­kan fel­nyö­gött, ami­kor a fe­jé­ben lévő szá­mí­tó­gép ak­ti­vál­ta a
lá­tó­ide­gét. Mi­után az el­múlt órá­kat sö­tét­ben töl­töt­te, még a fény il­lú­zi­ó­ja
is fáj­dal­ma­san érin­tet­te. Hagy­ta, hogy a tu­da­ta meg­szok­ja, az­tán ne­ki­lá­tott a
tér­ké­pet bön­gész­ni.


Amennyi­re lát­ta (még eb­ben a
meg­jegy­zés­ben is érez­te a ben­ne rej­lő iró­ni­át), két épü­let jö­he­tett szó­ba
Csu­san­ban: a vá­ro­si fog­da a bel­vá­ro­sá­ban, alig egy ki­lo­mé­ter­nyi­re at­tól a
sör­főz­dé­től, ahol csap­dá­ba csal­ták őket, és a tar­to­má­nyi bör­tön, ame­lyik egy
tí­zes­re volt a vá­ros­köz­pont­tól. Lee­nek nem volt rész­le­tes alap­raj­za ezek­ről az
épü­le­tek­ről, olyat csak az ost­rom­lan­dó épít­mé­nyek­ről ka­pott, de ez­zel együtt
egy ki­csit job­ban érez­te ma­gát már az ér­zés­től is, hogy tud­ja, hol le­het. Ez
még jól jö­het.


Ezek után a sze­mé­lyes hely­ze­tét
kezd­te ele­mez­ni, amit to­vább­ra sem ta­lált túl­sá­go­san ró­zsás­nak. A mez­te­len­sé­ge
ön­ma­gá­ban nem za­var­ta kü­lö­nö­seb­ben, lé­vén soha nem ten­gett túl az ön­ér­té­ke­lé­se
a sa­ját tes­tét il­le­tő­en, el­len­ben szer­fe­lett ké­nyel­met­len­nek ta­lál­ta, hogy
meg­fosz­tot­ták a pán­cél­já­tól. Ket­tes­nek iga­za volt, a GYV har­ci öl­tö­zé­ke
bi­zo­nyos elő­nyök­kel és vé­de­lem­mel lát­ta el a vi­se­lő­jét, bár az öl­tö­zet ere­je
in­kább passzív, sem­mint ak­tív ter­mé­sze­tű volt. Az öl­tö­zet nem tet­te erő­seb­bé
Leet, csak ke­mé­nyeb­bé. Öl­tö­zet nél­kül azon­ban véd­te­le­nebb a fi­zi­kai abúzus­sal
szem­ben, ami­re Ket­tes min­den ígé­re­te el­le­né­re szá­mí­tott. És ki­fe­je­zet­ten
rosszul fog­ja tűr­ni a sö­ré­tes pus­ka lö­vé­sét.


És ha már itt tar­tunk, nem csak
a pán­cél­já­tól sza­ba­dí­tot­ták meg, de a fegy­ve­re­i­től is. Ez ugyan prob­lé­ma volt, de
nem iz­gat­ta ma­gát mi­at­ta kü­lö­nö­seb­ben. Sem­mi ér­tel­me nem volt a fegy­ve­re­i­ről
áb­rán­doz­ni, ha egy­szer nem jut­ha­tott hoz­zá­juk.


An­nál in­kább ag­gó­dott azon, hogy
le van kö­töz­ve. Amennyi­re csak tud­ta, ne­ki­fe­szült a bék­lyó­i­nak. Úgy érez­te, pu­hák,
csú­szó­sak és ru­gal­ma­sak, nem me­re­vek és moz­dít­ha­tat­la­nok, ami­ből arra
kö­vet­kez­te­tett, hogy in­kább va­la­mi­fé­le szö­vött anyag­ról le­het szó, sem­mint sima
acél­bi­lin­csek­ről. Tett egy pró­bát a bal ke­zé­vel, hogy tud­na-e va­la­mennyit
la­zí­ta­ni a kö­té­sen, de nem járt si­ker­rel. A töb­bi kö­tés­sel sem. Ben­ne is
meg­volt a GYV-ka­to­nák mó­do­sí­tott ge­ne­ti­ká­já­ra jel­lem­ző szu­per erő, de
egy­sze­rű­en nem volt he­lye ki­ak­náz­ni. Ha a kö­te­lek­ben a leg­ki­sebb sza­ka­dás vagy
szál­hi­ba is lett vol­na, úgy biz­tos könnyeb­ben megy, de amennyi­re meg tud­ta
ítél­ni, a kö­te­lek tö­ké­le­tes ál­la­pot­ban vol­tak.


Vé­gül Lee szám­ba vet­te, hogy
mije is ma­radt. Amennyi­re lát­ta, csak a tu­da­ta fe­lett ren­del­kez­he­tett, más nem
na­gyon ma­radt. Nem lá­tott, nem hasz­nál­hat­ta a fi­zi­kai ere­jét, és nem tu­dott
sen­ki­vel sem szót vál­ta­ni, ki­vé­ve ta­lán Ket­test, ami­vel nem sok­ra ment, és
Ha­tost, ami szin­tén ke­vés ered­ménnyel ke­cseg­te­tett. Lee úgy vél­te, a tu­da­ta
kel­lő­kép­pen jó ál­la­pot­ban van, az egyet­len prob­lé­má­ja csak az, hogy csap­dá­ba
szo­rult a fe­jé­vel együtt.


– Kur­va­élet – mond­ta ki
han­go­san, és hal­lot­ta, ahogy a hang­ja be­jár­ja a szo­bát. A he­lyi­ség elég nagy
volt, a fala pe­dig olyan anyag­ból ké­szült, amely egész jól vissza­ver­te a
hang­hul­lá­mo­kat, kő le­he­tett, vagy be­ton.


Hel­ló, hel­ló – mond­ta
ma­gá­ban.


A kö­vet­ke­ző­fél órát el­mél­ked­ve
töl­töt­te, néha du­do­rá­szott. Ha Ket­tes fi­gye­li, ez ta­lán össze­za­var­ja.


Vé­gül ki­nyílt az ajtó, és (Lee
fel­té­te­le­zé­se sze­rint) Ha­tos tért vissza.


– Lee had­nagy – hal­lot­ta
meg Ket­tes hang­ját. – Ké­szen áll?


– Lyu­kat fo­gok be­szél­ni a
ha­sá­ba – fe­lel­te a le­kö­tö­zött ka­to­na­nő.


* * *


A rá­kö­vet­ke­ző két órá­ban Lee
hossza­san ér­te­ke­zett min­den té­ma­kör­ről, ami­ről Ket­tes ér­dek­lő­dött. Ezek kö­zött
volt a GYV csa­pa­ta­i­nak lét­szá­ma és el­he­lyez­ke­dé­se, a Véd­erő és a Szö­vet­ség
kö­zöt­ti üze­net­vál­tá­sok a Föld­től való el­sza­ka­dás­ról, ter­vek ar­ról, hogy
mi­kép­pen el­len­sú­lyoz­za a Véd­erő és a Szö­vet­ség az em­be­ri erő­for­rá­sok el­apa­dá­sát
a Föld­ről, a lá­zon­gá­sok ál­la­po­ta kü­lön­bö­ző gyar­ma­to­kon, to­váb­bá Lee sa­ját
ta­pasz­ta­la­tai és mind­az, amit a töb­bi ka­to­ná­tól és gyar­ma­ti tiszt­vi­se­lő­től
hal­lott, kü­lö­nös te­kin­tet­tel a csung-kuói kül­de­tés rész­le­te­i­re.


Lee a té­nye­ket mond­ta el, ame­lye­ket
is­mert, ami­kor pe­dig nem tu­dott va­la­mit, tip­pelt és be­csült, néha egé­szen vad
fel­té­te­le­zé­sek­kel élt. Kí­no­san ügyelt arra, hogy Ket­tes tisz­tá­ban le­gyen az­zal,
me­lyik me­lyik, hogy sem­mi fél­re­ér­tés ne le­gyen ket­tő­jük kö­zött.


– Maga meg­le­he­tő­sen
együtt­mű­kö­dő – ál­la­pí­tot­ta meg Ket­tes a be­szél­ge­tés so­rán.


– Nem sze­ret­nék egy ma­rék
sö­ré­tet a fe­jem­be.


– Úgy ér­tem, sok­kal több in­for­má­ci­ót
oszt meg ve­lünk, mint a má­sik élet­ben ma­radt hon­fi­tár­sa.


– Tiszt va­gyok. Az a dol­gom,
hogy töb­bet tud­jak, mint az alá­ren­delt ka­to­ná­im. Azért tu­dok töb­bet mon­da­ni, mint
Hug­hes baj­tár­sam, mert töb­bet is tu­dok, nem ő tart vissza in­for­má­ci­ót.


– Így len­ne? Ez meg­nyug­ta­tó
új­ság Hug­hes ba­rá­tunk szá­má­ra.


Lee el­mo­so­lyo­dott, ami­ért
si­ke­rült meg­bi­zo­nyo­sod­nia ar­ról, hogy Hug­hes a má­sik ka­to­na, akit fog­va
tar­ta­nak, és a je­lek sze­rint még élet­ben van.


– Van még va­la­mi, amit
tud­ni sze­ret­ne? – kér­dez­te.


– Egye­lő­re nincs – fe­lel­te
Ket­tes. – De ké­sőbb még lesz­nek kér­dé­se­im. Ad­dig is Ha­tos el­lát­ja ma­gát.
Kö­szö­nöm az ed­di­gi együtt­mű­kö­dé­sét, Lee had­nagy.


– Ör­vend­tem – kö­szönt el
Lee. Ez­u­tán (Lee leg­alább­is ezt fel­té­te­lez­te) Ket­tes el­tá­vo­lo­dott a mik­ro­fon­tól,
hogy a dol­ga után néz­zen, vél­he­tő­leg az össze­es­kü­vő­tár­sa­i­val vál­tott szót.
El­vi­leg még leg­alább öten vol­tak, gon­dol­ta Lee.


A nő hal­lot­ta Ha­tost jön­ni-men­ni
a he­lyi­ség­ben.


– Nem bán­ja, ha be­szé­lek? –
kér­dez­te tőle. – Tu­dom, hogy nem vá­la­szol­hat. De tud­ja, et­től az egész ügy­től
ide­ges le­szek. – Lee pe­dig be­szél­ni kez­dett, el­ső­sor­ban a gyer­mek­ko­rá­ról, mi­köz­ben
Ha­tos meg­etet­te, meg­itat­ta, az­tán pe­dig se­gí­tett neki tes­ti szük­ség­le­tei
ki­elé­gí­té­sé­ben. Húsz perc­cel ké­sőbb Ha­tos ki­ment, Lee pe­dig el­hall­ga­tott.


A he­lyi­ség akusz­ti­ká­ja adta neki
az öt­le­tet. Lee éve­kig dol­go­zott kon­cer­te­ken és stú­di­ók­ban, ahol ar­ról is
gon­dos­kod­nia kel­lett, hogy a he­lyi­ség, amely­ben ját­sza­nak, akusz­ti­ka­i­lag
meg­fe­lel­jen a hang­sze­rek és a ze­ne­ka­ra hang­zá­sá­nak. Ját­szott ele­get be­ton­fa­lú
pin­ceklu­bok­ban ah­hoz, hogy tud­ja, mennyi­re össze tud­ják za­var­ni a fa­lak­ról
vissza­ve­rő­dött han­gok az elő­adást, pon­to­san tud­ta, mi­lyen anya­gok mi­lyen
akusz­ti­kai ha­tás­sal bír­nak. Ha leüt egy han­got a zon­go­rán, ak­kor csu­kott
szem­mel is meg tud­ja mon­da­ni, nagy­já­ból mek­ko­ra a te­rem, mi­lyen anya­gok
bur­kol­ják, és hogy van­nak-e ben­ne olyan tár­gyak, ame­lyek­ről vissza­ve­rő­dik a
hang. Annyi­ra per­sze nem volt jó, hogy ez alap­ján a komp­lett alap­raj­zot is
fel­skic­cel­je.


De az Agy­Gé­pe igen.


Ab­ban a két és fél órá­ban, ame­lyet
gya­kor­la­ti­lag vé­gig­be­szélt, Lee a fe­jét is fo­lya­ma­to­san for­gat­ta, már at­tól
félt, hogy ki­dör­zsö­li a nya­kát a kö­tés. Mi­köz­ben be­szélt, az Agy­Gé­pe
fo­lya­ma­to­san dol­goz­ta fel a kés­lel­te­té­si ada­to­kat, aho­gyan a han­gok
vissza­ve­rőd­tek a he­lyi­ség min­den­fé­le fe­lü­le­té­ről, így szé­pen ki tud­ta raj­zol­ni
a szo­ba tel­jes „au­dio­tér­ké­pét”, ben­ne Ha­tos­sal és min­den más­sal, ami
hal­ló­tá­vol­ság­ban volt.


Lee a kö­vet­ke­ző­ket tud­ta meg.


Elő­ször is, Ket­tes hang­ja egy
kom­mu­ni­ká­tor­ból jött, ame­lyet egy vele szem­ben fel­ál­lí­tott asz­tal­ra rak­tak, tőle
nagy­já­ból más­fél mé­ter­nyi­re. Ugyan­ezen az asz­ta­lon tar­tot­ták azo­kat a pa­lac­ko­kat,
ame­lyek­ből Ha­tos víz­zel és le­ves­sel lát­ta el.


Má­sod­sor­ban Ha­tos nő volt, kö­rül­be­lül
száz­hat­van­öt cen­ti ma­gas, és nagy­já­ból öt­ven­öt kiló. Ami­kor Lee egye­ne­sen
fe­lé­je be­szélt, meg­le­he­tő­sen jó „hang­ra­dar­ké­pet” ka­pott az ar­cá­ról; úgy ta­lál­ta,
hogy Ha­tos negy­ven és öt­ven év kö­zöt­ti le­het, fel­té­te­lez­ve, hogy so­ha­sem
szol­gált a Véd­erő­ben.


A har­ma­dik, hogy a szé­ké­től
ke­ve­sebb mint egy­mé­ter­nyi­re volt még egy asz­tal, raj­ta egy rö­vid csö­vű
sö­ré­tes­sel és min­den­fé­le, a se­bé­szet­ben hasz­nált vágó- és met­sző­esz­köz­zel. Ami
meg­erő­sí­tet­te Lee ab­bé­li sej­té­sét, hogy Ket­tes csak sü­ke­telt, ami­kor a kín­zás
el­ke­rül­he­tő­sé­gé­ről pa­polt, és ar­ról, hogy Hug­he­szal együtt élve fog­ják el­hagy­ni
az épü­le­tet.


Lee gya­ní­tot­ta, hogy Ha­tos
ha­ma­ro­san vissza­tér, Ket­tes pe­dig bűn­bá­nó­an be­is­me­ri, hogy vé­gig kell men­ni­ük
még egy­szer a kér­dé­se­ken, ez­út­tal némi ext­ra, fáj­dal­mon ala­pu­ló mo­ti­vá­ci­ó­val, ami­nek
a vé­gén per­sze meg­kí­nál­ják ab­ból a sö­ré­tes­ből is, mi­köz­ben Ket­tes és az
elv­ba­rá­tai igye­kez­nek meg­ta­lál­ni az el­lent­mon­dá­so­kat az ő tör­té­ne­te­i­ben, il­let­ve
össze­ve­tik azo­kat a Hug­hes­tól hal­lot­tak­kal. Ami vi­szont azt je­len­ti, hogy nem
sok ide­je van már arra, hogy ki­sza­ba­dul­jon a szé­ké­ből, meg­ment­se Hug­hest, és
meg­szök­je­nek a hely­ről, ahol fog­va tart­ják őket.


Fo­gal­ma sem volt, mi­kép­pen fog­ja
ezt vég­hez­vin­ni.


– A fe­né­be is – mond­ta
hal­kan, és hát­ra­csap­ta a fe­jét a fej­tám­lá­nak, a le­he­tő leg­na­gyobb tá­vol­ság­ból, amit
csak a bék­lyó­ja en­ge­dett. Nem volt va­la­mi nagy tra­u­ma, de arra elég volt, hogy
össze­csat­tan­jon az áll­kap­csa, és a bal ol­da­li met­sző­fo­ga­i­val el­ha­rap­ja a
nyel­vét. Volt egy pil­la­nat­nyi fáj­da­lom, az­tán a szo­kat­lan, nem-tel­je­sen-réz­ízű
In­tel­li­Vér csepp­jei kezd­tek szi­vá­rog­ni az apró seb­ből.


Lee el­fin­to­ro­dott. Soha nem
tu­dott hoz­zá­szok­ni az In­tel­li­Vér ízé­hez. Ezt a fo­lya­dé­kot azért hasz­nál­ta a Véd­erő
a ka­to­ná­i­ban a nor­mál em­be­ri vér he­lyett, mert sok­kal több oxi­gént tu­dott
tá­rol­ni, a na­no­bio­ti­kus szer­ke­ze­tek kö­rö­ket fu­tot­tak a vö­rös­vér­sej­tek kö­rül, ha
oxi­gén­szál­lí­tás­ra ke­rült a sor. Azaz egy GYV-ka­to­na sok­kal to­vább tud­ta
vissza­tar­ta­ni a lé­leg­ze­tét, mint bár­me­lyik mó­do­sí­tat­lan em­ber. Ugyan­ak­kor az
In­tel­li­Vér olyan mér­ték­ben van túl­te­lít­ve oxi­gén­nel, hogy az Agy­Gép ve­zé­rel­te
na­no­bo­to­kat egy pil­lan­tás alatt önége­tés­re le­het kap­csol­ni. Ez a funk­ció
meg­le­pő­en ha­tá­sos a vér­szí­vó ro­va­rok el­len: hadd szúr­ja­nak és szí­vo­gas­sa­nak
csak, az­tán ami­kor már züm­mög­nek el­fe­lé, gyújtsd meg a vé­re­det a tes­tük­ben.


Bár­csak Ha­tos egy vám­pír
len­ne, mor­fon­dí­ro­zott Lee. Ak­kor az­tán meg­mu­tat­nám neki. Ki­köp­te a
szá­já­ban össze­gyűlt In­tel­li­Vért, de elég bé­nán si­ke­rült, és a jobb csuk­ló­já­ra
meg az azon lévő kö­tés­re fröccsent.


Hel­ló, hel­ló – dünnyög­te
ma­gá­ban is­mét.


Rög­tön ez­u­tán ki­nyílt az ajtó.
Lee rög­tön ne­ki­állt az Agy­Gé­pé­vel a han­gok alap­ján vizu­a­li­zál­ni a he­lyi­sé­get, kö­vet­ni
az új han­go­kat és azok vissza­ve­rő­dé­se­it. Pár má­sod­perc múl­va Ha­tos buk­kant fel,
és be­állt Lee szé­ke meg a sö­ré­tes pus­ka, va­la­mint a se­bész­esz­kö­zö­ket tar­tal­ma­zó
asz­tal közé. Lee „lát­ta”, ahogy Ha­tos vo­na­lai el­hal­vá­nyod­nak, mi­vel nem moz­gott
to­vább és nem kel­tett za­jo­kat a lé­leg­zés ki­vé­te­lé­vel. Csak ak­kor „raj­zo­ló­dott
ki” újra, ami­kor Ket­tes hang­ja meg­szó­lalt a kom­mu­ni­ká­tor­ból.


– At­tól tar­tok, na­gyon
szo­mo­rú hí­re­im van­nak az ön szá­má­ra, Lee had­nagy. El­vit­tem az ön­től ka­pott
in­for­má­ci­ó­kat a kol­lé­gá­im­nak, aki­ket egy­részt le­nyű­gö­zött az ön együtt­mű­kö­dé­si
haj­lan­dó­sá­ga, más­részt ugyan­ez az együtt­mű­kö­dé­si haj­lam a gya­nú­ju­kat is
fel­kel­tet­te. Úgy vél­ték, egy GYV-ka­to­na soha nem adna ki ok né­kül olyan
in­for­má­ci­ó­kat, ami­lye­ne­ket ön meg­osz­tott ve­lem, vagy nem osz­ta­na meg ennyit.
Azt gya­nít­ják, hogy mi­köz­ben ön bi­zo­nyos szem­pont­ból iga­zat mon­dott, ta­lán nem
mond­ta el a tel­jes igaz­sá­got.


– El­mond­tam már min­dent, amit
tu­dok – fe­lel­te Lee, és en­ged­te, hogy némi pá­nik is ér­ződ­jön a hang­ján.


– Tu­dom, hogy ezt tet­te –
nyug­tat­gat­ta Ket­tes. – Én is ezt hi­szem. Ezért is van még min­dig élet­ben, had­nagy.
De a kol­lé­gá­im szkep­ti­ku­sak. Azt kér­dez­tem tő­lük, mi osz­lat­ná el meg­nyug­ta­tó­an
a ké­te­lye­i­ket? Azt ja­va­sol­ták, men­jünk vé­gig még egy­szer a kér­dé­se­ken, de
ez­út­tal egy bi­zo­nyos szin­tű... nyo­más­gya­kor­lás­sal.


– Ez nem hang­zik va­la­mi
biz­ta­tó­an.


– Az el­né­zé­sét ké­rem –
men­te­ge­tő­zött Ket­tes. – Azt ígér­tem, nem fog­juk meg­kí­noz­ni. Ami­kor ezt mond­tam,
ez is volt az igaz­ság. Vég­te­len saj­ná­la­tom­ra azon­ban meg­vál­to­zott a hely­zet.


Lee erre nem vá­la­szolt sem­mit.
Tud­ta, hogy kí­vül­ről most pont úgy fest, mint aki a könnye­i­vel küsz­kö­dik.


– Ha­tos­nak van bi­zo­nyos
or­vo­si ru­tin­ja – foly­tat­ta Ket­tes. – Meg­ígér­he­tem, hogy pon­to­san annyi
fáj­dal­mat fog okoz­ni, amennyi fel­tét­le­nül szük­sé­ges, egy csep­pel sem töb­bet.
Ha­tos, kezd­he­ted.


Lee ki­nyi­tot­ta a szá­ját, de csak
rés­nyi­re, és na­gyon re­mél­te, hogy a hang­ja ma­gas, ret­te­gő jaj­ki­ál­tás­ként fog
hat­ni.


Ha­tos ki­emelt egyet az asz­ta­lon
he­ve­rő szi­kék kö­zül, és Lee felé in­dult vele. A jobb ol­da­li gyű­rűs­uj­ját vet­te
cél­ba, és a pen­gé­vel meg­vág­ta, ép­pen a kö­röm alatt.


Lee, aki pár má­sod­per­ce jó­ko­rát
ha­ra­pott a nyel­vé­be, most egy mé­re­tes vérgö­böt kö­pött Ha­tos­ra, be­te­rít­ve vele
an­nak kar­ját és szi­két tar­tó ke­zét. A toccsa­nó zaj vissz­hang­já­ban „lát­ta”, ahogy
Ha­tos hir­te­len fe­lé­je kap­ja az ar­cát, mint­ha ér­dek­lőd­ve bá­mul­na Le­ere.


– Ez most han­gos lesz, Ha­tos
– kö­zöl­te vele Lee, majd pa­ran­csot adott a ki­kö­pött vér­nek, hogy gyul­lad­jon be,
olyan he­ve­sen, amennyi­re csak le­het.


Ha­tos egyet­len in­ten­zív
zaj­for­rás­sá vált, ahogy si­kít­va hő­költ hát­ra, mi­köz­ben a kar­já­ba és a ke­zé­be
be­le­mart a tűz. Ahogy hát­ra­fe­lé tán­tor­gott, be­le­üt­kö­zött az asz­tal­ba, ame­lyen
Ket­tes kom­mu­ni­ká­to­ra állt, az ki­sza­kadt az alj­za­tá­ból, és a föld­re esett, így
Ket­tes már nem tud­ta kö­vet­ni a tör­tén­te­ket.


Lee maga is si­kí­tott, mert egy
kis In­tel­li­Vér az őcsuk­ló­já­ra is oda­csöp­pent, és po­ko­li­an éget­te a bő­rét. Az­tán
össze­szo­rí­tot­ta a fo­gát, és ami­lyen erő­sen csak tud­ta, el­kezd­te fe­szí­te­ni a
jobb csuk­ló­ját tar­tó kö­tést, ame­lyet meg­gyen­gí­tett a szá­lai közé szi­vár­gó, égő
In­tel­li­Vér.


Egy rán­tás, két rán­tás, há­rom...
négy. Sza­ka­dó kö­tél zaja hal­lat­szott, és Lee jobb kar­ja ki­sza­ba­dult. Nem
tö­rő­dött az­zal, hogy a csuk­ló­ján izzó kö­tést ol­to­gas­sa, vagy hogy sza­bad­dá
te­gye a sze­mét, ehe­lyett az asz­tal és a szi­kék felé ka­pott, majd ami­lyen
gyor­san csak tud­ta, el­ol­doz­ta a töb­bi kö­té­sét is. Bal csuk­ló, nyak, de­rék és
bo­kák.


Már a bo­ká­it tar­tó kö­tés­nél
tar­tott, ami­kor Ha­tos úgy-ahogy le­győz­te az el­ső­fáj­da­lom­hul­lá­mot. Lee arra
tip­pelt, hogy Ha­tos rá­jött, mire ké­szül, és a sö­ré­tes felé len­dült. Lee vég­re
át­vág­ta az utol­só kö­tést is, és ugyan­ab­ba az irány­ba ve­tő­dött, de ké­sőn, Ha­tos­nál
már ott volt a pus­ka. Lee fel­ri­kol­tott, és fel­fe­lé dö­fött a szi­ké­vel, mi­köz­ben
olyan kö­zel ke­rült Ha­tos­hoz, hogy az nem tud­ta rá­fog­ni a pus­kát. A nő ha­sá­ba
vág­ta a szi­két. Ha­tos meg­le­pet­ten ka­pott le­ve­gő után, ahogy az éles fáj­da­lom
be­le­ha­sí­tott, az­tán el­ej­tet­te a pus­kát, és össze­csuk­lott.


Lee vég­re le­ve­het­te a sze­mét
ta­ka­ró kö­tést, le­kap­csol­ta a hang­tér­ké­pet, és le­pil­lan­tott Ha­tos­ra, aki eny­he
cso­dá­lat­tal az ar­cán bá­mult vissza rá. Egy merő vér volt.


– Hogy csi­nál­tad? – sut­tog­ta
Ha­tos, mi­köz­ben hal­do­kol­va pró­bált még egy kis le­ve­gő­höz jut­ni.


– Jó a fü­lem.


Ha­tos azon­ban már nem tu­dott
vá­la­szol­ni.


Lee fel­mar­kol­ta a pus­kát, el­len­őriz­te
a töl­té­nye­ket, és gyor­san az ajtó mögé bújt. Nem egé­szen húsz má­sod­perc­cel
ké­sőbb ki­vá­gó­dott az ajtó, és egy fér­fi ron­tott be raj­ta, ke­zé­ben pisz­tollyal.
Lee ha­bo­zás nél­kül hát­ba lőt­te, majd ki­ug­rott az ajtó mö­gül, hogy el­kap­ja a
má­so­dik fic­kót is az aj­tó­ban, aki­nek a mell­ka­sát ta­lál­ta te­li­be. Az­tán el­dob­ta
a ki­ürült dup­la­csö­vűt, fel­kap­ta a pisz­tolyt, el­len­őriz­te a tá­rat, és ki­lé­pett
az aj­tón.


Egy fo­lyo­són ta­lál­ta ma­gát, ahon­nan
egy má­sik ajtó nyílt, tőle alig öt­mé­ter­nyi­re. Lee fel­kap­ta a má­so­dik ha­lot­tat, vé­gig­von­szol­ta
a fo­lyo­són, be­rúg­ta az aj­tót, és be­ha­jí­tot­ta raj­ta a hul­lát. Meg­vár­ta a má­so­dik
lö­vést is a sö­ré­tes­ből, az­tán be­lé­pett, és le­lőt­te azt a fic­kót, aki még min­dig
a ki­ürült pus­ká­ját mar­kol­ta. A tag azon­nal meg­halt. A nő újra cél­zott, és
da­ra­bok­ra lőt­te az asz­ta­lon álló kom­mu­ni­ká­tort. Be­nyo­mult, és a szék­re né­zett, amely­ben
ott ta­lál­ta Hug­hest, pu­cé­ran, meg­kö­töz­ve, és ért­he­tő mó­don iz­ga­tot­tan.


– Hug­hes őr­ve­ze­tő –
kér­dez­te tőle. – Hogy van?


– Kur­vá­ra ki­pat­tan­nék eb­ből
a ki­ba­szott szék­ből, had­nagy.


Lee fel­vett a se­bész­esz­kö­zö­ket
tar­tó asz­tal­ról egy szi­két, és át­vág­ta vele Hug­hes kö­te­le­it. Hug­hes le­tép­te a
fe­jé­ről a sze­mét ta­ka­ró kö­tést, és pis­log­va né­zett fel a ru­hát­lan had­na­gyá­ra.


– Nem egé­szen erre a
lát­vány­ra szá­mí­tot­tam, így elő­ször – val­lot­ta be Hug­hes.


– Be le­het fe­jez­ni – mond­ta
Lee, és az aj­tón be­ha­jí­tott hul­lá­ra mu­ta­tott. – El­len­őriz­ze, hogy van-e
pisz­to­lya, az­tán tűn­jünk el in­nen.


– Igen, asszo­nyom – fe­lel­te
Hug­hes, és a holt­test­hez lé­pett.


– Ezt a fa­szit hogy hív­ták?
– kér­dez­te Lee a pus­kát szo­ron­ga­tó hul­lá­ra mu­tat­va.


– Egyes. De nem mu­tat­ko­zott
be. Azt sem tud­tam, hogy fa­szi, egé­szen mos­ta­ná­ig. Egy ma­gát Ket­tes­nek ne­ve­ző­tag
hív­ta őt Egyes­nek.


A nő meg­ta­lál­ta a pisz­tolyt, és
el­len­őriz­te a tá­rat.


– Rend­ben. Ez­zel a má­sik­kal
együtt még hár­mat öl­tem meg, köz­tük egy Ha­tos ne­vűt. Azaz van négy ha­lot­tunk, és
leg­alább két élőnk.


– Itt vár­juk meg őket? – kér­dez­te
Hug­hes. – Mert ha le­het, ezt ki­hagy­nám.


– Egyet­ér­tek – fe­lel­te Lee.
– Men­jünk.


Ki­lép­tek az aj­tón, Hug­hes állt
az élre. Vissza­fe­lé in­dul­tak a fo­lyo­són, abba az irány­ba, ahon­nan Lee ér­ke­zett.
Az ő ki­hall­ga­tó­he­lyi­sé­ge után öt mé­ter­rel újabb aj­tót ta­lál­tak. Ki­nyi­tot­ták, de
a szo­ba üres volt, le­szá­mít­va egy szé­ket és a szür­ke fo­lya­dék­nyo­mo­kat a pad­lón.


– Jef­fer­son – ál­la­pí­tot­ta
meg Lee. Hug­hes sa­va­nyú arc­cal bó­lin­tott, és foly­tat­ták az út­ju­kat.


Az utol­só ajtó köz­vet­le­nül a
lép­cső­ház előtt nyílt a fo­lyo­só­ról. A két nő be­zúz­ta, és egy spár­ta­i­an
be­ren­de­zett kis iro­dát ta­lál­tak, amely­ben mind­össze egyet­len asz­tal állt, azon
egy kom­mu­ni­ká­tor.


– Ez le­he­tett Ket­tes
szo­bá­ja – vél­te Lee.


– De hová a fe­né­be tűnt az
a fasz­szo­pó? – tű­nő­dött Hug­hes.


– Azt hi­szem, be­pá­ni­kolt, ami­kor
fel­gyúj­tot­tam a cim­bo­rá­ját – fe­lel­te a had­nagy. Fel­vet­te a kom­mu­ni­ká­tort. – Őriz­ze
az aj­tót! – ve­zé­nyelt Hug­hes­nak.


A kom­mu­ni­ká­to­ron volt egy cso­mó
vi­deo­fájl Lee-ről, Hug­hes­ról és Jef­fer­son­ról, meg egy cso­mó do­ku­men­tum, ami­vel
Lee nem tö­rő­dött. Át­la­poz­ta őket, majd vé­gig­néz­te a kom­mu­ni­ká­tort, egy bi­zo­nyos
al­kal­ma­zást ke­res­ve.


– Itt is van – mond­ta, és
meg­nyo­mott egy gom­bot, amely meg­je­lent a ki­jel­zőn.


Lee Agy­Gé­pe hir­te­len élet­re kelt,
és egy­re sür­gő­sebb üze­ne­tek hosszú sora ér­ke­zett, az alá­ren­delt­je­i­től, a
fe­let­te­se­i­től és ma­gá­tól a Tu­bin­gentől.


Hug­hes, aki lát­ha­tó­an maga is
ha­son­ló üze­ne­tö­zönt ka­pott, el­mo­so­lyo­dott.


– Jó lát­ni, hogy
hi­á­nyoz­tunk va­la­ki­nek.


– Tu­dasd ve­lük, hogy hol
va­gyunk. És azt is, hogy ami­kor jelt adok, rom­bol­ják po­rig ezt a kó­ce­rájt.


– Pa­rancs, ér­tet­tem, asszo­nyom.


El­hagy­ták az iro­dát, és
fel­men­tek a lép­csőn. Lee a hóna alá csap­va ma­gá­val vit­te a kom­mu­ni­ká­tort. A
lép­cső egy fo­lyo­só­ban ért vé­get, amely úgy né­zett ki, mint­ha egy szál­lo­dá­ban
len­ne. A két ka­to­na vé­gig­o­sont a fo­lyo­són, majd egy éles for­du­ló után egy zárt
aj­tó­hoz ju­tot­tak. Lee bic­cen­tett Hug­hes­nak, aki ki­nyi­tot­ta az aj­tót, és
át­men­tek raj­ta.


Egy na­gyobb te­rem­fé­lé­be ér­kez­tek,
amely tele volt tisz­tes­sé­ges öl­tö­zött, de gyű­rött ki­né­ze­tű idő­sebb em­ber­rel, és
szer­fö­lött von­zó fi­a­ta­lok­kal, akik vi­szont szin­te sem­mi­lyen ru­hát nem vi­sel­tek.


– Hol a pi­csá­ban va­gyunk? –
hök­kent meg Hug­hes.


Lee csak ne­ve­tett.


– Szent szar! Még­is­csak egy
bor­dély ez.


A te­rem el­csen­de­se­dett, ahogy a
bor­dély sze­mély­ze­te és a le­en­dő ügy­fe­lek szem­ügy­re vet­ték Leet és Hug­hest.


– Na, mi van?! – tör­te meg
a csen­det vé­gül Hug­hes. – Még so­sem lát­tak mez­te­len nőt?


* * *


– Ne ha­ra­gud­jon, de nem
hi­szem, hogy ha még egy­szer el­me­sé­lem a tör­tén­te­ket, az más­kép­pen hang­za­na, mint
az elő­ző há­rom al­ka­lom­mal – mond­ta Lee had­nagy Egan ez­re­des­nek. Az ez­re­des, ha
a had­nagy jól ér­tet­te, va­la­mi össze­kö­tő­fé­le volt a kül­ügy felé, és a
mi­nisz­té­ri­u­mot rop­pant­mód ér­de­kel­te a nő el­rab­lá­sa és szö­ké­se.


– Csak azt sze­ret­ném tud­ni,
van-e még va­la­mi­lyen rész­let, amit ez­zel a Ket­tes nevű il­le­tő­vel kap­cso­lat­ban
meg tud­na ve­lünk osz­ta­ni.


– Nincs, asszo­nyom –
vá­la­szol­ta Lee. – Lát­ni soha nem lát­tam, és a hang­ját is csak erő­sen el­tor­zít­va
hal­lot­tam egy kom­mu­ni­ká­to­ron ke­resz­tül. Meg­kap­ta az összes ál­lo­mányt, amit
rög­zí­tet­tem, és meg­kap­ta az összes ál­lo­mányt, amit a kom­mu­ni­ká­to­ron ta­lál­tunk.
En­nél töb­bet nem tu­dok a pa­sas­ról mon­da­ni.


– Nő­ről – mond­ta Egan.


– Hogy mond­ja, asszo­nyom?


– Nő­ről – is­mé­tel­te meg
Egan. – Elég biz­to­sak va­gyunk ab­ban, hogy Ket­tes va­ló­já­ban Elys­sia Gor­ham, a
Ló­tusz­vi­rág ve­ze­tő­je. Ez volt az a nyil­vá­nos­ház, ahol fel­éb­red­tek. A
kom­mu­ni­ká­tort az ő iro­dá­já­ban ta­lál­ták meg, és neki állt ha­tal­má­ban tá­vol
tar­ta­ni a töb­bi­e­ket a pin­ce­hely­sé­gek­től. Azo­kat a he­lyi­sé­ge­ket a kü­lön­le­ges
ügy­fe­lek szá­má­ra tar­tot­ták fenn, akik vagy dur­vább örö­mök­re vágy­tak, vagy
va­la­mi­lyen kü­lön­le­ges hely­szín­re. Eze­ket a szo­bá­kat gyor­san át le­he­tett épí­te­ni
és le le­he­tett bon­ta­ni. Ez ma­gya­ráz­za a jel­blok­ko­lók hasz­ná­la­tát. Azok a
kun­csaf­tok, akik ilyen szo­bá­kat bé­rel­tek, biz­to­sak akar­tak len­ni ab­ban, hogy
sen­ki nem lát­hat­ja meg őket. Tö­ké­le­tes hely volt ez a pin­ce arra, hogy ma­gu­kat
is el­rek­kent­sék.


– De hogy vol­tak ké­pe­sek
egy­ál­ta­lán le­itat­ni ben­nün­ket? – ér­dek­lő­dött Lee.


– A nyo­mok a sör­főz­de
csa­po­sá­hoz ve­zet­tek – fe­lel­te Egan. – Azt mond­ta, egy­ha­vi fi­ze­té­sét aján­lot­ták
neki, ha azt a dro­got az ita­luk­ba csem­pé­szi. Szük­sé­ge volt a pénz­re.
Sze­ren­csé­re meg is kap­ta, mert azon­nal ki­rúg­ták.


– Én azt hit­tem, ránk nem
hat­nak a ká­bí­tó­sze­rek. Ez len­ne az In­tel­li­Vér egyik nagy elő­nye.


– GYV-ka­to­nát nem is le­het
el­ká­bí­ta­ni or­ga­ni­kus ká­bí­tó­szer­rel. Akár­mi is ütöt­te ki ma­gu­kat, azt
ki­fe­je­zet­ten az In­tel­li­Vér­re ter­vez­ték. Ez egy olyan prob­lé­ma, amit na­gyon
gyor­san meg kell ol­da­nunk. Már be is von­tuk az ügy­be a GYV ka­to­nai ku­ta­tá­sok
rész­le­gét.


– Az jó.


– És ha már az
In­tel­li­Vér­nél tar­tunk, re­mek öt­let volt fel­gyúj­ta­ni vele a fog­va­tar­tó­ját –
di­csér­te meg Leet Egan. – A he­lyi­ség hang­hul­lá­mok­kal való fel­tér­ké­pe­zé­se is az
in­tel­li­gen­ci­á­ját di­csé­ri. Mind­két öt­le­te sze­re­pet ját­szott ab­ban, hogy
ki­tün­te­tés­re ter­jesz­tet­tük fel. Saj­nos elő­lép­te­tés nél­kül.


– Kö­szö­nöm, de nem iga­zán
fog­lal­koz­tat sem a ki­tün­te­tés, sem az elő­lép­te­tés. Vi­szont töb­bet aka­rok tud­ni
azok­ról, akik Jef­fer­sont meg­öl­ték. Ami­kor ki­hall­gat­tak, egy cso­mó kér­dé­sük volt
az­zal kap­cso­lat­ban, hogy mit tu­dok a sze­pa­ra­tis­ta moz­gal­mak­ról és cso­por­tok­ról,
ame­lyek azon dol­goz­nak, hogy a gyar­ma­tok in­kább a Föld­del épít­se­nek
kap­cso­la­to­kat a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség he­lyett. Ezek­ről nem so­kat tu­dok, de egy
em­be­re­met meg­öl­ték mi­at­tuk. Töb­bet aka­rok tud­ni.


– Nincs sok tud­ni­va­ló
er­ről. Fura idők jár­nak a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­re. El va­gyunk fog­lal­va az­zal, hogy
hely­re­ál­lít­suk a sta­tus quót a Föld­del, mi­köz­ben a gyar­ma­tok meg­pró­bál­ják a
le­he­tő leg­töb­bet ki­hoz­ni az újon­nan fel­me­rült le­he­tő­sé­gek­ből. Nincs iga­zi
el­sza­ka­dás­pár­ti moz­ga­lom, és a Föld nem pró­bál ak­tí­van ma­gá­hoz édes­get­ni egyes
gyar­ma­to­kat. Amennyi­re meg tud­juk ítél­ni, füg­get­len sze­pa­ra­tis­ta cso­por­tok
áll­nak az ese­mé­nyek mö­gött. És a Csung-kuón egy ki­csit job­ban si­ke­rült a
szer­vez­ke­dés.


– Ahá – fe­lel­te Lee. Meg
tud­ta ál­la­pí­ta­ni, mi­kor ha­zud­nak neki, de azt is, hogy mi­kor nem kell ezt szó­vá
ten­ni.


Egan fel­állt, Lee kö­vet­te a
pél­dá­ját.


– Mind­azon­ál­tal, had­nagy, nem
sze­ret­ném, hogy bár­mi mi­att is ag­gód­jon eb­ben a pil­la­nat­ban. A ki­tün­te­té­sé­hez
jár két hét ju­ta­lom­sza­bad­ság. Ha el­fo­gad egy ta­ná­csot, nem a Csung-kuón ve­szi
ezt igény­be. És egy ide­ig tá­vol ma­rad a sör­főz­dék­től.


– Pa­rancs, ér­tet­tem, asszo­nyom.
Re­mek öt­let. – A had­nagy tisz­tel­gett, és fi­gyel­te, ahogy Egan tá­vo­zik. Utá­na
be­csuk­ta a sze­mét, és csak hall­gat­ta, hall­gat­ta a ha­jó­ja hang­ja­it maga kö­rül.










KILENCEDIK EPIZÓD

A megfigyelők


– Jöj­jön be, Wil­son
had­nagy – mond­ta Ode Abum­we nagy­kö­vet. – Fog­lal­jon he­lyet, ké­rem.


Harry Wil­son be­lé­pett Abum­we
lu­xus­fül­ké­jé­be az új Clar­ke-on, amely fül­ke még ki­sebb volt, és még
ke­vés­bé ké­nyel­mes, mint az elő­ző ha­jón.


– Ott­ho­nos – mond­ta, ahogy
le­ült.


– Ha az „ott­ho­nos” alatt
azt érti, hogy „szin­te sér­tő­en zsú­folt”, ak­kor igen, az. Ha az ott­ho­nos alatt
tény­leg ott­ho­no­sat ért, ak­kor a sze­mé­lyes ké­nye­lem­ről való fo­gal­mai hagy­nak
kí­ván­ni­va­lót ma­guk után.


– Az el­ső­re gon­dol­tam – nyug­tat­ta
meg Wil­son.


– Hát igen. Ha az em­ber
alól ki­lö­vik a ha­jó­ját, és egy fél év­szá­za­dos ha­jót kap he­lyet­te, amit zsi­neg
és rá­gó­gu­mi tart össze, az em­ber be­éri az­zal, ami van. – Kör­be­né­zett. – Co­lo­ma
ka­pi­tány sze­rint ez az egyik leg­tá­ga­sabb fül­ke a ha­jón. Még az övé­nél is
na­gyobb. Nem tu­dom, igaz-e.


– Ne­kem tisz­ti fül­kém van, ami
kábé a har­ma­da en­nek a lu­xus­fül­ké­nek – me­sél­te Wil­son. – Meg tu­dok ben­ne
for­dul­ni, de a ka­ro­mat már nem tu­dom szét­tár­ni. Har­té még ki­sebb, és még
szo­ba­tár­sa is van. Vagy meg­ölik egy­mást, vagy vé­de­ke­zés gya­nánt össze­fek­sze­nek.


– Ak­kor sze­ren­cse, hogy Mr.
Schmidt fel­hasz­nál­ja a sza­bad­sá­gát.


– Az. Azt mond­ta, egy
ho­tel­szo­bá­ban fog­ja töl­te­ni egye­dül.


– Ez a dip­lo­ma­ta­élet
ro­man­ti­ká­ja, Wil­son had­nagy – mond­ta Abum­we.


– Iga­zi álom az éle­tünk, asszo­nyom
– ér­tett egyet Wil­son.


Abum­we egy pil­la­na­tig rá­bá­mult, mint­ha
el se akar­ná hin­ni, hogy ők ket­ten vic­ce­lőd­nek. Wil­son nem hi­báz­tat­ta. Ami­óta
csak a nő stáb­já­hoz ve­zé­nyel­ték, fo­lya­ma­to­san súr­lód­tak. Abum­we ke­se­rű és ko­nok
jel­lem, ő szar­kasz­ti­kus és bosszan­tó; rá­adá­sul mind­ket­ten tisz­tá­ban vol­tak
az­zal, hogy az össz­ké­pet te­kint­ve a dip­lo­má­ci­ai lét­ra alsó fo­ká­ba ka­pasz­kod­va
lóg­nak. Az utób­bi pár hét azon­ban min­den­ki szá­má­ra fur­csa idő­szak volt. Ha nem
is let­tek ba­rá­tok, azt azért ha­mar fel­fog­ták, hogy a kö­rül­mé­nyek egy ol­dal­ra
ál­lí­tot­ták őket, szem­be az uni­verzum töb­bi ré­szé­vel.


– Mond­ja, Wil­son, em­lék­szik,
ami­kor azt mond­ta ne­kem, hogy van ben­nünk va­la­mi kö­zös? – kér­de­zett rá Abum­we.


Wil­son a hom­lo­kát rán­col­va
töp­ren­gett.


– Per­sze – szó­lalt meg kis­vár­tat­va.
– Mind­ket­ten a Föld­ről jöt­tünk.


Abum­we bó­lin­tott.


– Úgy van. Maga het­ven­öt
évig élt ott, mi­előtt be­állt a Gyar­ma­ti Véd­erő­höz. Én gye­rek­ként emig­rál­tam.


– Ne­kem úgy rém­lik, nem
ug­rott ki a bő­ré­ből örö­mé­ben, ami­kor em­lé­kez­tet­tem rá – je­gyez­te meg Wil­son.


Abum­we vál­lat vont.


– Pont ak­kor em­lé­kez­te­tett
rá, ami­kor a Föld és a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség össze­rúg­ta a port. Azt hit­tem, cé­loz­ni
akar va­la­mi­re.


– Nem pró­bál­tam meg egyik
ol­dal­ra sem ál­lí­ta­ni, es­kü­szöm – koc­káz­ta­tott meg egy kis la­za­sá­got Wil­son.


– Nem is erre gon­dol­tam, csak
ször­nyen íz­lés­te­len vicc­nek tar­tot­tam.


– Á, ér­tem.


– És en­nek a kö­zös pont­nak
egy meg­le­he­tő­sen szo­kat­lan meg­bí­zás lett az ered­mé­nye. – Abum­we fel­vet­te a
kom­mu­ni­ká­to­rát, be­kap­csol­ta, és meg­nyom­ta a kép­er­nyőt. A kö­vet­ke­ző pil­la­nat­ban
Wil­son Agy­Gé­pe pin­gelt, és egy üze­net je­lent meg a lá­tó­te­ré­ben; Abum­we egy
fájlt kül­dött neki.


Wil­son ki­cso­ma­gol­ta, és a sze­mét
le­huny­va gyor­san át­fu­tot­ta. Az­tán el­mo­so­lyo­dott.


– Jön­nek a föl­di­ek.


– Úgy van. A Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség azon ag­gó­dik, hogy a Föld to­vább­ra sem bí­zik az őszin­te­sé­günk­ben.
Ag­gó­dik, hogy a Föld vé­gül úgy dönt, in­kább egye­dül pró­bál­ko­zik, vagy ami még
rosszabb, csat­la­ko­zá­si tár­gya­lá­sok­ba kezd a Konk­lá­vé­val. Ezért a jó­in­du­la­ta
je­le­ként be­en­ged egy meg­fi­gye­lő­cso­por­tot az egyik dip­lo­má­ci­ai
tár­gya­lás­so­ro­zat­ra. A mi ke­res­ke­del­mi tár­gya­lá­sun­kat vá­lasz­tot­ták a
Bur­fi­nor­ral. Úgy tu­dom, még a kül­ügy­mi­nisz­ter is úgy véli, hogy sze­mé­lyes
kap­cso­la­tom a Föld­del, no meg a stá­bom, azaz a maga kap­cso­la­ta po­zi­tív
ha­tás­sal lesz a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség és a Föld vi­szo­nyá­ra.


– És maga el­hi­szi ezt? – nyi­tot­ta
ki a sze­mét Wil­son.


– Ter­mé­sze­te­sen nem –
fe­lel­te Abum­we. – Azért vá­lasz­tot­tak ben­nün­ket, mert a Bur­fi­nor­ral való
tár­gya­lá­sok­nak nin­csen sú­lya. Bio­me­di­kai tech­no­ló­gi­át cse­ré­lünk, ami im­po­ná­ló, ha
va­la­ki még so­sem lá­tott eh­hez ha­son­lót, és a föl­di­ek, ugye­bár, nem lát­hat­tak.
De iga­zá­ból tel­je­sen lé­nyeg­te­len téma. Szó­val nem baj, ha a föl­di­ek meg­lát­ják.
Az, hogy ne­künk sze­mé­lyes kap­cso­la­tunk volt a Föld­del, csak por­hin­tés.


– Biz­tos, hogy ezek az
em­be­rek a Föld­ről jön­nek? – kér­dez­te Wil­son. – Co­lo­ma ka­pi­tánnyal nem is olyan
rég be­le­fu­tot­tunk kamu föld­la­kók­ba. A GYV a volt ka­to­ná­i­ról hi­tet­te el ve­lünk, hogy
föl­di kép­vi­se­lők, mert meg akar­tak ta­lál­ni egy ké­met. Ver­tek már át ben­nün­ket, asszo­nyom.
Csak jó len­ne tud­ni, hogy megint át akar­nak-e ver­ni, és ha igen, mi­ért.


Abum­we el­mo­so­lyo­dott, ami olyan
rit­ka­ság­szám­ba ment, hogy Wil­son meg is je­gyez­te ma­gá­ban.


– Mind­ket­ten ugyan­azt
gon­dol­juk, ezért is be­szél­tem meg a dol­got az em­be­re­im­mel a Fő­nix Ál­lo­má­son.
Min­den, amit lát­tam ró­luk, stim­mel. Én per­sze nem is­me­rem annyi­ra a Föl­det, mint
maga, szó­val le­het, hogy va­la­mi el­ke­rül­te a fi­gyel­me­met. Mind az öt meg­fi­gye­lő
ak­tá­ját át­küld­tem. Néz­ze át, és szól­jon, ha va­la­mi sze­met szúr ma­gá­nak.


– Ér­tem. A múl­tam most az
egy­szer a hasz­nunk­ra le­het.


– Igen. És még va­la­mi, Wil­son.
Csak tíz éve hagy­ta el a Föl­det. Még em­lék­szik, ho­gyan gon­dol­kod­nak és
cse­le­ked­nek a föl­di­ek, maga az egyet­len, aki be­te­kin­tést tud adni ne­künk a
lel­ki­ál­la­po­tuk­ba a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­hez és a hoz­zánk való vi­szo­nyuk
te­kin­te­té­ben.


– Az at­tól függ – mond­ta
Wil­son. – Én az Egye­sült Ál­la­mok­ból jöt­tem. Ha a meg­fi­gye­lők más­hon­nét, nem
ve­szi több hasz­nom, mint bár­ki más­nak.


– Az egyi­kük on­nét való, azt
hi­szem. Az ak­ták­ban ben­ne van. Néz­zen utá­na. Ha úgy ala­kul, ak­kor ba­rát­koz­zon
össze vele.


– Rend­ben. De hi­va­ta­lo­san
szó­lok, hogy más fel­ada­tom is van ezen a kül­de­té­sen, meg kell vizs­gál­nom a
Bur­fi­nor adta fel­sze­re­lést.


– Ter­mé­sze­te­sen – mond­ta
Abum­we kis­sé bosszú­san. – Vé­gez­ze a ren­des mun­ká­ját, de ezt is. Sőt, kös­se össze
a ket­tőt, és hív­ja meg az egyik meg­fi­gye­lőt, hogy se­gít­sen le­fut­tat­ni a
tesz­te­ket. Ezért is ka­punk őszin­te­sé­gi pon­to­kat. Köz­ben szed­jen ki be­lő­lük
min­dent, amit csak tud.


– Kém­ked­jek – fog­lal­ta
össze Wil­son.


– Én jobb sze­re­tem a „meg­fi­gyel”
ki­fe­je­zést. Vé­gül is ők meg ben­nün­ket fi­gyel­nek meg. Mi­ért ne vi­szo­noz­hat­nánk?


* * *


A Föld­ről ér­ke­zett cso­port
tag­ja­it úgy vá­lasz­tot­ták ki, hogy az egész boly­gót kép­vi­sel­jék, ne csak egy
kon­ti­nenst, egy po­li­ti­kai vagy ér­dek­cso­por­tot. Eu­ró­pá­ból Franz Me­yer köz­gaz­dász.
Dél-Ame­ri­ká­ból Lu­i­za Car­val­ho ügy­véd és dip­lo­ma­ta. Af­ri­ká­ból Thi­erry Bourk­ou
mér­nök. Észak-Ame­ri­ká­ból Da­ni­el­le Lo­wen or­vos. Ázsi­á­ból Liu Cong dip­lo­ma­ta, aki
a meg­fi­gye­lők ve­ze­tő­je is volt egy­ben.


Abum­we nagy­kö­vet me­le­gen
üd­vö­zöl­te őket a Clar­ke fe­dél­ze­tén, be­mu­tat­ta Co­lo­ma ka­pi­tányt és Neva
Bal­la mű­ve­le­ti tisz­tet, az­tán a stáb­ját. Wil­sont mu­tat­ták be utol­já­ra, mint a
meg­fi­gye­lők és Abum­we kö­zöt­ti össze­kö­tőt.


– Ha sze­ret­né­nek va­la­mit, ha
kér­dé­sük van, Wil­sont ke­res­sék.


Wil­son bó­lin­tott, ke­zet rá­zott
Li­u­val, majd ahogy Abum­wé­val meg­be­szél­ték, kí­na­i­ul kö­szön­töt­te:


– Is­ten hoz­ta a ha­jón­kon.
Min­den­ben se­gí­tem önö­ket, ami­ben csak tu­dom.


Liu mo­soly­gott, Abum­wé­ra
pil­lan­tott, majd újra Wil­son­ra né­zett.


– Kö­szö­nöm, had­nagy. Nem
tud­tam, hogy az an­go­lon kí­vül be­szél még nyel­ve­ket.


Wil­son meg­vár­ta, hogy az Agy­Gé­pe
le­for­dít­sa, majd ki­gon­dolt egy vá­laszt, le­for­dít­tat­ta, az­tán meg­pró­bál­ta
utá­noz­ni a prog­ram ki­ej­té­sét.


– Nem er­ről van szó. A
fe­jem­ben lévő szá­mí­tó­gép for­dít­ja le ne­kem, amit mond, az­tán ugyan­azon a
nyel­ven vá­laszt ja­va­sol. Be­szél­het ve­lem bár­mi­lyen nyel­ven, én vi­szont hadd
fe­lel­jek an­go­lul, mert biz­to­san tö­röm az anya­nyel­vét.


Liu fel­ne­ve­tett.


– Va­ló­ban – mond­ta an­go­lul,
min­den ak­cen­tus nél­kül. – A ki­ej­té­se bor­zal­mas, de mél­tá­nyo­lom az
erő­fe­szí­té­sét. A kol­lé­gá­im­mal is meg tud­ja is­mé­tel­ni a trük­köt?


Wil­son meg­tet­te: be­szélt egy
ki­csit bra­zil por­tu­gá­lul, ara­bul és né­me­tül, majd Lo­wen kö­vet­ke­zett.


– Azt hi­szem, ma­gá­val nem
lesz szük­ség erre a trükk­re – mond­ta.


– Répè­te, s’il
vous plaît? – kér­dez­te Lo­wen.


– Ööö – nyög­te Wil­son, és
meg­pró­bált fran­ci­á­ra vál­ta­ni.


– Nem, nem, csak szí­va­tom –
mond­ta gyor­san Lo­wen. – Co­lo­ra­dó­ból jöt­tem.


– Fél per­ce is­mer­jük
egy­mást, de már lá­tom, hogy maga ne­héz eset lesz, Ms. Lo­wen – tesz­tel­te Wil­son.


– Jobb sze­re­tem a „ki­hí­vás”
mi­nő­sí­tést, Wil­son had­nagy. Sze­rin­tem meg tud bir­kóz­ni vele.


– Igyek­szem – nyug­tat­ta meg
Wil­son.


– Kö­zép­nyu­ga­ti­nak tip­pe­lem.
Ohio?


– In­di­a­na.


– Hal­lott a Cubs­ról?


Wil­son el­mo­so­lyo­dott.


– Va­la­mit hal­lot­tam.


– Vég­re meg­nyer­ték a World
Se­ri­est, és nem lett vége a vi­lág­nak. Az a sok jós­lat ku­tya­gu­mit se ért.


– Nagy csa­ló­dás.


– Ne­kem nem – csó­vál­ta
fe­jét a nő. – A Föl­dön van min­den hol­mim.


– Úgy lá­tom, ki­jön­nek
Wil­son had­naggyal, dok­tor Lo­wen – je­gyez­te meg ket­te­jük be­szél­ge­té­sét fi­gyel­ve
Liu.


– Be­szél­jük egy­más nyel­vét –
mond­ta a nő.


– Ak­kor ta­lán nem bán­ja, ha
maga lesz a kap­cso­lat­tar­tónk a had­naggyal. Egy­sze­rűbb egyet­len em­be­ren
ke­resz­tül kö­zöl­nünk a ké­ré­se­in­ket.


– Ahogy gon­dol­ja, Liu
nagy­kö­vet – mond­ta Lo­wen, majd vissza­for­dult Wil­son­hoz. – Ön­nek meg­fe­lel így, had­nagy?


– Min­den kér­dést fran­ci­á­ul
fog fel­ten­ni? – kér­dez­te Wil­son.


– Ha tény­leg arra vá­gyik, hogy
meg­ta­pasz­tal­ja a för­tel­mes gim­na­zis­ta fran­cia­tu­dá­so­mat, ak­kor igen.


– Meg­egyez­tünk.


– Mer­veil­leux.


Wil­son Abum­wé­ra pil­lan­tott, aki­nek
arc­ki­fe­je­zé­se a de­rűs és a bosszús kö­zött in­ga­do­zott. Maga akar­ta, hogy
össze­ba­rát­koz­zam az ame­ri­ka­i­val, gon­dol­ta Wil­son.


* * *


A Bur­fi­nor­ral nem jól ala­kul­tak
a tár­gya­lá­sok.


– Saj­ná­lat­tal kö­zöl­jük, hogy
cse­ré­ért fe­le­lős ke­res­ke­del­mi mi­nisz­te­rünk sze­rint az ere­de­ti fel­té­te­lek túl
ked­ve­zőt­le­nek a szá­munk­ra – mond­ta Blblll­blblb Do­o­do­o­do, aki­nek a ke­reszt­ne­vét
úgy le­he­tett a leg­könnyeb­ben ki­ej­te­ni, ha az em­be­rek a nyel­vü­ket az aj­ku­kon
per­get­ték ide-oda, a csa­lád­ne­vét vi­szont csak bu­ruk­kol­ni le­he­tett.


– Ez va­ló­ban saj­ná­la­tos –
mond­ta Abum­we. Wil­son a tár­gya­ló­te­rem vé­gé­ben ült, ké­szen arra, hogy meg­te­gye a
be­je­len­tést, ami­re a je­lek sze­rint nem lesz szük­ség, és lát­ta, hogy Abum­we álla
bosszú­san meg­fe­szül a vá­rat­lan aka­dály­ra, de úgy gon­dol­ta, ezt csak az ve­szi
ész­re, aki már is­me­ri egy ide­je a nagy­kö­ve­tet. A föl­di meg­fi­gye­lők egyi­ké­nek
sem tűnt fel. Sok­kal in­kább le­kö­töt­te őket Do­o­do­o­do. Wil­son tud­ta, hogy a
föl­di­ek­nek új él­mény ide­gen fa­jok­kal tár­gyal­ni; ta­lán ép­pen a bur­fi­no­rok az
első in­tel­li­gens faj, ame­lyet szem­től szem­be lát­nak.


– Meg tud­ná bő­veb­ben is
ma­gya­ráz­ni, hogy mi­ért dön­töt­tek így?


– Két­ség­te­len, hogy a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség hasz­nát ve­szi az ál­ta­lunk kí­nált bio­me­di­kai szken­ne­rek­nek –
je­len­tet­te ki Do­o­do­o­do.


– Wil­son? – kér­dez­te Abum­we,
rá sem néz­ve.


– A ki­ér­té­ke­lés­re ka­pott
gé­pen le­fut­tat­tam a di­ag­nosz­ti­kát – fog­lal­ta össze Wil­son. – Úgy mű­kö­dött, ahogy
mond­ták, azaz a mi­e­ink­nél nagy­ság­ren­dek­kel na­gyobb di­ag­nosz­ti­kai ké­pes­sé­get
mu­ta­tott. Sze­ret­nék még fog­lal­koz­ni vele, és a töb­bi gép­re még nem is ju­tott
időm. De az biz­tos, hogy a szken­ne­rek azt csi­nál­ják, amit csi­nál­ni­uk kell.


– Pon­to­san – mond­ta
Do­o­do­o­do. – Rop­pant ér­té­ke­sek az önök gyar­ma­ta­i­nak.


– Ahogy a mi ha­jó­ink is
ma­guk­nak – mu­ta­tott rá Abum­we. A szken­ne­re­kért cse­ré­be a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség öt
nem­rég vissza­vont fre­gat­tot re­mélt adni a Bur­fi­nor­nak.


– Csak­hogy a tech­no­ló­gi­á­ink
alap­ve­tő­en el­tér­nek, nem­de? Amit önök aján­la­nak, azok mi­ni­mum egy nem­ze­dék­kel
el­ma­rad­nak a leg­újabb ha­jó­ik­tól.


– Erő­tel­jes tech­ni­ka –
ál­lí­tot­ta Abum­we. – Em­lé­kez­tet­ném arra, hogy mi olyan ha­jó­ban ér­kez­tünk, amely
nem csak egy, de több nem­ze­dék­kel ré­geb­bi azok­nál, ami­ket önök­nek aján­lunk, de
még min­dig jó ál­la­pot­ban van, és re­me­kül hasz­nál­ha­tó.


– Ter­mé­sze­te­sen tisz­tá­ban
va­gyunk az­zal, hogy a Clar­ke je­len­lé­te rek­lám, ami se­gí­ti ezek­nek a
por­té­kák­nak az el­adá­sát – mond­ta Do­o­do­o­do. – En­nek el­le­né­re a mi­nisz­ter úgy
véli, a két tech­no­ló­gia kö­zöt­ti el­té­rés túl­sá­go­san nagy. Új­ra­tár­gya­lást ké­rünk.


– Eze­ket a fel­té­te­le­ket a
ma­guk mi­nisz­te­re kér­te – em­lé­kez­tet­te Abum­we. – Igen­csak kü­lö­nös, hogy most
vál­toz­tat­ni akar raj­ta.


Do­o­do­o­do fi­no­man meg­húz­ta a
szem­ko­csá­nya tö­vét.


– Azt hi­szem, a mi­nisz­ter
azon a vé­le­mé­nyen van, hogy a kö­rül­mé­nyek is meg­vál­toz­tak. – Do­o­do­o­do egyik
sze­me, ta­lán ön­tu­dat­la­nul, a föl­di meg­fi­gye­lők felé for­dult.


Abum­we ér­tet­te a cél­zást, de
egye­lő­re sem­mit nem te­he­tett. Pró­bál­ta rá­ven­ni Do­o­do­o­dót, hogy men­jen vissza a
fő­nö­ké­hez, és tol­má­csol­ja azt a föl­di ké­rést, hogy gon­dol­ja át a kért
vál­toz­ta­tást. Do­o­do­o­do rend­kí­vül ud­va­ri­as és meg­ér­tő volt, de nem ígért sem­mit.


Eköz­ben Liu és föl­di tár­sai egy
szót sem szól­tak, sem­mi­vel sem árul­ták el, hogy mire gon­dol­nak. Wil­son pró­bál­ta
el­kap­ni Lo­wen te­kin­te­tét, hát­ha ki­ol­vas­hat be­lő­le va­la­mit, de a nő Do­o­do­o­dó­ra
fó­ku­szált.


Az az­na­pi tár­gya­lás ha­ma­ro­san
vé­get ért, és az em­be­rek bosszú­san vissza­re­pül­tek a sik­ló­ban a Clar­ke-ra,
ahol ugyan­csak szó nél­kül fél­re­vo­nul­tak. Wil­son néz­te, ahogy Abum­we az
asszisz­ten­sé­vel a nyo­má­ban el­bal­lag. A nagy­kö­vet stáb­já­nak töb­bi tag­ja egy
pil­la­na­tig bi­zony­ta­la­nul őgyel­gett, majd ők is el­in­dul­tak a dol­guk­ra. A han­gár
sar­ká­ban a föl­di kon­tin­gens dug­ta össze a fe­jét; Lo­wen egy­szer Wil­son felé
pil­lan­tott. Wil­son pró­bált ebbe nem be­le­lát­ni sem­mit.


Vé­gül a föl­di­ek szét­vál­tak, Liu
és Lo­wen fe­lé­je in­dul­tak.


– Üdv, föld­la­kók – mond­ta
Wil­son.


Liu ud­va­ri­a­san meg­hök­kent; Lo­wen
el­mo­so­lyo­dott.


– Mi­óta vár­ta, hogy
el­süt­hes­se ezt a po­ént?


– Egy év­ti­ze­de mi­ni­mum.


– Olyan volt, ami­lyen­nek
re­mél­te?


– Ab­szo­lút.


– Ér­de­kes tár­gya­lás volt a
mai – je­gyez­te meg Liu dip­lo­ma­ti­ku­san.


– Így is le­het mon­da­ni –
fe­lel­te Wil­son.


– Szó­val mi tör­tént az
előbb? – kér­de­zett rá Lo­wen.


– Úgy érti, mi­ért sik­lott
ki a ru­tin ke­res­ke­del­mi tár­gya­lás, kí­nos hely­zet­be hoz­va a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get
a meg­fi­gye­lők előtt, akik­re jó be­nyo­mást akart ten­ni a dip­lo­má­ci­ai ér­zé­ké­vel? –
kér­de­zett vissza Wil­son. Ész­re­vet­te Liu ar­cá­nak rez­ze­né­sét, akár­mi­lyen fi­nom
gesz­tus volt is.


– Igen, erre utal­tam –
mond­ta Lo­wen.


– A kér­dés­ben ben­ne
fog­lal­ta­tik a vá­lasz. Ott vol­tak. A Bur­fi­nor tud va­la­mit a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
és a Föld vi­szo­nyá­ról. Gon­do­lom, azt hit­ték, bár­mi­lyen al­kut el­fo­ga­dunk, hogy
ne hozzuk szé­gyen­be ma­gun­kat ma­guk előtt.


– Nem vált be.


– Nos, a bur­fi­no­rok nem
is­me­rik Abum­we nagy­kö­ve­tet. Na­gyon ki­tar­tó, és nem sze­re­ti a meg­le­pe­té­se­ket.


– Most mi lesz? – kér­dez­te
Liu.


– Gon­do­lom, Abum­we
nagy­kö­vet hol­nap vissza­megy, köz­li Do­o­do­o­dó­val, hogy el­fo­gad­ha­tat­lan bár­mi­lyen
új fel­té­tel, és a le­he­tő leg­ud­va­ri­a­sab­ban a tár­gya­lá­sok fel­füg­gesz­té­sé­vel
fe­nye­ge­ti meg őket. Erre bur­fi­nor ba­rá­ta­ink va­ló­szí­nű­leg vissza­von­ják majd az
új fel­té­te­le­ket, mert igaz, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség sze­ret­né rá­ten­ni a ke­zét
a jó kis bio­me­di­kai szken­ne­rek­re, vi­szont a Bur­fi­nor nem túl he­ves, de
fo­lya­ma­tos ha­tár­há­bo­rút vív az Eroj­jal, és egy­re fogy­nak a ha­jó­ik. Ugyan­annyi­ra
szük­sé­gük van erre a meg­ál­la­po­dás­ra, mint ne­künk, és ha nem jön össze, ők
töb­bet ve­szí­te­nek.


– Ér­de­kes – mond­ta Liu.


– Nem akar­tuk, hogy ma­guk
unat­koz­za­nak.


– Azt sem akar­ták, hogy
olyan tár­gya­lást lás­sunk, ahol a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség hát­rány­ban van – né­zett a
had­nagy sze­mé­be Lo­wen.


– És ez meg­le­pi ma­gu­kat? – kér­dez­te
Wil­son egyik nő­ről a má­sik­ra néz­ve.


– Nem – fe­lel­te Liu. – Bár
be­val­lom, az kis­sé meg­lep, hogy maga el­is­me­ri.


Wil­son vál­lat vont.


– Én egy túl­ér­té­kelt
tech­ni­kus va­gyok, nem kép­zett dip­lo­ma­ta. Én ki­mond­ha­tom, ami nyil­ván­va­ló.


– A fő­nö­ke vi­szont biz­tos
nem örül an­nak, ha ki­mond­ja előt­tünk a nyil­ván­va­lót.


Liu meg­előz­te Wil­son vá­la­szát:


– El­len­ke­ző­leg, Abum­we
nagy­kö­vet sze­rin­tem pon­to­san tud­ta, hogy mit csi­nál, ami­kor Wil­son had­na­gyot
tet­te meg össze­kö­tő­nek.


– A nagy­kö­ve­tet nem le­het
bu­ta­ság­gal vá­dol­ni – ér­tett egyet Wil­son.


– Kez­dem lát­ni – mond­ta Liu,
majd ásí­tott. – Saj­ná­lom, ne­kem még új az űr­uta­zás, és bi­zony ki­me­rít. Azt
hi­szem, mu­száj le­pi­hen­nem.


– Hogy tet­szik a szál­lá­sa?
– ér­dek­lő­dött Wil­son.


– Ott­ho­nos – mond­ta Liu.


– Dip­lo­ma­ti­kus vá­lasz.


Liu ne­ve­tett.


– Nos, ne­kem meg ez a
mun­kám. – El­bú­csú­zott és tá­vo­zott.


– Jó fej – mond­ta Wil­son.


– Re­mek fej – bó­lin­tott
Lo­wen. – Az egyik leg­jobb dip­lo­ma­ta a vi­lá­gon, és az egyik leg­ked­ve­sebb em­ber.
A sa­ját fül­ké­jét Franz­nak adta, ő meg Thi­erry­vel oszt­ja meg a fül­két. Franz
ki­csit kla­uszt­ro­fó­bi­ás. Azt mond­ta, lá­tott már en­nél na­gyobb cel­lát is.


– Iga­za le­het.


– Az ben­ne az iro­ni­kus, hogy
a leg­job­ban Thi­erry szen­ve­di meg – ma­gya­ráz­ta Lo­wen. – Liu zse­ni­á­lis és
cso­dá­la­tos, de úgy hor­kol, mint egy te­her­vo­nat. Ezt most Thi­erry­nek kell
ki­bír­nia. Ne le­pőd­jön meg, ha pár na­pon be­lül ki­me­rült lesz.


– Fel­ír­hat­na neki va­la­mi
al­ta­tót. Maga az or­vos.


– Nem hi­szem, hogy a
Nep­tu­nusz pá­lyá­ján kí­vül jo­gom van bár­ki­nek bár­mit is fel­ír­ni. Kü­lön­ben is
Franz egy fe­hér­zaj-ge­ne­rá­tort hur­col ma­gá­val, hogy alud­ni tud­jon. Már
köl­csön­ad­ta Thi­erry­nek. Rend­ben lesz. Re­mél­he­tő­leg.


– Ak­kor jó – mond­ta Wil­son.
– És maga? Mi­lyen a szál­lá­sa?


– Szar. És Lu­i­za le­fog­lal­ta
az alsó priccset.


– Ne­héz az élet.


– De még mennyi­re. Ap­ro­pó, kit
kell itt meg­öl­nöm, hogy italt kap­jak?


– Sze­ren­csé­re sen­kit. Há­rom
fe­dél­zet­tel lej­jebb van a tisz­ti ét­kez­de. De szá­nal­mas a vá­lasz­ték: bor­zasz­tó
vi­lá­gos sör és még bor­zal­ma­sabb rö­vid.


– Azon se­gít­he­tek – mond­ta
Lo­wen. – A bő­rön­döm­ben van egy ti­zen­nyolc éves Laph­roa­ig.


– Az nem kü­lö­nö­seb­ben
egész­sé­ges.


– Nyu­god­jon meg, ha al­ko­ho­lis­ta
len­nék, va­la­mi ol­csób­bat vá­lasz­ta­nék. Arra az eset­re hoz­tam, hát­ha meg kell
vesz­te­get­nem itt va­la­kit, úgy ten­ni, mint­ha össze­ba­rát­koz­nék vele, meg
ha­son­lók.


– Hála is­ten­nek, hogy erre
nem ke­rült sor – mond­ta Wil­son.


– Mi­előtt meg­ér­kez­tünk, arra
gon­dol­tam, meg­kér­de­zem Abum­we nagy­kö­ve­tet, sze­ret-e inni. De úgy ér­zem, ő nem
iga­zán az a faj­ta, aki­nek le­het hí­ze­leg­ni.


– He­lye­sen ítél­te meg a
nagy­kö­ve­tet.


– El­len­ben maga...


– Én a hí­zel­gés nagy híve
va­gyok, dok­tor Lo­wen – nyug­tat­ta meg Wil­son.


– Cso­dás. Ak­kor első
meg­ál­ló a sze­re­lő­ak­na, amit ma­guk vic­ce­sen tisz­ti szál­lás­nak hív­nak ezen a
ha­jón. Má­so­dik meg­ál­ló a tisz­ti pi­he­nő. Ez utób­bi re­mél­he­tő­leg na­gyobb lesz.


* * *


A tisz­ti ét­kez­de va­ló­ban na­gyobb
volt, bár nem sok­kal.


– A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek
ki­fo­gá­sa van a sze­mé­lyes tér el­len? – tet­te le a whis­kyt az apró kis asz­tal­ra
Lo­wen. A he­lyi­ség üres volt, csak Lo­wen, Wil­son és a Laph­roa­ig tar­tóz­ko­dott
ben­ne.


– Ez régi hajó – ma­gya­ráz­ta
Wil­son, mi­köz­ben ki­vett két csé­szét a kony­ha­szek­rény­ből. – Ré­geb­ben az em­be­rek
ki­seb­bek vol­tak, és sze­ret­tek össze­búj­ni.


– Gya­na­kod­va vi­sel­te­tem
ki­je­len­té­se igaz­ság­tar­tal­má­val szem­ben.


– Böl­csen te­szi. – Wil­son
oda­ment az asz­tal­hoz, és le­tet­te a két csé­szét. Halk koc­ca­nás­sal ér­tek le az
asz­tal­ra.


Lo­wen a hom­lo­kát rán­col­va nyúlt
az egyi­kért.


– Mág­ne­ses – emel­te fel
cso­dál­koz­va a csé­szét.


– Az. A mes­ter­sé­ges
gra­vi­tá­ció rit­kán hagy ki, de ha igen, elég kel­le­met­len a re­pü­lő csé­szék kö­zött
la­ví­roz­ni.


– És ami a csé­szé­ben van?
Az­zal mi lesz?


– Esze­ve­szet­ten
fel­hör­pint­jük. – Wil­son fel­vet­te, és meg­len­get­te a csé­szé­jét Lo­wen előtt. A nő
gú­nyo­san né­zett rá, majd ki­nyi­tot­ta a whis­ky­sü­ve­get, ön­tött neki más­fél ujj­nyit,
az­tán ma­gá­nak is. – A mes­ter­sé­ges gra­vi­tá­ci­ó­ra.


– A mes­ter­sé­ges
gra­vi­tá­ci­ó­ra.


It­tak.


* * *


Két perc múl­va, a má­so­dik po­hár­nál:


– Szó­val könnyű? – kér­dez­te
Lo­wen.


– Mi­cso­da? – kér­de­zett
vissza Wil­son.


Lo­wen a fér­fi tes­té­re mu­ta­tott.


– Zöld­nek len­ni.


– Nem hi­szem el, hogy ez­zel
jön – csó­vál­ta a fe­jét Wil­son.


– Ja – bó­lo­ga­tott a nő. – Jim
Hen­son és le­szár­ma­zot­tai fo­rog­nak a sír­juk­ban jó pár fény­év­nyi­re in­nen.


– Iga­zá­ból jó vicc. Vagy­is
az volt az első hat­száz év­ben.


– Pe­dig ko­mo­lyan kér­dez­tem.
Or­vo­si kí­ván­csi­ság­ból. Tud­ni sze­ret­ném, hogy az úgy­ne­ve­zett fej­lesz­té­sek, ami­ket
a Gyar­ma­ti Véd­erő­től kap­nak, tény­leg fej­lesz­té­sek-e.


– Kezd­jük az ele­jén. Hány
éves­nek né­zek ki?


Lo­wen meg­néz­te ma­gá­nak.


– Nem tu­dom, hu­szon­ket­tő­nek?
Ma­xi­mum hu­szon­öt­nek. A zöld szín na­gyon za­va­ró. Ná­lam sok­kal fi­a­ta­labb­nak
lát­szik, és én har­minc­öt va­gyok. De nem fi­a­ta­labb ná­lam, ugye?


– Ki­lenc­ven va­gyok – árul­ta
el a fér­fi.


– Ne már.


– Pe­dig nagy­já­ból igen.
Ide­kint az em­ber ki­csit el­ve­szí­ti a fo­na­lat. Ha va­la­ki GYV-s, nem öreg­szik.


– Az meg ho­gyan le­het­sé­ges?
Az ent­ró­pia itt is hat, nem? A fi­zi­ka tör­vé­nyei azért még itt is ér­vé­nye­sek, nem?


Wil­son ki­nyúj­tot­ta az egyik
kar­ját.


– Be­dől a lát­szat­nak. Csak
mert em­ber­nek lát­szom, még nem fel­tét­len va­gyok az. Eb­ben a test­ben több a
szi­go­rú­an véve nem em­be­ri ge­ne­ti­kai anyag, mint az em­be­ri. És gé­pek­kel is
erő­sen in­teg­rált. A vé­rem lé­nye­gé­ben fo­lya­dék­ban úszó na­no­bo­tok­ból áll. Min­den
GYV-ka­to­na egy ge­ne­ti­ka­i­lag mó­do­sí­tott ki­borg.


– De at­tól maga még maga,
nem? Ugyan­az a sze­mély, mint ami­kor el­hagy­ta a Föl­det. Ugyan­az a
tu­dat.


– Ez a kér­dés köz­tünk is
vi­ta­tott, ka­to­nák kö­zött – en­ged­te le a kar­ját Wil­son. – Ami­kor át­ke­rül az új
test­be, az át­te­le­pí­tést vég­ző gép mi­att egy pil­la­na­tig két test­ben van je­len
egy­szer­re a tu­da­ta. Olyan ér­zés ez, mint­ha az egész egyé­ni­sé­ge te­le­pül­ne át. De
az is le­het­sé­ges, hogy az em­lé­kek egy elő­ké­szí­tett agy­ba ke­rül­nek át, amely
az­tán fel­éb­red, és az át­te­le­pü­lés il­lú­zi­ó­ját adja, mi­előtt a régi agy
le­áll.


– Ami­kor is maga va­ló­já­ban
meg­hal. Az iga­zi énje. És ez a vál­to­zat itt ha­mis.


– Igen. – Wil­son kor­tyolt
az ita­lá­ból. – Ne fe­led­je, a GYV gra­fi­ko­nok­kal és di­ag­ra­mok­kal bi­zo­nyít­ja, hogy
a tu­da­tát­he­lye­zés va­ló­ban meg­tör­té­nik. Én vi­szont azt hi­szem, ez olyas­mi, amit
kí­vül­ről nem le­het mo­del­lez­ni. El kell fo­gad­nom a le­he­tő­sé­get, hogy ha­mis Harry
Wil­son va­gyok.


– És ez ma­gát nem za­var­ja?
– kér­dez­te Lo­wen.


– Me­ta­fi­zi­kai ér­te­lem­ben
de­hogy­nem. De a min­den­na­pok­ban nem na­gyon gon­dol­ko­dom raj­ta. Be­lül­ről olyan
ér­zés, mint­ha ki­lenc­ven éve élet­ben len­nék, és ez az énem sze­ret élet­ben len­ni.
Ez van.


– Hű, ez a be­szél­ge­tés
olyan irány­ba megy, ami­re nem szá­mí­tot­tam – mond­ta a nő.


– Ak­kor vár­jon, amíg
el­mon­dom, hogy az ug­ró­haj­tó­mű­nek kö­szön­he­tő­en tel­je­sen más vi­lág­egye­tem­be
ke­rült, és soha töb­bé nem lát­hat­ja a csa­lád­ját meg a ba­rá­ta­it.


– Hogy mi­cso­da?


Wil­son az üveg felé in­tett.


– Ja­vas­lom, hogy tölt­sön
ma­gá­nak még egyet.


* * *


Ne­gye­dik ital, va­la­mi­vel ké­sőbb:


– Ugye, tud­ja, mi a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség baja? – kér­dez­te Lo­wen.


– Csak egy baja van?


– Az ar­ro­gan­cia! – mond­ta a
fér­fi kér­dé­sé­re fittyet hány­va a nő. – Mi­lyen kor­mány dönt úgy, hogy az az okos,
a meg­fon­tolt és a bölcs lé­pés, ha egy egész boly­gót vissza­tart a fej­lő­dés­ben, csak
hogy te­le­pe­se­ket és ka­to­ná­kat sze­rez­hes­sen róla?


– Ha arra vár, hogy
meg­véd­jem a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség po­li­ti­ká­ját, na­gyon rö­vid vita lesz – je­gyez­te
meg Wil­son.


– És nem is akár­me­lyik
boly­gót – mond­ta to­vább Lo­wen. Wil­son el­mo­so­lyo­dott; ezek sze­rint a nő ön­mű­kö­dő
üzem­mód­ba kap­csol, ha be­csíp. – A Föl­det! Ne vic­cel­jünk már, a kur­va élet­be! Az
em­be­ri élet böl­cső­jét a vi­lág­egye­tem­ben, ahon­nét mind szár­ma­zunk, a
szü­lő­boly­gón­kat, az ég sze­rel­mé­re! Csak azért, mert pár száz éve né­hány fasz a
Fő­ni­xen azt gon­dol­ta: „Le van­nak szar­va.” Most ko­mo­lyan: mit gon­dol­tak, mi lesz,
ha rá­jö­vünk, hogy mennyi­re ki­csesz­tek ve­lünk? És mi­lyen so­ká­ig.


– Meg­is­mé­tel­ném, hogy ha
azt vár­ja tő­lem, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get véd­jem, sú­lyo­san csa­lód­ni fog.


– De hát maga is kö­zé­jük
tar­to­zik! Mi­ni­mum tud­ja, ho­gyan gon­dol­kod­nak, nem? Szó­val mit gon­dol­tak?


– Sze­rin­tem azt gon­dol­ták –
fe­lel­te Wil­son –, hogy nem kell ag­gód­ni­uk ami­att, hogy a Föld va­la­ha is meg­tud
bár­mit is. És a pon­tos­ság ked­vé­ért is­mer­jük el, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek
pár év­szá­za­dig azért si­ke­rült is sö­tét­ben tar­ta­nia a Föl­det. Ha nem pró­bál­ták
vol­na meg­öl­ni az egyik ba­rá­to­mat a csa­lád­já­val és az egész gyar­ma­tá­val együtt
po­li­ti­kai cé­lok­ból, va­ló­szí­nű­leg nem is buk­nak le.


– Vár­junk csak, maga is­me­ri
John Perryt? – hök­kent meg Lo­wen.


– Ugyan­azon a ha­jón hagy­tuk
el a Föl­det. Egy ba­rá­ti kör­be tar­toz­tunk. Úgy ne­vez­tük ma­gun­kat: Vén
Trottyok. He­ten vol­tunk. Már csak hár­man ma­rad­tunk, én, John és Jes­se
Gon­za­les.


– Ő hol van?


– Az Erie gyar­ma­ton –
fe­lel­te Wil­son. – Mi ket­ten egy da­ra­big együtt vol­tunk, de ő a vé­gén ott akar­ta
hagy­ni a GYV-t, én meg nem. Hoz­zá­ment egy fic­kó­hoz az Erie-n, és most lány
ik­rei van­nak. Bol­dog.


– A töb­bi­ek mind ha­lot­tak?
– kér­dez­te Lo­wen.


– Ami­kor be­áll­tunk
ka­to­ná­nak, ke­rek pe­rec kö­zöl­ték ve­lünk, hogy tíz éven be­lül az újon­cok
há­rom­ne­gye­de ha­lott lesz. – Wil­son egy pil­la­nat­ra a gon­do­la­ta­i­ba me­rült, majd
fel­né­zett a nőre, és el­mo­so­lyo­dott. – Szó­val szi­go­rú­an szá­za­lé­kos ala­pon néz­ve
a Vén Trottyok át­la­gon felül tel­je­sí­te­nek. – Ivott.


A nő hall­ga­tott egy sort.


– Saj­ná­lom, hogy elő­hív­tam
eze­ket az em­lé­ke­ket.


– Be­szél­ge­tünk és
iszo­ga­tunk, dok­tor Lo­wen. Az em­lé­kek ilyen­kor könnyen fel­szín­re ke­rül­nek.


– Hív­hat ám Da­ni­el­le-nek.
Vagy Da­ni­nek. Ha már ennyi whis­kyt iszunk együtt, akár te­ge­ződ­he­tünk is.


– Ez­zel az ér­ve­lés­sel nem
tu­dok vi­tá­ba száll­ni. Ak­kor hívj Harry­nek.


– Szia, Harry.


– Szia, Dani.


Koc­cin­tot­tak a csé­szék­kel.


– A gim­ná­zi­u­mo­mat át­ne­ve­zik
a ba­rá­tod tisz­te­le­té­re – mond­ta a nő. – Hic­ken­lo­o­per Gim­ná­zi­um volt. Most Perry
Gim­ná­zi­um lesz.


– En­nél nincs is na­gyobb
meg­tisz­tel­te­tés – vél­te Wil­son.


– En­gem iga­zá­ból bosszant –
árul­ta el Lo­wen. – Most majd olyan le­ve­le­ket ka­pok, hogy „Üdv, a Perry
Gim­ná­zi­um volt di­ák­ja”, én meg azt írom majd, hogy „Mi? Én nem oda jár­tam”.


– Johnt is­mer­ve szé­gyell­né,
hogy mi­at­ta vál­toz­tat­ták meg az is­ko­lád ne­vét.


– Jó, ha fair aka­rok len­ni
– mond­ta a nő –, ak­kor meg­sza­ba­dí­tot­ta az egész boly­gó­mat a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
mód­sze­res, év­szá­za­dos el­nyo­má­sá­tól és tár­sa­dal­mi ma­ni­pu­lá­ci­ó­já­tól. Szó­val nem
kéne saj­nál­nom tőle a gimi­met.


– Sze­rin­tem sem.


– De ez­zel vissza is
ka­nya­rod­tunk az ere­de­ti kér­dés­hez: Mi a fe­nét gon­dolt a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség?


– Ko­moly vá­laszt akarsz?


– Per­sze. Már ha nem túl
bo­nyo­lult. Ki­csit be­rúg­tam.


– Rö­vid sza­va­kat hasz­ná­lok
majd – ígér­te Wil­son. – Le mer­ném fo­gad­ni, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség kez­det­ben
az­zal iga­zol­ta ma­gá­nak a dol­got, hogy a Föl­det is vé­dik az­ál­tal, hogy el­von­ják
róla a fi­gyel­met, és he­lyet­te a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség vi­lá­ga­i­ra te­re­lik, plusz így
ál­ta­lá­ban az em­be­ri­sé­get is se­gí­tik, mert a Föld­ről ho­zott be­ván­dor­lók­kal és
ka­to­nák­kal gya­ra­pít­ják az új te­le­pe­ket.


– Ele­in­te – hüm­mö­gött Lo­wen.
– És ké­sőbb?


– Ké­sőbb? Meg­szo­kás­sá vált
– vág­ta rá Wil­son.


Lo­wen pis­lo­gott.


– „Meg­szo­kás­sá”? Ennyi?
Ennyit tudsz mon­da­ni?


Wil­son vál­lat vont.


– Azt nem mond­tam, hogy
sze­ret­ni is fo­god a vá­laszt. Csak hogy ko­moly lesz.


– Sze­ren­cséd, hogy
dip­lo­ma­ta va­gyok, kü­lön­ben el­mon­da­nám, én mit gon­do­lok er­ről.


– Ki­ta­lá­lom.


– És te mit gon­dolsz, Harry?
Sze­rin­ted a Föld­nek és a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek össze kéne áll­nia azok után is, ami
tör­tént?


– Nem hi­szem, hogy erre én
va­gyok hi­va­tott vá­la­szol­ni.


– Ne már – mu­ta­tott kör­be a
nő a pi­he­nő­ben, amely­nek né­pes­sé­ge még min­dig két fő plusz az üveg volt. – Csak
ket­ten va­gyunk.


– Sze­rin­tem ijesz­tő
vi­lág­egye­tem van oda­kint. És nincs ben­ne túl sok em­ber.


– És a Konk­lá­vé? – fag­gat­ta
Lo­wen. – Négy­száz ide­gen faj ak­tí­van nem gyil­kol­ja egy­mást. Ez nem te­szi
ke­vés­bé ijesz­tő­vé?


– An­nak a négy­száz faj­nak
igen. Amíg ez tart. Min­den­ki más­nak még min­dig ijesz­tő.


– Vi­dám alak vagy.


– Jobb sze­re­tem a „re­a­lis­ta”
jel­zőt.


* * *


Ha­to­dik ital, még ké­sőbb:


– Min­den­hol zöld vagy? – kér­dez­te
Lo­wen.


– Tes­sék?


– Pusz­tán a tu­do­má­nyos
kí­ván­csi­ság hajt.


– Kösz – mond­ta szá­ra­zon
Wil­son. – Így már sok­kal jobb.


– De ha job­ban sze­ret­néd, hogy
ne tu­do­má­nyos ok­ból kér­dez­zem...


– Na­hát, dok­tor Lo­wen! – szín­lel­te
a meg­bot­rán­ko­zást Wil­son. – Én nem va­gyok olyan.


– Is­mét han­got ad­nék a
ké­te­lye­im­nek.


– Mon­dok va­la­mit. Ak­kor
kér­dezd meg, ami­kor nem haj­tot­tál fel egy ül­töd­ben fél üveg fi­nom skót whis­kyt.
Ak­kor ta­lán más vá­laszt kapsz majd.


– Jó – húz­ta el a szá­ját
Lo­wen sa­va­nyú­an, majd hu­nyo­rog­va né­zett Wil­son­ra, mint egy ba­goly. – Te nem
rúg­tál be.


– Nem.


– Annyit it­tál, mint én, és
én ve­del­tem, akár a gö­dény. Még a test­tö­me­ge­det be­szá­mol­va is ré­szeg­nek kéne
len­ned.


– Az új test elő­nye – ma­gya­ráz­ta
Wil­son. – Sok­kal ma­ga­sabb az al­ko­hol­tű­rő ké­pes­sé­ge. En­nél per­sze jó­val
bo­nyo­lul­tabb a do­log, de késő van, te meg ré­szeg vagy, ta­lán hagy­juk meg
hol­nap­ra. Ap­ro­pó, ide­je be­búj­nod a sze­re­lő­ak­nád­ba, ha hol­nap más­na­pos­ság nél­kül
akarsz ülni a tár­gya­lá­so­kon. – Fel­állt, és a ke­zét nyúj­tot­ta Lo­wen­nek.


A nő meg­fog­ta, és kis­sé
im­bo­lyog­va fel­állt.


– Hű, va­la­mit csi­nál­tak a
mes­ter­sé­ges gra­vi­tá­ci­ó­val.


– Igen, pon­to­san ez
tör­tént. Gye­re. – Vé­gig­ve­zet­te a nőt a fo­lyo­só­kon, fel a fül­kék­hez, ame­lye­ket
Co­lo­ma ka­pi­tány a meg­fi­gye­lők­nek je­lölt ki. – Mind­járt ott va­gyunk – mond­ta.


– Ide­je. Sze­rin­tem di­rekt a
hosszabb úton ve­zet­tél. Ami di­rekt ka­nyar­gós.


– Majd ho­zok vi­zet. Meg
kek­szet.


– Cso­dás öt­let – mond­ta
Lo­wen, az­tán meg­ri­adt, ami­kor az egyik fül­ke aj­ta­ja ki­csa­pó­dott, neki a fal­nak.


Wil­son a zaj felé né­zett és
Thi­erry Bourk­out lát­ta, aki zak­la­tott­nak lát­szott.


– Min­den rend­ben, Mr.
Bourk­ou?


A fér­fi fe­lé­je for­dult, az­tán
meg­lát­ta Lo­went, oda­si­e­tett.


– Dani, gye­re gyor­san!
Cong!


– Mi? Cong? – kér­dez­te
Lo­wen ke­vés­bé fá­rad­tan és ke­vés­bé össze­fo­lyó sza­vak­kal. Wil­son lát­ta a pá­ni­kot
a nő kol­lé­gá­já­nak az ar­cán, és ez a pá­nik még a ré­szeg­sé­get is el­nyom­ta.


– Mi az?


– Nem lé­leg­zik – mond­ta
Bourk­ou. – Kék és nem lé­leg­zik! – Meg­ra­gad­ta Lo­wen ke­zét, és a fül­ké­je felé
húz­ta. – Nem lé­leg­zik. Sze­rin­tem meg­halt.


* * *


– Ku­tya baja volt, ami­kor
le­fe­küdt – me­sél­te Bourk­ou. – Mind a ket­ten fá­rad­tak vol­tunk, ugyan­ak­kor
fe­küd­tünk le. Az­tán el­kez­dett hor­kol­ni, én meg be­kap­csol­tam a fe­hér­zaj­gé­pet.
Az­tán el­alud­tam. Ami­kor fel­éb­red­tem, mond­tam neki, hogy me­gyek te­á­ért, és
meg­kér­dez­tem, kér-e. Nem fe­lelt, úgy­hogy meg­ráz­tam. Az­tán meg­lát­tam, hogy kék a
szá­ja.


Az összes meg­fi­gye­lő a Clar­ke
gyen­gél­ke­dő­jé­be gyűlt, ahogy Wil­son, Abum­we, Co­lo­ma ka­pi­tány és dok­tor Inge
Stone, a Clar­ke fő­tisz­ti­or­vo­sa is. Liu a hord­ágyon fe­küdt.


– Nem mon­dott mást
azon­kí­vül, hogy fá­radt? – fag­gat­ta Stone. – Nem pa­nasz­ko­dott fáj­da­lom­ra vagy
gyen­ge­ség­re?


Bourk­ou a fe­jét ráz­ta.


– Tíz éve is­me­rem Con­got.
Min­dig makk­egész­sé­ges volt. A leg­rosszabb, ami tör­tént vele, hogy el­tör­te a
lá­bát, ami­kor egy mo­tor­ke­rék­pár el­ütöt­te az ut­cán.


– Mi tör­tént vele? – kér­dez­te
Franz Me­yer. Liu után ő volt a rang­idős a meg­fi­gye­lők kö­zött.


– Ne­héz meg­mon­da­ni –
só­haj­tott Stone. – Olyan, mint a szén-mo­no­xid-mér­ge­zés, de an­nak sem­mi ér­tel­me.
Mr. Bourk­ou tü­net­men­tes, ami szin­tén le­he­tet­len, ha szén-mo­no­xid volt, és
kü­lön­ben sincs sem­mi az ágyak kö­ze­lé­ben, ami szén-mo­n­oxi­dot ter­mel­ne vagy
bo­csá­ta­na ki.


– És a fe­hér­zaj-ge­ne­rá­tor?
– kér­dez­te Lo­wen. Már éber volt, kö­szön­he­tő­en a kávé, az ibupro­fen és a sztressz
együt­tes ha­tá­sá­nak. – Az okoz­hat­ta?


– Ter­mé­sze­te­sen nem –
mond­ta Me­yer szin­te meg­ro­vó­an. – Nincs más moz­gó ré­sze, csak a hang­szó­ró. Nem
bo­csát ki mást, mint fe­hér­zajt.


– Al­ler­gia vagy ér­zé­keny­ség?
– kér­dez­te Stone.


Me­yer a fe­jét ráz­ta.


– Lak­tóz­ér­zé­keny volt, de
az nem okoz­hat­ta. Azon­kí­vül nem volt al­ler­gi­ás sem­mi­re. Ahogy Thi­erry mond­ta, egész­sé­ges.
Makk­egész­sé­ges.


– Nem ha­gyunk fi­gyel­men
kí­vül va­la­mit? – kér­dez­te Lu­i­za Car­val­ho. Min­den­ki rá­né­zett; elő­ször szó­lalt
meg, ami­óta össze­gyűl­tek.


– Még­is mi­cso­dát? – kér­de­zett
vissza Co­lo­ma ka­pi­tány.


– An­nak a le­he­tő­sé­gét, hogy
nem ter­mé­sze­tes ha­lált halt. Cong egész­sé­ges em­ber volt, egész­ség­ügyi prob­lé­mák
nél­kül.


– Tisz­te­let­tel, Ms.
Car­val­ho, ennyi­re messzi­re azért nem kell men­nünk a ma­gya­rá­za­tért – mond­ta Stone.
– Va­ló­szí­nűbb, hogy Mr. Liu egy ed­dig nem di­ag­nosz­ti­zált ál­la­pot­nak esett
ál­do­za­tul. Nem rit­ka, fő­leg olya­nok­nál, akik rá­né­zés­re egész­sé­ge­sek. A
nyil­ván­va­ló prob­lé­mák hi­á­nya csak azt je­len­ti, hogy nem jár­nak annyit or­vos­hoz,
mint má­sok. Így az­tán a nem túl nyil­ván­va­ló prob­lé­mák meg­le­pe­tés­ként érik őket.


– Ér­tem, hogy a
leg­egy­sze­rűbb ma­gya­rá­zat ál­ta­lá­ban a leg­va­ló­szí­nűbb is – mond­ta Car­val­ho. – Per­sze.
De azt is tu­dom, hogy a ha­zám­ban, Bra­zí­li­á­ban a mér­gek­kel tör­té­nő gyil­kos­ság
újra el­ter­je­dő­ben van. Ta­valy egy Mato Gros­só-i sze­ná­tort ar­zén­nal öl­tek meg.


– Po­li­ti­kai gyil­kos­ság? – kér­dez­te
Abum­we.


– Nem – is­mer­te el Car­val­ho.
– A fe­le­sé­ge mér­gez­te meg ál­má­ban, mert le­fe­küdt az egyik ta­nács­adó­já­val.


– Ha le­he­tek ta­pin­tat­lan, fel­té­te­lez­het­jük,
hogy itt nem tör­tént ilyes­mi? – húz­ta fel a szem­öl­dö­két Abum­we.


Me­yer kör­be­né­zett a kol­lé­gá­in.


– Nyu­god­tan ki­je­lent­het­jük,
hogy egyi­künk sem fe­küdt le Cong­gal – mond­ta Abum­wé­nak. – Azt is ki­je­lent­het­jük,
hogy egyi­künk­nek sem volt szak­mai oka arra, hogy hol­tan lás­sa. Thi­erry
ki­vé­te­lé­vel egyi­künk sem is­mer­te őt ko­ráb­ban. A ki­vá­lasz­tás kri­té­ri­u­mai erő­sen
po­li­ti­ka­i­ak vol­tak. Mind­annyi­an más-más po­li­ti­kai ér­de­ket kép­vi­se­lünk ott­hon, nem
volt köz­tünk köz­vet­len ver­seny vagy szak­mai irigy­ség.


– A frak­ci­ók ki­jön­nek
egy­más­sal? – szólt köz­be Wil­son.


– Ál­ta­lá­ban – mond­ta Me­yer,
majd Lo­wen­re mu­ta­tott. – Dok­tor Lo­wen Ame­ri­ka ér­de­ke­it kép­vi­se­li, és az
Egye­sült Ál­la­mok to­vább­ra is a glo­bá­lis po­li­ti­ka fő té­nye­ző­je, fő­leg most, a
Perry utá­ni idő­szak­ban. A töb­bi po­li­ti­kai ér­dek­cso­port mi­ni­ma­li­zál­ni akar­ta a
be­fo­lyá­sát ezen a kül­de­té­sen, ezért Liu Con­got vá­lasz­tot­ták a csa­pat
ve­ze­tő­jé­nek, így az­tán az ame­ri­kai kül­dött a leg­ala­cso­nyabb ran­gú, már el­né­zést,
Dani. De szó sem volt ár­mány­ko­dás­ról.


– Én kü­lön­ben is Wil­son
had­naggyal vol­tam órá­kon át – mond­ta Lo­wen. Erre töb­ben fel­von­ták a
szem­öl­dö­kü­ket, Me­yer és Abum­we is. – Cong kért meg arra, hogy ba­rát­koz­zam össze
a gyar­ma­ti szö­vet­sé­gi össze­kö­tőnk­kel – ma­gya­ráz­ta –, hogy job­ban ki­is­mer­jük a
te­re­pet. Így tet­tem. – Wil­son­ra né­zett. – Ne ha­ra­gudj.


– Sem­mi gond – fe­lel­te
de­rült kép­pel a fér­fi.


– Ezek sze­rint a mér­ge­zést
és az or­gyil­kos­sá­got el­vet­het­jük – mond­ta Stone.


– Ha­csak nem a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség ol­da­lá­ról tet­te va­la­ki – mu­ta­tott rá Car­val­ho.


Abum­we, Wil­son és Co­lo­ma
össze­néz­tek.


Ezt a töb­bi­ek is ész­re­vet­ték.


– Oké, mi volt ez? – kér­dez­te
Lo­wen.


– Úgy ér­ted, a hir­te­len, je­len­tő­ség­tel­jes
pil­lan­tás? – mond­ta Wil­son, mi­előtt Abum­we vagy Co­lo­ma meg­szó­lal­ha­tott vol­na.


– Igen, ar­ról be­szé­lek.


– Nem­ré­gi­ben több sza­bo­tázs
is tör­tént – mond­ta Abum­we, bosszús pil­lan­tást lö­vell­ve Wil­son­ra.


– Ezen a ha­jón? – kér­dez­te
Me­yer.


– Nem a ha­jó­ról in­dult, de
érin­tet­te a ha­jót is – mond­ta Co­lo­ma.


– És ma­guk sze­rint ez is
azok közé tar­toz­hat?


– Két­lem – ráz­ta a fe­jét
Abum­we.


– De nem biz­to­sak ben­ne
száz szá­za­lé­kig – erős­kö­dött Me­yer.


– Nem, nem va­gyunk.


– Mi­ről van szó? – né­zett
Stone Abum­wé­ra, majd Co­lo­má­ra.


– Ké­sőbb, Inge – mond­ta
neki Co­lo­ma, mire az or­vos bol­dog­ta­la­nul össze­szo­rí­tot­ta a szá­ját.


– Ne­kem ak­kor sem tet­szik
ez az egész – mond­ta Me­yer.


– Mit ja­va­sol, mit te­gyünk?
– kér­dez­te tőle Abum­we.


– Sze­rin­tem bon­co­lás­ra van
szük­ség. Mi­nél előbb, an­nál jobb.


– Dok­tor Stone el­vég­zi –
aján­lot­ta Co­lo­ma. Me­yer a fe­jét ráz­ta, mire a ka­pi­tány a hom­lo­kát rán­col­ta. – Mi
a baj vele?


– Azt aka­rom, hogy le­gyen
mel­let­te va­la­ki – je­len­tet­te ki Me­yer. – Nem aka­rom meg­sér­te­ni dok­tor Stone-t, de
ez már po­li­ti­kai ügy. Ha va­la­ki a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­gen be­lül akar­ta sza­bo­tál­ni
önö­ket, ak­kor a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség egész ap­pa­rá­tu­sa gya­nú­ba ke­ve­red­het. Nem
két­lem, hogy dok­tor Stone el fog­ja vé­gez­ni a bon­co­lást. Afe­lől sincs két­sé­gem, hogy
van­nak a Föl­dön po­li­ti­ku­sok, akik a sa­ját cél­ja­ik­ra for­dí­ta­nák, ha a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség egyik or­vo­sa fel­men­te­né a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get az egyik föl­di
dip­lo­ma­ta meg­ölé­sé­nek gya­nú­ja alól.


– Ak­kor baj van, mert
min­den em­be­rem a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség em­be­re – mond­ta Stone.


Me­yer erre Lo­wen­re né­zett, aki
bó­lin­tott:


– Majd én se­gí­tek.


Stone pis­lo­gott.


– Maga or­vos?


Lo­wen bó­lin­tott.


– A Penn­syl­va­ni­ai Egye­te­men
vé­gez­tem. A he­ma­to­ló­gia és a nef­ro­ló­gia a szak­te­rü­le­tem. Há­rom hó­na­pig
prak­ti­zál­tam, mi­előtt a kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um­hoz men­tem ta­nács­adó­nak.


– Dok­tor Lo­wen el­hall­gat­ja
azt az ap­ró­sá­got, hogy az apja az Egye­sült Ál­la­mok kül­ügy­mi­nisz­te­re, Saul Lo­wen
– mo­soly­gott Me­yer. – És hogy az apja ké­ré­sé­re, már-már zsa­ro­lás­sal vet­ték rá a
kül­ügyi mun­ká­ra. Ami per­sze sze­mer­nyit sem von le az ér­de­me­i­ből.


– Szó­val van ké­pe­sí­té­sem és
van ta­pasz­ta­la­tom is – mond­ta Lo­wen, aki za­var­ba jött Me­yer köz­be­szó­lá­sá­tól. – Ha
ket­ten vé­gezzük, sen­ki nem ki­fo­gá­sol­hat­ja a bon­co­lás ered­mé­nyét.


Stone a ka­pi­tány­ra né­zett, aki
pe­dig Abum­wé­ra. A nagy­kö­vet bó­lin­tott. Co­lo­ma is.


– Jól van, mi­kor kez­dik? – kér­dez­te
a ka­pi­tány.


– Előbb szük­sé­gem van egy
kis al­vás­ra – mond­ta Lo­wen. – Ahogy mind­nyá­junk­nak. Hol­nap moz­gal­mas na­punk
lesz. – Stone egyet­ér­tő­en bó­lin­tott, mire a föl­di meg­fi­gye­lők el­kö­szön­tek, és
el­in­dul­tak a fül­ké­ik felé.


– Hogy a fe­né­be kép­zel­te? –
för­medt Co­lo­ma Wil­son­ra.


– Hogy be­szél­tem ne­kik a
sza­bo­tázs­ról? – kér­dez­te Wil­son. Co­lo­ma bó­lin­tott. – Néz­ze, a re­ak­ci­ón­kat úgy­is
ész­re­vet­ték. Tud­ták, hogy van va­la­mi. Vagy ha­zu­dunk, és ak­kor nem bíz­nak töb­bé
ben­nünk, vagy el­mond­juk ne­kik az iga­zat, és nye­rünk ma­gunk­nak egy kis bi­zal­mat.
A ve­ze­tő­jük meg­halt, és nem tud­juk, hogy mi­ért. Min­den csepp bi­za­lom­ra
szük­sé­günk van.


– Ha leg­kö­ze­lebb
dip­lo­má­ci­ai dön­tés­re tá­mad ked­ve, előbb hoz­zám for­dul­jon – mond­ta neki Abum­we.
– Csi­nál­ta már, úgy­hogy tu­dom, hogy men­ni fog. Ez nem a maga kül­de­té­se, nem
maga dön­ti el, hogy mit mon­dunk el ne­kik, és mit nem.


– Ér­tem, nagy­kö­vet asszony.
Nem akar­tam szán­dé­ko­san meg­ne­he­zí­te­ni a mun­ká­ját.


– Nem ér­de­kel­nek a
szán­dé­kai, had­nagy. Azt hit­tem, ezt már tud­ja.


– Tu­dom. Saj­ná­lom.


– Tá­voz­hat, Wil­son. A
fel­nőt­tek be­szél­ni akar­nak. – Co­lo­ma és Stone felé for­dult. Wil­son ér­tet­te a
cél­zást, és tá­vo­zott.


A fo­lyo­són Lo­wen vár­ta.


– Alud­nod kéne – mond­ta
neki Wil­son.


– Bo­csá­na­tot akar­tam kér­ni
– kezd­te a nő. – Biz­tos va­gyok ab­ban, hogy amit oda­benn mond­tam, rosszul jött
ki.


– Már­mint hogy Liu
pa­ran­csá­ra vol­tál ve­lem.


– Igen, az.


– Job­ban érez­néd ma­gad, ha
tud­nád, hogy a fő­nö­köm meg en­gem uta­sí­tott ugyan­er­re? – kér­dez­te Wil­son.


– Nem iga­zán.


– Ak­kor nem val­lom be.
Leg­alább­is ad­dig, amíg össze nem szed­ted ma­gad.


– Kösz – mond­ta Lo­wen
szá­ra­zon.


Wil­son meg­fog­ta a vál­lát.


– Most ko­mo­lyan. Hogy vagy?


– Hát tu­dod. A fő­nö­köm
meg­halt, aki na­gyon ked­ves em­ber volt, és hol­nap fel kell vág­nom, hogy
meg­néz­zem, nem ölte-e meg va­la­ki. Re­me­kül va­gyok.


– Gye­re, el­kí­sér­lek –
ka­rol­ta át Wil­son.


– Ezt is a fő­nö­köd mond­ta?
– vic­celt Lo­wen.


– Nem – fe­lel­te Wil­son
ko­mo­lyan. – Ez tel­je­sen a sa­ját öt­le­tem.


* * *


Abum­we bosszú­sá­ga, előbb a
ke­res­ke­del­mi tár­gya­lá­sok első nap­já­nak ál­lá­sa, majd Liu Cong ha­lá­la és an­nak
le­het­sé­ges imp­li­ká­ci­ói mi­att, már a má­so­dik na­pon nyil­ván­va­ló­vá vált. Az­zal
kezd­te, hogy ne­ki­ment Do­o­do­o­dó­nak, még­hoz­zá a gyil­kos ud­va­ri­as­ság olyan ra­gyo­gó
pél­dá­ját ve­zet­ve elő, ami­lyet Wil­son még éle­té­ben nem lá­tott. Do­o­do­o­do és
tár­gya­ló­tár­sai cid­riz­ni kezd­tek, már­mint a bur­fi­no­rok mo­do­rá­ban, ami Wil­son
sze­mé­ben leg­in­kább a he­rék össze­hú­zó­dá­sá­ra em­lé­kez­te­tett.


Ahogy a nagy­kö­ve­tet néz­te mun­ka
köz­ben, aki bosszú­szom­jas öröm­mel tet­te a dol­gát, Wil­son rá­jött, hogy az a
kon­cep­ci­ó­ja, mely sze­rint jót ten­ne Abum­wé­nak, ha időn­ként la­zí­ta­na, alap­ve­tő­en
hi­bás. Ez az em­ber ak­kor mű­kö­dik a leg­job­ban és a leg­ha­té­ko­nyab­ban, ha iga­zán
ki van akad­va; ezért azt kí­ván­ni, hogy nyá­ja­sabb le­gyen, az olyan, mint­ha egy
al­fa­ra­ga­do­zó­tól vár­nád, hogy át­tér­jen a ga­bo­na­fo­gyasz­tás­ra. Alap­ve­tő tév­esz­me.


Wil­son Agy­Gé­pe pin­gelt, amit a
tár­gya­ló fe­lek nem ész­lel­het­tek. Lo­wen volt az. Tudsz be­szél­ni?, üzen­te.


~ Én nem, de te igen ~
üzen­te vissza Wil­son. ~ Az Agy­Gé­pe­men fog­lak. Sen­ki nem hall­ja.


Várj, hang­ra kap­cso­lok, üzen­te
Lo­wen, az­tán meg­szó­lalt:


– Gond van.


~ Pon­to­síts ~ üzen­te
Wil­son.


– Be­fe­jez­tük a bon­co­lást.
Fi­zi­ka­i­lag sem­mi baja nem volt Cong­nak. Min­den szer­ve egész­sé­ges­nek lát­szott, annyi­ra
tö­ké­le­tes­nek, amennyi­re csak egy ilyen korú em­ber­től el­vár­ha­tó. Sem­mi re­pe­dés
vagy aneu­riz­ma, nem ká­ro­so­dott egyet­len szerv sem. Sem­mi sincs, ami in­do­kol­ná a
ha­lá­lát.


~ Ez sze­rin­ted
ide­gen­kezű­ség­re utal? ~ üzen­te Wil­son.


– Igen – mond­ta Lo­wen. – És
van még va­la­mi, ezért is hív­ta­lak. Vet­tem tőle vért, és jó sok ano­má­li­át lá­tok
ben­ne. Annyi az ide­gen ré­szecs­kék sű­rű­sé­ge, amennyit még éle­tem­ben nem lát­tam.


~ Mé­reg? ~ kér­dez­te Wil­son.


– Nem hi­szem.


~ Meg­mu­tat­tad Stone-nak?


– Még nem. Gon­dol­tam, te
ta­lán se­gít­hetsz ne­kem. Tudsz ké­pet fo­gad­ni?


~ Per­sze ~ küld­te Wil­son.


– Oké, kül­döm. – Kép­fo­ga­dás­ról
szó­ló üze­net je­lent meg Wil­son pe­ri­fe­ri­á­lis lá­tó­te­ré­ben; ki­nyi­tot­ta.


~ Vér­sej­tek ~ üzen­te.


– Nem egy­sze­rű­en vér­sej­tek.


Wil­son ala­po­sab­ban meg­néz­te, és
fol­to­kat vett ész­re a sej­tek kö­zött. Rá­kö­ze­lí­tett. A fol­tok mé­re­te és
rész­le­tes­sé­ge gyor­san nőtt. Wil­son a hom­lo­kát rán­col­va egy má­sik ké­pet hí­vott
elő, és össze­ha­son­lí­tot­ta a ket­tőt.


~ Olya­nok, mint az
In­tel­li­Vér na­no­bot­jai ~ üzen­te vé­gül.


– Én is erre tip­pel­tem. És
ez baj. Mert nem len­ne sza­bad ott len­ni­ük. Ahogy Cong­nak sem len­ne sza­bad
ha­lott­nak len­nie. Már­pe­dig ha egy em­ber ha­lá­lá­nak nin­csen sem­mi­fé­le fi­zi­kai oka,
és igen ma­gas kon­cent­rá­ci­ó­ban ta­lál­ha­tó ide­gen test a vé­ré­ben, ak­kor nem ne­héz
arra a kö­vet­kez­te­tés­re jut­ni, hogy az egyik­nek köze van a má­sik­hoz.


~ Szó­val sze­rin­ted egy
gyar­ma­ti em­ber áll a do­log mö­gött? ~ üzen­te Wil­son.


– Fo­gal­mam sincs, ki áll
mö­göt­te. Csak azt tu­dom, hogy mi­ként fest a do­log.


Wil­son erre nem tu­dott mit
mon­da­ni.


– Elő­ször el­mon­dom Stone-nak,
hogy mit ta­lál­tam, és az­tán el kell mon­da­nom Franz­nak – foly­tat­ta Lo­wen. – Biz­tos
va­gyok ab­ban, hogy Stone el­mond­ja majd Co­lo­má­nak és Abum­wé­nak. Egy óránk van, mi­előtt
ki­tör a bot­rány.


~ Oké.


– Ha köz­ben ki­ta­lálsz
va­la­mit, ami se­gít­het ab­ban, hogy ne sza­kad­jon ránk tel­je­sen az ég, an­nak
örül­nék.


~ Meg­lá­tom, mit te­he­tek ~
küld­te Wil­son.


– Bocs, Harry – mond­ta
Lo­wen, és bon­tot­ta a vo­na­lat.


Wil­son egy pil­la­na­tig né­mán ült,
és Abum­we ver­bá­lis dip­lo­ma­ta­tán­cát néz­te Do­o­do­o­do kö­rül an­nak tár­gyá­ban, hogy
mi a kor­rekt egyen­súly a ha­di­ha­jók és a bio­me­di­kai szken­ne­rek cse­ré­jé­ben. Az­tán
kül­dött egy el­sőbb­sé­gi üze­ne­tet Abum­we kom­mu­ni­ká­to­rá­ra.


Kér­jen tíz perc szü­ne­tet, ez
állt ben­ne. Bíz­zon ben­nem.


Abum­we pár per­cig nem tö­rő­dött
az üze­net­tel, túl­sá­go­san le­fog­lal­ta Do­o­do­o­do ver­bá­lis abu­zá­lá­sa. Ami­kor a
bur­fi­nor kép­vi­se­lő­nek vég­re si­ke­rült köz­be­szúr­nia va­la­mit, a nagy­kö­vet le­né­zett
a kom­mu­ni­ká­to­rá­ra, majd Wil­son­ra pil­lan­tott az­zal a meg­té­vesz­tő­en nyu­godt
arc­ki­fe­je­zés­sel, ame­lyet egye­dül Wil­son tu­dott ér­tel­mez­ni (Ugye, most csak
szó­ra­ko­zik ve­lem, a kur­va élet­be). Wil­son ugyan­olyan fi­nom arc­cal nyug­táz­ta
a pil­lan­tást, ami re­mé­nyei sze­rint azt su­gall­ta, hogy Kur­vá­ra nem szó­ra­ko­zom.
Abum­we egy pil­la­na­tig még rá­me­redt, majd fél­be­sza­kí­tot­ta Do­o­do­o­dót, és kért egy
kis szü­ne­tet. Do­o­do­o­do bosszú­san egye­zett bele, mert úgy érez­te, ép­pen el­kap­ta
a fo­na­lat. Abum­we in­tett Wil­son­nak, hogy kö­ves­se a fo­lyo­só­ra.


– Mint­ha nem em­lé­kez­ne, mit
mond­tam este – mor­dult rá.


– Lo­wen az In­tel­li­Vér
na­no­bot­ja­i­ra erő­sen em­lé­kez­te­tő dol­got ta­lált Liu Cong vé­ré­ben – ruk­kolt elő
Wil­son, rá sem he­de­rít­ve a nagy­kö­vet­re. – Ha Stone még nem üzent ma­gá­nak, ha­ma­ro­san
fog. És Me­yer meg a töb­bi meg­fi­gye­lő is.


– És? – mond­ta Abum­we. – Nem
mint­ha nem ér­de­kel­ne, de Liu meg­halt, ezek a tár­gya­lá­sok vi­szont még él­nek, nem
kel­lett vol­na fél­be­sza­kí­ta­nia, hogy olyan hírt kö­zöl­jön ve­lem, amit amúgy is
meg­ka­pok.


– Nem ezért sza­kí­tot­tam
fél­be. Azért sza­kí­tot­tam fél­be, mert rá kell ven­nie őket, hogy ad­ják ne­kem
vissza azt a szken­nert. Azon­nal.


– Mi­ért?


– Mert sze­rin­tem In­tel­li­Vér
van Liu vé­ré­ben – ma­gya­ráz­ta Wil­son –, és job­ban meg aka­rom néz­ni. A
gyen­gél­ke­dő or­vo­si fel­sze­re­lé­se a Clar­ke-kal egy­idős, leg­alább
öt­ven­éves. Jobb esz­kö­zök kel­le­nek.


– És mi­ért most azon­nal? – mél­tat­lan­ko­dott
Abum­we.


– Mert a mai tár­gya­lá­sok
vé­gez­té­vel el­sza­ba­dul a po­kol. Nagy­kö­vet asszony, egy föl­di dip­lo­ma­ta meg­halt, és
na­gyon úgy fest, mint­ha a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség tet­te vol­na. Ha Me­yer és a
meg­fi­gye­lők vissza­tér­nek a Clar­ke-ra, ha­la­dék­ta­la­nul szon­dát fog­nak
kül­de­ni a Fő­nix­re a föl­di kon­tin­gens­nek, akik ha­la­dék­ta­la­nul vissza fog­ják
hív­ni Me­ye­ré­ket, és mi kény­te­le­nek le­szünk ha­la­dék­ta­la­nul vissza­szál­lí­ta­ni
őket. Már­pe­dig ha ez a tár­gya­lás kút­ba esik, még na­gyobb lesz a sza­ka­dék a Föld
és a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség kö­zött, és min­den­ki min­ket fog érte hi­báz­tat­ni. Megint.


– Ha­csak ad­dig ki nem
ókum­lál­ja, mi­ről van szó.


– Pon­to­san. Az In­tel­li­Vér
egy tech­ni­kai esz­köz, nagy­kö­vet asszony, és én tech­ni­kus va­gyok. Tu­dom ke­zel­ni
eze­ket a gé­pe­ket, mert a tesz­te­lés so­rán dol­goz­tam ve­lük. De azon­nal kell az
egyik. És ma­gá­nak kell meg­sze­rez­nie.


– Úgy gon­dol­ja, si­ke­rül­ni
fog? – kér­dez­te Abum­we.


Wil­son szét­tár­ta a ke­zét.


– Azt tu­dom, hogy ha meg
sem pró­bál­juk, ak­kor csesz­het­jük. Le­het, hogy mi­ni­má­lis az esély rá, de a
sem­mi­nél az is több.


Abum­we elő­vet­te a kom­mu­ni­ká­to­rát,
és Hil­la­ry Dro­let-t hív­ta, az asszisz­ten­sét.


– Mond­ja meg Do­o­do­o­dó­nak, hogy
be­szél­nem kell vele a fo­lyo­són. Azon­nal. – Bon­tot­ta a vo­na­lat, és Wil­son­ra
né­zett. – Óhajt még va­la­mit? Ha már kí­ván­ság­nap van.


– Köl­csön kell kér­nem a
sik­lót, hogy vissza­men­jek a Clar­ke-ra. És azt sze­ret­ném, ha Lo­wen és
Stone is je­len len­ne, hogy két­ség se fér­hes­sen ah­hoz, mit ta­lá­lok.


– Jó.


– És sze­ret­ném, ha olyan
hosszú­ra nyúj­ta­ná a mai tár­gya­lást, ami­lyen hosszú­ra csak le­het.


– Azt hi­szem, ez nem lesz
prob­lé­ma – vá­gott po­fát Abum­we.


Do­o­do­o­do je­lent meg a fo­lyo­són, szem­ko­csá­nya
bo­csá­nat­ké­rőn len­ge­de­zett.


– Ha le­het­sé­ges, pró­bál­ja
még ma tető alá hoz­ni a meg­ál­la­po­dást – ta­ná­csol­ta Wil­son az ide­gen­re néz­ve. – Biz­tos,
ami biz­tos.


– Wil­son had­nagy, eb­ben már
maga előtt já­rok.


* * *


– Va­la­ki eb­ben a szo­bá­ban
gyil­kos!


– Kö­nyör­gök, ne mondd ezt, ha
meg­jön­nek – kér­lel­te Lo­wen.


– Azért mon­dom most –
fe­lel­te Wil­son.


Wil­son, Lo­wen és Stone a
gyen­gél­ke­dő­ben vár­ták Abum­wét, Me­yert, Bourk­out és Co­lo­mát. Utób­bi a híd­ról
jött, a töb­bi­ek az ép­pen ki­kö­tött sik­ló­tól.


– Úton van­nak – pil­lan­tott
a kom­mu­ni­ká­to­rá­ra Lo­wen. – Franz azt mond­ja, a tár­gya­lá­so­kat is be­fe­jez­ték.
Abum­we re­mek al­kut kö­tött a szken­ne­rek­re.


– Az jó – pas­kol­ta meg a
ké­szü­lé­ket Wil­son. – Re­mé­lem, meg­tart­ha­tom. Klassz kis gép.


Co­lo­ma meg­ér­ke­zett, az­tán rá egy
perc­re Abum­we, Me­yer és Bourk­ou is.


– Most, hogy mind itt
va­gyunk, kezd­jük is – vá­gott bele Wil­son. – A kom­mu­ni­ká­to­ruk­ra küld­tem pár
ké­pet. – Az újon­nan ér­ke­zet­tek elő­vet­ték a kom­mu­ni­ká­to­ru­kat. – Amit lát­nak, az
Liu Cong vére. Lát­ják ben­ne a vö­rös- és fe­hérv­ér­tes­te­ket, a vér­le­mez­ké­ket és
va­la­mi mást is. Ez a va­la­mi más az In­tel­li­Vér na­no­bot­ja­i­ra ha­son­lít. A Föld­ről
jöt­tek­nek mon­dom, hogy az In­tel­li­Vér az a szer­vet­len anyag, amit a Gyar­ma­ti
Véd­erő ka­to­nái vér he­lyett kap­nak. Fo­ko­zott oxi­gén­szál­lí­tó ké­pes­ség­gel és egyéb
elő­nyök­kel ren­del­ke­zik.


– Hogy ke­rült bele a vé­ré­be?
– hök­kent meg Me­yer.


– Na, ez ér­de­kes kér­dés.
Majd­nem olyan ér­de­kes, mint az enyém, vagy­is hogy mi­kor ke­rült a vé­ré­be.


– Ha a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
ter­mé­ke, ak­kor fel­te­he­tő­leg itt ke­rült bele a szer­ve­ze­té­be – vél­te Bourk­ou.


– Én is így gon­dol­tam –
mond­ta Wil­son. – De az­tán kö­ze­lebb­ről meg­vizs­gál­tam a na­no­bo­to­kat. Néz­zék meg a
má­so­dik ké­pet, amit át­küld­tem.


Meg­néz­ték a má­so­dik ké­pet, ame­lyen
két ha­son­ló tárgy volt egy­más mel­lett.


– Az első an­nak a na­gyí­tá­sa,
amit Liu vé­ré­ben ta­lál­tunk – ma­gya­ráz­ta Wil­son. – A má­so­dik egy In­tel­li­Vér
na­no­bot­já­nak a kö­ze­li­je, amit pár órá­ja tő­lem vet­tünk. – Fel­emel­te a
hü­velyk­uj­ját, hogy meg­mu­tas­sa a tű­szú­rás he­lyét.


– Ne­kem egy­for­má­nak tűn­nek
– vél­te Me­yer.


– Igen, sze­rin­tem ez volt a
cél. A kü­lönb­sé­get csak ak­kor lát­ni, ha az em­ber ala­po­sab­ban be­le­néz. Ha csak a
Clar­ke fel­sze­re­lé­se áll­na ren­del­ke­zé­sünk­re, nem is lát­nánk eze­ket a
kü­lönb­sé­ge­ket. Még a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség csúcs­tech­ni­ká­jú ké­szü­lé­ke­i­vel is idő­be
telt vol­na. Sze­ren­csé­re azon­ban kap­tunk új já­ték­sze­re­ket. Most néz­zék meg a
kö­vet­ke­ző ké­pet.


Min­den­ki a har­ma­dik kép­hez
la­po­zott.


– Nem hi­szem, hogy önök
kö­zül bár­ki is tud­ná, mit lát – mond­ta Wil­son –, de aki­nek van tech­ni­kai
ta­pasz­ta­la­ta az In­tel­li­Vér­rel, az két fon­tos kü­lönb­sé­get lát a bel­ső
szer­ke­ze­tük­ben. Az első az, aho­gyan a na­no­bo­tok az oxi­gént ke­ze­lik. A má­so­dik a
na­no­bo­tok­ban lévő rá­dió­ve­vő.


– Mit je­len­te­nek ezek a
kü­lönb­sé­gek? – kér­dez­te Abum­we.


– Ami az el­sőt il­le­ti, a
na­no­bo­tok sok­kal több oxi­gén­mo­le­ku­lát ké­pe­sek meg­köt­ni. De nem csi­nál­nak ve­lük
sem­mi mást. Az In­tel­li­Vért arra ter­vez­ték, hogy se­gít­se az oxi­gén
test­szö­ve­tek­hez való áram­lá­sát. Ami vi­szont Liu tes­té­ben volt, az nem ezt
csi­nál­ja, ha­nem tart­ja az oxi­gént. Meg­ra­gad­ja az oxi­gén­mo­le­ku­lát a tü­dő­ben, és
nem en­ge­di el. Mi­vel a vö­rös­vér­sej­tek ke­ve­sebb oxi­gént tud­nak csak szál­lí­ta­ni, a
szö­ve­tek ke­ve­seb­bet kap­nak.


– Vagy­is ez a mi­cso­da
meg­foj­tot­ta Con­got – fog­lal­ta össze Lo­wen.


– Igen – mond­ta Wil­son. – Ami
pe­dig a rá­dió­ve­vőt il­le­ti, az In­tel­li­Vér a tu­laj­do­no­sa Agy­Gé­pén ke­resz­tül kap­ja
az uta­sí­tá­so­kat egy kó­dolt csa­tor­nán, alap­eset­ben az el­sőd­le­ges fel­ada­tát vég­zi,
azaz szál­lít­ja az oxi­gént. – Most Abum­we kom­mu­ni­ká­to­rá­ra mu­ta­tott. – Ez is
kó­dolt jel­lel mű­kö­dik. Alap­eset­ben azon­ban ki van kap­csol­va. Csak fel­adat
köz­ben fo­gad je­le­ket. Ez a jel vi­szont nem Agy­Gép­ből jött.


– Ak­kor hon­nét jött? – kér­dez­te
Me­yer.


Lo­wen fel­emelt egy tár­gyat.
Me­yer fe­hér­zaj-ge­ne­rá­to­rát.


– Az nem le­het – mond­ta
Me­yer.


– De bi­zony – bó­lin­tott
Wil­son. – El­len­őriz­tük. Kü­lön­ben ho­gyan tud­nánk el­ma­gya­ráz­ni, mi­kép­pen mű­kö­dik?
Ezért mond­tam, hogy az ér­de­kes kér­dés az, va­jon mi­kor ke­rült az anyag
Liu vé­ré­be, ugyan­is ez – mu­ta­tott Wil­son a fe­hér­zaj-ge­ne­rá­tor­ra, amit Lo­wen
köz­ben le­tett az asz­tal­ra – igen­csak arra utal, hogy még az­előtt tör­tént, hogy
el­hagy­ták a Föl­det.


– Ho­gyan ta­lál­ták meg? – kér­dez­te
Abum­we.


– Lé­pés­ről lé­pés­re
vé­gig­kö­vet­tük Liu ha­lá­lát – vet­te át a szót Stone. – Tud­juk, mi­kor halt meg, tud­juk,
hogy ezek­nek a na­no­bo­tok­nak kel­lett egy jel­adó, és Mr. Bourk­ou azt mond­ta, be­kap­csol­ta
a ge­ne­rá­tort, hogy el­nyom­ja Liu hor­ko­lá­sát.


– Csak nem gon­dol­ják, hogy
én tet­tem? – mél­tat­lan­ko­dott Bourk­ou.


– Ab­ban a he­lyi­ség­ben
kap­csol­ta be, ahol Liu tar­tóz­ko­dott – mond­ta Wil­son.


– Nem is az enyém –
vé­de­ke­zett Bourk­ou. – Franz­tól kér­tem köl­csön. Az övé.


– Ez igaz – mond­ta Wil­son, és
Me­yer­hez for­dult.


Me­yer el­ször­nyedt.


– Nem öl­tem meg Con­got! És
en­nek az egész tör­té­net­nek se füle, se far­ka. Úgy volt, hogy Cong egye­dül
al­szik. En­nek az izé­nek nem is kel­lett vol­na egy szo­bá­ban len­nie vele.


– Na­gyon jó érv – bó­lin­tott
Wil­son. – Ezért el­len­őriz­tem a ge­ne­rá­tor rá­dió­adó­já­nak ha­tó­su­ga­rát. Húsz mé­ter
kö­rül van. A maga ágya a szom­széd­ban van, és a fül­kék elég kes­ke­nyek ah­hoz, hogy
Liu ágya a ha­tó­su­gá­ron be­lül le­gyen, még ha a ka­bin­fa­lat is be­szá­mít­juk.


– Egy hé­tig utaz­tunk, mi­előtt
ide­ér­tünk – mond­ta Me­yer. – Előt­te kü­lön fül­két kap­tunk, de elég kö­zel
egy­más­hoz ah­hoz, hogy ez az izé has­son. Min­den éj­jel hasz­nál­tam. Sem­mi nem
tör­tént Cong­gal.


– Ér­de­kes mó­don két rá­dió
is van a ge­ne­rá­tor­ban – árul­ta el Wil­son. – Az egyik a na­no­bo­to­kat ve­zér­li. A
má­sik pe­dig az el­sőt. Ki-be kap­csol­ja.


– Vagy­is ak­kor lé­pett
mű­kö­dés­be, ami­kor ide­ér­tünk – mond­ta Lo­wen.


– Ez őrült­ség – ráz­ta a
fe­jét Me­yer. – Nincs is táv­irá­nyí­tóm hoz­zá. Néz­zék meg a fül­ké­met!


Wil­son Co­lo­ma ka­pi­tány­ra né­zett.


– Át­vizs­gál­ta­tom a
le­gény­ség­gel – mond­ta a ka­pi­tány.


– Do­bott ki mos­tá­ban
sze­me­tet? – kér­dez­te tőle Wil­son.


– Nem – fe­lel­te Co­lo­ma. – Csak
a Fő­ni­xen do­bunk ki sze­me­tet, de ha mu­száj, ak­kor sem má­sok boly­gó­rend­sze­ré­ben.
Ud­va­ri­at­lan­ság.


– Ak­kor ja­vas­lom, hogy
nézzük át a sze­me­tet. Meg­adom a frek­ven­ci­át, ha se­gít.


Co­lo­ma bó­lin­tott.


– Mi­ért tet­te? – kér­dez­te
Bourk­ou Me­yert.


– Nem én tet­tem! – tom­bolt
Me­yer. – Ennyi erő­vel maga is te­het­te, Thi­erry. Ma­gá­nál volt a ge­ne­rá­tor. Maga
vet­te rá Con­got, hogy adja át ne­kem a fül­ké­jét, nem én kér­tem meg rá.


– Maga pa­nasz­ko­dott, hogy
kla­uszt­ro­fó­bi­ás.


– Csak vic­cel­tem a
kla­uszt­ro­fó­bi­á­val, maga ba­rom.


– Kü­lön­ben sem én
ja­va­sol­tam neki – foly­tat­ta Bourk­ou. – Ha­nem Lu­i­za. Szó­val ne ken­je rám.


Kü­lö­nös ki­fe­je­zés je­lent meg
Me­yer ar­cán. Wil­son ész­re­vet­te. Abum­we is.


– Mi az? – kér­dez­te a
nagy­kö­vet.


Me­yer úgy né­zett a töb­bi­ek­re, mint­ha
té­pe­lőd­ne va­la­min, majd fel­só­haj­tott.


– Há­rom hó­nap­ja vi­szo­nyom
van Lu­i­za Car­val­hó­val. Ami­óta csak meg­kez­dő­dött a részt­ve­vők ki­vá­lasz­tá­sa a
kül­de­tés­re. Nem ko­moly kap­cso­lat, in­kább csak ki­hasz­nál­juk az al­kal­mat.
Gon­dol­tam, nem szá­mít, hi­szen nem be­fo­lyá­sol­hat­tuk egy­más be­ke­rü­lé­sét.


– Ér­tem – mond­ta Abum­we. – És?


– Lu­i­za min­dig pa­nasz­ko­dott,
hogy nem tud alud­ni. – Me­yer a fe­hér­zaj-ge­ne­rá­to­rá­ra mu­ta­tott. – Két hete, ami­kor
meg­tud­tuk, hogy ki­vá­lasz­tot­tak min­ket, meg­vet­te ezt. Azt mond­ta, se­gít majd
el­alud­nom.


– Lu­i­za ta­ná­csol­ta Me­yer­nek
azt is, hogy kér­jem köl­csön Cong hor­ko­lá­sa mi­att – mond­ta Bourk­ou.


– Hol van Ms. Car­val­ho? – kér­dez­te
Stone.


– Azt mond­ta, vissza­megy a
fül­ké­jé­be – fe­lel­te Abum­we. – Wil­son had­nagy nem ké­ret­te ide, ezért én sem
kér­tem arra, hogy jöj­jön.


– El kéne kül­de­ni érte
va­la­kit – mond­ta Wil­son, de a ka­pi­tány már ki­ad­ta a pa­ran­csot a kom­mu­ni­ká­to­rán.


Utá­na egy­ből pin­gelt Co­lo­ma
kom­mu­ni­ká­to­ra. Neva Bal­la volt. Co­lo­ma ki­han­go­sí­tot­ta a mű­ve­le­ti tiszt­jét, hogy
min­den­ki hall­ja.


– Van egy kis gond – mond­ta
Bal­la. – Van va­la­ki a jobb ol­da­li kar­ban­tar­tó zsi­lip­ben. Az egyik föl­di em­ber.


– Küld­jön ké­pet róla – mond­ta
Co­lo­ma. Ami­kor meg­kap­ta, to­vább­küld­te min­den­ki­nek.


Lu­i­za Car­val­ho volt.


– Mit csi­nál? – kér­dez­te
Lo­wen.


– Zár­ják le a zsi­li­pet! – uta­sí­tott
Co­lo­ma.


– Késő – mond­ta Bal­la. – Már
be­in­dí­tot­ta a szi­vattyút.


– Va­la­hogy le­hall­ga­tott
ben­nün­ket – mond­ta Abum­we.


– Ho­gyan ju­tott be? – kér­dez­te
dü­hö­sen Co­lo­ma.


– Ugyan­úgy, aho­gyan Me­yert
és Bourk­out is ma­ni­pu­lál­ta – vél­te Wil­son.


– De mi­ért? – kér­dez­te
Me­yer. – Ki­vel dol­go­zik? Ki­nek dol­go­zik?


– Erre már nem fo­gunk
vá­laszt kap­ni.


– Egy dol­got leg­alább
tu­dunk – szó­lalt meg Lo­wen.


– Mit? – né­zett rá Wil­son.


– Akár­ki akar­ta is
sza­bo­tál­ni az ak­ci­ón­kat itt, az a Föl­dön is dol­go­zik.


– És majd­nem meg­úsz­ta. Ha
nincs ez az új szken­ner, úgy né­zett vol­na ki, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség a
fe­le­lős Liu ha­lá­lá­ért. Mire ki­de­rült vol­na az igaz­ság, már késő lett vol­na.


Erre sen­ki nem szólt sem­mit.


A vi­de­ón Car­val­ho fel­né­zett a
ka­me­rá­ba, mint­ha egye­ne­sen a gyen­gél­ke­dő­ben össze­gyűl­tek­re né­zett vol­na.


In­tett.


A zsi­lip­ből a szi­vattyú ki­szív­ta
a le­ve­gőt. Car­val­ho ki­fúj­ta a le­ve­gőt, és fúj­ta to­vább, hogy tu­da­tá­nál ma­rad­jon,
amíg a zsi­lip ki­nyí­lik.


Az­tán ki­en­ged­te ma­gát.


– Dani – szó­lalt meg
Wil­son.


– Igen, Harry? – mond­ta a
nő.


– Van még ab­ból a
Laph­roa­igból?


– Van.


– Jó, mert sze­rin­tem most
mind­nyá­junk­ra rá­fér­ne egy ital.










TIZEDIK EPIZÓD

Ez a hely az egyetlen


Hart Schmidt sik­ló­val ment a Clar­ke-ról
a Fő­nix Ál­lo­más­ra, az­tán he­lyi vil­la­mos­sal ju­tott el az ál­lo­más fő­ter­mi­nál­já­ra,
majd el­ka­pott egyet a kom­pok kö­zül, me­lyek ne­gyed­órán­ként jön­nek-men­nek az
ál­lo­más­ról. A komp a boly­gón lévő Fő­nix­vá­ros­ba tar­tott, egé­szen pon­to­san a
Fő­nix Vég­ál­lo­más­ra, amely cso­mó­pon­tul szol­gált a leg­ré­geb­bi és leg­né­pe­sebb
te­le­pes­boly­gó leg­ré­geb­bi és leg­né­pe­sebb vá­ro­sa ci­vil tö­meg­köz­le­ke­dé­sé­nek.


A kom­pról le­száll­va Hart
át­vá­gott a C ter­mi­ná­lon, és fel­szállt az F fő­ter­mi­nál­ra tar­tó vil­la­mos­ra. Há­rom
perc múl­va le­szállt a vil­la­mos­ról, a pe­ron­ról a hi­he­tet­le­nül hosszú
moz­gó­lép­cső­höz ment, ahon­nan a fő­ter­mi­nál­ba lé­pett. A ha­tal­mas, kú­pos szer­ke­zet
az em­ber ál­tal épí­tett leg­na­gyobb épü­le­tek közé tar­to­zott, és he­lyet kap­tak
ben­ne üz­le­tek, bol­tok, iro­dák, ho­te­lok, sőt még la­ká­sok is a Vég­ál­lo­má­son
dol­go­zók­nak, is­ko­lák a gye­re­ke­ik­nek, kór­há­zak és egy bör­tön, ha­bár Hart az
utób­bi ket­tőt sa­ját ta­pasz­ta­lat­ból még nem is­mer­te.


El­mo­so­lyo­dott, ahogy a ki­lé­pett
a fő­ter­mi­nál­ba. Lel­ki sze­mei előtt, mint min­dig, most is azt lát­ta, hogy az
em­ber­tö­meg­ben hir­te­len min­den­ki meg­ra­gad­ja a szom­széd­ja ke­zét, és ke­rin­gőz­ni
kezd vele. Biz­tos volt ab­ban, hogy va­la­mi film­ben lát­ta a je­le­ne­tet, és hogy
itt a fő­ter­mi­ná­lon vagy egy na­gyon ha­son­ló ter­mi­ná­lon, eset­leg ál­lo­má­son
ját­szó­dott le. Per­sze so­sem tör­tént meg. Et­től vi­szont ő még fan­tá­zi­ál­ha­tott
róla.


Az első meg­ál­ló­ja a Camp­bell
Fő­ter­mi­nál Ho­tel volt. Olyan szo­bát vett ki, ame­lyik egy szám­mal na­gyobb volt a
stan­dard­nál, le­dob­ta cso­mag­ját a két­sze­mé­lyes ágy lá­bá­nál, majd – mi­után
hó­na­po­kon át egy dip­lo­ma­tá­val osz­to­zott a Clar­ke fe­dél­ze­té­nek
sep­rű­szek­rénnyi „tisz­ti szál­lá­sán” – ha­la­dék­ta­la­nul ne­ki­lá­tott ki­él­vez­ni a
negy­ven négy­zet­mé­ter­nyi pri­vát bi­ro­dal­mat.


Elé­ge­det­ten só­haj­tott, és
azon­nal el­szun­dí­tott. Há­rom órá­val ké­sőbb fel­éb­redt, le­zu­ha­nyo­zott, sze­mér­met­le­nül
for­ró víz­ben és sze­mér­met­le­nül so­ká­ig, majd ételt ho­za­tott a szo­ba­szer­viz­zel, nem
fe­led­kez­ve meg a tej­szín­ha­bos-gyü­möl­csös fagy­lalt­ról sem. Csil­la­gá­sza­ti
bor­ra­va­lót adott, ad­dig evett, amíg úgy nem érez­te, hogy ki­dur­ran, az­tán a
klasszi­kus fil­ma­dó­ra kap­csol­ta a szó­ra­koz­ta­tó­egy­sé­get, és száz­éves tör­té­ne­te­ket
né­zett a ko­rai gyar­ma­to­sí­tók drá­má­i­ról és ka­land­ja­i­ról ré­gen meg­halt
szí­né­szek­kel, míg vé­gül a sze­me ma­gá­tól le nem csu­kó­dott. A fil­mek csak pö­rög­tek
egy­más után, ő pe­dig majd­nem tíz órát aludt egy­foly­tá­ban, álom­ta­lan álom­ban.


Más­nap késő dél­előtt Hart
ki­je­lent­ke­zett a ho­tel­ból, vil­la­mos­sal el­ment az A vas­út­pá­lya­ud­var­ra, és
fel­szállt a 311-es vo­nat­ra Ca­ta­ho­u­la, La­fourche, Fe­li­ci­a­na és Ter­re­bon­ne felé.
Schmidt egész Ter­re­bon­ne-ig a vo­na­ton ma­radt, az­tán fut­va érte el a Tan­gi­pa­hoa
exp­resszt, amely­nek az aj­ta­ja már ép­pen csu­kó­dott. Tan­gi­pa­ho­á­ban fel­szállt a
he­lyi Ibe­ri­á­ra, és a har­ma­dik meg­ál­ló­nál, Crow­ley­nál le­szállt. Egy autó vár­ta.
El­mo­so­lyo­dott, ahogy fel­is­mer­te Brous­sard Ku­elt­zót, a so­főrt.


– Brous! – ölel­te meg a
fér­fit. – Bol­dog ara­tást.


– Rég lát­ta­lak, Hart. Ne­ked
is bol­dog ara­tást.


– Mi új­ság?


– Sem­mi kü­lö­nös – fe­lel­te
Brous. – Dol­go­zom apád­nak, egyik hely­ről a má­sik­ra vi­szem. Foly­ta­tom azt a
ne­mes Ku­elt­zo-ha­gyo­mányt, hogy én va­gyok az erő a Schmidt csa­lá­di trón mö­gött.


– Azért annyi­ra nem
va­gyunk te­he­tet­le­nek.


– Ál­tasd csak ma­gad, de
el­áru­lom, hogy ami­kor a múlt­kor el­vit­tem anyá­mat a kór­ház­ba vizs­gá­lat­ra, az
apád az én anyám kom­mu­ni­ká­to­rát hív­ta, hogy ho­gyan kell hasz­nál­ni a ká­vé­gé­pet.
Mi­vel a te anyád ép­pen va­la­mi­lyen tes­tü­le­ti ülé­sén volt. Mi­köz­ben anyám­tól vért
vet­tek, azt ma­gya­ráz­ta az apád­nak, me­lyik gom­bot mi­kor nyom­ja meg. Apád az
egyik leg­ha­tal­ma­sabb em­ber a Fő­ni­xen, Hart, de ha egy nap­ra ma­gá­ra hagy­nák, éhen
hal­na.


– Eb­ben van va­la­mi –
is­mer­te el. – Anyád hogy van? – At­tól füg­get­le­nül, hogy Mag­da Ku­elt­zo volt-e az
erő a Schmidt trón mö­gött, a csa­lád ra­jon­gott érte.


– Sok­kal job­ban. Sőt, nagy­ban
főzi azt, amit pár órán be­lül le fogsz nyom­ni a tor­ko­don, szó­val jobb, ha
ipar­ko­dunk. – Fel­kap­ta Hart cso­mag­ját, és be­dob­ta a hát­só ülés­re. A két fér­fi
elő­re­ült; Brous be­ütöt­te az úti célt, és az ön­mű­kö­dő autó el­in­dult.


– Nem túl meg­eről­te­tő ál­lás
– je­gyez­te meg Hart, ahogy az autó ki­ka­nya­ro­dott az ál­lo­más­ról.


– Ez a lé­nyeg. A
sza­bad­időm­ben, idé­ző­jel­lel, a ver­se­i­men dol­go­zom, me­lyek­re igen­is van ke­res­let,
kösz, hogy kér­dez­ted. Már amennyi­re a köl­té­szet­re van ke­res­let, ami ugye elég
re­la­tív év­szá­za­dok óta. Most már el­is­mert köl­tő va­gyok, és szin­te egy fil­lért
se ke­re­sek vele.


– Saj­ná­lom.


Brous vál­lat vont.


– Nem gáz. Apád a maga
mód­ján bő­kezű. Is­me­red. Ál­lan­dó­an azt pa­pol­ja, hogy az em­ber bol­do­gul­jon a maga
mód­ján, meg hogy a be­csü­le­tes mun­ka mek­ko­ra ér­ték. In­kább meg­hal­na, mint hogy
egy ösz­tön­dí­jat ala­pít­son. De ne­kem rö­he­je­sen könnyű mun­kát ad, és bu­sá­san
meg­fi­zet azért, hogy ked­vem­re bab­rál­has­sak a sza­vak­kal.


– Sze­ret pat­ró­nus len­ni –
mond­ta Hart.


– Ja. Ta­valy a kö­te­tem
el­nyer­te a Nova Aca­dia köl­té­sze­ti dí­jat, és büsz­kébb volt rá, mint én. Meg­en­ged­tem
neki, hogy ki­te­gye az iro­dá­já­ba.


– Ja, apa ilyen.


Brous bó­lin­tott.


– Ugyan­ezt csi­nál­ta Li­zá­val
is – utalt a hú­gá­ra. – Egy évig a vé­cét tisz­tít­tat­ta vele a ház­ban, az­tán
annyit fi­ze­tett neki, hogy ki tud­ta jár­ni az or­vo­si egye­te­met, és le­dip­lo­má­zott
vi­ro­ló­gi­á­ból. Apád el­ment az ava­tá­sá­ra. Ra­gasz­ko­dott ah­hoz, hogy le­fény­ké­pez­ze.
Ott van a kép az író­asz­ta­lán.


– Klassz.


– Tu­dom, hogy pár do­log­ban
össze­kü­lön­böz­te­tek – koc­káz­tat­ta meg Brous.


– Még min­dig bosszant­ja, hogy
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség dip­lo­má­ci­á­ját vá­lasz­tot­tam a fő­ni­xi po­li­ti­ka he­lyett –
mond­ta Hart.


– Majd túl­te­szi ma­gát
raj­ta.


– Med­dig tar­tod meg az
ál­lást? – vál­tott té­mát Hart.


– Ér­de­kes, hogy ép­pen ezt
kér­de­zed – vet­te a la­pot Brous. – A díj után kap­tam egy ta­ná­ri ál­lást a
Me­ta­i­rie Egye­te­men. Ősszel kez­dő­dött vol­na, de meg­kér­tem őket, hogy egy
sze­mesz­ter­rel tol­ják el, mert apád­nak akar­tam se­gí­te­ni a vá­lasz­tás alatt.


– Hogy ment?


– Öre­gem, nem is kö­vet­ted?


– Az űr­ben jár­tam –
em­lé­kez­tet­te Hart.


– Bru­tá­lis volt – me­sél­te
Brous. – Per­sze nem apád­nak. Itt nem is in­dult el­le­ne sen­ki. Az iro­dá­ból
te­me­tik majd el, már bocs. De a pár­tod nagy za­kót ka­pott. Hat­van he­lyet
vesz­tet­tek a he­lyi par­la­ment­ben. Ki­lenc­ven­ötöt glo­bá­li­san. Az Új Zöl­dek
ko­a­lí­ci­ót ala­kí­tot­tak az Uni­o­nis­ták­kal, ők ad­ták az új mi­nisz­ter­el­nö­köt és a
mi­nisz­te­re­ket is.


– Az meg hogy le­het? – döb­bent
meg Hart. – Egy ide­ig tá­vol vol­tam, tu­dom, de azért ennyi idő alatt a Fő­nix sem
me­he­tett át pu­hány­ba. És ezt mint pu­hány mon­dom, ér­ted.


– Ér­tem én. Az az igaz­ság, hogy
a ré­gi­ó­ban én is az Új Zöl­dek­re sza­vaz­tam. De el ne áruld apád­nak.


– Sö­tét tit­kod meg­őr­zöm.


– A Fő­nix Ha­zai Párt
el­lus­tult – ma­gya­ráz­ta Brous. – Olyan rég­óta ha­tal­mon van­nak, hogy
el­fe­lej­tet­ték, akár ki is sza­vaz­hat­ják őket. Pár kulcs­po­zí­ci­ó­ba rossz em­ber
ke­rült, volt né­hány hü­lye bot­rány, az Új Zöl­dek párt­já­nak pe­dig ka­riz­ma­ti­kus
ve­ze­tő­je lett. Ha ezt össze­adod, meg­ér­ted, hogy az em­be­rek kap­va kap­tak az
al­kal­mon, hogy újít­sa­nak. Sze­rin­tem nem lesz tar­tós, az Új Zöl­dek és az
Uni­o­nis­ták már most vi­tat­koz­nak, és az FHP biz­tos ren­det fog ten­ni a sa­ját háza
tá­ján. De apád po­csék han­gu­lat­ban van. Fő­leg mert a glo­bá­lis párt­stra­té­gia
egyik aty­ja ép­pen ő volt. A ku­darc sze­mé­lye­sen őt tün­te­ti fel rossz szín­ben, leg­alább­is
ő így érzi.


– Hűha – csó­vál­ta a fe­jét
Hart. – Vi­dám ara­tásün­nep lesz.


– Ja, elég morc ked­vé­ben
van. Anyád még ránc­ba tud­ta szed­ni, de most az egész csa­lád itt­hon lesz, és
tu­dod, mi­lyen apád, ha itt a klán. Fő­leg úgy, hogy Brandt egy­re fel­jebb ke­rül
az Uni­o­nis­ta párt­ban.


– A Schmidt fiúk. Brandt, az
áru­ló, Hart, a le­ma­ra­dó, és Wes... aki Wes.


Brous erre el­mo­so­lyo­dott.


– Ne fe­led­kezz meg a
nő­vé­red­ről.


– Sen­ki sem fe­led­ke­zik meg
Cat­he­ri­ne-ről, Brous. Cat­he­ri­ne, a fe­led­he­tet­len.


– Már min­den­ki itt van ám.
A ház­ban. Éj­jel ér­kez­tek. Mind­nyá­jan, az egész pe­re­puttyuk­kal. Nem fo­gok ha­zud­ni
ne­ked, Hart: rész­ben azért jöt­tem eléd, hogy pár per­cig egye­dül le­hes­sek.


Hart el­vi­gyo­ro­dott.


Ha­ma­ro­san fel­buk­kant a
Schmidt-bir­tok, mind a száz­húsz hold, a dom­bon álló ház, a gyü­möl­csö­sök, le­ge­lők
és gye­pek fe­lett. Az ott­hon.


– Em­lék­szem, hat­éves vol­tam,
ami­kor anyám ide­jött dol­goz­ni – me­ren­gett Brous. – Em­lék­szem, ami­kor jöt­tünk, és
azt gon­dol­tam, ki­zárt, hogy egyet­len csa­lád él­jen egy ak­ko­ra bir­to­kon.


– Hát, mi­után meg­jöt­te­tek, már
nem egy csa­lád vol­ta­tok – mu­ta­tott rá Hart.


– Igaz. El­me­sé­lek va­la­mit, imád­ni
fo­god. Ami­kor fő­is­ko­lás vol­tam, el­hoz­tam a ba­rát­nő­met, aki már a ko­csi­szín­ben
meg­döb­bent, hogy mennyi hely van ott. Utá­na már fél­tem fel­vin­ni a nagy ház­ba.
Gon­dol­tam, nem im­po­nál­nék neki.


– És úgy lett?


– Nem. Tel­je­sen más ok­ból
nem im­po­nál­tam neki. – Brous át­kap­csol­ta a ko­csit kézi irá­nyí­tás­ra, vé­gig­ve­zet­te
a be­haj­tón, és a be­já­ra­ti ajtó előtt állt meg vele. – Meg­jöt­tünk, Hart. Az
egész csa­lád oda­bent vár.


– Mennyit kérsz azért, hogy
vissza­vi­gyél? – vic­celt Hart.


– Pár nap, és in­gyen
meg­te­szem. Ad­dig kény­te­len le­szel ki­bír­ni.


* * *


– Á, a té­koz­ló űr­fiú
vissza­tér – mond­ta Brandt Schmidt. A töb­bi Schmidt gye­rek­kel együtt a ház hát­só
ud­va­rán ej­tő­zött, és a gye­pen te­vé­keny­ke­dő hit­ve­se­ket meg po­ron­tyo­kat fi­gyel­te.
Oda­ment, meg­ölel­te Har­tot, utá­na Cat­he­ri­ne és Wes is így tett. Brandt kok­télt
nyo­mott a ke­zé­be. – Még nem it­tam bele. Csi­ná­lok má­si­kat.


– Hol van­nak anyá­ék? – kér­dez­te
Hart, és be­le­kor­tyolt az ital­ba. Ránc­ba sza­ladt a hom­lo­ka. Gin-to­nik volt, nem
kis hang­súllyal a gi­nen.


– Anya a va­cso­rát ké­szí­ti
ép­pen Mag­dá­val. – Brandt a bár­hoz ment, hogy újabb italt ke­ver­jen. – Mind­járt
jön. Apa az iro­dá­já­ban ki­a­bál va­la­ki­vel a Fő­nix Ha­zai Párt­ból. Az idő­be te­lik.


– Aha – mond­ta Hart. – Azt
jobb ki­hagy­ni.


– Hal­lot­tál a vá­lasz­tás­ról?


– Va­la­mennyit.


– Ak­kor meg­ér­ted, mi­ért
dur­cás – mond­ta Brandt.


– Az se se­gít, hogy foly­ton
szur­ká­lod mi­at­ta – je­gyez­te meg Cat­he­ri­ne.


– Nem szur­ká­lom mi­at­ta, csak
nem en­ge­dem, hogy a tény­le­ges vá­lasz­tá­si ered­mé­nyek he­lyett kép­zelt
ered­mé­nyek­kel ta­ka­róz­zon.


– Az kábé a szur­ká­lás de­fi­ní­ci­ó­ja
– je­gyez­te meg Wes la­ko­ni­ku­san, a nyug­ágyon he­ve­rész­ve. A sze­me le volt huny­va,
ki­nyúj­tott keze mel­lett a föl­dön egy nagy po­hár állt, va­la­mi bar­na fo­lya­dék
sö­tét­lett ben­ne.


– Tisz­tá­ban va­gyok az­zal, hogy
olya­no­kat mon­dok neki, amit nem akar hal­la­ni.


– Szur­ká­lod – mond­ta
Cat­he­ri­ne és Wes egy­szer­re. Ik­rek lé­vén időn­ként csi­nál­tak ilyes­mit. Hart
el­mo­so­lyo­dott.


– Jó, szur­ká­lom – is­mer­te
el Brandt. Kor­tyolt a gin-to­nik­ból, össze­von­ta a szem­öl­dö­két, majd vissza­ment a
bár­hoz, és löttyin­tett még bele gint. – De éve­ken át hall­gat­tam, hogy a
vá­lasz­tás és az FHP sze­rep­lé­se tör­té­nel­mi fon­tos­ság­gal bír, sze­rin­tem to­tál
jo­gos, hogy ezt most az orra alá dör­gö­löm.


– Pont erre van szük­ség –
mond­ta Cat­he­ri­ne. – Hogy Mag­da cso­dás va­cso­rá­ja ki­hűl­jön, mert ti apá­val az asz­tal­nál
vi­tat­koz­tok.


– A ma­gad ne­vé­ben be­szélj –
mond­ta Wes. – En­gem sose gá­tol­tak az evés­ben.


– Ne­ked min­dig is
kü­lön­le­ges adott­sá­god volt arra, hogy ki­zárd a kül­vi­lá­got, Wes. Ne­künk vi­szont
el­ve­szi az ét­vá­gyun­kat.


– Nem ké­rek bo­csá­na­tot
azért, mert én va­gyok az egyet­len, akit ér­de­kel a po­li­ti­ka – je­len­tet­te ki
Brandt.


– Sen­ki sem akar­ja, hogy
bo­csá­na­tot kérj – fe­le­selt vele Cha­te­ri­ne. – És na­gyon jól tu­dod, hogy
mind­nyá­jun­kat ér­de­kel a po­li­ti­ka.


– En­gem nem – ko­tyo­gott
köz­be Wes.


– Mind­nyá­jun­kat ér­de­kel a
po­li­ti­ka, ki­vé­ve West – he­lyes­bí­tett Cat­he­ri­ne –, aki bol­do­gan él­ve­zi a csa­lád
jó po­li­ti­kai hír­ne­vé­ből adó­dó elő­nyö­ket. Szó­val nyu­god­tan po­li­ti­zálj apá­val, Brandt,
csak várd meg, amíg el­érünk a pi­té­ig.


– Po­li­ti­ka és pite, mmm. – Wes
ta­po­gat­va ke­res­te az ita­lát, el­ér­te, és a szá­já­hoz emel­te. A sze­mét csak nem
nyi­tot­ta ki.


Brandt Harthoz for­dult.


– Se­gíts már.


Hart a fe­jét ráz­ta.


– Nem bán­nék egy olyan
ara­tásün­ne­pet, ami­kor apá­val nem do­bál­ná­tok ver­bá­lis ké­se­ket egy­más­ra. Nem
po­li­ti­zál­ni jöt­tem. Azért jöt­tem, hogy a csa­lá­dom­mal le­gyek.


Brandt a sze­mét for­gat­ta.


– Nem is­me­red a csa­lá­dun­kat,
Hart?


– Jaj, ne sze­kí­rozd Har­tot
itt­ho­ni po­li­ti­ká­val – szólt rá Cat­he­ri­ne. – Elő­ször van itt­hon, is­ten tud­ja, mi­óta.


– Ta­valy ara­tás óta –
em­lé­kez­tet­te Hart.


– Nem vár­ha­tod el tőle, hogy
fi­gyel­je a Fő­nix vi­szony­lag tri­vi­á­lis po­li­ti­ká­ját, ami­kor a Gyar­ma­ti
Szö­vet­sé­get fe­nye­ge­tő vál­sá­gok­kal bir­kó­zik – mond­ta Cat­he­ri­ne Brandt­nek, majd
Harthoz for­dult. – Mi volt a leg­utób­bi csil­lag­kö­zi dip­lo­má­ci­ai si­ke­red, Hart?


– Se­gí­tet­tem áram­ütés­sel
meg­öl­ni egy ku­tyát, hogy meg­ment­sünk egy bé­ke­tár­gya­lást – vág­ta rá Hart.


– Mi? – döb­bent meg
Cat­he­ri­ne.


Wes rés­nyi­re ki­nyi­tot­ta a
sze­mét.


– Ez olyan, mint csir­két
ál­doz­ni az is­te­nek­nek?


– Bo­nyo­lul­tabb, mint
ami­lyen­nek hang­zik – vé­de­ke­zett Hart. – És meg­je­gyez­ném, hogy a ku­tya túl­él­te.


– Hála is­ten­nek. – Brandt a
hú­gá­hoz for­dult. – Iga­zad van, szép Cat­he­ri­ne. Hartnak tény­leg fon­to­sabb dol­ga
van, mint a po­li­ti­kai pe­pe­cse­lés.


Mi­előtt Cat­he­ri­ne
vissza­vág­ha­tott vol­na, Isa­bel Schmidt lé­pett ki a ház­ból, és meg­ölel­te
leg­ki­sebb fiát.


– Jaj, Hart. – Meg­pu­szil­ta.
– Olyan jó, hogy lát­lak, fiam. – Hát­ra­lé­pett. – El se hi­szem, hogy el­telt egy
év. Ugyan­úgy né­zel ki.


– Ugyan­az is ma­radt –
ko­tyo­gott köz­be Brandt. – Még nem elég öreg ah­hoz, hogy csú­nyán öre­ged­jen.


– Hall­gass már, Brandt –
mond­ta Isa­bel. – Har­minc­éves. Már bő­ven öre­ged­het­ne. Te hu­szon­hét éve­sen
kezd­tél.


– Ez fájt, anya.


– Te hoz­tad fel, szí­vem. – Isa­bel
újra Hartra né­zett. – Még min­dig él­ve­zed, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség dip­lo­ma­tá­ja
vagy? Nem unod?


– Nem – fe­lel­te Hart.


– Még min­dig az­zal a
hogy­is­hív­ják­kal dol­go­zol? Ot­tum­wa?


– Abum­we – he­lyes­bí­tett
Hart.


– Az, az. Saj­ná­lom. Ré­mes a
név­me­mó­ri­ám.


– Sem­mi gond. És igen, még
min­dig vele dol­go­zom.


– Még min­dig olyan segg­fej?
– kér­dez­te Cat­he­ri­ne. – Ami­kor leg­utóbb itt­hon vol­tál, olya­no­kat me­sél­tél róla,
hogy a hi­deg ki­rá­zott tőle.


– Ró­lad mit me­sél­nek az
asszisz­ten­se­id, Hart? – kér­dez­te tőle Brandt csip­ke­lőd­ve.


– Amint meg­tu­dom, hogy
ki­be­szél­tek, ki­rú­gom őket – fe­lel­te Hart, majd a nő­vé­vé­re né­zett.


– Már nem olyan ször­nyű, mint
volt. Vagy csak job­ban meg­ér­tem.


– Jó hal­la­ni – mo­soly­gott
az any­ja.


– Kér­dezd a ku­tyá­ról –
ja­va­sol­ta Wes.


– Ku­tyá­ról? – Isa­bel Wes­re
né­zett, majd vissza Hartra. – Mi­lyen ku­tyá­ról?


– Tu­dod, mit? Majd ké­sőbb
el­me­sé­lem, anya – mond­ta Hart. – Ta­lán va­cso­ra után.


– Rossz a vége? – kér­dez­te
Isa­bel.


– A vége? Nem. A vége jó. A
kö­ze­pe vi­szont nem volt kel­le­mes a ku­tyá­nak.


– A dip­lo­má­cia csú­csa –
lel­ken­de­zett Wes.


– Teg­nap­ra vár­tunk –
vál­tott té­mát Isa­bel.


– A köz­pont­ban fel­tar­tot­tak
– em­lé­ke­zett vissza a ho­tel­ra Hart. – Egy­sze­rűbb volt kora reg­gel in­dul­ni.


– De ma­radsz a hé­ten, ugye?


– Öt na­pot, igen. – Fog­lalt
még egy éj­sza­kát a Camp­bell­ben, mi­előtt vissza­in­dul a Clar­ke-ra, ki is
akar­ta hasz­nál­ni.


– Jól van. Ha van időd, sze­ret­né­lek
be­mu­tat­ni va­la­ki­nek.


– Jaj, anya, már megint
ez­zel pró­bál­ko­zol? – for­gat­ta a sze­mét Cat­he­ri­ne.


– Nincs sem­mi ki­vet­ni­va­ló
ab­ban, ha Hart más op­ci­ót is is­mer.


– Van neve is en­nek az
op­ci­ó­nak? – kér­de­zett rá Hart.


– Liz­zie Chao – mond­ta az
any­ja.


– Az a Liz­zie Chao, aki­vel
gimi­be jár­tam?


– Azt hi­szem.


– Fér­je­zett.


– Kü­lön él­nek.


– Vagy­is há­zas, de
fenn­tart­ja az op­ci­ót, hogy jobb­ra cse­rél­je – mond­ta Cat­he­ri­ne.


– Em­lék­szem Liz­zie-re, anya
– mond­ta Hart. – Nem az ese­tem.


– Van egy báty­ja – mond­ta
Wes.


– Ő sem az ese­tem.


– Ki az ese­ted ma­nap­ság, Hart?
– kér­dez­te Isa­bel.


– Ma­nap­ság nincs ese­tem –
só­haj­tott Hart. – Egész év­ben egy űr­ha­jón élek, anya. A fül­kém, ame­lyen min­dig
osz­toz­nom kell va­la­ki­vel, ki­sebb, mint a spájzunk. Az­zal töl­töm a nap­ja­i­mat, hogy
ide­gen fa­jo­kat győz­kö­dök ar­ról, hogy már nem akar­juk fel­rob­ban­ta­ni őket. Ez
egész na­pos meló. A kö­rül­mé­nye­ket te­kint­ve os­to­ba­ság len­ne bár­mi­fé­le
kap­cso­lat­ban gon­dol­kod­ni. Nem len­ne fair a má­sik­kal szem­ben. Sőt, ma­gam­mal
szem­ben sem.


– Tu­dod, hogy nem sze­re­tek
úgy be­szél­ni, mint egy ti­pi­kus anya, de te vagy az egyet­len gye­re­kem, aki­nek
nin­csen kap­cso­la­ta és gye­re­ke. Még Wes­nek is si­ke­rült.


– Kösz, anya – in­tett
lus­tán Wes.


– Nem aka­rom, hogy úgy
érezd, a jó dol­gok ki­ma­rad­nak az éle­ted­ből.


– Nem ér­zem úgy –
biz­to­sí­tot­ta Hart.


– Most még nem. De
har­minc­éves vagy, szí­vem, és még min­dig ugyan­azon a szin­ten to­po­rogsz. Ha a
kö­vet­ke­ző két év­ben nem lépsz előbb­re, so­sem fogsz. És ak­kor mi lesz ve­led?
Sze­ret­lek, és azt aka­rom, hogy bol­dog légy. De ide­je re­a­lis­tán szem­lél­ni eze­ket
a dol­go­kat, és át­gon­dol­nod, hogy tény­leg a GYSZ dip­lo­má­ci­á­já­ra aka­rod-e
pa­za­rol­ni a ké­pes­sé­ge­i­det és az éle­te­det.


Hart oda­ha­jolt, és meg­pu­szil­ta
az any­ját.


– Fel­me­gyek és ki­cso­ma­go­lok,
az­tán be­né­zek apá­hoz. – Fel­haj­tot­ta az italt, és el­in­dult be a ház­ba.


– A dip­lo­ma­ta-ész­já­rás­nak
is meg­van a maga hasz­na – hal­lot­ta Hart még Cat­he­ri­ne-t, ahogy be­lé­pett, de
hogy az any­ja mit vá­la­szolt rá, azt már nem.


* * *


Hart az iro­dá­já­ban ta­lál­ta ap­ját,
Alas­ta­ir Schmid­tet, a má­so­dik eme­let szü­lői szár­nyá­ban, ahol volt háló, für­dő­szo­ba,
gard­rób­szo­ba, könyv­tár és nap­pa­li is az iro­dák mel­lett. A gye­rek­szárny
ugyan­ilyen fel­sze­relt volt, csak más el­ren­de­zé­sű.


Alas­ta­ir Schmidt az író­asz­tal
mö­gött állt, és az egyik alá­ren­delt­jét hall­gat­ta, aki ki­han­go­sít­va tett neki
ép­pen je­len­tést. Az alá­ren­delt nyil­ván a Fő­nix Ha­zai Párt köz­pont­já­ban
tar­tóz­ko­dott Fő­nix­vá­ros­ban, és na­gyon sze­re­tett vol­na már ha­za­men­ni és a
csa­lád­já­val ün­ne­pel­ni, de oda­szö­gez­te az asz­ta­lá­hoz Schmidt, a párt és a fő­ni­xi
glo­bá­lis po­li­ti­ka egyik nagy öreg­jé­nek rossz­in­du­la­tú fi­gyel­me.


Hart be­dug­ta a fe­jét a nyi­tott
aj­tón, és in­tett ap­já­nak, hogy ha­za­jött; apja bel­jebb in­tet­te, majd újra a
sze­ren­csét­len funk­ci­o­ná­ri­us­ra né­zett.


– Nem azt kér­dez­tem, mi­ért
ne­héz meg­ta­lál­ni az ada­to­kat, Klaus. Azt kér­dez­tem, mi­ért nin­cse­nek meg. A „ne­héz
meg­ta­lál­ni” és a „nincs a bir­to­kunk­ban” két tel­je­sen más do­log.


– Ér­tem én, Schmidt
mi­nisz­ter – mond­ta Klaus funk­ci­o­ná­ri­us. – Azt mon­dom, hogy az ün­nep hát­rál­tat
ben­nün­ket. A leg­töb­ben ha­za­men­tek. A kér­vé­nye­ket ki­töl­töt­tük, de meg kell
vár­nunk, amíg az em­be­rek vissza­jön­nek.


– Maga is bent van, nem?


– De igen – fe­lel­te Klaus, és
Hart hal­lott a hang­já­ban némi nyo­mo­rú­sá­got. – De...


– És az egész kor­mány sem
áll le tel­je­sen még a leg­na­gyobb ün­ne­pek­kor sem – foly­tat­ta Alas­ta­ir, mi­előtt
Klaus még va­la­mi ki­fo­gást emel­he­tett vol­na. – Szó­val most ke­res­se meg azt, aki
még dol­go­zik, mint maga, sze­rez­ze meg az ada­to­kat és az elő­re­jel­zé­se­ket, és
le­gye­nek az asz­ta­lo­mon tit­ko­sí­tott fájl­ban, mi­előtt ma este le­fek­szem. És meg
kell mon­da­nom, Klaus, hogy ara­tás­kor ko­rán fek­szem. A sok pite.


– Igen­is, mi­nisz­ter úr.


– He­lyes. Bol­dog ara­tást, Klaus.


– Bold... – kezd­te Klaus, de
Alas­ta­ir bon­tot­ta a vo­na­lat.


– Az ő ün­ne­pe nem lesz
bol­dog, mert dol­goz­ta­tod – je­gyez­te meg Hart.


– Ha teg­nap meg­sze­rez­te
vol­na, ahogy kér­tem, és ahogy ígér­te, ak­kor most ott­hon len­ne, és egy
puly­ka­com­bot rág­na. De nem tet­te, szó­val nincs ott­hon, és ezt csak ma­gá­nak
kö­szön­he­ti.


– Fel­tűnt, hogy még min­dig
mi­nisz­ter­nek szó­lí­tott.


– Szó­val tudsz a
vá­lasz­tá­sok­ról. Brandt di­cse­ke­dett, mi?


– Más for­rás­ból hal­lot­tam –
fe­lel­te Hart.


– Hi­va­ta­lo­san a Zöl­dek-Uni­o­nis­ták
kor­má­nya olaj­ágat nyújt az FHP-nak az­zal, hogy en­gem kér­nek fel ke­res­ke­del­mi és
szál­lí­tá­si mi­nisz­ter­nek – ma­gya­ráz­ta Alas­ta­ir. – Nem hi­va­ta­lo­san fel­hív­tuk a
ko­a­lí­ció fi­gyel­mét arra, hogy nincs kom­pe­tens em­be­rük a poszt­ra, és ha el
akar­nak csesz­ni egy mi­nisz­té­ri­u­mot, ak­kor leg­alább ne azt, ame­lyik­nek az a
dol­ga, hogy az étel meg­ér­kez­zen a ren­del­te­té­si he­lyé­re, és az em­be­rek
el­jus­sa­nak a mun­ka­he­lyük­re.


– Jo­gos.


– Sze­mély sze­rint meg mi­nél
ha­ma­rabb össze­dől ez a Zöld-Uni­o­nis­ta-ko­a­lí­ció, an­nál bol­do­gabb le­szek.
Át­fu­tott a fe­je­men az is, hogy nem fo­ga­dom el a po­zí­ci­ót, csak hogy lás­sam a
ka­taszt­ró­fát, de az­tán rá­jöt­tem, hogy va­ló­ban len­né­nek ka­taszt­ró­fák, és
olyan­kor min­den­ki feje a fa­lak­ra ke­rül, nem csak a ko­a­lí­ci­ó­so­ké.


Hart mo­soly­gott.


– A hí­res Alas­ta­ir
Schmidt-féle együtt­ér­zés.


– Ne kezdd te is. Ele­get
hal­lom Brandt­től. Nem igaz, hogy nem ér­de­kel, mert ér­de­kel. De ki­akasz­tott a
vá­lasz­tás. – Az asz­tal előt­ti szék­re in­tett, és Hart le­ült. Alas­ta­ir le­te­le­pe­dett
az asz­tal mögé, és ala­po­san meg­néz­te a fiát.


– Mi­lyen az élet a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség dip­lo­ma­tá­ja­ként? – kér­dez­te. – Gon­do­lom, iz­gal­mas, most, hogy
össze­om­lott a vi­szony a Föld és a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség kö­zött.


– Ér­de­kes idő­ket élünk, igen.


– Abum­we nagy­kö­vet
mos­ta­ná­ban min­dig ott van a dol­gok sű­rű­jé­ben. Ide-oda kül­döz­ge­tik az
uni­verzum­ban.


– Ad­nak neki fel­ada­tot
bő­ven – bó­lin­tott Hart.


– És ne­ked is?


– Ál­ta­lá­ban. So­kat dol­go­zom
Harry Wil­son­nal, a GYV egyik tech­ni­kai ta­nács­adó­já­val, aki kü­lön­fé­le fel­ada­to­kat
in­téz ne­künk.


– Tu­dok róla. Dol­go­zik egy
ba­rá­tom a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um­ban, aki nap­ra­ké­szen tart a Clar­ke-ról
ér­ke­ző dip­lo­má­ci­ai je­len­té­sek­ről.


– Ko­mo­lyan?


– A ku­tyák áram­mal tör­té­nő
ki­vég­zé­se nem nagy kar­ri­er, Hart.


– Na, tes­sék – csó­vál­ta a
fe­jét Hart.


– Té­ve­dek?


– El is ol­va­sod a
je­len­té­se­ket, apa? Ha el­ol­vas­tad, ak­kor tu­dod, hogy a vé­gén meg­men­tet­tük a
bé­ke­tár­gya­lá­so­kat és se­gí­tet­tünk szö­vet­sé­get köt­ni a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek egy
olyan faj­jal, ame­lyik amúgy a Konk­lá­vé felé haj­lott.


– Per­sze, csak előbb
en­ged­ted, hogy a ku­tyát meg­egye egy hús­evő nö­vény, fel­tár­va an­nak a ki­rály­nak a
sír­he­lyét, aki­nek ép­pen az el­tű­né­se rob­ban­tot­ta ki a pol­gár­há­bo­rút, szó­val a
fel­fe­de­zé­sed je­len­tő­sen fe­nye­get­te a bé­ke­fo­lya­ma­tot. Ha olyan tü­zet ol­tasz el, amit
te gyúj­tot­tál, azért nem jár di­csé­ret, Hart.


– A hi­va­ta­los je­len­tés nem
így lát­ja, apa.


– Per­sze hogy nem. Ha én
vol­nék a fő­nö­köd, én is más­képp ír­nám le. De nem va­gyok a fő­nö­köd, és job­ban
tu­dok ol­vas­ni a so­rok kö­zött, mint a leg­töb­ben.


– Mit akarsz ez­zel, apa? – kér­dez­te
Hart fá­rad­tan.


– Sze­rin­tem ide­je
vissza­jön­nöd a Fő­nix­re – mond­ta Alas­ta­ir. – Min­dent meg­pró­bál­tál a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­nél, és csak el­po­csé­kol­ták a te­het­sé­ge­det. Olyan dip­lo­ma­tas­táb­ba
dug­tak, ame­lyik­re a vesz­tes ügye­ket bíz­zák, és olyan ka­to­na mel­lé ren­del­tek, aki
alan­tas fel­ada­to­kat sóz rád. Túl­sá­go­san al­kal­maz­ko­dó vagy ah­hoz, hogy
pa­nasz­kodj, ta­lán még jól is ér­zed ma­gad, de nem lesz be­lő­led sem­mi, Hart. A
kar­ri­e­red ele­jén ez még el is men­ne, de már nem vagy az ele­jén. Zsák­ut­cá­ba
ju­tot­tál. Vége.


– Nem mint­ha egyet­ér­te­nék
ve­led, de mit ér­de­kel té­ged, apa? Min­dig azt mond­tad ne­künk, hogy jár­juk a
sa­ját utun­kat, és azt is mond­tad, hogy egye­dül kell bol­do­gul­nunk. Eb­ben a
te­kin­tet­ben a böl­cses­sé­gek kin­cses­tá­ra vagy. Ha úgy gon­do­lod, hogy zsák­ut­cá­ba
ju­tot­tam, ak­kor hagyj a zsák­ut­cá­ban tip­ród­ni.


– Nem csak ró­lad van
szó, Hart. – Alas­ta­ir a hang­szó­ró­ra mu­ta­tott, ame­lyen át Kla­usszal ki­a­bált. – Het­ven­két
éves va­gyok, az ég sze­rel­mé­re. Sze­rin­ted az­zal aka­rom töl­te­ni az idő­met, hogy
nem en­ge­dek egy sze­ren­csét­len ala­kot ün­ne­pel­ni? Nem, ha­nem meg aka­rom mon­da­ni a
párt­nak, hogy bol­do­gul­ja­nak nél­kü­lem, és több időt aka­rok töl­te­ni az
uno­ká­im­mal.


Hart ér­tet­le­nül né­zett az
ap­já­ra. Futó ér­dek­lő­dés­nél töb­bet so­sem mu­ta­tott az uno­kái iránt. Ta­lán mert
még nem annyi­ra ér­de­ke­sek, mond­ta Hart agyá­nak egyik ré­sze, és ő iga­zat
adott neki. Az apja a sa­ját gye­re­ke­i­vel is ak­kor kez­dett töb­bet tö­rőd­ni, ahogy
ki­csit na­gyob­bak let­tek. Szó­val van gyen­gé­debb ol­da­la is; Hart sze­me arra a
fal­ra té­vedt, ahol Brous Nova Aca­dia-díja ló­gott.


– De nem te­he­tem –
foly­tat­ta Alas­ta­ir –, mert nem a meg­fe­le­lő em­be­rek kö­vet­nek. Brandt nagy­ra van
az­zal, hogy az Uni­o­nis­ták ha­tal­mat kap­tak, de ez csak azért tör­tént, mert az
FHP még nem ne­velt ki új te­het­sé­ge­ket, és most bán­hat­juk.


– Vár­junk csak – mond­ta Hart.
– Azt aka­rod, hogy be­áll­jak a párt­ba, apa? Mert most meg­mon­dom, hogy az ki­zárt.


– Fél­re­ér­tesz. Nem­csak az
FHP nem ne­velt ki új te­het­sé­ge­ket, de a Zöl­dek sem. Azért csi­ná­lom még min­dig
ezt, mert a Fő­nix kö­vet­ke­ző po­li­ti­kus­nem­ze­dé­ke na­gyon ke­vés ki­vé­tel­lel ab­szo­lút
in­kom­pe­tens. – Az ud­var felé mu­ta­tott, ahol a csa­lád volt. – Brandt azt hi­szi, azért
va­gyok mér­ges rá, mert uni­o­nis­ta. Pe­dig azért va­gyok mér­ges rá, mert nem elég
gyor­san ha­lad fel­fe­lé.


– Brandt sze­re­ti a
po­li­ti­kát – mu­ta­tott rá Hart. – Én nem.


– Brandt min­dent sze­ret a
po­li­ti­ka kö­rül. A po­li­ti­kát ma­gát még csak le se szar­ja. Még nem. Majd
az is el­jön. És Cat­he­ri­ne-nél is. Ő a jó­té­kony­sá­gi vi­lág­ban épít ki ma­gá­nak
ha­tal­mi bá­zist, meg­hu­nyász­kod­tat­ja az em­be­re­ket, és azok még meg is kö­szö­nik
neki az­zal, hogy tá­mo­gat­ják a mun­ká­ját. Ha majd át­nyer­gel a po­li­ti­ká­ra, a
mi­nisz­ter­el­nök­sé­gért fog sor­ba áll­ni.


– És Wes? – kér­de­zett rá
Hart.


– Wes csak Wes – mond­ta
Alas­ta­ir. – Min­den csa­lád­ban van egy Wes. Sze­re­tem, de csak szar­kasz­ti­kus házi
ked­venc­nek te­kin­tem.


– A he­lyed­ben ezt neki nem
mon­da­nám.


– Rá­jött ő már ré­gen.
Sze­rin­tem ki­bé­kült vele, fő­leg mert ez a tény sem­mit nem kö­ve­tel tőle. Ahogy
mond­tam, min­den csa­lád­ban akad egy Wes. Ket­tőt vi­szont már nem en­ged­he­tünk meg
ma­gunk­nak.


– Szó­val azt aka­rod, hogy
jöj­jek haza – mond­ta Hart. – És mi­hez kezd­jek? Be­ül­jek egy po­li­ti­ku­si szék­be, amit
te vá­lasz­tasz ne­kem? Biz­tos sen­ki nem tart­ja majd pro­tek­ci­ó­nak.


– Azért ki­néz­het­nél be­lő­lem
némi fi­nom­sá­got. Sze­rin­ted Brandt a maga ere­jé­ből ju­tott oda, aho­vá? Hát nem. Meg­lát­ták
a Schmidt ne­vet, és meg­egyez­tünk, hogy mit kap­nak cse­ré­be azért, hogy gyor­san
előbb­re jus­son ná­luk.


– Hát a he­lyed­ben ezt biz­tos
nem mon­da­nám el neki.


– Nem is aka­rom. De ne­ked
el­mon­dom, hogy meg­értsd, ho­gyan mű­köd­nek a dol­gok.


– Ez ak­kor is ne­po­tiz­mus –
mond­ta Hart.


– Sze­rin­tem csak olyan
em­be­rek tá­mo­ga­tá­sa, akik is­mert té­nye­zőt je­len­te­nek. És te nem vagy az?
Nin­cse­nek dip­lo­má­ci­ai kar­ri­er­ben csi­szolt ké­pes­sé­ge­id, ami­ket azon­nal
hasz­no­sít­hat­nál ma­ga­sabb szin­te­ken? Tény­leg az al­ján kez­de­néd? Ki­csit öreg vagy
már hoz­zá.


– Most is­mer­ted el, hogy a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség dip­lo­má­ci­á­já­ban csi­szo­lód­tak a ké­pes­sé­ge­im.


– Sose mond­tam, hogy nem.
Azt mond­tam, hogy el­po­csé­ko­lod őket. Nem sze­ret­néd úgy hasz­nál­ni, ahogy
hasz­nál­ni kel­le­ne? Itt a he­lyed, Hart. Hagyd, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
gon­dos­kod­jon ön­ma­gá­ról. Gye­re vissza a Fő­nix­re. Szük­sé­gem van rád. Szük­sé­günk
van rád.


– Liz­zie Cha­ónak is
szük­sé­ge van rám – mond­ta gyá­szo­san.


– Nem, nem, tőle őriz­kedj.
Az egyik te­rü­le­ti kép­vi­se­lőm­mel hem­pe­reg itt, Crow­ley­ban.


– Apa!


– Anyád­nak el ne mondd.
Ara­nyos lány­nak hi­szi. És ta­lán az is. Csak az íté­lő­ké­pes­sé­ge gyen­ge.


– Az meg ne­künk nem jó.


– Volt már elég rossz
dön­té­sed az élet­ben, Hart. Ide­je job­ba­kat hoz­ni.


* * *


– Nem szá­mí­tot­tam rá, hogy
ilyen ha­mar megint lát­lak – mond­ta Brous Ku­elt­zo, ami­kor Hart le­sé­tált a
ga­rázs­hoz. A ko­csi­nak tá­masz­kod­va üze­ne­tet ol­va­sott a kom­mu­ni­ká­to­rán.


– Kis ma­gány­ra vágy­tam.


– Már­is?


– Ja.


– És még van öt na­pod –
csó­vál­ta a fe­jét Brous. – Imád­ko­zom ér­ted.


– Kér­dez­he­tek va­la­mit, Brous?


– Per­sze.


– Volt, hogy ne­hez­tel­tél
ránk? Vagy rám?


– Úgy ér­ted, mert
po­fát­la­nul gaz­da­gok vagy­tok, ki­vált­sá­go­sak, az egész boly­gó egyik
leg­be­fo­lyá­so­sabb csa­lád­ja, ami­ért a kis­uj­ja­to­kat sem kel­lett moz­dí­ta­no­tok, és
min­dent tál­cán meg­kap­ta­tok, amit akar­ta­tok, és még csak nem is sej­tet­té­tek, hogy
ne­künk, töb­bi­ek­nek mennyi­re ne­héz?


– Ööö, igen – hök­kent meg
kis­sé Hart –, erre gon­do­lok.


– Volt egy idő­szak, ami­kor
ne­hez­tel­tem rá­tok. De hát ért­he­tő, nem? A ka­masz­lét hat­van szá­za­lé­ka
ne­hez­te­lés. Egyi­kő­tök­nek se volt hal­vány fo­gal­ma sem ar­ról, hogy mi­lyen
ki­vé­te­le­zett éle­tet él­tek. Itt a ga­rázs fö­löt­ti kis la­kás­ban hogy­ne ne­hez­tel­tem
vol­na?


– Most is ne­hez­telsz ránk?


– Nem – mond­ta Brous. – Ami­kor
a fő­is­ko­lai ba­rát­nő­met ha­za­hoz­tam, meg­ér­tet­tem, hogy min­dent össze­vet­ve jól élek.
Azok­ba az is­ko­lák­ba jár­tam, aho­vá ti, a csa­lá­dod tá­mo­ga­tott és gon­dos­ko­dott
ró­lam, a hú­gom­ról és az anyám­ról, és nem­csak úri passzi­ó­ból, ha­nem ba­rát­ként. A
ro­hadt élet­be, Hart, ve­re­se­ket írok. Mi­at­ta­tok te­he­tem meg.


– Aha.


– Hidd el, még min­dig
van­nak pil­la­na­tok, ami­kor osz­tály­vak­ság­ban szen­ved­tek, és be­kép­zel­ten
szur­kál­já­tok egy­mást. De sze­rin­tem ha nem len­ne pén­ze­tek, Brandt ak­kor is a
stá­tuszt haj­ta­ná, Cat­he­ri­ne le­hen­ge­rel­ne min­den­kit, Wes csak sod­ród­na az ár­ral,
te meg csi­nál­nád, amit csi­nálsz, vagy­is meg­fi­gyelsz és se­gí­tesz. Ugyan­azok
len­né­tek. Min­den más csak kö­rül­mény.


– Örü­lök, hogy így
gon­do­lod.


– Így. Ne érts fél­re, ha
meg akarsz sza­ba­dul­ni a csa­lá­di tőke rád eső ré­szé­től, és ne­kem adni, el­fo­ga­dom.
Al­hatsz a ga­rázs fe­lett, ami­kor csak akarsz.


– Kösz – fin­tor­gott Hart.


– Mi vál­tot­ta ki ezt a
fag­ga­tó­zást, ha sza­bad kér­dez­nem?


– A szo­ká­sos – só­haj­tott. –
Apa eről­te­ti, hogy hagy­jam ott a dip­lo­má­ci­át, és áll­jak be a csa­lá­di üz­let­be, ami
már az egész boly­gót át­fog­ja.


– Ja, az.


– Az.


– Ez is újabb ok, hogy ne
ne­hez­tel­jek rá­tok – bó­lin­tott Brous. – Ez az egész „ve­zet­ni szü­let­tünk”-féle
szar­ság mocs­ko­sul fá­rasz­tó le­het. Én csak fu­va­ro­zom apá­dat és sza­vak­kal
szösz­mö­tö­lök.


– És mi van az­zal, aki nem
akar ve­zet­ni?


– Az ne ve­zes­sen. Nem tu­dom,
mi­ért kér­de­zed, Hart. Ed­dig elég jól meg­úsz­tad.


– Hogy ér­ted?


– Né­gyen vagy­tok test­vé­rek.
Ket­ten a csa­lá­di üz­let­re szü­let­tek: Brandt, mert sze­re­ti az elő­nye­it, és
Ca­he­ri­ne, mert jó ben­ne. Ket­ten hal­la­ni se akar­tok róla: Wes, aki ko­rán rá­jött,
hogy va­la­ki­nek vesz­tes­nek is len­nie kell. Mi­vel a vesz­tes posz­tot Wes
le­fog­lal­ta, az egyet­len lo­gi­kus lé­pést tet­ted, ami egy ne­me­si csa­lád leg­ki­sebb
sar­ja előtt nyit­va áll: más­ho­vá men­tél sze­ren­csét pró­bál­ni.


– Hű, te már gon­dol­kod­tál
ezen.


Brous vál­lat vont.


– Író va­gyok, és sok időm
volt meg­fi­gyel­ni ti­te­ket.


– Mond­hat­tad vol­na ko­ráb­ban
is.


– Nem kér­dez­ted.


– Aha.


– És té­ved­he­tek is – tet­te
hoz­zá Brous. – Az idők fo­lya­mán meg­ta­nul­tam, hogy be­lő­lem is ugyan­úgy dől a
ba­rom­ság, mint bár­ki más­ból.


– Nem, te nem. Úgy ér­tem, nem
té­vedsz. A „dől a ba­rom­ság” rész­hez nem szó­lok hoz­zá.


– Jól van. Sze­rin­tem
eg­zisz­ten­ci­á­lis vál­ság­ban vagy, ha sza­bad ezt mon­da­nom.


– Ta­lán. Pró­bá­lom el­dön­te­ni,
mi le­szek, ha nagy le­szek. Ami nem kel­le­mes har­minc­éve­sen.


– Nem szá­mít, hány éves
vagy, ami­kor rá­jössz. Az a fon­tos, hogy előbb gye­re rá, mint hogy va­la­ki
meg­mond­ja, mi le­gyél, és az­tán té­ved­jen.


* * *


– Idén ki mond­ja a
po­hár­kö­szön­tőt? – kér­dez­te Isa­bel. Mind az asz­tal­nál ül­tek: Alas­ta­ir és Isa­bel,
Hart, Cat­he­ri­ne, Wes és Brandt, va­la­mint a hit­ve­se­ik. A gye­re­kek a szom­széd
szo­bá­ban ala­cso­nyabb asz­tal­nál ül­tek, bor­só­val és zsem­lé­vel do­bál­ták egy­mást, a
da­dák meg hi­á­ba pró­bál­tak ren­det tar­ta­ni.


– Majd én – mond­ta
Alas­ta­ir.


– Min­den év­ben te mon­dod –
til­ta­ko­zott a fe­le­sé­ge. – Unal­ma­sak a po­hár­kö­szön­tő­id, drá­gám. Hosszú­ak, és
csu­pa po­li­ti­ka az egész.


– Csa­lá­di ha­gyo­mány.
Csa­lá­di va­cso­ra. Mi más­ról be­szél­jünk?


– Kü­lön­ben is még min­dig a
vá­lasz­tás mi­att hő­bö­rögsz, de ma este nem aka­rok hal­la­ni róla – je­len­tet­te ki a
fe­le­sé­ge. – Úgy­hogy nem te mon­dod.


– Ak­kor én – ajánl­ko­zott
Brandt.


– Azt már nem – mo­rog­ta
Alas­ta­ir.


– Alas­ta­ir – szólt rá a
fér­jé­re Isa­bel.


– Ha azt hi­szed, hogy az én
po­hár­kö­szön­tőm unal­mas lesz, és tisz­ta po­li­ti­ka, ak­kor a nagy­ké­pű fő­nök messze
túl­tesz raj­tam.


– Apa mond va­la­mit – vél­te
Cat­he­ri­ne.


– Ak­kor mondd te, bo­ga­ram –
né­zett rá az any­ja.


– Úgy van – mond­ta Brandt, lát­ha­tó­an
sér­tő­döt­ten, hogy ne­met mond­tak neki. – Szó­ra­koz­tass ben­nün­ket azok­nak az
em­be­rek­nek a tör­té­ne­te­i­vel, akik­kel ta­valy ta­lál­koz­tál, és aki­ket el­ta­pos­tál.


– Eh, le van szar­va –
mond­ta Wes, és a krump­li­pü­ré­ért nyúlt.


– Wes – szólt rá Isa­bel.


– Mi van? – mert egy adag
pü­rét a fiú. – Mire ki­ta­lál­já­tok, ki mond­jon tósz­tot, és mire, min­den meg­szá­rad
és ki­hűl. Nem fo­gom hagy­ni, hogy tönk­re­te­gyé­tek Mag­da mun­ká­ját.


– Majd én mon­dom a kö­szön­tőt
– szó­lalt meg Hart.


– Ejha! – mond­ta Brandt. – Ilyen
még nem volt.


– Csend, Brandt. – Isa­bel a
leg­ki­sebb gye­re­ké­hez for­dult. – Hall­juk, drá­gám.


Hart fel­állt, fel­vet­te a
bo­ros­po­ha­rát, és vé­gig­né­zett az asz­ta­lon.


– Aki a kö­szön­tőt mond­ja, min­dig
az elő­ző év­ben tör­tén­tek­ről me­sél – kezd­te. – Hát meg kell mon­da­nom, a ta­va­lyi
évem ese­mény­dús volt. Az egyik dip­lo­má­ci­ai tár­gya­lá­son le­köp­tek az ide­ge­nek. A
ha­jó­mat ra­ké­ta­tá­ma­dás érte és majd­nem fel­rob­bant. Egy má­sik tár­gya­lá­son az
egyik ide­gen egy le­vá­gott em­be­ri fe­jet kül­dött ne­kem. És ahogy nem­rég me­sél­tem,
egy har­ma­dik tár­gya­lá­son áram­mal agyon­ütöt­tem egy ku­tyát. Mind­eköz­ben olyan
ha­jón él­tem nap mint nap, ami az egyik leg­öre­gebb, és ak­ko­ra priccsen alud­tam, amin
épp csak el­fé­rek, egy olyan fic­kó­val egy fül­ké­ben, aki egész éj­jel vagy hor­kol,
vagy szel­lent.


– Ha be­le­gon­dol­tok, elég
rö­he­jes így élni. Tény­leg az. És ahogy nem­rég fel­hív­ták rá a fi­gyel­me­met, nem
sok jö­vőt tar­to­gat ne­kem az a pers­pek­tí­va, hogy egy ala­csony ran­gú nagy­kö­vet
mel­lett dol­go­zom, aki­nek olyan fel­ada­to­kon kel­lett át­küz­de­nie ma­gát, ami­re
emel­ke­det­tebb dip­lo­ma­ták ne­met mon­da­nak, mert csak el­po­csé­kol­nák a
te­het­sé­gü­ket. El­gon­dol­kod­tam azon, mi­ért is csi­ná­lom. Mi­ért is csi­ná­lom már
ennyi ide­je.


– Az­tán eszem­be ju­tott, hogy
mi­ért csi­ná­lom. Mert noha fur­csa, ki­me­rí­tő, ener­vá­ló és néha egye­ne­sen meg­alá­zó,
ami­kor min­den jól megy, a leg­iz­gal­ma­sabb do­log, amit éle­tem­ben csi­nál­tam. Ott
ál­lok, és nem hi­szem el, hogy olya­nok­kal ta­lál­ko­zom, akik nem em­be­rek, de
ér­vel­nek, és az­tán együtt ér­ve­lünk, és ezen ke­resz­tül meg­egye­zünk az
együtt­élés­ben anél­kül, hogy meg­öl­nénk egy­mást, vagy töb­bet kö­ve­tel­nénk a
má­sik­tól, mint amennyi­re szük­sé­günk van.


– És mind­ez a tör­té­ne­lem
olyan pont­ján tör­té­nik, ami­nél kri­ti­ku­sabb idő­sza­kot még nem élt meg az
em­be­ri­ség. Itt va­gyunk vé­de­lem és nö­ve­ke­dés nél­kül, amit ko­ráb­ban a Föld
biz­to­sí­tott. Et­től min­den tár­gya­lás, min­den meg­egye­zés, min­den lé­pé­sünk – még a
dip­lo­má­cia alsó fo­kán is – szá­mít az em­be­ri­ség jö­vő­je szem­pont­já­ból. A boly­gónk
és min­den má­sik boly­gónk szem­pont­já­ból. Az asz­tal kö­rül ülők jö­vő­je
szem­pont­já­ból.


– Mind­nyá­ja­to­kat sze­ret­lek.
Apa, sze­re­tem a Fő­nix irán­ti el­kö­te­le­zett­sé­ge­det, és a vá­gya­dat, hogy
irá­nyítsd. Anya, sze­re­tem, hogy gon­dos­kodsz mind­nyá­junk­ról, még ak­kor is, ami­kor
sza­pulsz ben­nün­ket. Brandt, sze­re­tem az am­bí­ci­ó­dat. Cat­he­ri­ne, sze­re­tem, hogy
egy nap te fogsz ve­zet­ni ben­nün­ket. Wes, sze­re­tem, hogy te vagy a csa­lád bo­hó­ca,
aki vi­gyáz a be­csü­le­tes­sé­günk­re. Sze­ret­lek ben­ne­te­ket, a fe­le­sé­ge­te­ket, a
fér­je­te­ket és a gye­re­ke­i­te­ket. Sze­re­tem Mag­dát, Broust és Li­sát, akik ve­lünk
él­nek.


– Nem­rég va­la­ki azt mond­ta
ne­kem, hogy ha el aka­rok érni va­la­mit, arra egye­dül ez a hely al­kal­mas. A
Fő­nix. Sze­re­tet­tel és tisz­te­let­tel azt kell mon­da­nom, hogy nem ér­tek egyet. Apa,
Brandt és Cat­he­ri­ne, ti el­ve­ze­ti­tek a Fő­ni­xet. Az én fel­ada­tom a töb­bi­re
vi­gyáz­ni. Ezt csi­ná­lom. Ezt fo­gom csi­nál­ni. Ott va­gyok fon­tos.


– Szó­val rá­tok iszom, a
csa­lá­dom­ra. Vi­gyáz­za­tok a Fő­nix­re a ked­ve­mért. Én majd dol­go­zom a töb­bin.
Ami­kor jö­vő­re vissza­jö­vök, el­mon­dom, hogy megy. Ígé­rem.


Hart ivott. Min­den­ki ivott, ki­vé­ve
Alas­ta­irt, aki meg­vár­ta, amíg fia a sze­mé­be néz. Ak­kor má­sod­szor is fel­emel­te a
po­ha­rát, és ivott.


– Ezért meg­ér­te vár­ni a
krump­li­val – mond­ta Wes. – Na, ide ne­kem a szószt.










TIZENEGYEDIK EPIZÓD

Arányproblémák


Ami­kor ki­szúr­ta a Clar­ke felé
szá­gul­dó ra­ké­tát, Sophia Co­lo­ma ka­pi­tány első gon­do­la­ta az volt: már megint.
A má­so­dik, hogy üvölt­ve uta­sít­sa a kor­mány­nál álló Ca­bot-t a ki­té­rő­ma­nő­ver­re.
Ca­bot tisz­te­let­re mél­tó se­bes­ség­gel re­a­gált, ak­ti­vál­ta a hajó vé­del­mi
rend­sze­re­it és el­já­rá­sa­it. A Clar­ke fel­nyö­gött a vá­rat­lan irány­vál­tás­tól,
a mes­ter­sé­ges gra­vi­tá­ció ki­ha­gyott egy pil­la­nat­ra, ami­től min­den­ki úgy érez­te, ha
a mező össze­om­la­na, a hajó fe­dél­ze­tén min­den rög­zí­tet­len tárgy pár tu­cat g-vel
zu­han­na a mennye­ze­tek felé.


De a gra­vi­tá­ció ki­tar­tott, a
hajó pe­dig egy éle­sen süllye­dő ka­nyar­ba me­ne­kült. Az el­len­in­téz­ke­dé­sek
ha­tá­so­san za­var­ták össze a ra­ké­ta ve­zér­lé­sét, és az el­vesz­tet­te a zsák­má­nyát.
El­dü­bör­gött a Clar­ke tör­zse mel­lett, és cél­kö­ve­tő mód­ból vissza­vál­tott
cél­ke­re­ső­be.


– A ra­ké­ta acke gyárt­mány –
ol­vas­ta le a ki­jel­ző­jét Ca­bot. – Az adat­bá­zis­ban meg­van a ve­zér­lé­sé­nek a
rész­le­tes le­írá­sa. Ha nem fris­sí­tet­ték na­gyon, ké­pe­sek le­szünk tá­vol tar­ta­ni a
ha­jó­tól.


– Még két ra­ké­tát lőt­tek ki,
és cél­pon­tot ke­res­nek – je­len­tet­te ki Neva Bal­la, a hajó mű­ve­le­ti tiszt­je. – Vár­ha­tó
be­csa­pó­dás hat­van­há­rom má­sod­perc múl­va.


– Ugyan­az a tí­pus – tet­te
hoz­zá Ca­bot. – Már za­var­juk is őket.


– Me­lyik hajó nyi­tott tü­zet
ránk? – kér­dez­te Co­lo­ma.


– A ki­seb­bik – fe­lel­te
Bal­la.


– A má­sik mit csi­nál?


– Az el­sőt lövi.


Co­lo­ma nyi­tott egy tak­ti­kai
tér­ké­pet a ki­jel­ző­jén. A ki­seb­bik ha­jót a maga hosszú, tű­sze­rű for­má­já­val, egy
haj­tó­mű­gon­do­lá­val a tá­vo­li vé­gén és egy ki­sebb, bu­bo­rék­sze­rű ki­tü­rem­ke­dés­sel az
ele­jén nem tud­ta be­azo­no­sí­ta­ni a Clar­ke szá­mí­tó­gé­pe. El­len­ben a na­gyobb
ha­jót meg­ta­lál­ta az adat­bá­zis­ban: a Nu­ri­mal volt az, egy la­la­nok
gyár­tot­ta fre­gatt.


Más­kép­pen fo­gal­maz­va a Konk­lá­vé
egyik ha­di­ha­jó­ja.


A kur­va élet­be!, ká­rom­ko­dott
ma­gá­ban Co­lo­ma. Pont be­le­sza­lad­tunk a csap­dá­ba.


– Az új ra­ké­ták­ra nem hat a
za­va­rás – ál­la­pí­tot­ta meg Ca­bot.


– Ki­té­rő­ma­nő­ver! – ve­zé­nyelt
Co­lo­ma.


– Már cél­kö­ve­tő mód­ba
kap­csol­tak. El fog­ják ta­lál­ni a ha­jót.


– A fre­gatt el­for­dít­ja a
bal ol­da­li su­gár­ágyú­it. Még­hoz­zá er­re­fe­lé.


A konk­lá­vé­sok ar­ról a má­sik
ha­jó­ról hit­ték azt, hogy mi va­gyunk gon­dol­ta Co­lo­ma. Rá­lőt­tek, azok meg
vissza­lőt­tek. És ami­kor be­fu­tot­tunk, ránk is lőt­tek egy­pá­rat, csak a biz­ton­ság
ked­vé­ért.


A Nu­ri­mal mos­tan­ra már
rá­jött, hogy ki az iga­zi el­len­sé­ge, és nem ült ölbe tett kéz­zel.


Na, ennyit a dip­lo­má­ci­á­ról, gon­dol­ta
sa­va­nyú­an Co­lo­ma. A kö­vet­ke­ző éle­tem­ben olyan ha­jóm lesz, ame­lyi­ken van­nak
ágyúk.


A Nu­ri­mal el­sü­töt­te az
ágyú­it. Fó­ku­szált, nagy ener­gi­á­jú su­ga­rak nyúl­tak át az űrön, és lyu­ka­kat
vág­tak a cél­pon­tok­ba.


A Clar­ke felé szá­gul­dó
ra­ké­ták fel­rob­ban­tak, ki­lo­mé­te­rek­re a ha­jó­test­től. Az első ra­ké­ta, ame­lyik
tel­je­sen cél­ta­la­nul röp­kö­dött a messze­ség­ben, pár má­sod­perc­cel ké­sőbb izzó
fém­fel­hő­vé rob­bant.


– Hát... nem egé­szen erre
szá­mí­tot­tam – is­mer­te be Bal­la.


A Nu­ri­mal to­vább­for­dí­tot­ta
a fe­dél­ze­ti üte­ge­it, és a har­ma­dik ha­jót vet­te cél­ba. A fény­dár­dák a
haj­tó­mű­gon­do­lá­ba fú­ród­tak, azok pe­dig da­ra­bok­ra rob­ban­tak, ener­gia és meg­haj­tás
nél­kül hagy­va a ha­jót. A hajó orr­gon­do­lá­ja ener­gia hí­ján el­sö­té­tült, míg maga a
hajó las­sú pör­gés­be kez­dett, ahogy a szét­rob­ba­nó haj­tó­mű­gon­do­la ki­tö­ré­se­i­nek
for­ga­tó­nyo­ma­té­ka meg­len­dí­tet­te.


– El­pusz­tult? – kér­dez­te
Co­lo­ma.


– Hát, lőni már nem lő ránk,
az biz­tos – je­len­tet­te Ca­bot.


– Az is va­la­mi.


– A Clar­ke
azo­no­sí­tot­ta a má­sik ha­jót – né­zett fel a ki­jel­ző­jé­ről Bal­la.


– A Nu­ri­mal az, tu­dom.


– Nem a Nu­ri­malt, a
má­si­kat. Amit épp most lőtt szét a Nu­ri­mal. A neve Urse Da­may.
Egy easo kor­vett, ame­lyet a Konk­lá­vé dip­lo­ma­taf­lot­tá­já­hoz ren­del­tek.


– De mi a fe­né­ért lőtt ránk?
– ér­tet­len­ke­dett Ca­bot.


– És mi­ért lőtt rá a Nu­ri­mal?
– kér­dez­te a ka­pi­tány.


– Ka­pi­tány! – je­lent­ke­zett
Ora­pan Jun­ta­sa, a Clar­ke hír­adós tiszt­je. – Üze­net ér­ke­zik a Nu­ri­malról.
Az üze­net kül­dő­je azt ál­lít­ja, hogy ő a ka­pi­tány. – Jun­ta­sa el­hall­ga­tott egy
pil­la­nat­ra, majd a sze­me tág­ra nyílt a döb­be­net­től.


– Mi az? – kér­dez­te Co­lo­ma.


– Azt mond­ta, meg­ad­ják
ma­gu­kat – fe­lel­te Jun­ta­sa. – Meg­ad­ják ma­gu­kat ön­nek.


Co­lo­ma ezen egy pil­la­nat­ra
el­gon­dol­ko­dott.


– Asszo­nyom! Mit mond­jak a Nu­ri­malnak?


– Mond­ja meg ne­kik, hogy
vet­tük az üze­ne­tü­ket, és hogy ké­rem, vár­ja­nak. – Co­lo­ma a mű­ve­le­ti tiszt­jé­hez
for­dult. – Hív­ják ide Abum­we nagy­kö­ve­tet, most azon­nal. Egyéb­ként is mi­at­ta
jöt­tünk ide. És hoz­zák Wil­son had­na­gyot is. Vé­gül is ő a ka­to­na. Azt nem tu­dom,
hogy én fo­gad­ha­tok-e meg­adást, de ab­ban elég biz­tos va­gyok, hogy ő igen.


* * *


Haf­te Sor­valh ma­gas volt, még
la­lan mér­cé­vel mér­ve is, így csak je­len­tős ké­nyel­met­len­sé­gek árán tu­dott vol­na
a Clar­ke ala­csony és kes­keny fo­lyo­só­in köz­le­ked­ni. Ezért az­tán, hogy
meg­könnyít­sék a hely­ze­tét, a Nu­ri­mal meg­adá­sá­ról foly­ta­tott
tár­gya­lá­so­kat a Clar­kesik­ló­han­gár­já­ban tar­tot­ták. Sor­valht az
asszisz­ten­sén, Muh­tal Wor­lön kí­vül el­kí­sér­te még Pus­lan Fo­tew is, a Nu­ri­mal ka­pi­tá­nya,
akit egy csep­pet sem nyű­gö­zött le az a tény, hogy a Clar­ke-on le­het. A
hu­mán ol­dalt Co­lo­ma, Abum­we, Wil­son és Hart Schmidt kép­vi­sel­te. Az utób­bi
je­len­lé­tét Wil­son kér­te, Abum­we pe­dig jó­vá­hagy­ta. A két kül­dött­ség a tisz­ti
ét­kez­dé­ből seb­té­ben át­ho­zott asz­tal kö­rül fog­lalt he­lyet. Min­den­ki­nek volt
szé­ke, bár Wil­son azt fel­té­te­lez­te, hogy a la­la­nok­nak né­mi­képp ké­nyel­met­len
le­het az el­té­rő test­fel­épí­té­sük mi­att.


– Az előt­tünk álló hely­zet
meg­le­he­tő­sen ér­de­kes – ál­la­pí­tot­ta meg Sor­valh. A sza­va­it egy apró gé­pe­zet
for­dí­tot­ta le, ame­lyet bros­sként vi­selt. – Egyi­kük a hajó ka­pi­tá­nya. Má­si­kuk a
hajó dip­lo­ma­tá­i­nak ve­ze­tő­je. Ön pe­dig – bic­cen­tett a fe­jé­vel Wil­son felé – a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség fegy­ve­res erő­i­nek a tag­ja. Me­lyi­kük tud­ja fo­gad­ni a
ka­pi­tá­nyom ka­pi­tu­lá­ci­ó­ját?


Co­lo­ma és Abum­we Wil­son­ra né­zett,
aki bó­lin­tott.


– Harry Wil­son had­nagy
va­gyok, a Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­ná­ja. Co­lo­ma ka­pi­tány és Abum­we nagy­kö­vet a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség pol­gá­ri ve­ze­té­sét kép­vi­se­lik, ami­kép­pen Mr. Schmidt is –
in­tett fe­jé­vel a ba­rát­ja felé. – Mi­vel a Nu­ri­mal a Konk­lá­vé ha­di­ha­jó­ja, ezért
úgy dön­töt­tünk, hogy a pro­to­kol­lá­ris sza­bá­lyok sze­rint én va­gyok az a sze­mély, aki
meg­fe­le­lő a meg­adás el­fo­ga­dá­sá­ra.


– Egy had­nagy? – kér­dez­te
Sor­valh. Wil­son ugyan nem volt a la­lan fi­zio­ló­gia szak­ér­tő­je, de gya­ní­tot­ta, hogy
a dip­lo­ma­ta­nő jól szó­ra­ko­zik. – At­tól fé­lek, a ka­pi­tá­nyom né­mi­leg meg­alá­zó­nak
tar­ta­ná, ha olyan ala­csony ran­gú­nak kel­le­ne meg­ad­nia ma­gát, mint ön.


– Biz­to­sít­ha­tom, hogy
együtt ér­zek vele – nyug­tat­ta meg Wil­son, majd el­tért a for­ga­tó­könyv­től. – De
ha meg­en­ged­né, Sor­valh nagy­kö­vet...


– A Sor­valh ta­ná­csos len­ne
a pon­tos meg­szó­lí­tá­som, had­nagy.


– Szó­val, ha meg­en­ge­di, Sor­valh
ta­ná­csos, hadd kér­dez­zem meg, egy­ál­ta­lán mi­ért akar­ja meg­ad­ni ma­gát a
ka­pi­tá­nya? A Nu­ri­mal ka­to­nai fö­lé­nye a Clar­ke-kal szem­ben egé­szen
nyil­ván­va­ló. Ha szán­dé­kuk­ban áll­na, bár­me­lyik pil­la­nat­ban le­rob­bant­hat­ná­nak
ben­nün­ket az ég­ről.


– Pon­to­san ezért
pa­ran­csol­tam meg Fo­tew ka­pi­tány­nak, hogy adja meg a ha­jó­ját önök­nek. Hogy
biz­to­sak le­hes­se­nek afe­lől, nem je­len­tünk sem­mi­lyen ve­szélyt önök­re néz­ve.


Wil­son Fo­tew ka­pi­tány­ra
pil­lan­tott, aki me­rev volt, és szer­tar­tá­sos. Az a tény, hogy pa­rancs­ba ad­ták
neki: adja meg ma­gát, sok min­dent meg­ma­gya­rá­zott: Fo­tew pil­la­nat­nyi
hoz­zá­ál­lá­sát a hely­zet­hez, és hogy mi­lyen vi­szony van Fo­tew és Sor­valh kö­zött.
Wil­son el nem tud­ta kép­zel­ni, hogy Co­lo­ma el­fo­gad­jon Abum­we nagy­kö­vet­től egy
meg­adá­si pa­ran­csot, egy ilyen ké­rés után alig­ha­nem vér áz­tat­ná a pad­lót.


– Ki­csi­vel egy­sze­rűbb lett
vol­na eb­bé­li szán­dé­kát ki­fe­jez­ni, ha a hoz­zánk kül­dött dip­lo­ma­ta­cso­port­já­nak
nem egy ha­di­ha­jó adna ott­hont – mu­ta­tott rá Wil­son.


– Ó, igen. Vi­szont eb­ben az
eset­ben önök már ha­lot­tak len­né­nek – ér­velt Sor­valh.


Ta­lá­ló meg­lá­tás, gon­dol­ta
Wil­son.


– Az Urse Da­may is a
Konk­lá­vé ha­jó­ja.


– Az volt – hagy­ta hely­ben
Sor­valh. – Bár hi­va­ta­lo­san, fel­té­te­le­zem, még most is az. Mind­azon­ál­tal ak­kor, ami­kor
tü­zet nyi­tott az önök ha­jó­já­ra és a Nu­ri­malra, nem állt sem a Konk­lá­vé
ka­to­nai pa­rancs­nok­sá­ga, sem a Konk­lá­vé pol­gá­ri irá­nyí­tá­sa alatt, to­váb­bá a
Konk­lá­vé egyet­len pol­gá­ra sem szol­gált raj­ta.


– Mi­lyen bi­zo­nyí­té­kai
van­nak en­nek az ál­lí­tás­nak a bi­zo­nyí­tá­sá­ra? – kér­dez­te Wil­son.


– Eb­ben a pil­la­nat­ban
nin­csen bi­zo­nyí­té­kom rá, nem tu­dok ilyet fel­mu­tat­ni. A jö­vő­ben ta­lán lesz­nek, aho­gyan
ha­la­dunk elő­re a tár­gya­lá­sok­kal. De je­len­leg be kell ér­nie a sza­vam­mal, akár­mek­ko­ra
meg­bíz­ha­tó­sá­got is je­lent az önök­nek.


Wil­son Abum­wé­re pil­lan­tott, aki
jó­vá­ha­gyó­lag bic­cen­tett. Utá­na Wil­son Fo­tew ka­pi­tány­hoz for­dult.


– Min­den nagy­ra­be­csü­lé­se­met
fenn­tart­va, ka­pi­tány, saj­nos nem fo­gad­ha­tom el a ka­pi­tu­lá­ci­ó­ját. A Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség és a Konk­lá­vé nin­cse­nek ha­di­ál­la­pot­ban, és az ön ka­to­nai mű­ve­le­tei, amennyi­re
meg tud­juk ítél­ni, nem irá­nyul­tak sem a Clar­ke, sem a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
el­len. El­len­ke­ző­leg, az önök be­avat­ko­zá­sa men­tet­te meg a Clar­ke-ot, és
óvta meg a le­gény­sé­gé­nek és uta­sa­i­nak éle­tét. Ezért vissza kell uta­sí­ta­nom a
meg­adá­sát, de ké­rem, fo­gad­ja el a kö­szö­ne­tün­ket és a há­lán­kat.


Fo­tew csak állt és pis­lo­gott.


– Kö­szö­nöm, had­nagy –
mond­ta vé­gül. – El­fo­ga­dom a kö­szö­ne­tü­ket, és át­adom azt a le­gény­sé­gem­nek.


– Ez nagy­sze­rű – mond­ta
Sor­valh Wil­son­nak, majd Ab­mum­wé­hoz for­dult. – Ah­hoz ké­pest, hogy tiszt, nem is
olyan rossz dip­lo­ma­ta.


– Mond­juk úgy, van­nak jó
pil­la­na­tai, ta­ná­csos – fe­lel­te a nagy­kö­vet.


– Ha meg­en­ge­dik, mi­hez
kez­dünk most az Urse Da­mayval? – kér­dez­te Co­lo­ma. – Sé­rült ugyan, de még
nem pusz­tult el tel­je­sen. Még min­dig ve­szélyt je­lent mind­ket­tőnk ha­jó­já­ra.


Sor­valh in­tett Fo­tew-nek, aki
vá­la­szolt Co­lo­má­nak.


– Az Urse Da­mayra
ki­lenc ra­ké­ta­in­dí­tó csö­vet sze­rel­tek. Há­rom ra­ké­tát ma­guk­ra lőt­tek, hár­mat
ránk. A ma­ra­dék hár­mat cél­ba vet­tük. Ha meg­pró­bál­nák ki­lő­ni a ra­ké­tá­i­kat, a
su­gár­ágyú­ink még az­előtt meg­sem­mi­sí­tik azo­kat, mi­előtt el­hagy­nák az
in­dí­tó­csö­vet. Fel­té­ve per­sze, hogy az Urse Da­maynak ma­radt elég
ener­gi­á­ja akár a cél­zás­hoz, akár a ra­ké­ta­in­dí­tás­hoz.


– Pró­bál­tak már kap­cso­lat­ba
lép­ni a ha­jó­val?


– Fel­szó­lí­tot­tuk őket a
meg­adás­ra, és fel­aján­lot­tuk a se­gít­sé­gün­ket a le­gény­ség­nek. De még nem
vá­la­szol­tak. Mást nem tet­tünk, mert a mi ka­pi­tu­lá­ci­ónk­tól függ­tek a to­váb­bi
lé­pé­sek – mond­ta Fo­tew.


– Ha Wil­son had­nagy
el­fo­gad­ta vol­na a meg­adá­sun­kat, ak­kor most önök irá­nyít­hat­nák a men­tő­ak­ci­ót –
tet­te hoz­zá Sor­valh.


– Ha va­la­ki még élet­ben
len­ne azon a ha­jón, mos­tan­ra már je­lent­ke­zett vol­na. Akár ná­lunk, akár ma­guk­nál
– gon­dol­ko­dott han­go­san Fo­tew. – Az Urse Da­may dög­lött, ka­pi­tány.


Co­lo­ma nem vá­la­szolt, de nem is
volt tel­je­sen meg­nyu­god­va.


– Hogy fog­ja meg­ma­gya­ráz­ni
az össze­csa­pást? – kér­dez­te Sor­valht Abum­we.


– Ezt hogy érti? – kér­de­zett
vissza a ta­ná­csos.


– Úgy ér­tem, hogy a
nyil­vá­nos­ság előtt mind­ket­tőnk kor­mány­za­ta el­zár­kó­zott at­tól, hogy a mi
egyez­te­té­sünk meg­tör­tén­jen – ma­gya­ráz­ta Abum­we. – Ha még egyez­te­té­sek sin­cse­nek,
úgy vé­lem, egy konk­rét ka­to­nai ak­ci­ót még ne­he­zebb meg­ma­gya­ráz­ni.


– Ó, egy ka­to­nai
össze­csa­pást nem olyan ne­héz po­li­ti­ka­i­lag ke­zel­ni – vé­le­ke­dett Sor­valh. – El­len­ben
a ka­pi­tu­lá­ci­ót sok­kal ne­he­zebb lett vol­na ki­ma­gya­ráz­ni. Még egy ok­kal több, hogy
há­lá­sak le­gyünk az önök Wil­son had­na­gyá­nak po­li­ti­kai prag­ma­tiz­mu­sá­ért.


– Ha már a há­lá­nál tar­tunk,
ta­lán meg­ad­hat­nák ne­künk azo­kat a vá­la­szo­kat, ami­kért tu­laj­don­kép­pen
ide­jöt­tünk.


– Mi­lyen kér­dé­sek­re ke­re­sik
a vá­la­szo­kat?


– Hogy a Konk­lá­vé mi­ért
ve­szi cél­ba és tá­mad­ja meg a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ha­jó­it – Abum­we sza­vai tom­pán
kop­pan­tak.


– Hát ez szer­fe­lett ér­de­kes
– fe­lel­te Sor­valh. – Mert mi pon­to­san ezt a kér­dést sze­ret­tük vol­na fel­ten­ni
önök­nek a sa­ját ha­jó­ink­kal kap­cso­lat­ban.


* * *


– Az el­múlt év­ben ti­zen­hat
ha­jót vesz­tet­tünk el – ma­gya­ráz­ta Abel Rig­ney ez­re­des Abum­wé­nak. Mind­ket­ten Liz
Egan ez­re­des iro­dá­já­ban ül­tek, aki egy tár­gya­ló­asz­tal mel­lett lát­ta őket
ven­dé­gül. – Eb­ből tíz az utol­só négy hó­nap­ban.


– Mit ért az alatt, hogy „el­vesz­tet­tünk”?
– kér­dez­te Abum­we. – Meg­sem­mi­sül­tek?


– Nem. Csak el­tűn­tek. Ug­rot­tak,
és az utol­só ug­rás után soha töb­bé nem hal­lot­tunk fe­lő­lük. Se fe­ke­te do­boz, se
ug­ró­szon­da, sem­mi­fé­le kom­mu­ni­ká­ció vagy üze­net.


– Tör­me­lék­fel­hő?


– Sem­mi olyan, ami­ből
ha­jó­da­ra­bok­ra le­het­ne gon­dol­ni. De még csak egy gáz­fel­hő sem, ami az
el­pá­ro­log­ta­tott ha­jók után szo­kott ma­rad­ni – fe­lel­te Egan. – Sem­mi, csak az űr.


Abum­we újra Rig­ney felé for­dult.


– Ezek mind a Véd­erő
ha­di­ha­jói vol­tak?


– Nem – fe­lel­te Rig­ney. – Pon­to­sab­ban
már rég­óta nem vol­tak azok. Az összes el­tűnt hajó a GYV fegy­ve­res szol­gá­la­tá­ból
ki­vont és pol­gá­ri cé­lok­ra át­ala­kí­tott hajó volt. Ha­son­ló­an a Clar­ke-hoz,
az ön ha­jó­já­hoz, amely va­la­ha szin­tén a GYV kor­vett­je volt. Ha egy hajó ki­töl­ti
a szol­gá­la­ti ide­jét, el­ad­juk azo­kat a gyar­ma­tok­nak he­lyi kor­mány­za­ti
szol­gá­lat­ra vagy a ke­res­ke­del­mi tár­sa­sá­gok­nak gyar­mat­kö­zi szál­lít­má­nyo­zá­si
fel­ada­tok­ra.


– Mi­vel az utol­só
be­so­ro­lá­suk sze­rint nem ha­di­ha­jók vol­tak, ezért elő­ször nem is vet­tük ész­re a
dol­got – ma­gya­ráz­ta Egan. – Pol­gá­ri és ke­res­ke­del­mi ha­jók tűn­nek el néha. Egy
nem jól prog­ra­mo­zott ug­rás, egy ka­lóz­tá­ma­dás, vagy ép­pen fe­ke­te­te­le­pet visz­nek,
és ott buk­kan­nak fel, ahol nem kéne, hogy az­tán jól szét­lő­jék őket. A Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség kö­ve­ti az összes tör­vé­nye­sen moz­gó hajó moz­gá­sát, ezért min­dig
tu­do­mást szerzünk ar­ról, ha egy hajó el­pusz­tul vagy el­tű­nik. Csak nem min­den
eset­ben ma­gá­tól ér­te­tő­dő, hogy ezek pon­to­san mi­lyen ha­jók, vagy mint az
ese­tünk­ben, mi­lyen ha­jók vol­tak ko­ráb­ban.


– Nem is fi­gyel­tünk fel
erre a rej­tett sza­bály­sze­rű­ség­re, amed­dig a ha­jó­nyil­ván­tar­tá­sok­kal fog­lal­ko­zó
egyik ak­ta­ku­kac ki nem szúr­ta, hogy bi­zo­nyos tí­pu­sok gyak­rab­ban tűn­nek el az
át­lag­nál – vet­te át a szót Rig­ney. – És bi­zony fe­jén ta­lál­ta a szö­get. Az
összes hajó a lis­tá­ján had­rend­ből ki­vont fre­gatt vagy kor­vett volt. Min­det az
el­múlt öt év­ben von­ták ki a szol­gá­lat­ból. És a leg­több­jük a Konk­lá­vé­hoz kö­ze­li
te­rü­le­te­ken tűnt el.


Abum­we meg­der­medt.


– Ez nem úgy néz ki, mint
va­la­mi Konk­lá­vé-had­mű­ve­let. Meg­til­tot­ták szá­munk­ra az új gyar­ma­tok lé­te­sí­té­sét,
de ezen túl­me­nő­en nem vol­tak nyíl­tan el­len­sé­ge­sek a Szö­vet­ség irá­nyá­ban. Sem­mi
szük­sé­gük rá.


– Eb­ben egyet­ér­tünk –
bó­lin­tott Egan. – De azért van oka a Konk­lá­vé­nak, hogy tá­ma­dá­so­kat ve­zes­sen a
Szö­vet­ség ér­de­kelt­sé­gei el­len. Lé­nye­ge­sen na­gyob­bak ná­lunk, ez igaz, még­is
majd­nem si­ke­rült el­pusz­tí­ta­nunk a Konk­lá­vét, nem is olyan ré­gen.


Abum­we bó­lin­tott. Em­lé­ke­zett
arra, ho­gyan si­ke­rült a GYV-nek csap­dá­ba csal­nia és el­pusz­tí­ta­nia a Konk­lá­vé
flot­tá­ját a Ro­ano­ke fö­lött, ami kis hí­ján vég­ze­tes há­bo­rú­ba so­dor­ta a Gyar­ma­ti
Szö­vet­sé­get egy ná­lá­nál sok­kal na­gyobb és sok­kal dü­hö­sebb ide­gen nép­szö­vet­ség­gel.


Vé­gül az men­tet­te meg a Gyar­ma­ti
Szö­vet­sé­get, hogy a Konk­lá­vé ala­pí­tó­já­nak és ve­ze­tő­jé­nek, Gau tá­bor­nok­nak
si­ke­rült meg­za­bo­láz­nia a ve­ze­té­se alatt ki­tört puccs­kí­sér­le­tet, és egy­ben
tar­ta­nia a Konk­lá­vét. A hely­zet ki­fe­je­zet­ten iro­ni­kus volt, fő­leg, ha on­nan
nézzük, hogy a GYV ép­pen meg akar­ta buk­tat­ni Gaut.


– Ga­u­nak min­den bi­zonnyal
meg­van­nak az okai arra, hogy fel­szá­mol­ja a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get – mond­ta Abum­we.
– Csak azt nem lá­tom, hogy pár le­se­lej­te­zett ha­di­ha­jó el­tün­te­té­sé­vel ho­gyan
ke­rül­het kö­ze­lebb a cél­já­hoz.


– Ezt mi sem ért­jük
tel­je­sen – osz­tot­ta Abum­we ké­te­lye­it Rig­ney. – Azok­nak a ha­jók­nak a ka­to­nai
ér­té­ke nul­la, az összes tá­ma­dó és vé­del­mi fegy­ver­rend­szert le­sze­rel­tük ró­luk.
Még csak össze sem le­het ke­ver­ni őket a je­len­leg szol­gá­lat­ban álló
ha­di­ha­jók­kal. Az el­tű­né­sük egy jot­tá­nyit sem csök­ken­ti a Szö­vet­ség hadi
po­ten­ci­ál­ját.


– Van itt egy má­sik
le­he­tő­ség is – vet­te át a szót Egan. – Amit a ma­gam ré­szé­ről va­ló­szí­nűbb­nek
tar­tok. Még­pe­dig az, hogy nem is a Konk­lá­vé áll az el­tű­né­sek mö­gött, ha­nem
va­la­ki más, aki azért pró­bál­ja Konk­lá­vé-ak­ci­ó­nak be­ál­lí­ta­ni az egé­szet, hogy
be­ug­ras­son mind­ket­tőn­ket egy újabb konf­lik­tus­ba.


– Le­het­sé­ges – bó­lin­tott
Abum­we. – Ez eset­ben mi dol­gom van ne­kem ez­zel az egésszel?


– Ki kell épí­te­nünk egy
tit­kos, nem hi­va­ta­los csa­tor­nát a Konk­lá­vé­val, hogy egyez­tes­sünk er­ről. Ha ők
áll­nak az el­tű­né­sek mö­gött, ak­kor ér­té­sük­re kell adni, hogy nem fog­juk
meg­tor­lás nél­kül hagy­ni a dol­got, rá­adá­sul úgy csi­nál­juk majd, hogy az
el­len­sé­ge­ink ne is sejt­hes­sék, mer­re össz­pon­to­sít­juk az erő­in­ket. Ha vi­szont
még­sem ők áll­nak az ügy mö­gött, nos, ak­kor mind­ket­tőnk kö­zös ér­de­ke, hogy
ami­lyen diszk­ré­ten csak le­het, fel­fed­jük, ki pro­vo­kál ben­nün­ket újra és újra –
vá­zol­ta a hely­ze­tet Rig­ney.


– Egy­sze­rűb­ben szól­va azért
kap­ja maga ezt a meg­bí­za­tást, mert már tud ar­ról, hogy va­la­ki vagy va­la­mi
meg­pró­bál­ja sza­bo­tál­ni a Szö­vet­ség tár­gya­lá­sa­it más fa­jok­kal és kor­mány­za­tok­kal
– tet­te hoz­zá Egan. – Nem kell, hogy na­gyon el­iga­zít­suk, és tud­juk, hogy maga
is, és a le­gény­sé­ge is tud­ja tar­ta­ni a szá­ját.


Abum­we hal­vá­nyan el­mo­so­lyo­dott.


– Meg­tisz­te­lő az
őszin­te­sé­ge.


– Ne sze­rény­ked­jen, maga jó
ab­ban, amit csi­nál, és ugyan­ennyi­re őszin­te is. De egy dol­got lás­son tisz­tán. A
diszk­ré­ció szer­fe­lett fon­tos eb­ben az ügy­ben.


– Ezt meg­ér­tem. Mit
sze­ret­né­nek, ho­gyan lás­sak hoz­zá az ügy­höz? At­tól tar­tok, nin­cse­nek köz­vet­len
kap­cso­la­ta­ink a Konk­lá­vé­hoz, bár is­me­rek va­la­kit, aki­nek ta­lán van.


– Csak nem Wil­son had­nagy­ra
gon­dol?


Abum­we bó­lin­tott.


– Sze­mé­lye­sen is­me­ri John
Perryt – utalt a Véd­erő nyu­gal­ma­zott őr­na­gyá­ra, aki a ro­ano­ke-i ese­mé­nyek után
a Konk­lá­vé­tól kért me­ne­dék­jo­got, és egy komp­lett föl­dön kí­vü­li ke­res­ke­del­mi
flot­ta élén tért vissza a Föld­re, hogy fel­vi­lá­go­sít­sa az ott la­kó­kat, mi­lyen
egy­ol­da­lú is a kap­cso­la­tuk a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­gel. – Ez nem az a faj­ta
össze­köt­te­tés, ame­lyet szí­ve­sen hasz­nál­nék, de ha szük­sé­ges, ak­kor per­sze
meg­te­szem.


– Sze­ren­csé­re nincs rá
szük­ség – nyug­tat­ta meg Rig­ney. – Köz­vet­len el­éré­sünk van Gau tá­bor­nok bel­ső
ta­nács­adói kö­ré­hez. Az össze­kö­tőnk neve Sor­valh ta­ná­csos.


– Hon­nan is­mer­jük? – kér­dez­te
Abum­we.


– Ami­kor Perry őr­nagy egy
konk­lá­vés ke­res­ke­dőf­lot­ta élén buk­kant fel a Föld fe­lett, Gau tá­bor­nok jó­nak
lát­ta, ha lé­te­sít egy nem hi­va­ta­los csa­tor­nát fe­lénk – fe­lel­te Egan. – Csak
hogy ele­jét ve­hes­se a nem­kí­vá­na­tos kel­le­met­len­sé­gek­nek.


– Ha üze­ne­tet kül­dünk
Sor­valh­nak, hogy hova men­jen, oda fog men­ni. Már csak ma­gát kell el­jut­tat­nunk
oda – tet­te hoz­zá Rig­ney.


– És per­sze sen­ki más nem
tud­hat a do­log­ról – zár­ta le a be­szél­ge­tést Egan.


* * *


– De hát mi nem is
tá­mad­tunk meg Konk­lá­vé ha­jó­it – mond­ta Abum­we Sor­valh­nak.


– Ez kü­lö­nös – fe­lel­te a
la­lan ta­ná­csos. – Mert az el­múlt pár hó­nap­ban az önök idő­szá­mí­tá­sa sze­rint húsz
ha­jónk tűnt el.


– A Konk­lá­vé
ha­di­flot­tá­já­ból?


– Nem. A leg­több
ke­res­ke­dő­ha­jó volt, meg né­hány pol­gá­ri cé­lok­ra át­ala­kí­tott da­rab.


– Ké­rem, foly­tas­sa –
biz­tat­ta Abum­we.


– Nincs sok­kal több
em­lí­tés­re mél­tó tény – fe­lel­te Sor­valh. – Az összes hajó a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­gel ha­tá­ros te­rü­le­ten tűnt el. Egyik után sem ma­radt ér­té­kel­he­tő nyom.
Nem ke­rült elő sem­mi. Sem a hajó, sem a sze­mély­zet, sem a ra­ko­mány. Túl ke­vés
és túl szét­szórt ese­mény van a ke­zünk­ben ah­hoz, hogy ko­moly vá­lasz­lé­pé­se­ket
te­gyünk, ah­hoz vi­szont túl sok, hogy min­det a vé­let­len szám­lá­já­ra ír­juk.


– Egy hajó sem ke­rült elő
az­óta? – kér­dez­te Abum­we.


– Egyet­len­egy – fe­lel­te
Sor­valh. – Az Urse Da­may.


– Maga most vic­cel – szólt
köz­be Wil­son.


– Nem, Wil­son had­nagy, egy­ál­ta­lá­ban
nem vic­ce­lek – mond­ta a ta­ná­csos, és fe­lé­je for­dult. Az Urse Da­may az
el­sők kö­zött tűnt el, és mi­at­ta ag­gód­tunk a leg­in­kább. Az Urse Da­may dip­lo­má­ci­ai
hajó, vagy leg­alább­is az volt, és az el­tű­né­se há­bo­rús hely­zet ki­ala­ku­lá­sá­ra
utalt. Szo­ká­sos csa­tor­ná­in­kon azon­ban nem ta­lál­tuk nyo­mát sem­mi­lyen há­bo­rús
ké­szü­lő­dés­nek, már­pe­dig ha lett vol­na ilyen, ar­ról tud­tunk vol­na.


– Még min­dig úgy gon­dol­ják,
hogy mi ál­lunk az el­tű­né­sek mö­gött? – kér­dez­te a nagy­kö­vet.


– Ha biz­to­sak len­nénk ben­ne,
már szó­vá tet­tük vol­na, és nem egy tit­kos egyez­te­tés ke­re­té­ben – fe­lel­te a
ta­ná­csos. – Van­nak bi­zo­nyos gya­nú­ink, ugyan­ak­kor nem áll ér­de­künk­ben ha­dat
üzen­ni a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek pusz­tán gya­nú­ra ala­poz­va. És meg va­gyok győ­ződ­ve
ar­ról, hogy az önök Szö­vet­sé­ge ugyan­eb­ben a hely­zet­ben van.


– Az Urse Da­may
fel­buk­ka­ná­sa a ta­lál­ko­zón­kon meg­győz­het­né a Konk­lá­vét ar­ról, hogy nem mi
tün­tet­tük el – mond­ta Co­lo­ma. – Tü­zet nyi­tott ránk.


– Mind­ket­tőnk ha­jó­já­ra lőtt
– em­lé­kez­tet­te Fo­tew. – És elő­ször a Nu­ri­malra. Önök előtt ér­kez­tünk meg,
és ak­kor már itt volt.


– Ha mi ér­ke­zünk ha­ma­rabb, a
Konk­lá­vé dip­lo­ma­ta­ha­jó­já­nak nézzük. Nyil­ván­va­ló­an azért jött ide, hogy csap­dá­ba
csal­ja a Clar­ke-ot, és szét­lő­jön ben­nün­ket – ér­velt Co­lo­ma.


– Ez csak az egyik
le­het­sé­ges ér­tel­me­zé­se az ese­mé­nyek­nek, ka­pi­tány – vá­la­szol­ta Sor­valh. – A
má­sik az, hogy van a Szö­vet­ség­nek egy a Konk­lá­vé­tól zsák­má­nyolt ha­jó­ja, amely
im­már a Szö­vet­ség irá­nyí­tá­sa alatt áll. Meg­ren­dez­nek vele egy tá­ma­dást egy
fegy­ver­te­len dip­lo­ma­ta­ha­jó el­len, és az egé­szet pro­pa­gan­da­cé­lok­ra hasz­nál­ják
fel. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség nem az a szer­ve­zet, ame­lyik ne ál­doz­na fel egy ha­jót
vagy akár egy egész gyar­ma­tot azért, hogy fel­dü­hít­se a pol­gá­ra­it va­la­kik
el­len.


Co­lo­ma meg­fe­szült, de Abum­we
meg­fog­ta a kar­ját.


– Ugye, nem arra cé­loz, hogy
most ez a hely­zet? – kér­dez­te a ta­ná­csost.


– Egy­ál­ta­lán nem. Pusz­tán
arra akar­tam rá­mu­tat­ni, hogy je­len pil­la­nat­ban mind­ket­tőnk­nek sok­kal több
kér­dé­se van, mint vá­la­sza. El­tűnt egy ha­jónk. Itt buk­kant fel. Mind­ket­tőn­ket
meg­tá­ma­dott. Hogy me­lyi­künk volt az ere­de­ti cél­pont, ké­zen­fek­vő kér­dés, mert
mind­ket­tőnk­re ra­ké­tát lőt­tek. De a kér­dés, amit fel kell ten­nünk, hogy ki­nek
áll ér­de­ké­ben meg­tá­mad­ni mind­ket­tőn­ket? Ki tud­ta, hogy itt fo­gunk ta­lál­koz­ni?
És hogy ezek va­jon ugyan­azok-e, akik a Szö­vet­ség ha­jó­i­nak el­tű­né­sé­ért is
fe­le­lő­sek?


Wil­son Fo­tew felé for­dult.


– Azt mond­ta, az Urse
Da­may dög­lött.


– Min­den­eset­re harc­kép­te­len
– fe­lel­te Fo­tew. – Már nem je­lent ránk sem­mi ve­szélyt.


– Ez eset­ben vol­na egy
tisz­te­let­tel­jes ja­vas­la­tom.


– Ké­rem, ossza meg ve­lünk –
mond­ta a ta­ná­csos.


– Azt hi­szem, ide­je ten­nünk
egy kö­zös kis űr­sé­tát.


* * *


– Ne kezdj el trük­köz­ni –
mond­ta Hart Schmidt Wil­son­nak. A két fér­fi ott állt a Clar­ke sik­ló­han­gár­já­ban.
Ott volt a Nu­ri­mal sik­ló­ja is, a pi­ló­tá­val és két Konk­lá­vé-ka­to­ná­val a
fe­dél­ze­tén, és arra vár­tak, hogy Wil­son is be­száll­jon. – Nézz ala­po­san kö­rül, ta­lál­já­tok
ki, amit ki le­het, és húz­za­tok el on­nan.


– Fi­gyelj, ne­kem
el­fe­lej­tet­tek szól­ni, de mi­óta let­tél te az anyám?


– Fo­lya­ma­to­san őrült
dol­go­kat csi­nálsz, rá­adá­sul en­gem is be­le­rán­gatsz.


– Ha te nem vál­la­lod, le­het
ám más is a mű­ve­le­ti össze­kö­tőm – nyug­tat­gat­ta Wil­son.


– Ne légy hü­lye, Harry –
fe­lel­te Schmidt, és má­sod­já­ra is vé­gig­el­len­őriz­te Wil­son har­ci ove­rall­ját. – El­len­őriz­ted
az oxi­gén­szin­tet?


– Azt fo­lya­ma­to­san
el­len­őr­zi az Agy­Gé­pem. Plusz az ove­ral­lom vá­ku­um­ra és űr­sé­tá­ra van be­ál­lít­va.
Plusz leg­alább tíz per­cig vissza tu­dom tar­ta­ni a lé­leg­ze­tem. Hart cim­bo­rám, ha­ver
vagy, de mu­száj, hogy a vé­gén le­lő­je­lek?


– Oké. Bocs. A híd­ról
fog­lak kö­vet­ni. Hagyd nyit­va az au­dio- és a vizu­á­lis csa­tor­ná­i­dat. Co­lo­ma és
Abum­we is ott lesz ve­lem, ha kér­dé­sed len­ne hoz­zá­juk, és vice ver­sa.


– Na, pont ők hi­á­nyoz­nak
még a fe­jem­ből – nyö­gött fel Wil­son.


Az egyik Konk­lá­vé-har­cos, egy
la­lan, ki­dug­ta a fe­jét a sik­ló­ból, és in­tett Wil­son­nak.


– Ide­je in­dul­nom – mond­ta a
fér­fi.


Schmidt szem­ügy­re vet­te a
la­lant.


– Csak óva­to­san ezek­kel a
fic­kók­kal.


– Nyu­gi, Hart, nem fog­nak
le­lő­ni. Az elég sza­rul ven­né ki ma­gát.


– Egy­szer majd jól
rá­fa­ragsz ezek­re az op­ti­mis­ta hely­zet­ér­té­ke­lé­sek­re – vész­ma­dár­ko­dott Schmidt.


– Ha úgy ala­kul, re­mé­lem, jó
tá­vol le­szek tő­led – fe­lel­te Wil­son. Schmidt el­vi­gyo­ro­dott, in­tett, és el­in­dult
a han­gár ve­zér­lő­jé­be.


Wil­son be­szállt a sik­ló­ba. A pi­ló­ta
és az egyik ka­to­na Sor­valh­hoz és Fo­tew ka­pi­tány­hoz ha­son­ló­an la­lan volt. A
má­sik egy ff­likt, egy zö­mök, sző­rös lény. Oda­in­tett Wil­son­nak, hogy te­gye le
ma­gát. A fér­fi le­ült, a ro­ham­pus­ká­ját az ülés alá tol­ta.


– Tol­mács­csi­pek is van­nak a
ru­há­ink­ba épít­ve – ma­gya­ráz­ta a ff­likt a sa­ját nyel­vén, a for­dí­tás az övén
ta­lál­ha­tó hang­szó­ró­ból jött. – Be­szél­het a sa­ját nyel­vén, mi meg­kap­juk a
for­dí­tást az au­dio­csa­tor­ná­in­kon.


– Det­tó – fe­lel­te Wil­son, és
a hang­szó­ró­ra mu­ta­tott. – Ki is kap­csol­hat­ja, ha sze­ret­né. Tel­je­sen jól fo­gom
ér­te­ni.


– Re­mek – de­rült fel a
ff­likt, és le­kap­csol­ta a hang­szó­rót. – Rü­hel­lem, ahogy ez az izé meg­szó­lal
he­lyet­tem. – Fel­emel­te a ke­zét, és kö­szö­nés­kép­pen két­szer össze­érin­tet­te a
vég­tag­ja­it. – Na­vill Werd had­nagy va­gyok. – A la­la­nok­ra mu­ta­tott. – A pi­ló­tánk
Ur­grn Ho­wel, őpe­dig Lesl Carn ti­ze­des.


– Harry Wil­son had­nagy –
mu­tat­ko­zott be Wil­son is.


– Volt már dol­ga vá­ku­um­ban?
– kér­dez­te Werd.


– Né­hány­szor.


– Pom­pás – nyug­táz­ta a
ff­likt. – Na, ide­fi­gyel­jen. Ez egy kö­zös kül­de­tés, de még­is­csak kel­le­ne egy
pa­rancs­nok hoz­zá. Azt ja­vas­lom, hogy le­gyek én ez a pa­rancs­nok, rész­ben mert a
két tár­sam­nak amúgy is én va­gyok az elöl­já­ró­ja, to­váb­bá ez az én sik­lóm. Van
el­len­ve­té­se?


Wil­son vi­gyor­gott.


– Nincs, uram.


– Nem ta­lál­ta el a ne­me­met
– fe­lel­te Werd. – De rá se ránt­son, a ma­guk „asszo­nyom” meg­szó­lí­tá­sa szin­tén
pon­tat­lan len­ne, ezért az­tán ma­rad­ha­tunk az „uram” meg­szó­lí­tás­nál. Ne
bo­nyo­lít­suk a dol­go­kat, rend­ben?


– Igen, uram.


– Cso­dás. Na, in­dít­suk be
ezt a tek­nőt. – Werd bic­cen­tett a pi­ló­tá­já­nak, aki be­in­dí­tot­ta és fel­emel­te a
sik­lót, az­tán je­lez­te a Clar­ke-nak, hogy ké­szen áll az in­du­lás­ra. A Clar­ke
meg­kezd­te a le­ve­gő ki­szi­vattyú­zá­sát a han­gár­ból. Carn ti­ze­des le­zök­kent a
má­sod­pi­ló­ta ülé­sé­be.


– Ez az első al­ka­lom, hogy
hu­má­nok­kal dol­go­zom együtt – is­mer­te be Werd Wil­son­nak.


– És ed­dig hogy ment?


– Egész jól. Bár maga elég
ron­da, azt kell hogy mond­jam.


– Ezt sű­rűn a fe­jem­hez
vág­ják.


– Le mer­tem vol­na fo­gad­ni.
De ezt nem fo­gom fel­ró­ni ma­gá­nak.


– Kö­szö­nöm.


– Vi­szont ha bűz­lik is, ki
fo­gom rak­ni a lég­zsi­li­pen.


– Ér­tem.


– Örü­lök, hogy így
meg­ért­jük egy­mást.


– Ne ag­gód­jon, min­den­ki­vel
így bá­nik a had­nagy, nem csak ma­gá­val – for­dult hát­ra Carn ti­ze­des.


– Nem te­he­tek ar­ról, hogy
min­den­ki más­ra fáj­dal­mas rá­néz­ni – vé­de­ke­zett Werd. – Nem le­het min­den­ki olyan
káp­rá­za­tos, mint én.


– Nem is ér­tem, hogy ké­pes
vé­gig­csi­nál­ni egy na­pot, hogy az ele­jé­től a vé­gé­ig ilyen szem­fáj­dí­tó­an gyö­nyö­rű,
uram – kér­dez­te Wil­son.


– Nem is tu­dom – tű­nő­dött
Werd. – Ta­lán úgy, hogy re­ményt su­gár­zom, és min­den­ki en­gem cso­dál.


– Er­ről be­szél­tem – tet­te
hoz­zá Carn ti­ze­des.


– Csak fél­té­keny –
ma­gya­ráz­ta Wil­son­nak Werd. – És per­sze ron­da is.


– Srá­cok, ti az­tán nem
vagy­tok pis­kó­ták – pis­lo­gott Wil­son. – És még az én Hart cim­bo­rám ag­gó­dott azon,
hogy eset­leg le­lő­né­tek en­gem.


– Ter­mé­sze­te­sen er­ről szó
sincs – nyug­tat­ta meg Werd. – Azt ki­fe­je­zet­ten a má­so­dik kül­de­tés­re
tar­to­gat­juk.


A sik­ló ki­hú­zott a han­gár­ból, és
az Urse Da­may felé vet­te az irányt.


* * *


– Oké. Ki akar­ja el­mon­da­ni
ne­kem, hogy mi a furi ez­zel a ha­jó­val? – küld­te bele a kér­dé­sét Werd az éter­be.
A had­nagy hang­ját Wil­son­nak az Agy­Gé­pe to­váb­bí­tot­ta, mi­vel mind a hár­man a hajó
há­rom kü­lön­bö­ző ré­szé­ben vol­tak.


– Hogy egy árva élő­lény
sincs a ha­jón? – tip­pelt Carn.


– Majd­nem ta­lált.


– Ez nem fur­csa? – ér­tet­len­ke­dett
Carn. – Ha ez nem fur­csa, had­nagy, ak­kor nem tu­dom, mi az.


– Hogy a je­lek sze­rint soha
nem is volt élő­lény a fe­dél­ze­ten – koc­káz­tat­ta meg Wil­son.


– A hu­mán be­le­tra­fált –
ér­tett egyet Werd. – Ez a leg­fu­rább hajó, amit va­la­ha lát­tam.


A há­rom har­cos óva­to­san
kö­ze­lí­tet­te meg a las­san pör­gőUrse Da­may orr­szel­vé­nye­it. A pi­ló­ta előbb
fel­vet­te a ha­jó­roncs las­sú pör­gé­sét, majd egy mág­ne­ses szi­gonnyal acél­pány­vát
lőt­tek át a roncs­ra. A ff­likt, a la­lan és az em­ber ezen a pány­ván má­szott át a
roncs­ra. Mi­után át­ér­tek, le­ol­dot­ták a pány­vát, a sik­ló biz­ton­sá­go­sabb
tá­vol­ság­ba ma­nő­ve­re­zett, de kö­vet­te a pör­gést.


A roncs­ban a pör­gés elég
cent­ri­fu­gá­lis erőt fej­lesz­tett ah­hoz, hogy a há­rom fel­de­rí­tő jár­ni tud­jon a
fa­la­kon, az alap­rajz­hoz ké­pest őrült szö­gek­ben. Óva­to­san in­dul­tak a ku­ta­tás­ra, en­nek
el­le­né­re a nyi­tott kom­mu­ni­ká­ci­ós csa­tor­ná­ban idő­ről idő­re fel­hang­zott a
szo­kat­la­nul ma­gas han­gú Carn ká­rom­ko­dá­sa, ahogy ép­pen ne­ki­ment va­la­mi­nek.


Az Urse Da­may or­rá­ban már
nem a haj­tó­mű­vek szol­gál­tat­ták az ener­gi­át, a tar­ta­lék­rend­sze­rek a he­lyi
ak­ku­mu­lá­to­ro­kat hasz­nál­ták. A tar­ta­lék lám­pák csak hal­vány, de azért
hasz­nál­ha­tó de­ren­gés­sel töl­töt­ték meg a fo­lyo­só­kat. A de­ren­gés­ben sem­mi jele
nem lát­szott an­nak, hogy bár­ki is hasz­nál­ta vol­na mos­tan­ság a fo­lyo­só­kat.
Wil­son be­né­zett a há­ló­kör­le­tek­be, a tár­gya­lók­ba, meg egy he­lyi­ség­be, amely­ről a
pa­dok és az étel-elő­ké­szí­tő fe­lü­le­tek mi­att azt gon­dol­ta, hogy va­la­mi
ét­kez­de­fé­le le­het.


Mind üres volt, ste­ril és
érin­tet­len.


– Va­la­mi szoft­ver ve­zé­rel­te
a ha­jót? – töp­ren­gett han­go­san Carn. – Mint va­la­mi drónt?


– Vissza­néz­tem a Nu­ri­mallal
foly­ta­tott össze­csa­pás vi­deo­fel­vé­te­lét – fe­lel­te Werd. – Az Urse Da­may
olyan tak­ti­kát is hasz­nált, leg­alább­is sze­rin­tem, ami túl­mu­tat a prog­ra­mo­zá­son.


– És ha táv­irá­nyí­tot­ták?


– Át­fé­sül­tük a kör­nyé­ket –
kap­cso­ló­dott bele a be­szél­ge­tés­be Wil­son. – Nem ta­lál­tunk se dró­no­kat, se
ki­sebb ha­jó­kat. És szin­te biz­tos va­gyok ab­ban, hogy Fo­tew ka­pi­tány a Nu­ri­malon
ugyan­ezt csi­nál­ja.


– Ak­kor ho­gyan har­col­ha­tott
így a hajó, ha egy­szer sen­ki sincs a fe­dél­ze­ten? – kér­de­zett vissza Carn.


– Fél va­la­ki a kí­sér­te­tek­től?
– kér­de­zett to­vább Werd.


– Én jobb sze­re­tem, ha a
ha­lot­tak ha­lot­tak is ma­rad­nak – nyi­lat­koz­ta Wil­son.


– A hu­mán megint fe­jén
ta­lál­ta a szö­get – ér­tett egyet Werd. – Foly­tas­suk a ke­re­sést, és hát­ha
ta­lá­lunk va­la­mi élőt a ha­jón.


Pár perc­cel ké­sőbb Carn hang­ját
le­he­tett hal­la­ni a kö­zös csa­tor­nán ke­resz­tül. Va­la­mi­fé­le zajt adott ki ma­gá­ból,
amit Wil­son Agy­Gé­pe némi ha­bo­zás után egy „hú”-ra for­dí­tott.


– Mi az? – kér­dez­te Werd.


– Azt hi­szem, ta­lál­tam
va­la­mit.


– Élet­ben van? – kér­dez­te
Wil­son.


– Ta­lán.


– Ti­ze­des, en­nél azért
le­het­ne rész­le­te­sebb is. – Wil­son még a for­dí­tá­son ke­resz­tül is érez­te Werd
ne­hez­te­lé­sét.


– A pa­rancs­no­ki hí­don
va­gyok. Nincs itt sen­ki. De az egyik kép­er­nyő mű­kö­dik.


– Igen? És ak­kor mi van?


– Ami­kor el­men­tem előt­te, a
kép­er­nyő­re sza­vak íród­tak ki.


– És mi volt ki­ír­va? – kér­dez­te
Wil­son.


– Az, hogy „GYE­RE VISSZA”.


– Az előbb azt je­len­tet­te, hogy
nem volt sen­ki a hí­don ma­gán kí­vül – ér­tet­len­ke­dett Werd.


– Nincs is – fe­lel­te a
zak­la­tott la­lan. – Vár­ja­nak, új üze­net van a kép­er­nyőn.


– Most mit ír? – kér­dez­te a
ff­likt.


– SE­GÍT­SÉG!


* * *


– Nem azt mond­ta, hogy maga
jól bá­nik a tech­no­ló­gi­á­val? – kér­dez­te Werd Wil­son­tól, és a pa­rancs­no­ki híd
kép­er­nyő­jé­re mu­ta­tott, amely ki­csit meg­bil­len­ve ló­gott a fe­jük fe­lett. – Csi­nál­jon
már va­la­mit ez­zel az izé­vel.


Wil­son el­fin­to­ro­dott, és a
kép­er­nyő­re né­zett. A sza­va­kat la­lan nyel­ven ír­ták, az Agy­Gé­pe „fel­ira­toz­ta” az
üze­ne­tet szá­má­ra. Nem volt sem bil­len­tyű­zet, sem más szá­mí­tó­gé­pes pe­ri­fé­ria a
kör­nyé­ken, ame­lyet adat­be­vi­tel­re hasz­nál­ha­tott vol­na. A fér­fi fel­nyúlt, és
rá­bö­kött a kép­er­nyő­re. Sem­mi.


– Ho­gyan hasz­nál­ják a
ki­jel­ző­i­ket? – kér­dez­te Werd­től. – Van a Konk­lá­vé­nak va­la­mi szab­vá­nyos ke­ze­lői
fe­lü­le­te?


– Én csak ve­ze­tem a
ka­to­ná­i­mat és szét­lö­vök dol­go­kat. A szá­mí­tó­gé­pek ke­ze­lői fe­lü­le­te nem az én
vi­lá­gom – men­te­ge­tő­zött a ff­likt.


– Van szab­vá­nyos
adat­át­vi­te­li rá­dió­csa­tor­nánk – szólt köz­be Carn. – Han­got nem azon vi­szünk át, de
sok egyéb ada­tot igen.


– Hart? – szólt ki Wil­son.


~ Már ke­re­sem ~ fe­lel­te
Schmidt, de csak Wil­son fe­jé­ben.


– Oda néz­ze­nek! – mu­ta­tott
a kép­er­nyő­re Carn. – Új szö­veg.


Nem kell az adat­csa­tor­na, író­dott
ki la­lan nyel­ven. Hal­lom a hang­csa­tor­ná­ju­kat. De csak la­la­nul ér­tek. A
tol­mács­mo­du­lom tönk­re­ment.


– Mi­lyen nyel­ven be­szél? – kér­dez­te
Wil­son, és az Agy­Gé­pé­vel la­lan­ra for­dít­tat­ta.


Ea­só­ul, je­lent meg az üze­net.


Wil­son le­kér­dez­te az Agy­Gép
nyel­vi adat­bá­zi­sát, amely­ben meg­volt az easo. El is kezd­te ki­bon­ta­ni ma­gát.


– Jobb így? – kér­dez­te.


Igen, sok­kal jobb. Kö­szö­nöm.


– Ki maga?


A ne­vem Ra­yeth Ab­lant.


– Maga az Urse Da­may
pa­rancs­no­ka?


Egy bi­zo­nyos ér­te­lem­ben igen.


– Mi­ért nyi­tott tü­zet a
Clar­ke-ra és a Nu­ri­mal­ra?


Eb­ben a kér­dés­ben nem volt
vá­lasz­tá­si le­he­tő­sé­gem.


– Hol van­nak a töb­bi­ek? – kér­dez­te
Werd, aki ad­dig­ra maga is meg­ta­lál­ta az easo nyel­vet a tol­mács­gé­pe
adat­bá­zi­sá­ban.


Úgy érti, hol van a le­gény­sé­gem?


– Igen.


Nincs le­gény­sé­gem. Csak én
va­gyok itt.


– Hol van pon­to­san? – vet­te
vissza a szót Wil­son.


Hát ez egy ér­de­kes kér­dés, ol­vas­ták
a kép­er­nyő­ről.


– A ha­jón van? – kér­dez­te
Wil­son.


Én va­gyok a hajó.


– Ugye, jól ér­tet­tem? – tör­te
meg a csen­det egy hosszú szü­net után Carn. – Ugye, nem a for­dí­tá­som ment fél­re?


~ Mi is ugyan­ezt kér­dezzük ~
szólt bele a be­szél­ge­tés­be a tá­vol­ból Schmidt, bár egye­dül Wil­son hall­hat­ta az Urse
Da­may fe­dél­ze­tén.


– Maga a hajó –
is­mé­tel­te meg Wil­son.


Igen.


– Az le­he­tet­len –
el­len­ke­zett Werd.


Bár­csak iga­za len­ne.


– Werd had­nagy­nak iga­za van
– ér­velt Wil­son. – Még sen­ki nem tu­dott iga­zá­ból in­tel­li­gens gé­pe­ze­tet épí­te­ni.


Soha nem mond­tam, hogy gép
va­gyok.


– Ez a fic­kó elég bosszan­tó
– súg­ta oda Werd Wil­son­nak. – Rejt­vé­nyek­ben be­szél.


– És hall­ja is ma­gát –
súg­ta vissza Wil­son, és az uj­jai he­gyé­vel a tor­ka előtt in­te­ge­tett. Werd
el­hall­ga­tott. – Ra­yeth Ab­lant, egy ki­csit több ma­gya­rá­zat­ra van szük­sé­günk. Azt
hi­szem, egyi­künk sem érti iga­zán, amit mond.


Egy­sze­rűbb, ha meg­mu­ta­tom.


– Rend­ben. Mu­tas­sa.


Néz­zen hát­ra!


Wil­son így is tett. Mö­göt­te egy
sor kép­er­nyő volt, meg egy nagy fe­ke­te szek­rény­fé­le­ség. Vissza­né­zett a
kép­er­nyő­re.


Nyis­sa ki. Óva­to­san.


Wil­son meg­tet­te.


Hel­ló.


– Hű­baz­meg – csú­szott ki
Wil­son szá­ján.


* * *


– A tag egy agy egy
do­boz­ban – mond­ta Wil­son. – Egé­szen konk­ré­tan egy agy egy do­boz­ban. Ki­nyi­tot­tam
a szek­rényt, és ott volt egy tá­ro­ló, ben­ne egy easo aggyal és egy komp­lett
ideg­rend­szer­rel, szé­pen ki­fejt­ve és össze­dol­goz­va a szer­vet­len adat­ká­be­lek­kel.
Az agyat ma­gát va­la­mi­lyen fo­lya­dék ve­szi kö­rül, amely sze­rin­tem oxi­gén­nel és
táp­anya­gok­kal lát­ja el. Van egy ki­ve­ze­tő­cső, ame­lyik va­la­mi­fé­le szű­rő­rend­szer­re
van köt­ve, és egy má­sik, ame­lyik vissza­csa­tol az agy­hoz. Min­dent
új­ra­hasz­no­sí­ta­nak. Elég le­nyű­gö­ző, már ha el tu­dunk te­kin­te­ni a tény­től, hogy
egy ér­tel­mes lényt zár­tak egy do­boz­ba.


Wil­son újra a Clar­ke han­gár­já­ban
ült Abum­we, Sor­valh, Muh­tal Worl és Hart Schmidt tár­sa­sá­gá­ban. Mind­két hajó
ka­pi­tá­nya vissza­tért a sa­ját poszt­já­ra. Abum­we és Co­lo­ma már lát­ta Ra­yeth
Ab­lan­tot Wil­son Agy­Gép-köz­ve­tí­té­sén ke­resz­tül, de Sor­valh is sze­ret­te vol­na
lát­ni a had­nagy be­szá­mo­ló­ját. Wil­son fel­aján­lot­ta neki a fel­vé­telt, de ahogy a
la­lan ta­ná­csos fo­gal­ma­zott, in­kább „sze­mé­lyes be­szá­mo­lót” sze­re­tett vol­na.


– Ki volt ez az Ab­lant? – kér­dez­te
Sor­valh. – Volt neki éle­te... az­előtt?


– Pi­ló­ta volt az Urse
Da­mayon, leg­alább­is ezt ál­lít­ja – fe­lel­te Wil­son. – Maga könnyeb­ben le
tud­ná el­len­őriz­ni, mint én, ta­ná­csos.


Sor­valh a fe­jé­vel in­tett Worl­nak,
aki va­la­mit fel­jegy­zett a táb­lagé­pé­re.


– A le­gény­ség tag­ja volt –
mond­ta Sor­valh. – Az Urse Da­maynak öt­ven­fős le­gény­sé­ge volt, és
egy ti­zen­két fős dip­lo­ma­ta­cso­por­tot szál­lí­tot­tak. Ve­lük mi tör­tént?


– Azt mond­ja, nem tud­ja.
Azt ál­lít­ja, hogy ép­pen aludt, ami­kor az Urse Da­mayt meg­száll­ták, és
le­ütöt­ték a tá­ma­dók. Ami­kor ma­gá­hoz tért, már eb­ben az ál­la­pot­ban volt. Azok, akik
ezt tet­ték vele, nem mond­ták el neki, hogy mi tör­tént a le­gény­ség töb­bi
tag­já­val.


– És kik vol­tak azok, akik
ezt tet­ték vele?


– Azt mond­ja, nem tud­ja.
Ál­lít­ja, hogy szi­go­rú­an véve nem is be­szélt ve­lük. Csak szö­ve­ges üze­ne­te­ket
vál­tot­tak. El­ma­gya­ráz­ták neki, hogy mi­kép­pen tud­ja egye­dül mű­köd­tet­ni és
irá­nyí­ta­ni a ha­jót. És ami­kor elég ügyes lett, meg­bíz­ták egy kül­de­tés­sel.
Ez­zel.


– Had­nagy, maga el­hi­szi, hogy
tény­leg nem tud­ja, kik vol­tak a tá­ma­dói?


– Már meg­bo­csás­son a
dur­va­sá­go­mért, ta­ná­csos, de az a tag egy ki­ba­szott agy, amit ki­vág­tak egy
test­ből. Elég va­ló­szí­nűt­len, hogy meg­en­ged­ték vol­na neki, hogy töb­bet lás­son, mint
amennyit ők akar­nak. Azt mond­ta, még ér­zék­szer­vi be­me­ne­te­ket sem ka­pott az első
ug­rá­sig. Az ak­ció el­ső­fe­lé­ben va­kon re­pült. Tel­je­sen el­kép­zel­he­tő­nek tar­tom, hogy
csak annyit tud a tá­ma­dó­i­ról, amennyit azok el­mond­tak ma­guk­ról, az meg alig
több a sem­mi­nél.


– Maga meg­bí­zik ben­ne –
ál­la­pí­tot­ta meg Sor­valh.


– Én vég­te­le­nül saj­ná­lom.
De va­ló­ban hi­telt adok a sza­vá­nak. Ha együtt akart vol­na mű­köd­ni eb­ben a
tá­ma­dás­ban, ak­kor sem­mi szük­ség nem lett vol­na arra, hogy ki­ve­gyék az agyát, és
át­rak­ják abba a szer­ke­zet­be, csak azért, hogy meg­te­gye, amit el­vár­nak tőle.


– Azt is mond­ja el a
ta­ná­csos­nak, hogy mi lett vol­na a ba­rá­tunk ju­tal­ma a si­ke­res ak­ció után –
szó­lalt meg Abum­we.


– Azt mond­ták neki, hogy ha
meg­csi­nál­ja, utá­na vissza­rak­ják az agyát a tes­té­be, és ha­za­kül­dik – mond­ta
Wil­son. – Az lesz a ju­tal­ma, hogy újra ön­ma­ga le­het.


Sor­valh egy hosszú per­cig
csen­de­sen el­mél­ke­dett a hal­lot­ta­kon. Az­tán át­he­lyez­te a test­sú­lyát és Abum­wé­hoz
in­téz­te a sza­va­it.


– Elő­re is sze­ret­ném az
el­né­zé­sét kér­ni, ami­ért most na­gyon nyer­sen fo­gok fo­gal­maz­ni.


– Csak tes­sék – biz­tat­ta
Abum­we.


– Nem ti­tok, hogy a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség fo­lya­ma­to­san ezt csi­nál­ja – kez­dett bele a la­lan. Wil­son
felé in­tett. – A ma­guk had­na­gya itt olyan fo­lya­mat vég­ter­mé­ke, amely­nek so­rán a
tu­da­tot át­töl­tik az egyik test­ből egy ge­ne­ti­ku­san fel­ja­ví­tott má­sik­ba. Van a
fe­jé­ben egy szá­mí­tó­gép, amely szin­tén szer­vet­len be­ül­te­té­sek­kel kap­cso­ló­dik az
agyá­hoz, mű­kö­dé­sé­ben igen­csak ha­son­ló­an ah­hoz, aho­gyan azt a sze­ren­csét­len
te­remt­ményt a ha­jó­já­hoz kö­tik. A Kü­lön­le­ges Erő­ik ka­to­nái még messzebb men­tek a
mó­do­sí­tá­sok­kal. Tu­do­más­sal bí­runk olyan Kü­lön­le­ge­sek­ről, akik csak
érin­tő­le­ge­sen em­lé­kez­tet­nek em­be­ri lé­nyek­re. És tud­juk, hogy a Gyar­ma­ti Véd­erő
ké­pes bün­te­tés­kép­pen a sza­bály­sze­gő ka­to­nái agyát egy idő­re egy tá­ro­ló­ba rak­ni.


Abum­we bó­lin­tott.


– Mire akar ez­zel utal­ni, ta­ná­csos?


– Pusz­tán csak arra, nagy­kö­vet,
hogy akár­ki is mű­vel­te ezt Ra­yeth Ab­lant­tal, olyan mód­sze­re­ket hasz­nált, ame­lyek
kö­ze­lebb áll­nak a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­hez, mint a Konk­lá­vé­hoz.


Abum­we újra Wil­son felé
bic­cen­tett.


– Mond­ja el neki, mi­fé­le
pa­ran­cso­kat ka­pott Ra­yeth Ab­lant.


– Azt ál­lít­ja, arra ka­pott
pa­ran­csot, hogy pusz­tít­son el min­den ha­jót, amely fel­buk­kan itt – mond­ta Wil­son.
– Akik ide­küld­ték, nem kér­tek tőle sem­mi­fé­le mér­le­ge­lés­re vagy vá­lo­ga­tás­ra
vo­nat­ko­zó dön­tést. Mind­ket­tőn­ket cél­ba vet­tek, és re­mény­ked­tek a leg­job­bak­ban.


– Még­is mi vég­re? – kér­dez­te
Sor­valh.


– Szá­mít ez bár­mit is? – fe­lel­te
Abum­we. – Ha el­pusz­tu­lunk, a Szö­vet­ség a Konk­lá­vét tet­te vol­na fe­le­lős­sé a
raj­ta­üté­sért. Ha a ma­guk ha­jó­ja pusz­tul el, a Konk­lá­vé ugyan­ezt tet­te vol­na a
Szö­vet­ség­gel. Ha mind­két hajó el­pusz­tult vol­na, a né­pe­ink ta­lán már há­bo­rú­ban
áll­ná­nak egy­más­sal. Nagy­já­ból úgy, ahogy ko­ráb­ban mond­ta. Eb­ben a pil­la­nat­ban a
mi­ért szin­te ma­gá­tól ér­te­tő­dő, fel­té­ve, hogy fényt de­rí­tünk arra, ki
áll az ügy mö­gött.


– Ha az önök Wil­son
had­na­gyá­nak iga­za van, és en­nek a Ra­yeth Ab­lant­nak még csak mód­ja sem volt arra,
hogy meg­tud­ja, ki­nek dol­go­zik, úgy mi sem fog­juk tud­ni meg­ál­la­pí­ta­ni – fe­lel­te
Sor­valh. – Amit ele­mez­ni tu­dunk, azok a mód­sze­rek, me­lye­ket hasz­nál­tak, és azok
kö­ze­lebb áll­nak az önö­ké­hez.


– Ra­yeth Ab­lant ugyan nem
tud­ja, ki­nek dol­go­zik, de azért van va­la­mi a ke­zünk­ben – szólt köz­be Wil­son.


– Ezt fejt­se ki, ké­rem, bő­veb­ben
– mond­ta a ta­ná­csos.


– Ő egy agy egy do­boz­ban –
is­mé­tel­te meg Wil­son. – A do­boz vi­szont sok min­dent el­árul­hat ne­künk.
Pél­dá­ul hogy ki­nek a tech­no­ló­gi­á­ja van be­le­épít­ve. Ha van ben­ne bár­mi­lyen
ke­res­ke­del­mi for­ga­lom­ban lévő kom­po­nens, már van egy nyo­munk, amin
el­in­dul­ha­tunk. Ha min­den egye­di ter­ve­zés ered­mé­nye, ak­kor vissza­fejt­jük, és
amint ta­lá­lunk va­la­mi ha­son­ló ele­met, kö­vet­ni kezd­jük. Mind­két meg­ol­dás több
eséllyel ke­cseg­tet, mint ez a tét­len ül­dö­gé­lés.


– Mire van szük­sé­ge?


– Hát kez­det­nek sze­ret­ném
le­ven­ni Ab­lan­tot az Urse Da­mayról. Mi­nél ha­ma­rabb, an­nál jobb. Az időnk
ugyan­is vé­ges.


– Ezt nem ér­tem.


– Az egyik első do­log, amit
Ab­lant mon­dott ne­künk, az az volt, hogy „se­gít­ség”. Azért kér­te a se­gít­sé­gün­ket,
mert a lét­fenn­tar­tó rend­sze­rei a tar­ta­lék ener­gia­for­rás­ról mű­köd­nek. Van még
nagy­já­ból nyolc órá­ja, az­tán el­fogy az ener­gia.


– És maga ide akar­ja hoz­ni?
– utalt a Clar­ke-ra Sor­valh.


Wil­son meg­ráz­ta a fe­jét.


– Egy Konk­lá­vé-gyár­tá­sú
ha­jón van. Akár­ki csi­nál­ta a do­bozt, konk­lá­vés rend­sze­rek­hez és
ener­gia­for­rá­sok­hoz il­lesz­tet­te. A ma­guk há­ló­za­ta a Nu­ri­malon kö­ze­lebb
áll az Urse Da­mayhoz, mint a mi­énk itt a Clar­ke-on. To­váb­bá –
foly­tat­ta Wil­son mo­so­lyog­va – ma­guk­nak van­nak fegy­ve­re­ik.


Sor­valh vi­szo­noz­ta a mo­solyt.


– Ez így van – mond­ta. – De
ne­he­zen tu­dom el­kép­zel­ni, hogy az elöl­já­ró­ja bol­do­gan en­ged­né át a Konk­lá­vé­nak.


– Ha le­he­tő­vé te­szi, hogy
Wil­son had­nagy kö­zel­ről ta­nul­má­nyoz­has­sa azt a tech­no­ló­gi­át, nincs ki­fo­gá­som
el­le­ne – mond­ta Abum­we. – A mű­sza­ki ku­ta­tás és fej­lesz­tés az ő te­re­pe. Bí­zom
ab­ban, hogy min­dent meg­tud, amit tud­nia kell.


– Az ön elöl­já­rói
nem biz­tos, hogy bol­do­gok lesz­nek et­től a dön­té­sé­től, Abum­we nagy­kö­vet –
hang­sú­lyoz­ta Sor­valh.


– Le­het – is­mer­te be Abum­we.
– Ez vi­szont az én prob­lé­mám, nem az öné.


– Mi­kor tud­na kez­de­ni? – kér­dez­te
Sor­valh a had­na­gyot.


– Amint ki­ren­de­li mel­lém
Wer­det és Carnt, hogy se­gít­se­nek. Az agy­do­boz nem kü­lö­nö­seb­ben nagy, de ab­ban a
kör­nye­zet­ben kis­sé ne­héz­kes a moz­ga­tá­sa. És per­sze kel­le­ne a sik­ló­ja is a
szál­lí­tás­hoz.


Sor­valh bic­cen­tett az
asszisz­ten­sé­nek, aki újra a táb­lagé­pé­ért nyúlt.


– Még va­la­mit? – kér­dez­te a
ta­ná­csos.


– Igen, len­ne még egy
do­log.


– Mi len­ne az?


– Sze­ret­ném, ha meg­ígér­né, hogy
ha Ra­yeth Ab­lant fel­jut a ha­jó­já­ra, be­kö­ti őt a há­ló­zat­ba.


– Mi­ért kéri ezt?


– A sze­ren­csét­len pára
is­ten tud­ja mi­óta csak csil­lag­ha­jó-ve­ze­té­si szi­mu­lá­ci­ók­kal fog­lal­koz­ha­tott. Az
összes ba­rát­ja ha­lott, és sen­ki­vel sem be­szél­he­tett, csak azok­kal a
ro­ha­dé­kok­kal, akik be­zár­ták őt abba a do­boz­ba. Sze­rin­tem pi­szo­kul egye­dül
érez­he­ti ma­gát.


* * *


Nem bán­ja, ha fel­te­szek egy
kér­dést? kér­dez­te Ra­yeth Ab­lant Wil­son­tól. A had­nagy meg­nyi­tot­ta az
adat­csa­tor­nát, így Ab­lant Wil­son Agy­Gé­pén ke­resz­tül köz­vet­le­nül is el tud­ta
érni, nem kel­lett hasz­nál­nia a kép­er­nyőt. Wil­son azon­ban meg­tar­tot­ta a szö­ve­ges
kap­cso­la­tot, mert így lát­ta he­lyes­nek.


– Nem hát. Kér­dez­zen
nyu­god­tan – fe­lel­te a had­nagy. Ép­pen az­zal volt el­fog­lal­va, hogy
ak­ku­mu­lá­to­ro­kat sze­rel­jen ki az Urse Da­may pa­rancs­no­ki híd­já­nak
ál­pad­ló­ja alól, és kez­dett be­le­iz­zad­ni a lég­men­te­sen záró har­ci öl­tö­ze­té­be.


Azt sze­ret­ném tud­ni, mi­ért
pró­bál se­gí­te­ni raj­tam.


– A se­gít­sé­gün­ket kér­te.


Előt­te vi­szont meg­pró­bál­tam
fel­rob­ban­ta­ni a ha­jó­ját, ma­gá­val a fe­dél­ze­ten.


– Az még az­előtt volt, hogy
meg­is­mert ben­nün­ket.


Na­gyon saj­ná­lom.


– Nem fo­gom azt mon­da­ni, hogy
ne saj­nál­ja – fe­lel­te Wil­son –, de meg­ér­tem, hogy vissza akar­ja kap­ni a sa­ját
tes­tét.


Ami vi­szont nem most fog
be­kö­vet­kez­ni.


– Leg­alább­is nem azok­tól a
segg­fe­jek­től fog­ja vissza­kap­ni, akik el­vet­ték ma­gá­tól, ez tény – is­mer­te el
Wil­son. – De et­től még nem le­he­tet­len.


De nem is tű­nik túl
va­ló­szí­nű­nek.


– Maga egy olyan fic­kó­val
be­szél­get ép­pen, aki a má­so­dik tes­té­ben él. Ezért az­tán op­ti­mis­tább va­gyok az
ál­la­po­tát il­le­tő­en, mint maga.


A had­nagy ki­emel­te az ak­kut a
pad­ló alól, és oda­vit­te azok mel­lé, ame­lye­ket már ki­bá­nyá­szott. Werd és Carn is
az Urse Da­mayt jár­ták, és ugyan­csak ak­ku­mu­lá­to­ro­kat gyűj­tö­get­tek. Az
össze­gyűj­tött ak­kuk fog­ják ener­gi­á­val el­lát­ni Ab­lant agy­tá­ro­ló kon­té­ne­rét, amed­dig
biz­ton­ság­ban át nem ér­nek a Nu­ri­malra. Az út az Urse Da­mayról a Nu­ri­malra
el­vi­leg per­cek kér­dé­se, de Wil­son mély­sé­ge­sen hitt a túl­biz­to­sí­tás­ban, ne­hogy
az eset­le­ges komp­li­ká­ci­ók va­la­ki­nek a ha­lá­lát okoz­zák.


Kö­szö­nöm ma­gá­nak ezt az egé­szet.


– Én meg kö­szö­nöm, hogy
olyan po­csé­kul cé­loz – nyug­táz­ta Wil­son, és vissza­tért a mun­ká­já­hoz.


Tud­ja, a hu­má­nok elég rossz
hír­nek ör­ven­de­nek. Már arra, mi­fe­lénk.


– Én is hal­lot­tam
ilyes­mi­ről.


Hogy a hu­má­nok két­szí­nű­ek és
ál­no­kok. Hogy ma­guk meg­sze­gik a meg­ál­la­po­dá­sa­i­kat és az egyez­mé­nye­i­ket. Hogy
ret­teg­nek a töb­bi faj­tól, és úgy gon­dol­ják meg­ol­da­ni ezt a prob­lé­mát, hogy
mind­annyi­un­kat el­pusz­tí­ta­nak.


– Vi­szont mind­annyi­an
cso­dá­la­to­san tu­dunk éne­kel­ni.


Azért mon­dom el eze­ket, mert én
nem lá­tom, hogy maga ilyen len­ne.


– A hu­má­nok olya­nok, mint
bár­me­lyik má­sik faj – kez­dett bele Wil­son. – Min­den easo ren­des fic­kó? A
Konk­lá­vé előtt a kor­mány­za­tuk min­dig a leg­jobb ügye­ken dol­go­zott? A Konk­lá­vé
va­ló­ban a tö­ké­le­tes kor­mány­zat len­ne?


El­né­zést ké­rek, nem akar­tam
po­li­ti­kai vi­tát nyit­ni.


– Ugyan már, ez nem
po­li­ti­kai vita. Pusz­tán egy ba­rá­ti esz­me­cse­re az ér­tel­mes lé­nyek
alap­ter­mé­sze­té­ről, füg­get­le­nül at­tól, hogy hol él­nek. Mind­annyi­unk­nak
le­he­tő­sé­günk van a vá­lasz­tás­ra. A ma­gam ré­szé­ről igyek­szem nem túl so­kat vár­ni
a töb­bi em­ber­től. Ma­gam­tól meg azt vá­rom, hogy a le­he­tő leg­ke­vés­bé le­gyek tahó.


Pél­dá­ul ami­kor do­boz­ba zárt
agya­kat ment?


– Pél­dá­ul ak­kor, ami­kor egy
ér­tel­mes lényt men­tek meg. Aki eb­ben a pil­la­nat­ban tör­té­ne­te­sen egy agy egy
do­boz­ban. – Wil­son ki­emelt egy újabb ak­ku­mu­lá­tort.


Werd had­nagy tért vissza, aki a
sa­ját maga ál­tal ki­ter­melt ak­ku­kat hoz­ta, és a Wil­son ál­tal fel­hal­mo­zott
ku­pac­ra tet­te. Az ak­kuk össze­koc­can­tak a hajó pör­gé­se ál­tal kel­tett gyen­gécs­ke
ál­gra­vi­tá­ci­ó­ban.


– Mit gon­dol, mennyi kell még
ezek­ből? – kér­dez­te Wil­son­tól. – A szét­lőtt ha­jók da­ra­bok­ra sze­re­lé­se sze­rin­tem
nem sze­re­pel a mun­ka­kö­ri le­írá­som­ban.


Wil­son el­mo­so­lyo­dott, és
meg­szá­mol­ta az ak­ku­kat.


– Sze­rin­tem ele­get
gyűj­töt­tünk már. Azt a tá­ro­lót nem rög­zí­tet­ték túl­sá­go­san a fe­dél­zet­hez, szó­val
nem lesz ne­héz fel­szed­ni. A dol­gok emel­ge­té­se, ugye, ben­ne van ab­ban a
le­írás­ban?


– Ben­ne – fe­lel­te Werd. – Csak
az egész­ben le­ra­kás ke­rül egy ki­csit több idő­be.


– Annyi be­le­fér – mond­ta
Wil­son. – Most meg kell bi­zo­nyo­sod­nunk ar­ról, hogy nem lesz ész­re­ve­he­tő za­var a
do­boz ener­gia­el­lá­tá­sá­ban, amed­dig át­köt­jük az Urse Da­may
ener­gia­rend­sze­ré­ről az ak­ku­mu­lá­to­rok­ra. – A do­boz csat­la­ko­zó­i­ra és a do­boz
kö­rül kí­gyó­zó ká­be­lek­re mu­ta­tott. – A do­boz­ban va­ló­szí­nű­leg van va­la­mi­lyen
át­me­ne­ti ener­gia­tá­ro­ló. Meg kell néz­nem, mennyi idő­re ele­gen­dő a tar­ta­lék
ben­ne.


– Le­gyen, ahogy maga mond­ja,
Wil­son had­nagy. Most maga a pa­rancs­nok.


– Kö­szö­nöm, Werd – mond­ta
Wil­son, és na­gyon óva­to­san ki­nyi­tot­ta a tá­ro­lót, ne­hogy el­moz­dul­jon ben­ne
va­la­mi. – Így hár­munk kö­zött szól­va, amit mi itt most mű­ve­lünk, az re­mek
is­ko­la­pél­dá­ja len­ne an­nak, ho­gyan tud­ná­nak a né­pe­ink bé­ké­ben és har­mó­ni­á­ban
élni egy­más­sal.


– A szar­kaz­mus nem a
hu­má­nok ki­vált­sá­ga – fi­gyel­mez­tet­te Werd –, de be kell is­mer­nem, maga na­gyon jó
ben­ne.


Wil­son ezt vá­lasz nél­kül hagy­ta.
In­kább ala­po­san szem­ügy­re vet­te a do­boz tar­tal­mát.


– Mi az? – kér­dez­te Werd.
Wil­son in­tett a fe­jé­vel, hogy jöj­jön kö­ze­lebb. A ff­likt így is tett.


Wil­son meg­bon­tott egy kö­vér
ká­bel­kö­te­get, ame­lyik köz­vet­le­nül abba a tar­tály­ba csat­la­ko­zott, ame­lyik Ra­yeth
Ab­lant agyát tar­tal­maz­ta, és meg­vizs­gál­ta a do­boz­ban futó ener­gia­ve­ze­té­ke­ket. A
be­csat­la­ko­zás­nál volt va­la­mi, ami úgy fes­tett, mint egy át­me­ne­ti tá­ro­ló, amely
ép­pen csak annyi ener­gi­át tar­ta­lé­kolt, hogy se­gít­se a nor­má­lis rend­szer­le­ál­lást
egy vá­rat­lan ener­gi­a­ki­ma­ra­dás ese­tén.


De volt ott még va­la­mi a
tá­ro­ló­ra rög­zít­ve.


– Ó! – mond­ta Werd. Wil­son
bó­lin­tott. – Carn! – szólt bele Werd a kom­mu­ni­ká­to­rá­ba.


– Igen, had­nagy.


– Wil­son had­naggyal
rá­jöt­tünk, hogy né­hány szer­szám­ról meg­fe­led­kez­tünk, és ma­gá­ra is szük­sé­günk
lesz ah­hoz, hogy ide­hozzuk. In­dul­jon vissza a sik­ló­hoz! A ki­já­rat­nál
ta­lál­kozunk.


– Uram? – kér­de­zett vissza
né­mi­leg ér­tet­len­ked­ve Carn.


– Nyug­táz­za a pa­ran­csot, ti­ze­des!


– Pa­rancs, ér­tet­tem. Úton
va­gyok.


Va­la­mi gond van?


– Min­den rend­ben van –
pró­bál­ta meg­nyug­tat­ni Ab­lan­tot Wil­son. – Csak ki­de­rült, hogy a szer­ke­zet­ben
van­nak dol­gok, ami­ket ki­csit ne­he­zebb lesz át­sze­rel­ni, mint ahogy ere­de­ti­leg
gon­dol­tam. Szük­sé­gem van né­hány cél­szer­szám­ra. Vissza kell men­nünk a Nu­ri­malra
ér­tük. Ha­ma­ro­san vissza­jö­vünk.


Ez ké­zen­fek­vő­nek tű­nik. Ha le­het,
si­es­se­nek. A hajó már el­kezd­te le­ál­lí­ta­ni ma­gát.


– Olyan gyor­san jö­vök, ami­lyen
gyor­san csak tu­dok. Meg­ígé­rem.


Ra­yeth Ab­lant nem vá­la­szolt.
Wil­son és Werd csen­de­sen tér­tek vissza a ki­já­rat­hoz, ahon­nan Carn­nal együtt
egyet­len szó nél­kül le­beg­tek vissza a sik­ló fe­dél­ze­té­re.


Ami­kor a sik­ló már út­ban volt a Nu­ri­malra,
Wil­son egy kom­mu­ni­ká­ci­ós csa­tor­nát nyi­tott a Clar­ke felé.


~ Hart ~ üzen­te. ~ Vidd át
Abum­wét a Nu­ri­malra, ami­lyen gyor­san csak tu­dod. Zűr van. Kur­va nagy
zűr. ~ Meg­sza­kí­tot­ta a csa­tor­nát, mi­előtt Schmidt vá­la­szol­ni tu­dott vol­na, és
Werd­hez for­dult. – Jó len­ne, ha a baj­tár­sai gyor­san elő­ke­res­nék ne­kem az Urse
Da­mayener­gia­el­lá­tá­sá­nak se­ma­ti­kus raj­za­it. Van pár do­log, amit tud­nom kell.
Nagy­já­ból azon­nal.


– Nem biz­tos, hogy
meg­lesz­nek. Az Urse Da­may nem tar­to­zik a Konk­lá­vé ha­di­flot­tá­já­nak
ál­lo­má­nyá­ba.


– Ak­kor az kel­le­ne, hogy az
egyik ha­jó­mér­nö­kük ma­gya­ráz­za el ne­kem, ho­gyan mű­köd­nek a Konk­lá­vé-ha­jók
ener­gi­a­to­váb­bí­tó rend­sze­rei. Ez, ugye, meg­old­ha­tó?


– Raj­ta va­gyok – fe­lel­te
Werd, és maga is csa­tor­nát nyi­tott a Nu­ri­mal felé.


Carn rá­juk né­zett, és lát­ta a
fel­dúlt­sá­gu­kat.


– Mi tör­tént? – kér­dez­te
vé­gül.


– Az a hely­zet, hogy rit­ka
sze­mét tet­vek­kel van dol­gunk.


– Azt hit­tem, ezt már ed­dig
is tud­tuk.


– Nem, ez új­don­ság –
fe­lel­te Wil­son. – Bom­bát kö­töt­tek a do­boz táp­egy­sé­gé­re, ame­lyik­ben ott van
Ra­yeth Ab­lant. Na­gyon úgy néz ki, hogy ha tör­té­nik va­la­mi a do­boz­ba kö­tött
ener­gi­á­val, az egész fel­rob­ban. Vagy­is ha meg­moz­dít­juk Ab­lan­tot, meg­hal.


– Ha nem moz­dít­juk meg, ak­kor
is meg­hal. Már alig van ener­gi­á­ja.


– Na, ezért mond­tam az
előbb, hogy rit­ka sze­mét tet­vek­kel van dol­gunk – zár­ta le a be­szél­ge­tést Wil­son,
és a Nu­ri­malra ve­ze­tő út hát­ra­lé­vő ré­szé­ben már nem szó­lalt meg.


* * *


Most csak maga van itt.


– Igen – vá­la­szol­ta Wil­son
Ra­yeth Ab­lant­nak.


Azt hi­szem, ez nem va­la­mi jó
elő­jel.


– Meg­mond­tam, hogy vissza
fo­gok jön­ni.


Ugye nem fog ne­kem ha­zud­ni?


– Azt mond­ta, tet­szik, hogy
nem va­gyok olyan, mint azok a hu­má­nok, akik­ről ko­ráb­ban hal­lott. Ezért nem, nem
fo­gok ha­zud­ni. De azt tud­nia kell, hogy az igaz­sá­got hal­la­ni nem lesz könnyű.


Egy do­boz­ba zárt agy va­gyok, az
igaz­sá­got hal­la­ni már így is elég ne­héz.


Wil­son el­mo­so­lyo­dott.


– Na­gyon fi­lo­zo­fi­ku­san
lát­ja a dol­go­kat.


Ha va­la­ki csak egy agy egy
do­boz­ban, más se ma­rad a szá­má­ra, mint a fi­lo­zó­fia.


– Van egy bom­ba a
do­bo­zá­ban. Az át­me­ne­ti ener­gia­tá­ro­ló­ra köt­ve. Amennyi­re lá­tom, van raj­ta egy
szen­zor, amely az ener­gi­a­be­táp­lá­lást fi­gye­li. Az Urse Da­may
ener­gia­el­lá­tá­sa in­teg­rál­va van a do­boz tar­ta­lék­rend­sze­re­i­vel. Ha az el­ső­ben
prob­lé­mák tá­mad­nak, a má­so­dik ki­tart, és a kri­ti­kus rend­sze­rek to­vább
üze­mel­nek. De ha tel­je­sen le­vá­laszt­juk a do­bozt a hajó ener­gia­kö­re­i­ről, a
szen­zor ki­szúr­ja, és fel­rob­bant­ja a bom­bát.


Ami en­gem is meg­öl­ne.


– Igen. Mi­vel azt kér­te, hogy
ne ha­zud­jak, el­mon­dom, hogy sze­rin­tem va­ló­já­ban azért rak­ták oda azt a bom­bát, hogy
biz­tos­ra ve­gyék, a do­boz­ba rej­tett tech­no­ló­gi­át sen­ki­nek sem áll majd mód­já­ban
ki­emel­ni és kö­zel­ről ta­nul­má­nyoz­ni. A maga ha­lá­la csak egy kel­le­met­len
mel­lék­kö­rül­mény.


Így job­ban be­le­gon­dol­va, ta­lán
még­is ha­zud­ha­tott vol­na egy ki­csit.


– Bo­csá­nat.


Van va­la­mi mód­ja an­nak, hogy
ki­szed­jen en­gem eb­ből a do­boz­ból?


– Amennyi­re lá­tom, nincs.
Leg­alább­is olyan, ami­nek so­rán élet­ben tud­nám tar­ta­ni. Maga a do­boz, azt kell
mon­da­nom, el­ké­pesz­tő mér­nö­ki tu­dást tük­röz. Ha len­ne időm, ta­lán vissza tud­nám
fej­te­ni a mű­kö­dé­sét. De nin­csen. Ki tud­nám ven­ni a do­boz­ból a részt, ami
konk­ré­tan maga, de utá­na már nem tud­nám rá­köt­ni egy ak­ku­mu­lá­tor­ra. A do­boz egy
jól össze­ra­kott rend­szer. Nem ma­rad­na élet­ben nél­kü­le.


Ahogy a dol­gok áll­nak, a
do­boz­ban sincs sok időm hát­ra.


– Vissza tu­dom köt­ni az
ak­ku­kat a rend­szer­be, ami­ket ki­vet­tünk. Ta­lán nyer­he­tünk vele egy kis időt.


Nyer­hetünk?


– Itt va­gyok. Még tu­dok
dol­goz­ni az do­bo­zon. Elő­fo­dul­hat, hogy van va­la­mi gyen­ge pont­ja, amely fö­lött
el­sik­lot­tam.


Ha to­vább pisz­kál­ja a bom­bát, elő­for­dul­hat,
hogy épp maga fog­ja fel­rob­ban­ta­ni.


– Ez így van.


De ha el­fogy az ener­gia, a bom­ba
így is, úgy is fel­rob­ban.


– Azt hi­szem, a bom­ba pont
az át­me­ne­ti tá­ro­ló ener­gi­á­ját fog­ja hasz­nál­ni a de­to­ná­lás­hoz, igen.


Rend­sze­re­sen szo­kott bom­bá­kat
ha­tás­ta­la­ní­ta­ni? Ez a szak­má­ja?


– Ka­to­nai tech­no­ló­gi­á­kat
ku­ta­tok és fej­lesz­tek. A bom­bák is ide­tar­toz­nak.


Azt hi­szem, most csúsz­tat egy
kis­sé.


– Azt hi­szem, ta­lán ké­pes
le­szek meg­men­te­ni ma­gát.


Mi­ért akar meg­men­te­ni?


– Mert nem ér­de­mel ilyen
ha­lált. Hogy úgy tűn­jön el, mint egy utol­só gon­do­lat. Egy agy­ként egy do­boz­ban.
Ke­ve­sebb­ként, mint a tel­jes ön­ma­ga.


Maga mond­ta, hogy a do­bo­zom
le­nyű­gö­ző mér­nö­ki tel­je­sít­mény. Lát­szik, hogy aki össze­rak­ta, ar­ról is gon­dos­ko­dott,
hogy ne le­hes­sen el­vin­ni. Nem aka­rom meg­sér­te­ni, de alig fog­lal­ko­zott ma­gá­val a
do­boz­zal. Ko­mo­lyan gon­dol­ja, hogy van mód túl­jár­ni a do­boz­ké­szí­tő eszén, és
élve ki­men­te­ni en­gem be­lő­le?


– Jó va­gyok ab­ban, amit
csi­ná­lok.


Már meg­bo­csás­son, de ha olyan jó
len­ne, nem len­ne most itt.


– Azért én ten­nék egy
pró­bát.


Én is sze­ret­ném, ha ten­ne egy
pró­bát, fel­té­ve, hogy az nem jár az­zal a ve­széllyel, hogy maga is itt­hagy­ja a
fo­gát. Eb­ben a pil­la­nat­ban az egyi­künk ha­lá­la el­ke­rül­he­tet­len­nek lát­szik.
Mind­ket­tőnk pusz­tu­lá­sa vi­szont ta­lán el­ke­rül­he­tő.


– Arra kért ben­nün­ket, hogy
se­gít­sünk ma­gán – em­lé­kez­tet­te Ab­lan­tot Wil­son.


Meg­tet­ték. Meg­pró­bál­ták.
Se­gít­sé­get kér­tem, és se­gí­tet­tek. Ha akar­tam vol­na, sem tud­tam vol­na ten­ni
el­le­ne bár­mit is. Most vi­szont arra ké­rem, hagy­ja abba.


– Rend­ben – fe­lel­te Wil­son
egy rö­vid szü­net után.


Kö­szö­nöm.


– Te­he­tek még ma­gá­ért
va­la­mit? Van csa­lád­ja, vagy ba­rá­tai, aki­ket ér­te­sít­he­tünk? Van üze­ne­te
va­la­ki­nek, amit el­küld­he­tek a ked­vé­ért?


Nincs iga­zi csa­lá­dom. A ba­rá­ta­im
ott vol­tak az Urse Da­mayon, a leg­több­jük oda­van. Nem ma­rad­tak ba­rá­ta­im.


– Ez így nem tel­je­sen igaz.


Tud va­la­mi­ről, ami­ről én nem?


– Bol­dog­gá ten­ne, ha a
ba­rá­tai közé so­rol­na.


De hát meg­pró­bál­tam meg­öl­ni
ma­gát.


– Az még az­előtt volt, hogy
meg­is­mert vol­na – is­mé­tel­te ma­gát Wil­son. – De most már nem ez a hely­zet. Most
már maga akar en­gem meg­óv­ni at­tól, hogy meg­hal­jak. Azt hi­szem, ez kel­lő­kép­pen
el­len­sú­lyoz­za a ko­ráb­bi bot­lá­sa­it.


Ha tény­leg a ba­rá­tom, ak­kor
len­ne egy ké­ré­sem.


– Mi len­ne az?


Maga ka­to­na. Maga már ölt.


– Nem va­gyok rá va­la­mi
büsz­ke, de igen, öl­tem.


Azért ha­lok meg, mert azok, akik­nek
nem szá­mí­tok sem­mit, fel­hasz­nál­tak, az­tán el­ha­jí­tot­tak. Job­ban sze­ret­nék a
sa­ját fel­té­te­le­im sze­rint tá­voz­ni.


– És azt akar­ja, hogy
se­gít­sek.


Igen, ha tud. Mert nem aka­rom, hogy
sze­mé­lye­sen csi­nál­ja. Ha ez a do­boz tény­leg annyi­ra ér­zé­keny, amennyi­re le­ír­ta,
ak­kor az a bom­ba fel­rob­ban­hat, ami­kor meg­ha­lok. Nem sze­ret­ném, ha a kö­zel­ben
len­ne, ami­kor ez be­kö­vet­ke­zik. Sze­rin­tem ki tud ta­lál­ni rá va­la­mi meg­ol­dást.


– Úgy hi­szem, igen. Vagy leg­alább
meg fo­gom pró­bál­ni.


A kel­le­met­len­sé­ge­i­ért cse­ré­be
hadd ajánl­jam fel ezt.


Egy adat­cso­mag ér­ke­zett Wil­son
Agy­Gé­pé­re, egy tit­ko­sí­tott ál­lo­mány, olyan for­má­tum­ban, amit a had­nagy nem
is­mert.


Ha be­fe­jez­tem vol­na ezt az
ak­ci­ót, ha szét­lőt­tem vol­na a ma­guk ha­jó­ját és a Konk­lá­vé­ét is, ezt kel­lett
vol­na a hajó na­vi­gá­ci­ós rend­sze­ré­be töl­te­nem. Ezek vol­tak a vissza­té­ré­si
ko­or­di­ná­tá­im. Re­mé­lem, se­gí­te­nek meg­ta­lál­ni azo­kat, akik az egész mö­gött
áll­nak.


– Kö­szö­nöm – mond­ta Wil­son
há­lá­san. – Ez tény­leg ha­tal­mas se­gít­ség.


Ha meg­ta­lál­ják őket, in­téz­zék el
őket az én ked­ve­mért is.


Wil­son el­vi­gyo­ro­dott.


– Meg­lesz.


Már nincs sok idő hát­ra, hogy
tel­je­sen ki­me­rül­jön a tar­ta­lék ener­gia.


– El kell hogy hagy­jam. Ami
azt je­len­ti, hogy füg­get­le­nül at­tól, mi fog tör­tén­ni, én már nem jö­vök vissza.


Nem sze­ret­ném, hogy itt le­gyen, ami­kor
meg­tör­té­nik. De azért kap­cso­lat­ban ma­ra­dunk?


– Igen, ter­mé­sze­te­sen.


Ak­kor in­dul­jon azon­nal. És
si­es­sen, mert már alig ma­radt idő.


* * *


– Tu­dom, nem le­szek
nép­sze­rű, de így is, úgy is meg­hal­na – mond­ta Fo­tew ka­pi­tány. – A kis­uj­jun­kat
sem kell meg­moz­dí­ta­nunk.


– De ta­ka­ré­kos lett
hir­te­len, ka­pi­tány – vá­gott vissza Wil­son. – A Konk­lá­vé­nak ta­lán nem fut­ja még
egy ra­ké­tá­ra vagy ré­szecs­ke­su­gár­ra? – Mind­ket­ten a Nu­ri­mal híd­ján áll­tak,
Abum­we és Sor­valh tár­sa­sá­gá­ban.


– Azt mond­tam, nem le­szek
nép­sze­rű az fel­ve­té­sem­mel – fe­lel­te Fo­tew. – Va­la­ki­nek úgy is fel kel­lett
hoz­nia.


– Ra­yeth Ab­lant
lét­fon­tos­sá­gú in­for­má­ci­ó­kat adott át ne­künk azok­nak a hol­lé­té­ről, akik ezt az
egé­szet ki­ter­vel­ték – mond­ta Wil­son, és a pa­rancs­no­ki híd hír­köz­lé­si poszt­ja
felé mu­ta­tott, ahol egy tu­do­má­nyos kér­dé­sek­kel fog­lal­ko­zó tiszt már erő­sen
dol­go­zott a ko­or­di­ná­tá­kat tar­tal­ma­zó kód fel­tö­ré­sén. – Együtt­mű­kö­dő volt ve­lünk
vé­gig, mi­alatt a ha­jó­ján vol­tunk.


– Nem mint­ha sok vá­lasz­tá­sa
lett vol­na – ál­lí­tot­ta Fo­tew.


– Már hogy­ne lett vol­na
vá­lasz­tá­sa?! Ha nem je­lez Carn ti­ze­des­nek, azt sem tud­tuk vol­na, hogy ott van.
Nem de­rült vol­na ki, hogy van egy szer­ve­zet, ame­lyik fog­ja a Konk­lá­vé el­tűnt
ha­jó­it, és ér­tel­mes lény ve­zet­te, cso­dá­san fel­fegy­ver­zett dró­no­kat fa­rag
be­lő­lük. Nem de­rült vol­na ki, hogy akár­kik is van­nak eb­ben a szer­ve­zet­ben, ugyan­úgy
ve­szé­lyez­te­tik a Konk­lá­vét, mint a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get. Ahogy azt sem tud­nánk,
hogy nem az egyi­künk kor­má­nya vi­sel tit­kos há­bo­rút a má­si­kunk el­len.


– Erre az utol­só­ra azért
még ne ve­gyünk mér­get, Wil­son had­nagy – szólt köz­be Sor­valh. – Mert még min­dig
nem tud­juk a vá­laszt a leg­fon­to­sabb kér­dés­re. Még min­dig nem tud­juk, hogy kik
is ját­sza­nak eb­ben a játsz­má­ban.


– Még nem – is­mer­te be
Wil­son, és újra a hír­köz­lé­si poszt felé mu­ta­tott. – De at­tól füg­gő­en, mennyi­re
jó a kód­tö­rő­jük, le­het, hogy ez csak át­me­ne­ti ál­la­pot. De leg­alább el­ju­tot­tunk
ad­dig, hogy a kor­má­nya­ink meg­oszt­ják egy­más­sal az in­for­má­ci­ó­kat, hi­szen én is
el­mond­tam ma­gá­nak min­dent, amit meg­tud­tam.


– Csak van itt egy kis baj
az ará­nyok­kal, nem igaz? – kér­dez­te Sor­valh. – El­len­té­te­le­zi-e a
rá­for­dí­tá­sa­in­kat és az ál­do­za­ta­in­kat mind­az, amit meg­tud­tunk? Nem ve­szí­tünk-e
töb­bet az­zal, ha meg­ad­juk Ra­yeth Ab­lant­nak, amit kí­ván, szem­ben az­zal, amit a
fel­rob­bant do­bo­zá­nak ma­rad­vá­nya­i­ból eset­leg meg­tud­hat­nánk? A tör­me­lé­kek­ből sok
min­den ki­de­rül­het­ne.


Wil­son tá­mo­ga­tást kér­ve né­zett
Abum­wé­ra.


– Ta­ná­csos – mond­ta a
nagy­kö­vet. – Nem is olyan ré­gen úgy dön­tött, hogy meg­ad­ja a ha­jó­ját ne­künk.
Wil­son had­nagy nem tar­tot­ta el­fo­gad­ha­tó­nak a ka­pi­tu­lá­ci­ó­ját. Ak­kor há­lás volt a
dön­té­sé­ért. Ké­rem, fo­gad­ja el a dön­té­sét most is.


– Fo­gad­jam el a dön­té­sét?
Vagy in­kább bíz­zam rá a dön­tést azon az ala­pon, hogy még tar­to­zom neki az
elő­ző­ért?


– Az első ma­gya­rá­zat ne­kem
job­ban tet­szik – is­mer­te el Abum­we. – De a má­so­dik­kal is be­érem.


Sor­valh erre el­mo­so­lyo­dott.
Előbb Wil­son­ra, az­tán Fo­tew-re né­zett.


– Ka­pi­tány! Hogy lát­ja a
dol­got?


– Sze­rin­tem ez net­tó
po­csé­ko­lás. De ma­gáé a vég­ső szó, ta­ná­csos.


– Ké­szít­se­nek elő egy
ra­ké­tát. – Fo­tew ka­pi­tány in­téz­ke­dett a pa­rancs vég­re­haj­tá­sá­ról, Sor­valh pe­dig
újra Wil­son felé for­dult. – Nincs több tar­to­zá­som ön felé, had­nagy.
Re­mény­ked­jünk ab­ban, hogy nem kény­sze­rü­lünk olyan hely­zet­be, ahol azt kí­ván­ja, bár­csak
kér­het­ne tő­lem va­la­mi mást.


Wil­son bó­lin­tott, és csa­tor­nát
nyi­tott az Urse Da­may felé.


– Ra­yeth Ab­lant –
szó­lí­tot­ta a lényt.


Itt va­gyok, jött a szö­ve­ges
vá­lasz.


– Meg­van, amit kért.


Itt volt az ide­je. Már csak
két­szá­za­lék­nyi ener­gi­ám ma­radt.


– A ra­ké­ta elő­ké­szít­ve, és
ki­lö­vés­re kész – je­len­tet­te Fo­tew ka­pi­tány a ta­ná­csos­nak. Az bó­lin­tott
Wil­son­nak.


– Csak szól­jon, ha ké­szen
áll.


Le­gyen most.


Wil­son bic­cen­tett Fo­tew-nek.


– Tűz! – ve­zé­nyelt a
ka­pi­tány a fegy­ver­zet­tech­ni­ku­sok­nak.


– Úton van – jel­zett Wil­son
Ab­lant­nak.


Kö­szö­nök min­dent, Wil­son had­nagy.


– Szí­ve­sen.


Hi­á­nyoz­ni fog.


– Maga is.


Nem jött vá­lasz­üze­net.


– Si­ke­rült fel­tör­nünk a
tit­ko­sí­tást – je­lent­ke­zett be a hír­adós tiszt.


– Mond­ja el, mit ta­lál­tak –
nyug­táz­ta Sor­valh.


A hír­adós tiszt vé­gig­pil­lan­tott
a hí­don álló em­be­re­ken, az­tán Fo­tew ka­pi­tány­ra né­zett.


– Asszo­nyom? – kér­dez­te
vé­gül.


– Hal­lot­ta a pa­ran­csot –
fe­lel­te a fel­jebb­va­ló­ja.


– Az Urse Da­may
vissza­té­ré­si ko­or­di­ná­tái ebbe a rend­szer­be mu­tat­nak. Egé­szen pon­to­san a he­lyi
nap bel­se­jé­be. Az ug­rás be­vit­te vol­na a csil­lag­ba, ahol azon­nal el­pusz­tul.


– A ba­rát­ja az első
má­sod­perc­től fog­va ha­lál­ra volt ítél­ve, Wil­son had­nagy – ál­la­pí­tot­ta meg a
ta­ná­csos.


– A ra­ké­ta el­ér­te az Urse
Da­mayt – szó­lalt meg Fo­tew ka­pi­tány a ki­jel­ző­jét fi­gyel­ve. – Köz­vet­len
ta­lá­lat.


– Sze­ret­ném azt hin­ni, hogy
a sa­ját fel­té­te­lei sze­rint tá­vo­zott, ta­ná­csos – fe­lel­te Wil­son.


Az­tán le­sé­tált a Nu­ri­mal
pa­rancs­no­ki híd­já­ról, és a sik­ló­han­gár felé vet­te az irányt. Egye­dül.
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A fejbe kólintás finom művészete


– Ez egy na­gyon
ér­de­kes össze­es­kü­vés-el­mé­let – mond­ta Gus­ta­vo Vi­ni­ci­us, a New York-i bra­zil
konzu­lá­tus ad­mi­niszt­ra­tív ál­lam­tit­ká­ra.


Da­ni­el­le Lo­wen a hom­lo­kát
rán­col­ta. A fő­konzul­lal kel­lett vol­na tár­gyal­nia, de ami­kor meg­ér­ke­zett a
konzu­lá­tus­ra, Vi­ni­ci­us­hoz tes­sé­kel­ték be. Az ál­lam­tit­kár na­gyon jó­ké­pű fér­fi
volt, na­gyon ma­ga­biz­tos, de Lo­wen gya­nú­ja sze­rint na­gyon nem okos. Va­ló­szí­nű­leg
egy bra­zil sze­ná­tor vagy nagy­kö­vet ha­szon­ta­lan uno­ka­öccse, akit olyan hely­re
so­dort az erős hát­szél, ahol sze­mé­lyi­sé­ge hi­bá­it dip­lo­má­ci­ai men­tes­ség fedi el.


Lo­wen nem na­gyon ágál­ha­tott a
pro­tek­ció el­len. El­vég­re az apja az Egye­sült Ál­la­mok kül­ügy­mi­nisz­te­re. En­nek a
nyá­jas Vi­ni­ci­us­nak a bu­ta­sá­ga azon­ban kez­dett már az ide­ge­i­re men­ni.


– Arra cé­loz, hogy Lu­i­za
Car­val­ho egye­dül cse­le­ke­dett? Gon­dol­ja, hogy egy kar­ri­er­po­li­ti­kus, aki­nek nem
volt do­ku­men­tált bűn­ügyi vagy il­le­gá­lis te­vé­keny­sé­ge, még ke­vés­bé ér­zé­kel­he­tő
po­li­ti­kai el­kö­te­le­zett­sé­ge, hir­te­len azt vet­te a fe­jé­be, hogy meg­öli Liu Con­got,
a má­sik dip­lo­ma­tát? Még­hoz­zá oly mó­don, hogy alá­ás­sa vele a Föld és a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség köz­ti kap­cso­la­tot?


– Nem le­he­tet­len – vél­te
Vi­ni­ci­us. – Az em­be­rek azért lát­nak össze­es­kü­vést a dol­gok mö­gött, mert nem
tud­ják el­hin­ni, hogy egyet­len em­ber ek­ko­ra kárt okoz­hat. Itt, az Egye­sült
Ál­la­mok­ban na­gyon so­kan még ma is meg van­nak győ­ződ­ve ar­ról, hogy Ken­ne­dy és
Step­hen­son el­nök ha­lá­la is össze­es­kü­vés volt, ho­lott min­den jel egyet­len
ma­gá­nyo­san dol­go­zó gyil­kos­ra utal.


– Csak­hogy mind­két eset­ben
bi­zo­nyí­ték is volt rá – ér­velt Lo­wen. – Ezért va­gyok most itt. A ma­guk kor­má­nya,
Mr. Vi­ni­ci­us, meg­kér­te a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­u­mot, hogy diszk­ré­ten ke­zel­je a
prob­lé­mát, ne a wa­shing­to­ni nagy­kö­vet­sé­gen ke­resz­tül. Bol­do­gan ál­lunk elé­be, de
csak ak­kor, ha nem kül­döz­get­nek ide-oda ben­nün­ket.


– Nem fo­gom ide-oda
kül­döz­get­ni, ígé­rem.


– Ak­kor mi­ért ma­gá­val
be­szé­lek, mi­ért nem Nas­ci­men­to konzul­lal? El­vég­re ez egy ma­gas szin­tű, bi­zal­mas
tár­gya­lás. Di­rekt ezért re­pül­tem ide teg­nap Wa­shing­ton­ból.


– Nas­ci­men­to konzul egész
nap az ENSZ-ben tar­tóz­ko­dik – ma­gya­ráz­ta Vi­ni­ci­us. – Rend­kí­vü­li meg­be­szé­lés­re
hív­ták. Meg­kért, hogy tol­má­csol­jam a saj­ná­la­tát.


– Az ENSZ-ből jöt­tem át.


– Nagy in­téz­mény. Könnyen
elő­for­dul­hat, hogy nem ta­lál­koz­tak.


– Biz­to­sí­tot­tak ar­ról, hogy
in­for­má­ci­ó­kat ka­pok Ms. Car­val­ho tet­té­ről – mond­ta Lo­wen.


– Saj­nos, je­len­leg nem
tu­dok ilyes­mi­vel szol­gál­ni – tár­ta szét a ke­zét Vi­ni­ci­us. – Le­het­sé­ges, hogy az
elő­ző kom­mu­ni­ká­ció so­rán fél­re­ér­tet­tük egy­mást.


– Va­ló­ban, Mr. Vi­ni­ci­us? A
kül­ügy­mi­nisz­té­ri­u­ma­ink, ame­lyek az­óta kap­cso­lat­ban áll­nak, hogy önök el­hoz­ták
az első kö­ve­tü­ket Wa­shing­ton­ba 1824-ben, most hir­te­len kom­mu­ni­ká­ci­ós
prob­lé­mák­kal küz­de­nek?


– Nem le­he­tet­len – mond­ta a
be­szél­ge­tés so­rán má­sod­szor is Vi­ni­ci­us. – Min­dig van­nak ár­nya­la­tai egy
meg­be­szé­lés­nek, me­lye­ket fél­re le­het ér­te­ni.


– Biz­tos va­gyok ab­ban, hogy
je­len­leg is ép­pen fél­re­ér­tőd­nek az ár­nya­la­tok, Mr. Vi­ni­ci­us. Ta­lán nem is
annyi­ra ár­nyal­tak ezek az ár­nya­la­tok.


– Ha mond­ha­tom, Ms. Lo­wen, ezt
az ügyet na­gyon sok dez­in­for­má­ció öve­zi. Kü­lön­fé­le vál­to­za­tok ke­ring­nek ar­ról, hogy
mi tör­tént azon a ha­jón.


– Va­ló­ban?


– Igen. A szem­ta­núk
je­len­té­se nem iga­zán hi­te­les.


Lo­wen a fér­fi­ra mo­soly­gott.


– Ez az ön vé­le­mé­nye, Mr.
Vi­ni­ci­us, vagy a bra­zil kül­ügyi vi­szo­nyok mi­nisz­té­ri­u­máé?


Vi­ni­ci­us vi­szo­noz­ta a mo­solyt, és
apró moz­du­la­tot tett, mint­ha azt mon­da­ná: Ki­csit mind­ket­tőé.


– Szó­val azt mond­ja, hogy
nem va­gyok meg­bíz­ha­tó szem­ta­nú?


Vi­ci­ni­us mo­so­lya le­her­vadt.


– Hogy érti ezt?


– Ép­pen az imént ál­lí­tot­ta,
hogy nem va­gyok meg­bíz­ha­tó szem­ta­nú. Mert én is a dip­lo­má­ci­ai stáb tag­ja vol­tam,
Mr. Vi­ni­ci­us – ma­gya­ráz­ta Lo­wen. – Sőt, nem csak ott vol­tam, de én vé­gez­tem azt
a bon­co­lást, amely so­rán meg­ál­la­pí­tot­tam, hogy Liu Cong gyil­kos­ság ál­do­za­ta
lett, és se­gí­tet­tem ki­de­rí­te­ni, hogy a gyil­kos mi­kép­pen kö­vet­het­te el a tet­tét.
Ami­kor azt ál­lít­ja te­hát, hogy a szem­ta­núk be­szá­mo­ló­ja nem hi­te­les, ró­lam
be­szél, ki­fe­je­zet­ten ró­lam. Ha vi­szont az, amit mond, a bra­zil kül­ügyi
vi­szo­nyok mi­nisz­té­ri­u­má­nak a vé­le­mé­nyét tük­rö­zi, ak­kor baj van, na­gyon nagy
baj.


– Ms. Lo­wen, én...


– Mr. Vi­ni­ci­us, vi­lá­gos a
szá­mom­ra, hogy itt fél­re­ér­tés­ről van szó, mert en­gem ar­ról biz­to­sí­tot­tak, hogy
in­for­má­ci­ót ka­pok, maga vi­szont nyil­ván­va­ló­an egy fel­ké­szü­let­len idi­ó­ta. – Lo­wen
fel­állt, mire Vi­ni­ci­us is si­et­ve fel­pat­tant. – Ja­vas­lom, hogy kezd­jük elöl­ről.
El­mon­dom, ho­gyan. Át­me­gyek a szem­köz­ti ká­vé­zó­ba, iszom egy ká­vét, ta­lán eszem
egy fán­kot is. Rá­érő­sen, nyu­god­tan. Mond­juk egy fél órán ke­resz­tül. És ami­kor
vissza­jö­vök, Nas­ci­men­to fő­konzul fog vár­ni rám, hogy bi­zal­ma­san be­szá­mol­jon
mind­ar­ról, amit a bra­zil kor­mány Lu­i­za Car­val­hó­ról tud, és amit én az­tán
to­vább­adok a kül­ügy­mi­nisz­ter­nek, aki, mert ta­lán nem tud­ja, mi­vel maga sem­mit
nem tud, az apám, vagy­is biz­tos, hogy tu­dok vele be­szél­ni. Ha vissza­tér­tem­kor
Nas­ci­men­to konzul vár rám, és ma­gá­nak nyo­ma sincs, nem fo­gom ja­va­sol­ni, hogy
még ma rúg­ják ki ma­gát. Ám ha vissza­tér­tem­kor is a maga ön­elé­gült ké­pét kell
lát­nom, ak­kor még idő­ben fog­lal­ja le a re­pü­lő­je­gyét Bra­zí­li­á­ba, mert hol­nap
ilyen­kor már ott lesz. Vi­lá­gos?


– Öhm...


– He­lyes. Ak­kor fél óra
múl­va Nas­ci­men­to konzult sze­ret­ném lát­ni. – Lo­wen ki­ment az iro­dá­ból, és már a
lift­nél volt, ami­kor Vi­ni­ci­us újra le­ve­gőt mert ven­ni.


A szem­köz­ti fán­kos­nál elő­vet­te a
kom­mu­ni­ká­to­rát, és hív­ta az apja iro­dá­ját. Ja­mes Prescott, a sze­mély­ze­ti fő­nök
vet­te fel.


– Hogy ment? – kér­dez­te
Prescott min­den be­ve­ze­tés nél­kül.


– Kábé ahogy vár­tuk –
fe­lel­te a nő. – Nas­ci­men­to nem volt ott, le­passzolt egy idi­ó­tá­nak.


– Hadd ta­lál­jam ki.
Vi­ni­ci­us­nak.


– Ta­lált, süllyedt.


– Hí­re­sen idi­ó­ta –
nyug­táz­ta Prescott. – Az any­ja az ok­ta­tá­si mi­nisz­ter.


– Tud­tam – mond­ta Lo­wen. – Anyu­ci
kis­fia tett egy fe­le­lőt­len meg­jegy­zést, én meg gyor­san ki­hasz­nál­tam, és
Nas­ci­men­tót kö­ve­tel­tem, dip­lo­má­ci­ai in­ci­dens­sel fe­nye­get­ve őket.


– Á, a fej­be kó­lin­tás fi­nom
mű­vé­sze­te.


– Fi­nom­ság­gal en­nél a
fic­kó­nál nem le­het el­ér­ni sem­mit – mond­ta Lo­wen, és ab­ban a pil­la­nat­ban a
fánk­bolt ab­la­kát be­tör­te a szem­közt fel­rob­ba­nó épü­let lö­kés­hul­lá­ma.


Lo­wen azon­nal le­bu­kott, a
bolt­ban min­den­ki si­kol­to­zott, az­tán re­pe­dő üveg és hul­ló tör­me­lék zaja tó­dult
be a Ha­to­dik su­gár­út­ról. Lo­wen óva­to­san ki­nyi­tot­ta a sze­mét, és lát­ta, hogy a
bolt ab­la­ka ugyan szét­tört, de a ke­re­té­ben ma­radt, és hogy a bolt­ban min­den­ki
élet­ben van, és sér­tet­len.


Prescott ki­a­bált a kom­mu­ni­ká­tor
hang­szó­ró­já­ból; a nő vissza­tet­te a fü­lé­hez.


– Jól va­gyok, jól va­gyok.
Min­den oké.


– Mi tör­tént?


– Va­la­mi tör­tént a
szem­köz­ti épü­let­tel. – Lo­wen átsz­la­lo­mo­zott a bolt ku­por­gó ven­dé­gei kö­zött az
aj­tó­hoz, és óva­to­san ki­nyi­tot­ta, ne­hogy a szét­tört üveg kizu­han­jon. Fel­né­zett.


– Azt hi­szem, a
Nas­ci­men­tó­val való meg­be­szé­lés­nek lőt­tek.


– Mi­ért? – kér­dez­te
Prescott.


– A bra­zil konzu­lá­tus­nak
annyi. – Bon­tot­ta a vo­na­lat, és ké­pe­ket kül­dött a kom­mu­ni­ká­to­rán ke­resz­tül a
ro­mok­ról, majd, ahogy az egy or­vos­hoz il­lik, ne­ki­lá­tott el­lát­ni a sé­rül­te­ket az
ut­cán.


* * *


– Ama­zó­ni­ai sze­pa­ra­tis­ták –
mond­ta Prescott. Egy órá­val a rob­ban­tás után már sik­ló­ra szállt Wa­shing­ton­ban.
– Őket vá­dol­ják.


– Most csak vic­celsz –
mo­rog­ta Lo­wen. A Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um kül­föl­di kül­de­té­sek osz­tá­lyá­nak a
sze­mély­ze­ti pi­he­nő­jé­ben vol­tak. Lo­wen val­lo­má­sát már fel­vet­te a New York-i
rend­őr­ség és az FBI, mind­ket­tő­nek adott az ál­ta­la ké­szí­tett ké­pek­ből is. Most
ép­pen szusszan egyet, mi­előtt újra el­me­sé­li az egé­szet a mi­nisz­té­ri­um­nak is.


– Nem vár­tam, hogy el­hidd –
vont vál­lat Prescott. – Csak azt mon­dom, amit a bra­zi­lok mon­da­nak. Ál­lít­ják, hogy
a cso­port­ból va­la­ki be­te­le­fo­nált, és fe­le­lős­sé­get vál­lalt a rob­ban­tá­sért.
Gon­do­lom, sze­met kéne huny­nunk afe­lett, hogy ép­pen olyan cso­port­ra pró­bál­ják
rá­ken­ni, ame­lyik még so­sem haj­tott vég­re egyet­len erő­sza­kos cse­lek­ményt sem, nem­hogy
má­sik or­szág­ba uta­zott vol­na, hogy bom­bát he­lyez­zen el egy erő­sen őr­zött
épü­let­ben.


– Az ama­zó­ni­ai sze­pa­ra­tis­ták
ra­vasz ró­kák.


– Azért ez már túl­zás.
Fel­rob­bant­ják a sa­ját konzu­lá­tu­su­kat, csak hogy ne kell­jen be­szél­ni­ük ve­led.


– Tu­dom, hogy vic­celsz –
mond­ta a nő –, de azért is ki­mon­dom, hogy hall­jam ma­gam: Nem a bra­zi­lok
rob­ban­tot­ták fel a sa­ját konzu­lá­tu­su­kat. Ha­nem Lu­i­za Car­val­ho tár­sa.


– Igen, de ak­kor is túl­zás
– is­mé­tel­te Prescott. – Fő­leg mert a bra­zil nagy­kö­vet eb­ben a pil­la­nat­ban
oda­lent van Foggy Bot­tom­ban, és ép­pen ki­tá­lal apád­nak min­dent, amit Car­val­ho
éle­té­ről és kap­cso­la­ta­i­ról csak tud­nak. Ha azért akar­ták meg­fé­lem­lí­te­ni a
bra­zil kor­mányt, hogy hall­gas­son, na­gyon mel­lé­lőt­tek.


– Gon­do­lom, nem ez volt a
terv.


– Ha bár­mi sej­té­sed van
ar­ról, hogy mi volt a terv, bol­do­gan meg­hall­ga­tom. Ma este ta­lál­ko­zóm van az
idő­sebb Lo­wen­nel.


– Fo­gal­mam sincs, Jim –
mond­ta Lo­wen. – Or­vos va­gyok, nem ma­gán­nyo­mo­zó.


– Has­ra üté­ses ta­lál­ga­tás
is meg­te­szi.


– Fi­gye­lem­el­te­re­lés? – tip­pelt
a nő. – Ha ame­ri­kai föl­dön fel­rob­ban­tod a bra­zil konzu­lá­tust, mind­két kor­mány
fi­gyel­me egy­va­la­mi­re fog össz­pon­to­sul­ni: a rob­ban­tás­ra. Hó­na­po­kig csak ez­zel
fo­gunk fog­lal­koz­ni. Nem pe­dig az­zal, hogy ki­nyo­mozzuk, kik áll­nak Liu Cong
meg­gyil­ko­lá­sa mö­gött.


– Leg­alább ka­punk
in­for­má­ci­ót Car­val­hó­ról – mu­ta­tott rá Prescott.


– Igen, de mi­hez kez­dünk
vele? Te vagy az ame­ri­kai kor­mány. Vá­laszt­hatsz, mire fó­ku­szálsz: arra, hogy
egy más nem­ze­ti­sé­gű il­le­tő meg­ölt egy más nem­ze­ti­sé­gű il­le­tőt a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség egyik ha­jó­ján, ahol nin­csen fenn­ha­tó­sá­god, és ami csak érin­tő­le­ge­sen
ér­de­kel; vagy min­den idő­det és ener­gi­á­dat an­nak az alak­nak a meg­ke­re­sé­sé­re
for­dí­tod, aki har­minc­két em­bert ölt meg a Ha­to­dik su­gár­úton New York City­ben.
Me­lyi­ket vá­lasz­tod?


– Ta­lán a ket­tő ugyan­az –
ve­tet­te fel a fér­fi.


– Ta­lán – bó­lin­tott Lo­wen.
– De le­fo­ga­dom, még ha így is van, elég messze vol­tak ah­hoz, hogy va­la­ki más­ra
mu­tas­sa­nak a nyo­mok. Tu­dod, hogy megy ez. Ha van egy nyil­ván­va­ló gya­nú­sí­tot­tunk
nyil­ván­va­ló in­dok­kal, nem ke­re­sünk to­vább.


– Mint pél­dá­ul az ama­zó­ni­ai
sze­pa­ra­tis­ták – mond­ta Prescott.


– Pon­to­san.


– Az idő­zí­tés ak­kor is
tö­ké­le­tes. Te ki­lépsz, a konzu­lá­tus fel­rob­ban.


– Sze­rin­tem az vé­let­len
volt – vél­te a nő. – Ha idő­zí­tet­ték vol­na, meg­vár­ják, amíg Nas­ci­men­to
vissza­megy az iro­dá­ba.


– Ak­kor te is meg­hal­tál
vol­na – mond­ta Prescott.


– Ami még job­ban se­gí­tett
vol­na a fi­gye­lem­el­te­re­lés­ben. A kül­ügy­mi­nisz­ter lá­nyá­nak fel­rob­ban­tá­sa az­tán
tu­ti­ra ma­gá­ra von­ta vol­na az Egye­sült Ál­la­mok fi­gyel­mét. Az is arra utalt vol­na,
hogy a bom­bát ré­geb­ben hoz­ták moz­gás­ba.


– Ami­kor elő­a­dom az
el­mé­le­te­det a mi­nisz­ter­nek, ezt a részt ki­ha­gyom. – Prescott elő­vet­te a
kom­mu­ni­ká­to­rát. – Meg­ér­ted, mi­ért?


– Ab­szo­lút.


– Hm – néz­te a
kom­mu­ni­ká­to­rát Prescott.


– Mi van?


– Kül­dök egy hír­lin­ket, amit
most kap­tam.


Lo­wen is elő­vet­te a
kom­mu­ni­ká­to­rát, és meg­nyi­tot­ta a lin­ket; egy új­ság­cikk volt ar­ról, ahogy
be­te­ge­ket ápol a rob­ba­nás után a Ha­to­dik su­gár­úton. A vi­de­ón ép­pen egy fek­vő nő
mel­lett tér­del.


– Ne már, nem is volt
sé­rült – mél­tat­lan­ko­dott Lo­wen. – Csak meg­ré­mült és össze­esett.


– Nézd meg az üze­ne­te­i­det –
ta­ná­csol­ta Prescott.


Meg­néz­te. Több tu­cat
in­ter­jú­ké­rés ér­ke­zett a mé­di­á­tól.


– Franc­ba – dob­ta a kom­mu­ni­ká­tort
az asz­tal­ra a nő. – Tes­sék, a fi­gye­lem­el­te­re­lés ré­sze let­tem.


– Gon­do­lom, ez azt je­len­ti,
hogy a mi­nisz­té­ri­um köz­li ve­lük, je­len­leg nem adsz in­ter­jút.


– Vagy in­kább soha. – Lo­wen
el­ment ká­vé­ért, hogy meg­előz­ze a gyor­san kö­zel­gő fej­fá­jást.


* * *


Lo­wen vé­gül hat in­ter­jút adott:
egyet a The New York Ti­mesnak, egyet a The Wa­shing­ton Postnak, ket­tőt
reg­ge­li hír­mű­so­rok­nak és ket­tőt rá­di­ók­nak. Mind­egyi­ken mo­so­lyog­va el­mond­ta, hogy
csak a mun­ká­ját vé­gez­te, ami szi­go­rú­an véve nem volt igaz, mi­vel fel­ad­ta or­vo­si
kar­ri­er­jét a kül­ügy­mi­nisz­té­ri­u­mi ál­lá­sért, és kü­lön­ben is he­ma­to­ló­gus volt. De
erre sen­ki nem kér­de­zett rá, mert az, hogy a kül­ügy­mi­nisz­ter lá­nya a gyó­gyí­tás
an­gya­la­ként fel­buk­kan­jon egy ter­ro­ris­ta cse­lek­mény hely­szí­nén, túl­sá­go­san szép
szto­ri volt ah­hoz, hogy el­ront­sák.


Lo­wen fin­to­rog­va lát­ta, hogy az
ő fény­ké­pe sze­re­pel min­den kép­er­nyőn két tel­jes hír­cik­lus ere­jé­ig, ame­lyek
kö­zül a má­so­di­kat az vál­tot­ta ki, hogy az el­nök sze­mé­lye­sen hív­ta fel és
kö­szön­te meg a nem­zet­nek tett szol­gá­la­ta­it. Lo­wen meg­kö­szön­te az el­nök­nek a
hí­vást, és ma­gá­ban meg­fo­gad­ta, hogy majd jól le­kap­ja a tíz kör­mé­ről az ap­ját, mert
nyil­ván ő szer­vez­te ezt a mé­dia­ese­ményt a fő­nö­ké­nek, aki­re ott várt az idő­kö­zi
vá­lasz­tás, és rá­fért egy kis po­zi­tív mé­dia.


Lo­wen nem akart több in­ter­jút adni,
gra­tu­lá­ci­ós hí­vást vagy üze­ne­tet fo­gad­ni, még a bra­zil tu­risz­ti­kai mi­nisz­té­ri­um
aján­la­tát is vissza­uta­sí­tot­ta, hogy lá­to­gas­son el az or­szá­guk­ba. Leg­in­kább
Lu­i­za Car­val­ho ak­tá­já­ra sze­ret­te vol­na rá­ten­ni vég­re a ke­zét. Ad­dig nyag­gat­ta
Prescot­tot és az ap­ját, amíg meg nem kap­ta, igaz, a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um egyik
em­be­ré­vel együtt, aki szó sze­rint le nem vet­te a sze­mét az ak­tá­ról. Lo­wen adott
a nő­nek egy üdí­tőt, és le­ül­tet­te a kony­ha­asz­tal­hoz, majd ol­vas­ni kez­dett.


Pár pil­la­nat múl­va a fu­tár­ra
né­zett.


– Ko­mo­lyan ennyi az egész?


– Én nem ol­vas­tam, asszo­nyom
– fe­lel­te a fu­tár.


Az akta sem­mi ér­dem­le­ge­set nem
tar­tal­ma­zott Lu­i­za Car­val­hó­ról. Belo Ho­rin­zon­te-ban szü­le­tett; szü­lei
mind­ket­ten or­vo­sok; nem volt test­vé­re. Az Uni­vers­ida­de Fe­de­ral de Mi­nas
Ge­ra­is-ra járt, köz­gaz­da­ság­ból és jog­ból dip­lo­má­zott, majd a bra­zil dip­lo­má­cia
tag­ja lett. Ál­lo­má­so­zott Vi­et­nam­ban, a Szi­bé­ri­ai Ál­la­mok­ban, Ecua­dor­ban és
Me­xi­kó­ban, az­tán fel­kér­ték a bra­zil ENSZ-misszi­ó­ba, ahol hat évig volt, majd
el­vál­lal­ta a Clar­ke-kül­de­tést, amely so­rán meg­öl­te Liu Con­got.


Mint min­den kül­föl­dön dol­go­zó
bra­zilt, fe­let­te­sei rend­sze­re­sen ki­kér­dez­ték a kap­cso­la­ta­i­ról és a
te­vé­keny­sé­gé­ről, még abba is be­le­egye­zett, hogy vé­let­len­sze­rű­en „meg­vizs­gál­ja”
(vagy­is kö­ves­se és le­hall­gas­sa) a bra­zil tit­kos­szol­gá­lat, ne­hogy va­la­mi visszás
dol­got te­gyen. Né­hány ké­tes sze­rel­mi vi­szony­tól el­te­kint­ve – part­ner
te­kin­te­té­ben ké­tes, nem nem­zet­biz­ton­sá­gi­lag – nem volt az ak­tá­ban sem­mi
szo­kat­lan.


A kül­szol­gá­la­ti kö­zös­sé­gen kí­vül
Car­val­hó­nak nem vol­tak kap­cso­la­tai vagy ba­rá­tai. Csak ka­rá­csony­kor uta­zott Belo
Ho­ri­zon­te-ba a szü­le­i­hez. Sza­bad­sá­got alig vett ki, ki­vé­ve ha­lá­la előtt két
év­vel, ami­kor agy­hár­tya­gyul­la­dás mi­att kór­ház­ba ke­rült; négy na­pot töl­tött ott,
majd még két hé­tig ott­hon lá­ba­do­zott. Az­tán vissza­ment dol­goz­ni.


Há­zi­ál­la­ta nem volt.


– Ez a nő dög­unal­mas
– mond­ta han­go­san, bár ma­gá­nak Lo­wen. A fu­tár kö­zöm­bö­sen kö­hin­tett.


Egy órá­val ké­sőbb a fu­tár az
ak­tá­val a ke­zé­ben tá­vo­zott, és Lo­wen­ben nem ma­radt más ér­zés, mint a
ki­elé­gü­let­len bosszú­ság. Azt hit­te, egy ital majd se­gí­te­ni fog ezen, ám ami­kor
be­kuk­kan­tott a hű­tő­be, csak egy je­ges tea zac­cát ta­lál­ta ben­ne. Po­fát vág­va
kons­ta­tál­ta, hogy nem em­lék­szik, mi­kor csi­nál­ta a teát, majd ki­vet­te a kan­csót,
és ki­ön­töt­te a zac­cot a mo­so­ga­tó­ba. Az­tán ki­lé­pett az ale­xand­ri­ai ház­ból, két
töm­böt sé­tált a leg­kö­ze­leb­bi jól ki­vi­lá­gí­tott ét­te­re­mig, le­ült a bár­nál, és egy
nagy po­hár Mar­ga­ri­tát ren­delt csak azért, hogy el­len­sú­lyoz­za azt az unal­mat, amit
Lu­i­za Car­val­ho ak­tá­ja je­len­tett.


– Jó nagy ital – je­gyez­te
meg va­la­ki pár perc múl­va. Fel­né­zett, és egy jó­ké­pű fér­fit lá­tott pár
lé­pés­nyi­re a bár­tól.


– Az a vicc, hogy ez a kis
mé­ret – fe­lel­te. – A nagy Mar­ga­ri­tát ak­ko­ra po­hár­ban ad­ják, akár egy ja­cuz­zi.
Olyan ese­tek­re, ami­kor az em­ber úgy dönt, hogy az al­ko­hol­mér­ge­zés is egy­faj­ta
élet­mód.


A jó­ké­pű fér­fi erre
el­mo­so­lyo­dott, és ol­dalt bic­cen­tet­te a fe­jét.


– Maga is­me­rős ne­kem.


– Mond­ja, hogy van en­nél
jobb csa­jo­zós du­má­ja is.


– Van, de nem aka­rom
fel­szed­ni. Egy­sze­rű­en csak is­me­rős ne­kem. – A fér­fi ala­po­sab­ban meg­néz­te, az­tán
cset­tin­tett. – Meg­van. Arra az or­vos­ra ha­son­lít, aki a bra­zil konzu­lá­tus
fel­rob­ban­tá­sá­nál men­tet­te a se­be­sül­te­ket.


– So­kan mond­ják.


– El­hi­szem. De az nem maga,
ugye? Maga itt van Wa­shing­ton­ban, a konzu­lá­tus meg New York­ban.


– Eb­ben van va­la­mi.


– Van iker­test­vé­re? – kér­dez­te
a fér­fi, majd a szom­széd szék­re mu­ta­tott. – Le­ül­he­tek?


Lo­wen vál­lat vont, és a ke­zé­vel
egy ne­kem mind­egy moz­du­la­tot tett. A fér­fi le­ült.


– Nincs iker­test­vé­rem –
vá­la­szolt a nő. – Csak egy bá­tyám. Is­ten­nek hála, nem ha­son­lí­tunk egy­más­ra.


– Le­het­ne an­nak a nő­nek a
dub­lő­re. Fel­lép­het­ne par­ti­kon.


– Nem hin­ném, hogy annyi­ra
hí­res len­ne.


– Hé, az el­nök is fel­hív­ta!
Ma­gá­val mi­kor tör­tént ilyes­mi?


– Meg­le­pőd­ne.


– Egy Cuba Lib­rét – mond­ta
a fér­fi a pul­tos­nak, ami­kor oda­jött hoz­zá­juk. Az­tán Lo­wen­re né­zett. – Meg­hív­nám
egy ital­ra, de...


– Is­ten őrizz. Ez­u­tán is
ta­xit kell hív­nom, pe­dig nem la­kom messze.


– Egy Cuba Lib­rét –
is­mé­tel­te a fér­fi a pul­tos­nak, az­tán újra Lo­wen­hez for­dult. Ke­zet nyúj­tott. – John
Ber­ger.


Lo­wen ke­zet fo­gott vele.


– Da­ni­el­le Lo­wen.


Ber­ger egy pil­la­na­tig a hom­lo­kát
rán­col­ta, majd el­mo­so­lyo­dott.


– Maga tény­leg az az or­vos!
És a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um­ban dol­go­zik. Ezért le­het ma itt, pe­dig teg­nap még New
York­ban volt. Saj­ná­lom, be­mu­tat­ko­zom még egy­szer. – Ke­zet nyúj­tott. – Üdv, én
egy idi­ó­ta va­gyok.


Lo­wen ne­ve­tett, és is­mét ke­zet
fo­gott vele.


– Üdv. Ne ve­gye a szí­vé­re, én
nem vol­tam őszin­te ma­gá­val.


– Azok után, amit az el­múlt
pár nap­ban ma­gá­val mű­vel­tek, meg­ér­tem, ha nem veri nagy­dob­ra. – Ber­ger az ita­la
felé in­tett. – A kád­nyi Mar­ga­ri­ta se­gít?


– Ho­gyan? Nem – gri­ma­szolt
Lo­wen. – Vagy­is ta­lán. Nem egé­szen.


– Az ital min­den­eset­re már
hat – je­gyez­te meg Ber­ger.


– Nem a rám irá­nyu­ló
fi­gye­lem mi­att, bár már at­tól is szí­ve­sen le­it­tam vol­na ma­gam. Más­ról van szó.
A mun­kám­mal kap­cso­la­tos.


– És mi az, ha kér­dez­he­tem?


– Maga mi­vel fog­lal­ko­zik, Mr.
Ber­ger? – kér­dez­te Lo­wen.


– Szó­lít­son John­nak. – Meg­ér­ke­zett
a Cuba Lib­re. A fér­fi mo­so­lyog­va meg­kö­szön­te a pul­tos­nak, és be­le­kor­tyolt. Majd
raj­ta volt a gri­ma­szo­lás sora. – Nem ez a leg­jobb Cuba Lib­re, amit it­tam.


Lo­wen meg­pöc­köl­te a po­ha­ra
pe­re­mét.


– Leg­kö­ze­lebb kér­jen ilyet.


– Az lesz. – Ber­ger
kor­tyolt még egyet a Cuba Lib­ré­ből, majd le­tet­te. – Ügy­nök va­gyok.
Gyógy­sze­rek­ben uta­zom.


– Ma­guk­ra em­lék­szem –
bó­lin­tott Lo­wen.


– Azt meg­hi­szem.


– Most már ér­tem. Könnyen
szó­ba ele­gye­dő, von­zó, nem túl kü­lönc, el­ad­ni re­mél.


– Ez va­gyok én – bó­lin­tott
most Ber­ger.


– Most nem fog össze­jön­ni –
mond­ta a nő. – Már bocs, de én egye­dül me­gyek ki in­nen.


– Rend­ben. Amúgy is a jó
be­szél­ge­tés volt a cé­lom.


– Ne mond­ja. – Lo­wen
kor­tyolt a Mar­ga­ri­tá­ból. – Jól van, John, kér­de­zek va­la­mit. Hogy csi­nál egy
unal­mas em­ber­ből gyil­kost?


Ber­ger hall­ga­tott egy sort.


– Hir­te­len örü­lök an­nak, hogy
ez nem fog össze­jön­ni.


– Ko­mo­lyan kér­de­zem. Úgy
ér­tem, hi­po­te­ti­ku­san. Te­gyük fel, hogy van egy nő, egy át­la­gos nő, oké? Át­la­gos
szü­lei van­nak, át­la­gos gyer­mek­ko­ra, át­la­gos is­ko­lák­ba jár, át­la­gos dip­lo­mát
sze­rez és át­la­gos ál­lást kap. Az­tán egy nap min­den ok nél­kül meg­öl va­la­kit. És
egy­ál­ta­lán nem át­la­gos mó­don, úgy ér­tem, nem pisz­tollyal, kés­sel vagy ütő­vel. Nem,
ő bo­nyo­lult mód­szer­rel csi­nál­ja. Hogy tör­tén­het ez?


– A fic­kó a sze­re­tő­je volt?
– kér­dez­te Ber­ger. – Már­mint hi­po­te­ti­ku­san.


– Hi­po­te­ti­ku­san nem.
Hi­po­te­ti­ku­san a leg­jobb szó a kap­cso­la­tuk­ra, hogy kol­lé­gák vol­tak, és nem
kü­lö­nö­seb­ben kö­ze­li kol­lé­gák.


– És a nő nem kém, nem
tit­kos ügy­nök, nem él ket­tős éle­tet ra­vasz or­gyil­kos­ként?


– Ab­szo­lút át­la­gos és
ab­szo­lút unal­mas em­ber – mond­ta Lo­wen. – Még há­zi­ál­la­ta sincs. Hi­po­te­ti­ku­san.


Ber­ger ivott a Cuba Lib­ré­ből.


– Ak­kor azt vá­lasz­tom, ami­hez
ér­tek. Gyógy­szer­füg­gő­ség okoz­ta el­me­za­var.


– Van olyan gyógy­szer, ami­től
egy unal­mas em­ber kö­rül­te­kin­tő gyil­kos­sá vá­lik, nem csak olyas­va­la­ki­vé, aki
dü­hé­ben min­den élő­lényt meg­öl a ház­ban, még az arany­ha­lat is? Nem em­lék­szem, hogy
or­vos­ként rek­lá­moz­ták vol­na ne­kem.


– Nem, nincs sem­mi, ami­nek
ilyen ha­tá­sa len­ne – is­mer­te el Ber­ger. – De maga is tud­ja, hogy a gyógy­sze­rek
oly­kor fura dol­gok­kal lép­nek in­ter­ak­ci­ó­ba...


– És mód­sze­res gyil­kost
csi­nál­nak va­la­ki­ből? – kér­dez­te Lo­wen hi­tet­len­ked­ve.


– ...más­kor meg a túl­zott
hasz­ná­lat so­rán fel­emész­tik az agyat, és ak­kor az el­kezd kü­lö­nös dol­go­kat
mű­vel­ni. Mond­juk, mód­sze­res gyil­kos­sá vál­toz­tat­ja a gaz­dá­ját.


– Éssze­rű hi­po­té­zis –
bó­lin­tott Lo­wen. – De ez a hi­po­te­ti­kus sze­mély nem sze­dett sem le­gá­lis, sem
il­le­gá­lis sze­re­ket. Kö­vet­ke­ző.


– Jól van – mond­ta Ber­ger, és
úgy tett, mint aki töri a fe­jét. – Tu­mor.


– Tu­mor? – von­ta fel
szem­öl­dö­két Lo­wen.


– Az, tu­mor. Agy­tu­mor, ami
egy­re nő, hi­po­te­ti­ku­san, és el­kez­di nyom­ni az agy­nak azt a ré­szét, ami pél­dá­ul
a nor­má­lis tár­sa­sá­gi vi­sel­ke­dést sza­bá­lyoz­za. Ahogy a tu­mor nő, az unal­mas
em­ber el­kezd gyil­kos­sá­gon gon­dol­kod­ni.


– Ér­de­kes. – Lo­wen is­mét
kor­tyolt az ita­lá­ból.


– Ol­vas­tam ilyes­mi­ről, és
nem csak azért, mert a cé­gem olyan gyógy­sze­res ke­ze­lést kí­nál, amely el­zár­ja a
tu­mor vér­el­lá­tá­sát a test­ben.


– Ér­de­kes ol­vas­mány le­het.


– Az bi­zony.


– És bár rá­né­zés­re von­zó
fel­ve­tés – foly­tat­ta a nő –, ez a hi­po­te­ti­kus sze­mély az utol­só or­vo­si
vizs­gá­la­ton si­mán át­ment. Mi­vel a hi­po­te­ti­kus ál­lá­sa sok uta­zás­sal járt, ezért
ala­pos or­vo­si vizs­gá­lat­ban ré­sze­sült.


– Ez a hi­po­te­ti­kus sze­mély
egy­re egye­dibb – je­gyez­te meg Ber­ger.


– Nem én ho­zom a
sza­bá­lyo­kat.


– De­hogy­nem. Ezért
hi­po­te­ti­kus.


– Adok még egy esélyt, Mr.
Ber­ger. Szed­je össze ma­gát.


– Csak így, spon­tán? Jól
van. Táv­irá­nyí­tás.


– Tes­sék? Ne vic­cel­jen.


– Hall­gas­son meg – emel­te
fel a ke­zét Ber­ger. – Ha meg akar ölet­ni va­la­kit úgy, hogy sen­ki ne jöj­jön rá, és
maga ab­szo­lút fe­dez­ve le­gyen, ho­gyan csi­nál­ná? Olyas­va­la­ki­vel vé­gez­tet­né el, aki­től
sen­ki nem vár­ná. De ho­gyan? A bér­gyil­ko­sok néha ki tud­ják adni ma­gu­kat át­lag­em­ber­nek,
de a leg­jobb bér­gyil­kos maga az át­lag­em­ber len­ne. Szó­val ke­res­sen egy
át­lag­em­bert. És te­gyen táv­irá­nyí­tót az agyá­ba.


– Túl sok sci­en­ce fic­ti­on
thril­lert ol­va­sott – mo­soly­gott Lo­wen.


– Nem olyan táv­irá­nyí­tót, ami­vel
a tes­tét tud­ja tes­sék-lás­sék irá­nyí­ta­ni, dö­cö­gő­sen és da­ra­bo­san. Nem. Olyas­mi­re
van szük­sé­ge, ami a hom­lok­le­beny­ben van, és fi­no­man, las­san, idő­vel a
ki­mond­ha­tat­lan felé te­re­li az il­le­tőt. Hogy még az alany se ve­gye ész­re a sa­ját
át­vál­to­zá­sát, ne kér­dő­je­lez­ze meg, hogy meg akar ölni va­la­kit. Csak meg­ter­ve­zi,
és meg­te­szi, mint­ha az adót fi­zet­né be vagy je­len­tést adna le.


– Sze­rin­tem a fej­be rej­tett
táv­irá­nyí­tót ész­re­ven­nék – vél­te Lo­wen. – Nem is szól­va ar­ról, hogy eh­hez fel
kéne nyit­ni a hi­po­te­ti­kus sze­mély fe­jét.


– Ha maga olyan em­ber len­ne,
aki ilyen táv­irá­nyí­tót ké­szít, ak­kor ten­ne róla, hogy ne le­gyen könnyű
meg­ta­lál­ni. És az sem len­ne egy­ér­tel­mű, hogy mi­kor he­lyez­ték be. Meg­ta­lál­ná a
mód­ját, ho­gyan jut­tas­sa be a tes­té­be úgy, hogy az il­le­tő­ne szá­mít­son rá. – Lo­wen
ita­lá­ra mu­ta­tott. – Na­no­bo­tok az ital­ban, pél­dá­ul. Elég pár da­rab, be­prog­ra­moz­va
arra, hogy rep­li­ká­lód­ja­nak a test­ben. Csak ab­ból adód­hat prob­lé­ma, ha a test
el­kezd küz­de­ni a na­no­bo­tok el­len, és ak­kor az alany meg­be­teg­szik.
Tu­laj­don­kép­pen agy­hár­tya­gyul­la­dást kap.


Lo­wen majd­nem mel­lé­nyel­te a
kor­tyot. Ber­ger­re né­zett.


– Mit mon­dott?


– Agy­hár­tya­gyul­la­dás.
Ami­kor az agy...


– Tu­dom, mi az
agy­hár­tya­gyul­la­dás.


– Szó­val úgy néz ki –
foly­tat­ta Ber­ger. – Leg­alább­is ad­dig, amíg azok, akik be­tet­ték a na­no­bo­to­kat, utá­na
nem iga­zí­ta­nak, hogy ne okoz­za­nak im­mun­re­ak­ci­ót. Az­tán az agy­ban ma­rad­nak, passzí­van
és ész­lel­he­tet­le­nül, az­tán ha be­kap­csol­ják őket, el­kez­dik a las­sú
el­len­prog­ra­mo­zást.


A fér­fi kor­tyolt egyet.


– Utá­na már csak idő­zí­tés
kér­dé­se. Oda­vi­szi az alanyt a meg­fe­le­lő hely­re, hagy­ja, hogy hasz­nál­ja az agyát
a hely­zet ki­hasz­ná­lá­sa ér­de­ké­ben, épp csak annyi uta­sí­tást és mo­ti­vá­ci­ót ad
neki, hogy azt te­gye, amit maga akar, ak­kor, ami­kor akar­ja, és köz­ben azt
higgye, hogy mind­ez a sa­ját öt­le­te. A sa­ját tit­kos öt­le­te, ami­ről nem sza­bad be­szél­nie
sen­ki­nek. Ha si­ker­rel jár, a táv­irá­nyí­tó ki­kap­csol, pár nap alatt ki­ürí­tő­dik a
test­ből a szék­let­tel, és sen­ki nem tud­ja meg, leg­fő­képp az nem, akit
irá­nyí­tot­tak.


– És ha nem jár si­ker­rel? –
kér­dez­te Lo­wen szin­te sut­tog­va.


– Ak­kor a táv­irá­nyí­tott alany
ki­ta­lál­ja, ho­gyan sza­ba­dul­jon meg tőle úgy, hogy sen­ki ne tud­ja meg, hogy
táv­irá­nyí­tó volt az agyá­ban. Köz­ben per­sze ő maga sem tud­ja, mi­ért csi­nál­ja. Ez
a táv­irá­nyí­tás lé­nye­ge. Min­den­eset­re sen­ki sem sze­rez tu­do­mást a táv­irá­nyí­tó
lé­te­zé­sé­ről. Nem sze­rez­het. Csak ak­kor, ha va­la­ki, aki tud róla, el­mond­ja
ma­gá­nak, mert már unja ezt a szart, és mert már nem tet­szik neki az, hogy
mi­lyen kö­vet­kez­mé­nyek­kel jár.


Ber­ger fel­haj­tot­ta a ma­ra­dék
Cuba Lib­rét, és le­tet­te a po­ha­rat.


– Hi­po­te­ti­ku­san.


– Ki maga? – kér­dez­te
Lo­wen.


– Mond­tam, gyógy­szer­ügy­nök.
– Ber­ger a hát­só zse­bé­be nyúlt, elő­vet­te a tár­cá­ját, és ki­vett pár ban­kót. – Gyógy­szer­ügy­nök
va­gyok, aki ér­de­kes be­szél­ge­tés­re vá­gyik. Meg­volt, az ital is meg­volt, most
ha­za­me­gyek. Ma­gá­nak azon­ban nem ezt ja­vas­lom, dok­tor Lo­wen. Leg­alább­is ma éj­jel
nem. – A ban­kó­kat a pult­ra dob­ta. – Tes­sék, ez fe­de­zi mind­ket­tőn­két. – Is­mét
ke­zet nyúj­tott. – Jó éj­sza­kát, Da­ni­el­le.


Lo­wen zsib­bad­tan rá­zott ke­zet a
fér­fi­val, majd néz­te, ahogy ki­sé­tál az ét­te­rem­ből.


A pul­tos oda­jött, el­vet­te a
pénzt, és Ber­ger po­ha­ra felé nyúlt.


– Ne! – szólt rá
ha­tá­ro­zot­tan Lo­wen. A pul­tos fu­rán né­zett rá. – Bocs. Csak... ne ér­jen hoz­zá, jó?
Meg­ve­szem ezt a po­ha­rat. Írja a szám­lám­hoz. És hoz­zon ne­kem egy ká­vét, ké­rem.
Fe­ke­tén.


A pul­tos a sze­mét for­gat­ta, de
el­ment. Lo­wen a szal­vé­tá­val ma­gá­hoz húz­ta a po­ha­rat, majd elő­vet­te a
kom­mu­ni­ká­to­rát. Ja­mes Prescot­tot hív­ta.


– Szia, Jim. Ne mondd meg
apá­nak, de azt hi­szem, ro­hadt nagy baj­ba ke­rül­tem. Gye­re ér­tem. Az FBI-t is
ma­gad­dal hoz­hat­nád. Sőt, mondd meg ne­kik, hogy ők meg hely­szí­nelőt hoz­za­nak.
Si­ess, kér­lek. Nem aka­rok to­vább itt len­ni, mint amed­dig mu­száj.


* * *


– Mos­ta­ná­ban von­zod a bajt
– mond­ta neki Prescott va­la­mi­vel ké­sőbb, ami­kor mind­ket­ten biz­ton­ság­ban ül­tek
Prescott iro­dá­já­ban, Foggy Bot­tom­ban.


– Csak nem gon­do­lod, hogy
ne­kem ez tet­szik? – süp­pedt mé­lyebb­re Prescott ka­na­pé­já­ba Lo­wen.


– Nem gon­do­lom, hogy itt a
tet­szés­ről len­ne szó, de ez nem vál­toz­tat azon, hogy a ki­je­len­té­sem re­le­váns.


– Most már ér­ted, mi­ért
va­gyok pa­ra­no­i­ás, ugye?


– Úgy ér­ted, be­jön egy
em­ber, el­mond ne­ked egy tör­té­ne­tet, ami akár­mi­lyen rö­he­je­sen hang­zik, tö­ké­le­te­sen
meg­ma­gya­ráz­za, mi­ért ölte meg Lu­i­za Car­val­ho Liu Con­got, ki­fi­ze­ti az ita­lod, és
az­tán azt mond­ja, hogy ne menj haza? Nem, hal­vány fo­gal­mam sincs, mi­ért vagy
pa­ra­no­i­ás.


– Ez alatt az épü­let alatt
egy bun­ker van, ugye? Oda aka­rok men­ni.


– Az a Fe­hér Ház –
em­lé­kez­tet­te a fér­fi. – És nyu­gi, itt biz­ton­ság­ban vagy.


– Ja, mert mos­ta­ná­ban nem
rob­bant fel a kö­ze­lem­ben dip­lo­ma­ták­kal teli épü­let.


– Ne tégy en­gem is
pa­ra­no­i­ás­sá, Da­ni­el­le.


Prescott iro­dá­já­nak aj­ta­ja
ki­nyílt, és Prescott se­gé­de dug­ta be a fe­jét.


– Az FBI most kül­dött egy
elő­ze­tes je­len­tést.


– Kö­szö­nöm, Tony – nyúlt a
kom­mu­ni­ká­to­rá­ért Prescott. – Hozz egy kis ká­vét, légy szí­ves.


– Igen, uram. – A se­géd
Lo­wen­hez for­dult. – És ön­nek, dok­tor Lo­wen?


– Nem sze­ret­nék még en­nél
is ide­ge­sebb len­ni, kö­szö­nöm.


Tony be­tet­te az aj­tót.


– Kezd­jük az ele­jén –
ol­vas­ta a je­len­tést Prescott. – „John Ber­ger”, leg­alább­is az, aki­vel
ta­lál­koz­tál, nem lé­te­zik. El­len­őriz­ték a ne­vet az adó­hi­va­tal adat­bá­zi­sá­ban. Tíz
John Ber­ger van Wa­shing­ton tér­sé­gé­ben, de egyi­kük sem Ale­xand­ri­á­ban, és egyi­kük
sem gyógy­szer­ügy­nök. Gon­do­lom, ez nem lep meg.


– Nem iga­zán.


– A po­hár­ról vett DNS-t
most el­len­őr­zik, csak ké­sőbb lesz ered­mény. Az ujj­le­nyo­mat­ra sem­mi nem jött ki
sem a szö­vet­sé­gi, sem a he­lyi adat­bá­zis­ban. A nem­zet­kö­zit most el­len­őr­zik. A
bár biz­ton­sá­gi fel­vé­te­le­it is le­fog­lal­ták, pró­bál­nak arc­fel­is­me­rést le­fut­tat­ni.
Ed­dig nincs ered­mény.


– Szó­val eb­ben az eset­ben
nem va­gyok pa­ra­no­i­ás – mond­ta Lo­wen.


– Nem, te tény­leg pa­ra­no­i­ás
vagy – tet­te le a kom­mu­ni­ká­to­rát Prescott. – Csak ok­kal.


– At­tól a szto­ri­ja még
esze­lős.


– Két­ség­te­le­nül. Az
egyet­len iga­zi gond vele, hogy nem tel­je­sen kép­te­len­ség. Car­val­ho vér
szál­lí­tot­ta na­no­bo­tok­kal ölte meg Liut, me­lye­ket di­rekt arra ter­vez­tek, hogy
meg­fojt­sák a fér­fit. Nem tel­jes őrült­ség azt hin­ni, hogy va­la­ki olyan
na­no­bo­to­kat ter­ve­zett, ame­lyek úgy ma­ni­pu­lál­ták a nő agyát, aho­gyan a ba­rá­tod
fel­ve­tet­te. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség Agy­Gé­pe is irá­nyít­ja tu­laj­do­no­sa agyá­nak
bi­zo­nyos ré­sze­it. Szó­val eb­ben nin­csen sem­mi új. Aho­gyan hasz­nál­ják, az
az új. Hi­po­te­ti­ku­san.


Lo­wen meg­bor­zon­gott.


– Tu­dod, mit? Ne hasz­náld
ezt a szót.


– Jól van – fe­lel­te
Prescott kis­sé óva­to­san. – Az iga­zi prob­lé­mánk ez­zel csak az, hogy nem tud­juk
iga­zol­ni. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség hagy­ta, hogy Car­val­ho ki­lép­jen az űrbe. Van egy
jó me­sénk, de a jó mese nem elég.


– Te el­hi­szed?


– El­hi­szem, hogy
le­het­sé­ges. Ezért ja­va­sol­ni fo­gom apád­nak, hogy ter­vezzünk egy pro­to­kollt
na­no­bio­ti­kus fer­tő­zés ese­té­re, ha ne­tán megint ta­lál­koz­nánk vele. Az a jó eb­ben
a me­sé­ben, hogy jól­le­het tel­jes őrült­ség, de ha meg­pró­bá­lunk vé­de­kez­ni el­le­ne, az­zal
ki­zár­juk egy eset­le­ges sza­bo­tázs le­he­tő­sé­gét is. Vagy­is ha vé­de­ke­zünk el­le­ne, az
előtt rö­vid­re zár­juk, hogy prob­lé­ma le­het­ne be­lő­le.


– Há­rom­szo­ros hur­rá a
pa­ra­no­i­á­nak – mond­ta Lo­wen.


– Az len­ne az iga­zi
se­gít­ség, ha meg­ta­lál­nánk a ba­rá­to­dat. A táv­irá­nyí­tá­sos össze­es­kü­vés-el­mé­let
sok­kal hi­he­tőbb, ha meg­van az, aki pon­to­san le­ír­ta.


– Sze­rin­tem nem fog
si­ke­rül­ni.


– So­ha­se mondd, hogy soha –
böl­csel­ke­dett a fér­fi.


Nyílt az ajtó, Tony jött be a
ká­vé­val.


– A ká­vé­ja. Az FBI vizu­á­lis
kap­cso­la­tot kér.


– Rend­ben. – Prescott
le­tet­te a ká­vét, fel­vet­te a kom­mu­ni­ká­tort, és be­tett egy fül­du­gót a fü­lé­be. – Prescott
– je­lent­ke­zett be a ké­szü­lé­ken.


Lo­wen fi­gyel­te, ahogy a fér­fi
hall­gat­ja a má­sik fe­let, majd rá­pil­lant, az­tán vissza a kom­mu­ni­ká­tor­ra.


– Ér­tem – mond­ta Prescott.
– Egy pil­la­nat­ra né­mí­tok. – Meg­nyom­ta a kép­er­nyőt, az­tán Lo­wen­re né­zett. – Úgy
vé­lik, meg­van a ba­rá­tod. Leg­alább­is a biz­ton­sá­gi ka­me­ra fel­vé­te­lei alap­ján. Azt
akar­ják, hogy nézd meg, és azo­no­sítsd.


– Jól van – nyúlt a
kom­mu­ni­ká­to­rért Lo­wen.


– Ööö, elég sza­rul néz ki.


– Úgy ér­ted, meg­halt?


– Igen. Nem is le­pődsz meg?


– Add ide.


Prescott oda­ad­ta a ké­szü­lé­ket és
a fül­hall­ga­tót.


– Da­ni­el­le Lo­wen – mond­ta a
nő, mi­után be­tet­te a fül­hall­ga­tót és ki­nyom­ta a né­mí­tót. – Mu­tas­sa.


A kép kör­be­for­dult és
meg­ál­la­po­dott egy jel­leg­te­len si­ká­tor­ban he­ve­rő tes­ten. A fej csu­pa vér volt;
ahogy a kom­mu­ni­ká­tor kö­ze­lí­tett, Lo­wen meg­lát­ta a mély ba­ráz­dát a jobb ha­lán­ték
fe­lett. Va­la­ki fel­nyi­tot­ta a fe­jét.


En­nek el­le­né­re az arca még
min­dig jó­ké­pű volt, apró, fe­szes mo­soly em­lé­ke le­be­gett raj­ta.


– Ő az – mond­ta Lo­wen. – Per­sze
hogy ő.










TIZENHARMADIK
EPIZÓD

Lent a Föld, fent az ég


ELSŐ RÉSZ


I.


– Nem fo­gok ha­zud­ni
ne­ked, Harry – fe­szen­gett Hart Scmidt –, de van egy kis szo­ron­gás ben­nem most, hogy
ide­hoz­tál a kar­ban­tar­tók zsi­lip­jé­be.


– Nyu­gi, Hart, nem fog­lak
ki­vág­ni a vi­lág­űr­be – nyug­tat­gat­ta Wil­son, és rá­bö­kött a zsi­lip kül­ső aj­ta­já­ra,
ame­lyen egye­bek kö­zött egy át­lát­szó öt­vö­zet­ből ké­szí­tett kis ab­lak is volt. – Egy­sze­rű­en
a zsi­li­pek je­len­tik az egyet­len he­lyet ezen az átok­ver­te tek­nőn, ahol ilyet
le­het ta­lál­ni.


– Meg ne hall­ja Co­lo­ma
ka­pi­tány, hogy tek­nő­nek hí­vod a Clar­ke-ot.


– De hát ő is tud­ja, hogy
ez egy tek­nő.


– Az le­het, de ne­ked
annyi len­ne, ha raj­ta­kap­na. Úgy be­in­dí­ta­ná ezt a zsi­li­pet, hogy csak na.


– A ka­pi­tány a hí­don van.
Kü­lön­ben is, ezer jobb oka van ki­vág­ni en­gem az űrbe an­nál, hogy a ha­jó­ját
le­tek­nő­zöm.


Schmidt ki­ku­kucs­kált az
ab­la­kocs­kán.


– In­nen azért nem lesz olyan
szép a lát­vány.


– Jó lesz az, nyu­gi.


– Egy cso­mó mo­ni­tor van a
ha­jón, ame­lyen sok­kal szebb len­ne.


– Az nem ugyan­az.


– A ki­jel­zők­nek sok­kal jobb
a fel­bon­tá­sa, mint a sze­me­dé. A sze­med szem­pont­já­ból meg pont olyan lesz, mint­ha
sza­bad szem­mel néz­nél. Sőt, jobb, mert­hogy töb­bet le­het majd lát­ni.


– Nem a szem a fon­tos, ha­nem
az agy – vi­tat­ko­zott Wil­son. – És az agyam tud­ja, mi a kü­lönb­ség egy mo­ni­tor és
egy ab­lak kö­zött.


Schmidt erre már nem tu­dott mit
mon­da­ni.


– Pró­báld meg ezt el­fo­gad­ni,
Hart. Ami­kor le­lépsz, azt mond­ják, soha töb­bé nem jössz vissza. És ez nem üres
fe­nye­ge­tés. Min­dent el­vesz­nek tő­led, ami­kor el­in­dulsz. A tör­vény sze­rint
ha­lott­nak szá­mí­tasz. Min­dent, amit va­la­ha bir­to­kol­tál, szé­pen ki­osz­ta­nak az
örö­kö­se­id kö­zött, a vég­ren­de­le­ted sze­rint, már ha ír­tál olyat. Ami­kor
el­bú­csú­zol az is­me­rő­se­id­től, az tény­leg örök­re szól. Nem lá­tod őket töb­bé. Nem
lá­tod őket töb­bé soha. Nem tu­dod meg, mi tör­tént ve­lük utá­na. Tény­leg olyan, mint­ha
meg­hal­nál. Fel­szállsz a del­tá­ra, az el­visz a pa­szuly­szár­hoz. On­nan fel a szá­ron
a Gyar­ma­ti Ál­lo­más­ra, és be egy ha­jó­ba. A hajó el­re­pít té­ged, és töb­bé nem
jö­hetsz vissza.


– Soha nem gon­dol­tál arra, hogy
egy­szer vissza­jössz? – kér­dez­te Schmidt.


Wil­son meg­ráz­ta a fe­jét.


– Sen­ki nem gon­dol erre.
Sen­ki. Még azok a fic­kók ke­rül­nek a leg­kö­ze­lebb az ilyen gon­do­la­tok­hoz, akik a
szál­lí­tó­ha­jó­kon ki­áll­nak egy te­rem­nyi újonc elé, és köz­lik ve­lük, hogy tíz éven
be­lül a több­sé­gük fűbe ha­rap. De iga­zá­ból ők sem jön­nek vissza. Nem lép­nek ki a
ha­jó­ból, csak ami­kor már vissza­ér­tek a Fő­nix Ál­lo­más­ra. Ha el­men­tél, el­men­tél.
Ak­kor el­men­tél örök­re. – Wil­son ki­né­zett az ab­la­kon. – Po­ko­li egy alku ám ez.
Ami­kor meg­kö­töd, ak­kor még vál­lal­ha­tó­nak lát­szik. Ami­kor a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
be­so­roz, már het­ven­öt éves vagy, volt már pár ko­moly egész­ség­ügyi prob­lé­mád, és
pár ke­vés­bé ko­moly, az ízü­le­te­id már nem a ré­gi­ek, a sze­med rossz, és le­het, hogy
fel sem tudsz kel­ni már egy ide­je. Ha nem mész el, ha­ma­ro­san úgy­is meg­halsz.
Azaz min­den­kép­pen el fogsz men­ni. Mert jobb élve el­men­ni.


– Ez éssze­rű­en hang­zik –
bó­lin­tott Schmidt.


– Na, igen. Csak­hogy utá­na va­ló­ban
el­mész. És élsz. És mi­nél to­vább élsz, úgy ér­tem, mi­nél to­vább élsz eb­ben a
vi­lág­egye­tem­ben, an­nál több do­log kezd el hi­á­nyoz­ni. Hi­á­nyoz­ni kezd a hely, ahol
él­tél, és az em­be­rek, aki­ket is­mer­tél. És egy­re több do­log mu­tat abba az
irány­ba, hogy eset­leg még­sem volt olyan jó dön­tés el­jön­ni.


– Er­ről ed­dig még soha nem
be­szél­tél.


– Mit le­het­ne er­ről mon­da­ni?
– kér­de­zett vissza Wil­son, és az ab­lak­ról újra a ba­rát­já­ra né­zett. – A
nagy­apám­nak volt egy tör­té­ne­te a nagy­ap­já­ról, aki a sa­ját nagy­ap­já­tól hal­lot­ta,
aki egy má­sik or­szág­ból ván­do­rolt ki az Egye­sült Ál­la­mok­ba. Hogy pon­to­san
me­lyik or­szág­ból, azt soha nem mond­ta el. Sen­ki­vel sem be­szélt az óha­zá­ról, azt
mond­ta a nagy­apám, még a sa­ját fe­le­sé­gé­vel sem. Ami­kor meg­kér­dez­ték, mi­ért van
ez, azt mond­ta, oka volt an­nak, hogy el­hagy­ta az óha­zát. Hogy ez jó ok, vagy
rossz volt, az utó­lag már ér­dek­te­len.


– A fe­le­sé­gét nem za­var­ta, hogy
nem tud­ja, hon­nan jött a fér­je?


– Ez csak egy tör­té­net, és
elég biz­tos va­gyok ab­ban, hogy a nagy­fa­ter ki is szí­nez­te a do­go­kat itt-ott. De
a lé­nyeg, hogy ami el­múlt, az el­múlt, és el kell en­ged­ned a dol­go­kat, ami­ket
amúgy sem tudsz meg­vál­toz­tat­ni. A nagy­apám na­gyon rit­kán be­szélt ar­ról, hogy
hon­nan jött, mert nem me­he­tett vissza, te­hát így vagy úgy, de az éle­té­nek azt a
ré­szét le­zár­ta. Ve­lem ugyan­ez a hely­zet. Az éle­tem­nek azt a ré­szét le­zár­tam.
Mit le­het­ne er­ről be­szél­ni?


– Egé­szen mos­ta­ná­ig –
ál­la­pí­tot­ta meg Schmidt.


– Egé­szen mos­ta­ná­ig –
ér­tett egyet Wil­son, és el­len­őriz­te az Agy­Gé­pét. – Szó sze­rint. Tíz má­sod­perc
múl­va ug­runk – mond­ta, és vissza­for­dult az ab­la­kocs­ka felé, csend­ben szá­mol­va a
má­sod­per­ce­ket.


Az ug­rás olyan volt, mint
bár­mi­lyen má­sik ug­rás: csen­des, jel­leg­te­len, min­den drá­ma­i­ság­tól men­tes. A
zsi­lip hát­tér­vi­lá­gí­tá­sa elég volt ah­hoz, hogy el­hal­vá­nyít­sa az ab­lak túl­ol­da­lán
az eget, de Wil­son ge­ne­ti­ku­san fel­ja­ví­tott sze­me­i­vel azért ki tu­dott ven­ni
né­hány csil­la­got.


– Azt hi­szem, lá­tom az
Ori­ont – sut­tog­ta.


– Mi az az Ori­on? – kér­dez­te
Schmidt. Wil­son nem vá­la­szolt.


A Clar­ke el­for­dult, és
egy boly­gó ke­rült a lá­tó­tér­be.


A Föld.


– Hel­ló, szép­sé­gem –
kö­szön­töt­te Wil­son az ab­la­kocs­kán ke­resz­tül. – Hi­á­nyoz­tál ám.


– Mi­lyen ér­zés ha­za­ér­ni?


– Olyan, mint­ha soha nem is
men­tem vol­na el – fe­lel­te Wil­son, és hall­ga­tás­ba me­rült. Schmidt adott neki egy
kis időt, az­tán meg­ko­pog­tat­ta a vál­lát.


– Hé, most én jö­vök.


– Eredj, és ke­rítsd
ma­gad­nak egy mo­ni­tort.


Schmidt el­mo­so­lyo­dott.


– Ugyan már, Harry. Tu­dod, hogy
az nem ugyan­az.










II.


– Sze­rin­tem ez rossz
öt­let – mond­ta Abel Rig­ney ez­re­des a tész­tá­ja fe­lett Liz Egan ez­re­des­nek.


– Egyet­ér­tek – fe­lel­te az.
– Én thai ka­ját vá­lasz­tot­tam vol­na.


– Egy. Te is tu­dod, hogy
most raj­tam volt a sor vá­lasz­ta­ni. Ket­tő. Azt is tu­dod, hogy nem er­ről
be­szé­lek.


– Tu­dom. Már megint ar­ról a
csúcs­ta­lál­ko­zó­ról be­szél­ge­tünk, amit a föld­la­kók­kal ké­szü­lünk le­foly­tat­ni a
Föld Ál­lo­má­son.


– Pon­to­san – fe­lel­te
Rig­ney.


– És ez hi­va­ta­los? – kér­dez­te
Egan. – Ami­kor te, Rig­ney ez­re­des el­mon­dod ne­kem, a Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um fe­le­lős
össze­kö­tő­jé­nek a Gyar­ma­ti Véd­erő felé, hogy mi a fel­jebb­va­ló­id ál­lás­pont­ja, én
azt to­váb­bít­ha­tom a mi­nisz­ter­nek?


– Ne csi­náld ezt, Liz.


– Ezek sze­rint nem. Ez nem
egy hi­va­ta­los in­for­má­ció­cse­re, mind­össze ki­hasz­ná­lod azt, hogy együtt ebé­de­lünk,
és lo­csogsz ne­kem ezt-azt, er­ről-ar­ról.


– Nem tölt el vég­te­len
öröm­mel, hogy így ér­té­ke­led a hely­ze­tet – is­mer­te be kel­let­le­nül Rig­ney –, de
alap­já­ban véve er­ről van szó.


– Csak nem el­lenzed a
csúcs­ta­lál­ko­zót? – kér­dez­te Egan, és fel­csa­vart egy adag tész­tát a vil­lá­já­ra. –
Csak nem áll­tál be a Véd­erő azon tag­ja­i­nak a so­rá­ba, akik sze­rint cső­re töl­tött
fegy­ve­rek­kel kéne el­lá­to­gat­nunk a Föld­re, át­ve­en­dő az ügyek in­té­zé­sét? Mert az
az­tántény­leg ka­lan­dos len­ne, annyit mond­ha­tok.


– Sze­rin­tem ez a
csúcs­ta­lál­ko­zó egy­sze­rű­en csak idő­po­csé­ko­lás – ér­velt Rig­ney. – A Föl­dön még
na­gyon so­kan be van­nak rág­va a Véd­erő­re. És még ott van­nak azok is, akik meg a
föl­di kor­mány­za­tok­ra van­nak be­rág­va, ami­ért nem en­ge­dik őket ki­ván­do­rol­ni vagy
ép­pen be­vo­nul­ni, mi­előtt meg­hal­ná­nak. És ne fe­led­kezzünk meg ar­ról sem, hogy
még min­dig van pár száz szu­ve­rén ál­lam­ala­ku­lat a boly­gón, ame­lyik nem tud
meg­egyez­ni a má­sik­kal sem­mi­ben, ki­vé­ve ab­ban per­sze, hogy ben­nün­ket utál­ja­nak.
Az egész­nek az lesz a vége, hogy min­den­ki üvöl­töz­ni fog min­den­ki­vel, az időt
meg jól el­csesszük, már­pe­dig idő­ből sem a Föld­nek, sem ne­künk nincs sok. Ez
van. Idő­po­csé­ko­lás.


– Ha a csúcs­ta­lál­ko­zó az
ere­de­ti ter­vek sze­rint ment vol­na, még egyet is ér­te­nék – mond­ta Egan. – De az
al­ter­na­tí­va, amely sze­rint nin­csen csúcs­ta­lál­ko­zó, a Föld el­for­dul a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség­től, a Konk­lá­vé meg szép csend­ben ki­vár­ja, hogy be­so­roz­has­sa a Föl­det
a tag­jai közé, lé­nye­ge­sen rosszabb. Az a fon­tos, hogy vég­re dol­gozzunk kö­zö­sen
va­la­min, még ha nem is lesz ered­mé­nye.


– Nem is emi­att ag­gó­dom
el­ső­sor­ban. Ha a mi dip­lo­ma­tá­ink és az övé­ik is roj­tos­ra be­szé­lik a szá­ju­kat, hát
lel­kük raj­ta, ál­dá­som rá­juk. Ne­kem a kö­rül­mé­nyek­kel van­nak ba­ja­im.


– Az­zal, hogy a Föld
Ál­lo­má­son akar­ják tar­ta­ni?


– Pon­to­san. Sok­kal jobb
len­ne, ha itt len­ne, a Fő­nix Ál­lo­má­son.


– Na, per­sze. Mert a
föld­la­kók biz­to­san nem te­kin­te­nék meg­fé­lem­lí­tés­nek, ha az em­be­ri­ség ál­tal
lét­re­ho­zott leg­na­gyobb épít­mény­be hozzuk el őket tár­gyal­ni. Ame­lyik
tör­té­ne­te­sen meg­le­pő­en ha­tá­so­san szim­bo­li­zál­ja szá­muk­ra, hogy ho­gyan
szi­ge­tel­tük el őket az el­múlt bő két­száz év­ben. – A nő be­kap­ta a vil­lá­já­ra
csa­vart tész­tát.


– Le­het ben­ne va­la­mi –
ál­la­pí­tot­ta meg Rig­ney némi töp­ren­gés után.


– Le­het bi­zony – fe­lel­te
Egan teli száj­jal, az­tán le­nyel­te a fa­la­tot. – Nem tart­hat­juk itt a
csúcs­ta­lál­ko­zót, pon­to­san azok mi­att az okok mi­att, ami­ket itt az előbb
el­so­rol­tam. És nem le­het a Föl­dön sem, ta­lán az egy Amund­sen-Scott Dél­sar­ki
Bá­zis ki­vé­te­lé­vel, ahol biz­to­san nem len­né­nek tün­te­té­sek a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
el­len. Akár szimp­la utá­lat­ból, akár azért, mert nem hozzuk el őket ar­ról a
boly­gó­ról. Még a Konk­lá­vé is fel­aján­lot­ta „sem­le­ges har­ma­dik fél­ként”, hogy
hely­színt biz­to­sít a tár­gya­lá­sok­nak az ad­mi­niszt­ra­tív köz­pont­já­ul szol­gá­ló
kis­boly­gón, ami, ezt ne fe­lejt­sük el, egy, de in­kább két nagy­ság­rend­del na­gyobb
űr­épít­mény, mint a mi Fő­nix Ál­lo­má­sunk. És ezt vég­képp nem akar­nánk a
föld­la­kók or­rá­ra köt­ni. Mi ma­radt te­hát ezek után?


– A Föld Ál­lo­más.


– Igen, a Föld Ál­lo­más –
nyug­táz­ta Egan. – Ami a mi­énk, még ak­kor is, ha a Föld fö­lött ke­ring. Ez pe­dig
olyan téma, amely szin­tén ré­sze lesz a tár­gya­lá­sok­nak.


Rig­ney­nek erre össze­sza­ladt a szem­öl­dö­ke.


– Ezt meg hogy ér­ted?


– Fel­kí­nál­juk ne­kik, hogy
ve­gyék bér­be. Mond­juk, ezt a bér­be­adós stra­té­gi­át csak ma reg­gel hagy­ták jóvá.


– Ne­kem er­ről sen­ki nem
szólt – mond­ta szem­re­há­nyó­an Rig­ney.


– Már ne ha­ra­gudj Abel, de
mi­ért szól­tak vol­na? Ez­re­des vagy, nem tá­bor­nok.


Rig­ney úgy tett, mint aki
szét­húz­za a zub­bo­nyát.


– Ez az Liz, döfd ide azt a
kést, mi­ért is ne?


– Tu­dod, hogy nem így
ér­tet­tem. Én sem tud­nék róla, ha nem vol­nék össze­kö­tő­tiszt, de a kül­ügy­nek
kel­lett a Véd­erő jó­vá­ha­gyá­sa is eh­hez a do­log­hoz. Olyan meg­ál­la­po­dás ez, amit
ma­ga­san a mi fe­jünk fö­lött köt­nek meg. Vi­szont mes­te­ri hú­zás, ha job­ban
be­le­gon­dolsz.


– Mes­te­ri hú­zás len­ne a
Föld fö­löt­ti egyet­len ál­lo­má­sunk fel­adá­sa? – ta­más­ko­dott Rig­ney.


– Nem fog­juk fel­ad­ni –
fe­lel­te Egan. – A tu­laj­don­jog a mi­énk ma­rad, és a ki­kö­té­si jo­gok ré­szei lesz­nek
a meg­ál­la­po­dás­nak. Azért mes­te­ri hú­zás, mert meg­vál­toz­tat­ják a játsz­ma
ter­mé­sze­tét. Eb­ben a pil­la­nat­ban a Föld­nek nincs is ki­já­ra­ta az űrbe. Olyan
so­ká­ig tar­tot­tuk el­zár­va a boly­gót, hogy nincs sem­mi­fé­le inf­ra­struk­tú­rá­juk az
űr­uta­zás­hoz. Nin­cse­nek űr­ál­lo­má­sa­ik. Nin­cse­nek űr­ki­kö­tő­ik. Az is­ten sze­rel­mé­re,
még űr­ha­jó­ik is alig van­nak. Évek­be fog tel­ni, va­la­mint az éves
össz­ter­me­lé­sük jó­pár­szo­ro­sá­ba, mire fel­sze­rel­kez­nek. És mi most fel­kí­ná­lunk
ne­kik egy ki­lé­pé­si pon­tot az űrbe, ami már ott is van. Akár­ki is el­len­őr­zi azt
az ál­lo­mást, az fog­ja el­len­őriz­ni a ke­res­ke­del­met, az fog­ja el­len­őriz­ni az
űr­uta­zást, az fog­ja irá­nyí­ta­ni a Föld sor­sát, leg­alább­is ad­dig, amed­dig a
boly­gó össze nem fog. És tu­dod, hogy az mit je­lent.


– Azt je­len­ti, hogy va­la­ki
más lesz a cél­pont he­lyet­tünk, ró­lunk meg le­ke­rül vég­re a nyo­más –
ál­la­pí­tot­ta meg Rig­ney.


– Kez­det­ben. De mi­vel
na­gyon rö­vid a ha­tár­idő, alá­vá­gunk bár­mi­fé­le egy­ség­front ki­ala­ku­lá­sá­nak, amely
eset­leg fo­lya­mat­ban len­ne. Ma­gad mond­tad, Abel, hogy a Föld né­pei sem­mi­ben sem
ké­pe­sek egyet­ér­tés­re jut­ni, ki­vé­ve ab­ban, hogy ne­hez­tel­nek ránk. Ez­zel az egy
hú­zás­sal két le­gyet ütünk egy csa­pás­ra: olyan­nak lát­szunk, mint aki­nek meg
le­het bo­csá­ta­ni, és aki­vel tár­gyal­ni le­het, ők meg el­kezd­het­nek ma­guk kö­zött
ha­da­koz­ni, és min­den­fé­le szö­vet­sé­ge­ket, nyílt és tit­kos meg­ál­la­po­dá­so­kat tető
alá hoz­ni...


– Mi pe­dig ked­vünk­re
vá­lo­gat­ha­tunk kö­zü­lük, ki­játsz­hat­juk őket egy­más el­len, és a ma­gunk szám­ra
hasz­nos meg­ál­la­po­dá­so­kat köt­he­tünk – fe­jez­te be a mon­da­tot Rig­ney.


– Pon­to­san. Ez pe­dig meg
fog­ja vál­toz­tat­ni a csúcs­ta­lál­ko­zó egész di­na­mi­ká­ját.


– Ki­vé­ve per­sze, ha
fél­re­te­szik a bel­ső ér­dek­el­len­té­te­i­ket, és csak ránk fó­ku­szál­nak.


– Ami­nek azért nem olyan
nagy az esé­lye. Együtt hagy­tuk el ti­zen­öt éve a Föl­det, én nem hi­szem, hogy ez
idő alatt a föl­di nem­zet­kö­zi kap­cso­la­tok el­ju­tot­tak vol­na a „fog­juk meg egy­más
ke­zét és éne­kel­jünk” ál­la­pot­ba. Hát te?


– Azt hi­szem, eb­ben az
eset­ben a he­lyes vá­lasz a „re­mé­lem, nem”.


Egan bó­lin­tott.


– Lá­tod, ezért ide­á­lis hely
a Föld Ál­lo­más erre a csúcs­ta­lál­ko­zó­ra. Mert nem­csak a Föld és a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség ügye­it fog­juk meg­vi­tat­ni, ha­nem kör­be­sé­tá­lunk ve­lük egy ki­vá­ló
fek­vé­sű, bér­lő­re váró in­gat­lan­ban.


– Tud­ják már a
dip­lo­ma­tá­i­tok, hogy kö­vet­ke­ző kül­de­té­sü­kön ke­res­ke­dőt kell ját­sza­ni­uk?


– Sze­rin­tem épp most
mond­ják el ne­kik – fe­lel­te Egan, és egy újabb adag tész­tát csa­vart fel a
vil­lá­já­ra.


* * *


– Et­től biz­to­san ki lesz­nek
akad­va – mond­ta Rae Sar­les, ami­kor nagy hir­te­len össze­rán­tot­ták a Clar­ke
dip­lo­ma­ta­cso­port­ját egy utol­só előt­ti el­iga­zí­tás­ra. – Azért kéne itt len­nünk, hogy
nyíl­tan és tisz­tes­sé­ge­sen vi­tas­sunk meg tel­je­sen más té­má­kat, erre
meg­vál­toz­tat­ják a na­pi­ren­det gya­kor­la­ti­lag órák­kal a tár­gya­lá­sok meg­kez­dé­se
előtt. Ezt pi­szo­kul nem így kéne csi­nál­ni.


Wil­son, aki a hát­tér­ben
áll­do­gált, kí­ván­csi­an pil­lan­tott Abum­wé­ra, és vár­ta, hogy a nagy­kö­vet mi­ként
fog­ja lá­zon­gó be­osz­tott­ját le­ren­dez­ni.


– Ezt be­lá­tom – nyug­táz­ta
Abum­we Sar­les meg­szó­la­lá­sát. – Mind­azon­ál­tal meg­osz­ta­ná az imén­ti meg­fi­gye­lé­sét
a mi­nisz­ter asszonnyal is, sze­mé­lye­sen? Eset­leg a Gyar­ma­ti Véd­erő ve­ze­té­sé­vel, akik
szin­tén jó­vá­hagy­ták ezt a terv­mó­do­sí­tást? Vagy az összes töb­bi gyar­ma­ti
mi­nisz­té­ri­um ve­ze­té­sé­vel, akik ben­ne vol­tak a tár­gya­lá­si stra­té­gia
meg­vál­toz­ta­tá­sá­ban?


– Nem, asszo­nyom.


– Nem. Ez eset­ben
bá­tor­ko­dom azt ja­va­sol­ni, hogy ne tölt­sünk több időt an­nak ele­mez­ge­té­sé­vel, hogy
ho­gyan kel­le­ne in­téz­ni a dol­go­kat, ehe­lyett tö­rőd­jünk az­zal, ami eb­ben a
pil­la­nat­ban a fel­ada­tunk. A Föld kü­lön­bö­ző kor­mány­za­ta­i­nak a kép­vi­se­lői min­den
bi­zonnyal meg fog­nak le­pőd­ni, hogy most már nem zár­kó­zunk el a Föld Ál­lo­más
bér­be­adá­sá­tól. És a mi fel­ada­tunk, Ms. Sar­les, hogy gon­dos­kod­junk ar­ról, hogy
ez a na­pi­rend­vál­to­zás kel­le­mes le­gyen. Bí­zom ön­ben, hogy ké­pes lesz ke­zel­ni az
ügyet.


– Igen, nagy­kö­vet asszony –
hu­nyász­ko­dott meg Sar­les.


Wil­son el­mo­so­lyo­dott. Lá­za­dás
el­fojt­va, gon­dol­ta.


– Et­től el­te­kint­ve a mi sze­re­pünk
alap­já­ban véve nem vál­to­zott meg – foly­tat­ta Abum­we. – A mi meg­bí­za­tá­sunk az, hogy
foly­tas­sunk tár­gya­lá­so­kat a ki­sebb és még el nem kö­te­le­zett föl­di ál­la­mok
kép­vi­se­lő­i­vel. Az erőt és a be­fo­lyást te­kint­ve ezek az or­szá­gok a har­ma­dik
vo­nal­hoz tar­toz­nak, de a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség eb­ben a pil­la­nat­ban nincs ab­ban a
hely­zet­ben, hogy el­ha­nya­gol­has­sa eze­ket az or­szá­go­kat vagy meg­fe­led­kez­hes­sen
ró­luk, fő­leg ha van esély arra, hogy ko­moly elő­nyö­ket har­col­junk ki raj­tuk
ke­resz­tül. – Abum­we fel­vet­te a kom­mu­ni­ká­to­rát, hogy ki­küld­je a fris­sí­tett
fel­adat­le­írá­so­kat a be­osz­tott­ja­i­nak, akik erre szin­tén elő­vet­ték a
kom­mu­ni­ká­to­ru­kat. Mint egy ima­ház­ban, ahol a hí­vek kö­ve­tik a lel­ki­pász­to­ru­kat.


Fél órá­val ké­sőbb a tár­gya­ló­ból
már el­fogy­tak a dip­lo­ma­ták, csak Abum­we és Wil­son ma­radt ott.


– Van egy kü­lön­le­ges
meg­bí­za­tá­som a maga szá­má­ra – mond­ta Abum­we.


– Ki­ta­lá­lom. Mik­ro­né­zia
kép­vi­se­lő­i­vel fo­gok tár­gyal­ni.


– Nem. Ve­lük én ta­lál­ko­zom.
Tör­té­ne­te­sen ne­kem kell ve­lük tár­gyal­ni a Ka­ping­a­ma­ran­gin lé­te­sí­ten­dő bá­zis­ról.
Ez az egyez­te­tés meg­le­he­tő­sen fon­tos, vagy leg­alább­is így tá­jé­koz­ta­tott a
mi­nisz­ter asszony, sze­mé­lye­sen. Szó­val, ha be­fe­jez­te a raj­tam és a stá­bom
fel­ada­ta­in tör­té­nő szá­na­ko­zást, ak­kor foly­tat­nám.


– Az el­né­zé­sét ké­rem.


– A Perry-féle ese­mé­nyek
óta a Föld ra­gasz­ko­dott ah­hoz, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ka­to­nai ere­je ne
lép­jen be, és ne tar­tóz­kod­jon a rend­szer­ben. Sem a ha­jó­kat, sem a sze­mé­lyi
ál­lo­mányt nem lát­ták szí­ve­sen. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség pe­dig né­hány ma­gas ran­gú
lá­to­ga­tó­tól el­te­kint­ve tisz­te­let­ben is tar­tot­ta ezt a ké­rést.


– Te jó ég! Az lesz a
fel­ada­tom, hogy őriz­zem a Clar­ke rak­te­rét be­lül­ről, ugye?


– Ha fo­lya­ma­to­san
fél­be­sza­kít, es­kü­szöm, meg­gon­do­lom a dol­got.


– Bo­csá­nat.


– Nem. Elég nagy
ke­gyet­len­ség len­ne ma­gá­val szem­ben, hogy mi­után ilyen kö­zel ke­rült a Föld­höz, meg­fog­juk,
és be­zár­juk a ha­jó­ba. De nem ez a lé­nyeg, ha­nem az, hogy szük­sé­günk lesz a
ké­pes­sé­ge­i­re a tár­gya­lá­sok so­rán.


– Kö­szö­nöm, nagy­kö­vet.


– Et­től per­sze maga még
min­dig csak egy púp a há­ta­mon.


– Vi­lá­gos.


– A Véd­erő­nek to­vább­ra sem
szá­nunk hi­va­ta­los sze­re­pet a tár­gya­lá­so­kon – mond­ta Abum­we. – De a maga
je­len­lé­te le­he­tő­sé­get te­remt arra, hogy kap­cso­la­to­kat épít­sünk a Föld fegy­ve­res
erő­i­vel és szer­ve­ze­te­i­vel. Egé­szen konk­ré­tan az Egye­sült Ál­la­mok küld egy kis
ka­to­nai de­le­gá­ci­ót a csúcs­ta­lál­ko­zó­ra. Je­lez­tük ne­kik, hogy maga is ve­lünk van,
és nyi­tot­tak vol­tak a ta­lál­ko­zó­ra. Így az­tán kap egy ket­tős meg­bí­za­tást. Az
egyik, hogy egy­sze­rű­en áll­jon a ren­del­ke­zé­sük­re.


– Konk­ré­tan mire gon­dol?


– Te­gyen meg min­dent, amit
kér­nek. Ha be­szél­get­ni akar­nak ma­gá­val a Véd­erő min­den­na­pi éle­té­ről, be­szél­jen
róla. Ha hal­la­ni akar­nak a Véd­erő ka­to­nai ere­jé­ről és tak­ti­kai meg­ol­dá­sa­i­ról, be­szél­het
ar­ról is, per­sze a tit­ko­sí­tott in­for­má­ci­ók meg­osz­tá­sa nél­kül. Ha sö­röz­ni
akar­nak, vagy eset­leg szkan­de­roz­ni, ak­kor te­gye azt.


– És mi­köz­ben együtt va­gyok
ve­lük, pró­bál­jak meg én is in­for­má­ci­ó­kat sze­rez­ni tő­lük?


– Ha tud, igen. Elég
ala­csony lesz a rend­fo­ko­za­ta a kül­dött­ség tag­ja­i­hoz ké­pest, hogy azok ne
jöj­je­nek za­var­ba ma­gá­tól. Hasz­nál­ja ki nyu­god­tan.


– És mi a meg­bí­za­tá­som
má­sik fele? – kér­dez­te Wil­son.


– A Véd­erő azt sze­ret­né, hogy
ugor­jon egyet.


– Hogy mi­cso­da?


– Az Egye­sült Ál­la­mok
had­ve­ze­té­se hal­lott olyan plety­ká­kat, amely sze­rint a Véd­erő né­ha­nap ma­gas
pá­lyá­ról dob le ka­to­ná­kat boly­gók fel­szí­né­re. Lát­ni akar­nak egy ilyet kö­zel­ről.


– Cso­dás – nyög­te Wil­son.


– Csi­nált már ilyet –
ér­tet­len­ke­dett Abum­we. – Ami­kor át­vet­tem a meg­bí­za­tá­sát, lát­tam, hogy nem ez
lesz az el­ső­i­lyen ug­rá­sa.


Wil­son bó­lin­tott.


– Igen, csi­nál­tam már
ilyet. Egy­szer. Ami nem je­len­ti azt, hogy sze­re­tem. Hang­se­bes­ség fö­lött
be­le­zu­han­ni egy boly­gó lég­kö­ré­be, re­mény­ked­ve ab­ban, hogy a vé­kony és fo­lyé­kony
na­no­bot­ré­teg meg­véd a súr­ló­dás kö­vet­kez­té­ben be­ál­ló el­sze­ne­se­dés­től, hát, én
nem így kép­ze­lem a sza­bad­idő szó­ra­koz­ta­tó el­töl­té­sét.


– Mé­lyen együtt ér­zek –
biz­to­sí­tot­ta Abum­we. – Mind­azon­ál­tal ez nem ké­rés, ha­nem pa­rancs, úgy­hogy nem
iga­zán van vá­lasz­tá­sa.


– Van azért itt egy apró
prob­lé­ma. A szab­vá­nyos véd­erős fel­sze­re­lé­sem van ná­lam, az ug­rás­hoz szük­sé­ges
vi­szont nincs.


– A Véd­erő egyik szál­lí­tó
drón­ja fog hoz­ni ma­gá­nak mind­járt ket­tőt is. Egyet ma­gá­nak, egyet pe­dig an­nak, aki­vel
majd ug­rik.


– Va­la­ki­vel együtt fo­gok
ug­ra­ni? – hi­tet­len­ke­dett Wil­son.


– A je­lek sze­rint van va­la­ki
ab­ban a ka­to­nai kül­dött­ség­ben, aki ren­del­ke­zik gya­kor­lat­tal ha­gyo­má­nyos lég­kö­ri
ug­rá­sok­ban, és most ki­pró­bál­na va­la­mi eg­zo­ti­ku­sab­bat.


– Azt azért ugye tud­ják, hogy
az ug­ró­ru­hát csak Agy­Gép­pel le­het ve­zé­rel­ni? – kér­dez­te Wil­son. – Ami en­nek a
fic­kó­nak nem lesz. Azaz elő­ször meg­ful­lad, az­tán szén­né ég, vé­gül pe­dig az
el­sze­ne­se­dett po­rát eső­csep­pek vi­szik majd le a föld­fel­szín­re. Nem tű­nik va­la­mi
jó terv­nek.


– Ezért fog­ja maga
ve­zé­rel­ni az ő ug­ró­ru­há­ját is.


– És ha vé­let­le­nül meg­hal­na
az ug­rás so­rán, az per­sze az én hi­bám lesz.


– Ha vé­let­le­nül meg­hal­na az
ug­rás so­rán, ak­kor, ha meg­en­ged egy jó ta­ná­csot, job­ban te­szi, ha utá­na­hal.


– Ki­csit von­zóbb volt ez a
meg­bí­za­tás, amed­dig csak sö­rö­zés­ről és szkan­de­ro­zás­ról volt szó.


– Vi­szont az ug­rás
be­fe­je­zé­se után is­mét ott fog áll­ni a Föld fel­szí­nén – mu­ta­tott rá Abum­we. – Ami­ről
azt mond­ták, hogy soha nem fog meg­tör­tén­ni.


– Va­ló­ban – is­mer­te el
Wil­son. – Nem mond­hat­nám, hogy nem vá­rom. Mind­azon­ál­tal a Föld Ál­lo­mást egy
űr­lift is össze­kö­ti a fel­szín­nel. Ha vá­lasz­ta­nom kel­le­ne, in­kább az­zal men­tem
vol­na. Sok­kal ke­vés­bé drá­mai, vi­szont sok­kal biz­ton­sá­go­sabb.


Abum­we el­mo­so­lyo­dott.


– A jó hír, hogy a
pa­szuly­szá­rat is hasz­nál­ni fog­ja – hi­vat­ko­zott az űr­lift ke­vés­bé for­má­lis
ne­vé­re. – A rossz hír, hogy fel­fe­lé, szin­te köz­vet­le­nül az után, hogy
föl­det ért.


– Majd pró­bá­lom él­vez­ni az
utat, amennyi­re le­het – só­haj­tott Wil­son. – És ma­gá­val mi a hely­zet, nagy­kö­vet
asszony? Nem akar­na le­men­ni a fel­szín­re?


Abum­we a fe­jét ráz­ta.


– Szin­te nem is em­lék­szem
már a Föld­re. A csa­lá­dom a Ni­gé­ri­á­ban dúló pol­gár­há­bo­rú elől me­ne­kült el. A
szü­le­im egész éle­tük so­rán há­bo­rú­ban él­tek a Föl­dön, az em­lé­ke­ik a boly­gó­ról
nem tar­toz­nak a kel­le­me­sek közé. Sze­ren­csé­sek vol­tunk, hogy el­jö­het­tünk on­nan, és
sze­ren­csé­sek vol­tunk, hogy volt hely, aho­vá me­het­tünk. Sze­ren­csénk volt, hogy a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség lé­te­zett.


– Ezért fon­to­sak ma­gá­nak a
tár­gya­lá­sok – ál­la­pí­tot­ta meg Wil­son.


– Így igaz. Per­sze, más
szem­pont­ból is fon­to­sak. Ez a mun­kám. De em­lék­szem még az anyám tör­té­ne­te­i­re és
az apám se­be­i­re. És em­lék­szem arra, hogy bár a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek meg­van­nak
a maga bű­nei, igen, Wil­son had­nagy, van­nak bű­nei, még­is nyit­va állt a
me­ne­kül­tek előtt, aki­ket a Föl­dön fo­lya­ma­to­san zaj­ló há­bo­rúk űz­tek el a
la­kó­he­lyük­ről. Olyan éle­tet adott ne­kik, ahol nem kel­lett fél­ni­ük a
szom­szé­da­ik­tól. Ezek a föl­di há­bo­rúk és ezek a me­ne­kül­tek jár­nak az eszem­ben.
Arra gon­do­lok, hány el­esett me­ne­kült ma­rad­ha­tott vol­na élet­ben, ha a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség el tud­ta vol­na vin­ni őket in­nen.


– Nem va­gyok száz
szá­za­lé­kig meg­győ­ződ­ve ar­ról, hogy a Szö­vet­ség­nek is ha­son­ló­an fon­to­sak
len­né­nek ezek a kér­dé­sek.


Abum­we egy szo­mor­kás mo­solyt
vil­lan­tott Wil­son­ra.


– Tisz­tá­ban va­gyok az­zal, hogy
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség el­sőd­le­ges cél­ja a föl­di kap­cso­la­tok fel­újí­tá­sá­val az, hogy
is­mét a Föld­ről so­roz­has­sa a ka­to­ná­it. És az­zal is tisz­tá­ban va­gyok, hogy nem
lé­te­sít­he­tünk újabb gyar­ma­to­kat a Konk­lá­vé ti­lal­ma mi­att, mert azon­nal
le­sö­pör­né­nek min­den újon­nan lé­te­sí­tett gyar­ma­ti te­le­pü­lést. De az ál­ta­lunk
el­len­őr­zött boly­gó­kon még sok a hely, és szük­ség van em­be­rek­re. Ezért az én
cél­ja­im is tel­je­sül­ni fog­nak. Már ha tel­je­sít­jük a kül­de­té­sün­ket. Be­le­ért­ve a
ma­gá­ét is.


– Igyek­szem majd olyan
ügye­sen átzu­han­ni az égen, amennyi­re csak tu­dok – ígér­te Wil­son.


– Azt el is vá­rom –
nyug­táz­ta Abum­we, és fel­vet­te a kom­mu­ni­ká­to­rát, hogy más ügyek­kel kezd­jen el
fog­lal­koz­ni. – Még egy ap­ró­ság. Ki­ren­del­tem Hart Schmid­tet maga mel­lé, ha
szük­sé­ge len­ne se­gít­ség­re. Ma­guk ket­ten elég jól dol­goz­nak együtt. Meg­mond­hat­ja
neki, nem azért ren­del­tem ma­gá­hoz, mert ha­szon­ta­lan­nak gon­do­lom, ha­nem mert a
maga meg­bí­za­tá­sa nagy fon­tos­ság­gal bír a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség szá­má­ra.


– Meg­mon­dom neki. Tény­leg
ennyi­re fon­tos ez a meg­bí­za­tás?


– Az ma­gán mú­lik, had­nagy –
fe­lel­te Abum­we, és be­le­me­rült a kom­mu­ni­ká­to­rá­ba.


Wil­son ki­nyi­tot­ta az aj­tót, és
ott ta­lál­ta Hart Schmid­tet a túl­ol­da­lán.


– Kis kí­ván­csi – mond­ta
neki.


– Ugyan már, Harry –
fe­lel­te Schmidt. – A csa­pat­ból egye­dül ne­kem nem ju­tott egyé­ni meg­bí­za­tás, te
pe­dig tíz per­cig tár­gyal­tál négy­szem­közt Abum­wé­val. Nem kell egy ész­kom­bájn­nak
len­ni ah­hoz, hogy ki­ta­láld, ki fog­ja a tás­ká­dat hor­doz­ni ezen az úton.










III.


– Nem néz ki olyan
nagy­nak, nem igaz? – mond­ta Neva Bal­la mű­ve­le­ti tiszt Sophia Co­lo­ma
ka­pi­tány­nak.


– Úgy ér­ted, a Föld Ál­lo­más?
– kér­de­zett vissza Co­lo­ma.


– Igen, ka­pi­tány. – Mind­ket­ten
a Clar­ke pa­rancs­no­ki híd­ján áll­tak. A hajó biz­ton­sá­gos tá­vol­ban le­be­gett
a Föld Ál­lo­más­tól, mi­köz­ben a sik­ló­ja oda- és vissza­szál­lí­tot­ta a dip­lo­ma­tá­kat.


– A Fő­ni­xen nőt­tél fel.
Ami­kor fel­néz­tél az égre, min­dig ott lát­tad a Fő­nix Ál­lo­mást. Ah­hoz ké­pest
min­den űr­ál­lo­más ki­csi­nek lát­szik.


– A boly­gó át­el­le­nes fe­lén
szü­let­tem – fe­lel­te Bal­la. – Nem is lát­tam a Fő­nix Ál­lo­mást a sa­ját sze­mem­mel, amed­dig
ti­né­dzser nem let­tem.


– Csak azt akar­tam mon­da­ni,
hogy a Fő­nix Ál­lo­más­hoz vi­szo­nyí­tod. A Föld Ál­lo­más tény­leg nem olyan nagy, de
azért sok ál­lo­más­nál na­gyobb.


– Az űr­lift vi­szont na­gyon
ér­de­kes – tért el a tárgy­tól fi­no­man Bal­la. – Va­jon más­hol mi­ért nem hasz­nál­nak
ilyes­mit?


– Mert az űr­lift el­ső­sor­ban
po­li­ti­kai cé­lo­kat szol­gál – ma­gya­ráz­ta Co­lo­ma, és a ki­jel­ző­re mu­ta­tott. – A
pa­szuly­szár mű­kö­dé­sé­nek alap­já­ul szol­gá­ló fi­zi­ka egy­sze­rű­en el­lent­mond a
ha­gyo­má­nyos pa­ra­dig­má­nak. Le kéne sza­kad­nia az ég­ből. A tény, hogy ez még­sem
kö­vet­ke­zik be, em­lé­kez­te­ti a föl­di né­pe­ket arra, mennyi­vel elő­rébb is tar­tunk
mi tech­no­ló­gi­a­i­lag, és tá­vol tart­ja őket at­tól, hogy ki­kezd­je­nek ve­lünk.


Bal­la hor­kan­tott egyet.


– Mint­ha ez az imidzs mára
egy ki­csit meg­ko­pott vol­na – ál­la­pí­tot­ta meg.


– Mos­tan­ra ki­is­mer­ték a
fi­zi­ká­ját. A Perry-in­ci­dens meg­vá­la­szol­ta ezt a kér­dést is. Már csak anya­gi és
szer­ve­zé­si prob­lé­má­ik van­nak. Nem tud­nák fi­nan­szí­roz­ni egy má­sik pa­szuly­szár
vagy egy kel­lő­en nagy űr­ál­lo­más meg­épí­té­sét, de ha egy nem­zet még­is
meg­pró­bál­koz­na vele, a töb­bi­ek kó­rus­ban üvöl­te­nék le a fe­jét.


– Hát ez elég za­va­ros –
vél­te a mű­ve­le­ti tiszt.


Co­lo­ma már azon volt, hogy
egyet­ért­sen Bal­la hely­zet­ér­té­ke­lé­sé­vel, ami­kor fel­csi­po­gott a kom­mu­ni­ká­to­ra. A
vil­lo­gó zöld és pi­ros sá­vok tit­kos és ma­gas pri­o­ri­tá­sú üze­net ér­ke­zé­sét
je­lez­ték. A ka­pi­tány hát­rébb lé­pett, hogy el­ol­vas­sa az üze­ne­tet, a mű­ve­le­ti
tiszt­je, ér­zé­kel­ve a be­szél­ge­tés­ben be­ál­ló for­du­la­tot, a sa­ját ten­ni­va­lói után
né­zett.


Co­lo­ma el­ol­vas­ta az üze­ne­tet, be­gé­pel­te
a sze­mé­lyes kód­ját, hogy nyug­táz­za az ol­va­sást, az­tán tiszt­jé­hez for­dult.


– Ürítsd ki a sik­ló­han­gárt
– mond­ta Bal­lá­nak. – Min­den­ki ki­jön on­nan, és ad­dig nem megy vissza, amed­dig
nem mon­dom.


Bal­la erre össze­von­ta a
szem­öl­dö­két, de nem kér­dő­je­lez­te meg a pa­ran­csot.


– A sik­ló a röp­terv sze­rint
hu­szon­öt perc múl­va ér vissza.


– Ha ad­dig nem vé­gez­nék, ma­rad­jon
tíz ki­lo­mé­ter­nyi­re a han­gár­tól, és vár­jon a jel­zé­sem­re.


– Rend­ben, ka­pi­tány.


– Tiéd a híd – mond­ta
Co­lo­ma, és ki­ment.


Né­hány perc­cel ké­sőbb a ka­pi­tány
be­lé­pett a han­gár ve­zér­lő­ter­mé­be, he­lyet fog­lalt a pa­rancs­no­ki kon­zol előt­ti
szék­ben, és be­in­dí­tot­ta a zsi­lip­nyi­tá­si mű­ve­le­tet. A han­gár le­ve­gő­jét
túl­nyo­má­sos tar­tá­lyok­ba szip­pan­tot­ta, és a vá­ku­um­ban a han­gár­por­tál né­mán
ki­nyílt. Egy pi­ló­ta nél­kü­li szál­lí­tód­rón le­be­gett be a zsi­li­pen, ak­ko­ra volt
csak, mint egy két­ülé­ses űr­ha­jó. Zök­ke­nő nél­kül szállt le a han­gár pad­ló­za­tá­ra.
Co­lo­ma zár­ta a zsi­li­pet, vissza­en­ged­te az imént be­gyűj­tött le­ve­gőt, az­tán
ki­lé­pett a ve­zér­lő­ből, és a szál­lí­tód­rón­hoz ment.


A drón csak azo­no­sí­tás után
nyílt ki. Co­lo­ma rá­nyom­ta a jobb te­nye­rét a le­ta­po­ga­tó­ra, és meg­vár­ta, amíg a
drón le­ol­vas­sa a te­nyér­le­nyo­ma­tát, és el­len­őr­zi az erei raj­zo­la­tát. Pár
má­sod­perc­cel ké­sőbb a drón ki­nyílt.


Az első, amit Co­lo­ma
meg­pil­lan­tott, Harry Wil­son had­nagy cso­mag­ja volt, ben­ne két, ma­gas pá­lyás
ug­rás­ra al­kal­mas ru­há­val és a hoz­zá­juk tar­to­zó na­no­bot­cso­ma­gok­kal. Co­lo­ma
kel­let­le­nül gon­dol­ta vé­gig, hogy az ug­rás­hoz Wil­son­nak megint szük­sé­ge lesz a
sik­ló­já­ra. Nem volt jó ér­zés arra gon­dol­ni, mi tör­tén­het a sik­ló­já­val, ha
Wil­son­nak van szük­sé­ge rá.


A ka­pi­tány fél­re­tol­ta ezt a
gon­do­la­tot, Wil­son cso­mag­já­val együtt. El­ső­sor­ban nem ezért jött le a han­gár­ba.


Volt egy má­sik cso­mag is a
drón­ban, Wil­soné mel­lett. Egy olyan, ame­lyik­re az ő ne­vét ír­ták.


* * *


– Ar­ról volt szó, hogy
se­gí­tek ne­ked – mond­ta szem­re­há­nyó­an Schmidt Wil­son­nak.


– Se­gí­tesz is –
biz­to­sí­tot­ta Wil­son. – Az­zal, hogy hor­dod ne­kem a sö­rö­ket.


– Ami itt és most tör­tént
meg utol­já­ra – fe­nye­ge­tő­zött Schmidt, és át­ad­ta Wil­son­nak azt az in­di­ai
vi­lá­gost, amit a bár­ból ho­zott neki. – Az asszisz­ten­sed va­gyok, nem a csics­kád.


– Kö­szi – mond­ta Wil­son, és
el­vet­te a sört. Kö­rül­né­zett. – Ami­kor utol­já­ra itt jár­tam, eb­ben a kan­tin­ban, azt
hi­szem, pont en­nél az asz­tal­nál lát­tam éle­tem első ide­gen­jét. Egy ge­ha­art. Nagy
nap volt az az éle­tem­ben.


– Nem hin­ném, hogy
mos­ta­ná­ban lát­nál ge­ha­art er­re­fe­lé. Ala­pí­tó tag­jai vol­tak a Konk­lá­vé­nak.


– Mi­lyen kár. Ren­des né­pek­nek
tűn­tek. Un­do­rí­tó­an et­tek, de ren­des né­pek vol­tak. – Wil­son meg­húz­ta a sö­rét. – Ez
is­te­ni. A Szö­vet­ség­ben va­la­hogy le­he­tet­len jó in­di­ai vi­lá­gost inni. Fo­gal­mam
sincs, mi­ért.


– Sze­rez­zek pár pe­re­cet is,
ó nagy­uram? – kér­dez­te Schmidt.


– Hát ne ez­zel a hoz­zá­ál­lás­sal.
In­kább ar­ról me­sélj, mit szed­tél össze, hogy men­nek a dol­gok a csúcs­ta­lál­ko­zón?


– Egy őrül­tek­há­za, mi más
len­ne. Még alig vé­gez­tek a nyi­tó­ce­re­mó­ni­á­val, de már dob­hat­ják is ki az ab­la­kon
az ere­de­ti na­pi­ren­de­ket. Az, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség pró­bál­ja itt
el­pat­tin­ta­ni az ál­lo­más bér­le­ti jo­ga­it, ren­de­sen fej­te­tő­re ál­lí­tot­ta a dol­go­kat,
még mi­előtt a tár­gya­lá­sok iga­zán el­kez­dőd­het­tek vol­na.


– A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
pon­to­san ezt akar­ta – fűz­te to­vább a gon­do­la­tot Wil­son. – Így sen­ki sem töri
azon a fe­jét, hogy mi is le­het­ne a jó­vá­té­tel, ami­ért a Szö­vet­ség olyan so­ká­ig
tar­tot­ta el­zár­va a Föl­det.


– Még min­dig er­ről
be­szél­nek, de már sen­kit sem ér­de­kel iga­zán – tet­te hoz­zá Schmidt.


– És kik az első
je­lent­ke­zők? – cél­zott a bér­be­adá­si té­má­ra Wil­son, majd na­gyot kor­tyolt a
sö­ré­ből.


– Az Egye­sült Ál­la­mok, ami
azért nem olyan nagy meg­le­pe­tés. Bár hogy ki­csit ta­kar­gas­sák a sa­ját ma­guk felé
haj­ló ke­zü­ket, ar­ról be­szél­nek, hogy be­csa­tol­ják Ka­na­dát, Ja­pánt és Auszt­rá­li­át
egy kö­zös aján­lat­ba. Az eu­ró­pa­i­ak is össze­rak­ják egy aján­lat­ba azt, ami­jük van,
ha­son­ló­an Kí­ná­hoz és a Szi­bé­ri­ai Ál­la­mok­hoz. In­dia egye­dü­li­ként pá­lyá­zik. Az­tán
kez­dőd­het a ká­osz. Abum­wé­ra az af­ri­ka­i­ak és a dél­ke­let-ázsi­a­i­ak pró­bál­ják
rá­tör­ni az aj­tót, hár­mas-né­gyes cso­por­tok­ban akar­nak tár­gya­lá­si idő­pon­tot
egyez­tet­ni vele.


– Szó­val el fo­gunk még
szuttyog­ni ez­zel négy-öt na­pig, az­tán azt ja­va­sol­juk majd a föl­di dip­lo­ma­ták­nak,
hogy tér­je­nek vissza anya­or­szá­guk­ba, önt­sék hi­va­ta­los for­má­ba az aján­la­ta­i­kat, és
jöj­je­nek vissza azok­kal egy kö­vet­ke­ző tár­gya­lá­si kör­re. Ott majd ma­guk kö­zött
szé­pen el­in­té­zik az aján­la­tok első szű­ré­sét, ami­től per­sze ki­csit át­ren­de­ződ­nek
a szö­vet­sé­gek és a fel­té­te­lek, azok vi­szont ked­ve­zőb­bek lesz­nek a Szö­vet­ség
szá­má­ra. Vé­gül pe­dig meg­kap­juk a boly­gó­tól azt, amit sze­ret­nénk: megint
újon­coz­ha­tunk, és al­kal­ma­sint a ki­ván­dor­ló­kat is el­vi­het­jük in­nen.


– Na­gyon úgy fest, hogy ez
a terv – ér­tett egyet Schmidt.


– Tud­nak ezek ott a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­ben, na – cset­tin­tett el­is­me­rő­en Wil­son. – Úgy ér­tem, re­ál­po­li­ti­kai
ér­te­lem­ben, mi­előtt kér­dez­néd.


– Per­sze, per­sze. És ve­led
mi van?


– Ve­lem? Én itt vol­tam –
mu­ta­tott kör­be a kan­tin­ban Wil­son.


– Azt hit­tem, ta­lál­ko­zol az
ame­ri­kai ka­to­nai kül­dött­ség­gel.


– Itt ta­lál­koz­tam ve­lük.
Csak az a tag nem volt még itt, aki­vel majd ug­ra­nom kell. Dol­ga volt va­la­hol, és
csak ké­sőbb fu­tunk össze.


– És hogy ment?


– Egy ra­kás ka­to­na, akik
há­bo­rús tör­té­ne­te­ket me­sél­get­tek. Unal­mas, de prob­lé­ma­men­tes, könnyen ke­zel­he­tő
hely­zet. Az­tán ők el­men­tek, én meg itt ma­rad­tam, és azt hall­ga­tom, hogy az ide
be­té­rők mi­ket me­sél­nek a nap ese­mé­nye­i­ről.


– Eh­hez egy kis­sé nagy a
zaj, nem?


– Ne­ked. El­vég­re nincs
em­ber­fe­let­ti, ge­ne­ti­ku­san túl­ter­ve­zett fü­led, nem igaz? Meg egy szá­mí­tó­gép a
fe­jed­ben, ami se­gí­te­ne ki­szűr­ni mind­azt, ami­re nem vagy kí­ván­csi.


Schmidt el­mo­so­lyo­dott.


– Ha te mon­dod. És most
mi­ket hal­lasz?


– Úgy ér­ted, raj­tad kí­vül, aki
há­bo­rog, ha egy sört kell hoz­nia a ba­rát­já­nak? Van mö­göt­tem egy fran­cia meg egy
hol­land dip­lo­ma­ta, akik azon tö­rik a fe­jü­ket, hogy az eu­ró­pa­i­ak­nak be kel­le­ne
ven­ni az aján­la­tuk­ba az oro­szo­kat, kü­lön­ben az oro­szok fáty­lat bo­rí­ta­nak a
múlt­ra, és össze­áll­nak a Szi­bé­ri­ai Ál­la­mok­kal meg Kí­ná­val. Szin­tén mö­göt­tem van
egy ame­ri­kai dip­lo­ma­ta, aki már húsz per­ce fűz egy in­do­nézt, és még nem vet­te
ész­re, hogy neki ma este nem sok ba­bér fog te­rem­ni, lé­vén tö­ké­le­tes segg­fej. A
szem­köz­ti asz­tal­nál meg a Dél-af­ri­kai Ál­la­mok Szö­vet­sé­gé­nek négy ka­to­ná­ja
iszo­gat már egy órá­ja, és az utób­bi tíz perc­ben ar­ról ta­na­kod­tak, ho­gyan
tud­ná­nak be­lém köt­ni úgy, hogy úgy néz­zen ki, mint­ha én kezd­tem vol­na.


– Mi van? – hi­tet­len­ke­dett
Schmidt.


– Fran­kón – erős­kö­dött
Wil­son. – Az iga­zat meg­vall­va, tény­leg zöld va­gyok. Ki­rí­vok a
tö­meg­ből. Ezek a fi­gu­rák fel­te­he­tő­leg hal­lot­tak már ar­ról, hogy a Gyar­ma­ti
Véd­erő ka­to­nái mi­lyen el­ké­pesz­tő­en tö­kös fic­kók, de ami­kor rám néz­nek, nyo­mát
sem lát­ják en­nek. De nem ám, nem lát­nak ezek sem­mit. Ezért az­tán be­lém
akar­nak köt­ni, hogy ki­de­rít­sék, mennyi­re va­gyok ke­mény va­ló­já­ban. Pusz­tán a
kí­ván­csi­ság hajt­ja őket, eb­ben biz­tos va­gyok.


– És mit akarsz csi­nál­ni? –
kér­dez­te Schmidt, mi­köz­ben maga is szem­ügy­re vet­te a ka­to­ná­kat, akik­ről Wil­son
be­szélt.


– Csak ülni itt to­vább, inni
a sö­rö­met, és hall­gat­ni a be­szél­ge­té­se­ket kö­rü­löt­tem – fe­lel­te Wil­son. – Nincs
mi­ért ag­gód­ni, Hart.


– Ők né­gyen van­nak –
mu­ta­tott rá Schmidt. – És nem lát­sza­nak va­la­mi ked­ves em­be­rek­nek.


– Azért nem is annyi­ra
ve­szé­lye­sek – nyug­tat­gat­ta Wil­son. Jót hú­zott a sö­ré­ből, az­tán le­tet­te a kor­sót,
és úgy né­zett, mint aki fe­szül­ten fi­gyel va­la­mi­re. – Na, rend­ben. Össze­szed­ték
ma­gu­kat, és már jön­nek is.


– Cso­dás – nyög­te Schmidt, és
fi­gyel­te, ahogy a négy fér­fi fel­áll az asz­ta­lá­tól.


– Nyu­gi, Hart. Nem ne­ked
akar­ják el­ken­ni a szá­dat.


– De még min­dig le­het
be­lő­lem „já­ru­lé­kos kár”.


– Ne ag­gódj! Meg­vé­de­lek.


– Ó, én hő­söm – je­gyez­te
meg szar­kasz­ti­ku­san Schmidt.


– Hé! – szó­lí­tot­ta meg az
egyik ka­to­na Wil­sont. – Te a Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­ná­ja vagy?


– Nem, csak sze­re­tem a zöld
színt – fe­lel­te a had­nagy. Meg­it­ta a söre ma­ra­dé­kát, és bá­na­to­san for­gat­ta az
üres kor­sót.


– Ko­mo­lyan kér­dez­tem.


– Té­ged hív­nak Kru­ger­nek, igaz?
– kér­dez­te Wil­son, le­rak­va a kor­sót.


– Hogy mi­cso­da? – kér­de­zett
vissza a ka­to­na össze­za­va­rod­va.


– Hát per­sze hogy te vagy
Kru­ger. Fel­is­me­rem a han­god. – Wil­son egy má­sik ka­to­ná­ra bö­kött. – Ak­kor te
len­nél Go­o­s­en, azt hi­szem. Te va­ló­szí­nű­leg Mot­hu­di, mu­ta­tott egy har­ma­dik­ra. – Ak­kor
pe­dig te csak Pan­dit le­hetsz. Min­den­kit el­ta­lál­tam?


– Ezt meg hogy csi­nál­tad? –
kér­dez­te Kru­ger.


– Hall­gat­tam a
be­szél­ge­té­se­te­ket. Tu­dod, ami­kor azt pró­bál­tá­tok ki­ta­lál­ni, hogy mi­kép­pen
le­het­ne össze­hoz­ni egy kis bal­hét úgy, hogy úgy néz­zen ki, mint­ha én kö­töt­tem
vol­na be­lé­tek, mi­köz­ben ti akar­tá­tok még a szart is ki­rug­dos­ni be­lő­lem.


– Mi so­sem mond­tunk ilyet –
mond­ta Pan­dit.


– Ó, de­hogy­nem. – Wil­son
el­for­dult, és Schmidt­nek nyúj­tot­ta a po­ha­rát. – Hoz­nál ne­kem még egyet?


– Per­sze – fe­lel­te Schmidt,
és el­vet­te a po­ha­rat, de nem vet­te le a sze­mét a négy ka­to­ná­ról.


Wil­son vissza­for­dult a ka­to­nák
felé.


– Srá­cok, ti isz­tok
va­la­mit? Én fi­ze­tek.


– Azt mond­tam, mi nem
mond­tunk ilyet – erős­kö­dött Pan­dit.


– Konk­ré­tan te ma­gad
mond­tad.


– Te most ha­zug­nak ne­ve­zel en­gem?


– Elég vi­lá­go­san be­szél­tem,
nem? Szó­val, italt va­la­ki­nek? Sen­ki? – vissza­for­dult Schmidt felé. – Ak­kor csak
ne­kem hozz. Tu­dod mit? Hozz ma­gad­nak is va­la­mit.


– Rá fo­gom szán­ni az időt.


– Csak nyu­god­tan. Bár ez
nem fog so­ká­ig tar­ta­ni.


Pan­dit meg­ra­gad­ta Wil­son vál­lát,
aki hagy­ta, hogy a dél-af­ri­kai meg­pör­dít­se.


– Nem ko­má­lom ám, ha a
ba­rá­ta­im előtt ha­zug­nak ne­vez­nek – mond­ta Pan­dit, és le­vet­te a ke­zét Wil­son
vál­lá­ról.


– Ak­kor ne ha­zu­dozz a
ba­rá­ta­id előtt – fe­lel­te Wil­son. – Iga­zá­ból ennyi az egész.


– Azt hi­szem, tar­to­zol egy
bo­csá­nat­ké­rés­sel Pan­dit­nak – mond­ta Kru­ger.


– Mi­ért is? Csak mert
pon­to­san idéz­tem, amit ko­ráb­ban mon­dott? Mi­ért kéne ezért bo­csá­na­tot kér­nem?


– Ha­ver, rá fogsz jön­ni, hogy
az lesz ne­ked a leg­jobb, ha bo­csá­na­tot kérsz – szólt bele a be­szél­ge­tés­be
Go­o­s­en is.


– Már­pe­dig nem fo­gok.


– Ak­kor, azt hi­szem, van
itt egy kis prob­lé­mánk – ál­la­pí­tot­ta meg je­len­tő­ség­tel­je­sen Go­o­s­en.


– Úgy ér­ted, hogy ak­kor most
pró­bál­já­tok meg ki­ver­ni a szart is be­lő­lem? – kér­dez­te Wil­son. – Hú, de
meg­le­pőd­tem. Ha az ele­jén be­is­me­ri­tek, ak­kor mos­tan­ra már túl is le­het­nénk
raj­ta.


– Nem csak pró­bál­koz­ni
fo­gunk – mond­ta erre fe­nye­ge­tő­en Mot­hu­di.


– Hát per­sze hogy nem. – Wil­son
két uj­já­val az orr­nyer­gét kezd­te masszí­roz­ni, mint­ha bosszan­kod­na. – Urak.
Ve­gyé­tek ész­re, hogy ti né­gyen vagy­tok, én meg egye­dül. To­váb­bá ve­gyé­tek ész­re
azt is, hogy egy csep­pet sem ag­gó­dom ami­att, hogy négy, szem­mel lát­ha­tó­an jól
kép­zett és ta­pasz­talt, izom­agyú ka­to­na pró­bál ku­tya­ka­já­vá ap­rí­ta­ni. Va­jon mi­ért
van ez így? Első vá­lasz: le­het­sé­ges, hogy tö­ké­le­te­sen el va­gyok sza­kad­va a
va­ló­ság­tól. Má­so­dik vá­lasz: nek­tek hal­vány se­géd­fo­gal­ma­tok sincs ar­ról, hogy
mibe akar­tok be­le­mász­ni. Na, most ak­kor me­lyik a he­lyes vá­lasz? Tip­pel­je­tek!


A négy ka­to­na egy­más­ra né­zett és
vi­gyor­gott.


– Sze­rin­tünk te tel­je­sen el
vagy sza­kad­va a va­ló­ság­tól – fog­lal­ta össze a cso­port vé­le­mé­nyét Kru­ger.


– Hát jó – mond­ta Wil­son, és
ki­ment a bár­ral szem­köz­ti szé­les fo­lyo­só­ra. A négy ka­to­na kis­sé za­var­tan
fi­gyel­te, ahogy el­lép­del. Wil­son vissza­né­zett rá­juk. – Na, mit áll­tok ott, mint
a bir­kák? Gyer­tek ki.


A né­gyes né­mi­képp ha­boz­va
kö­vet­te. Ami­kor ki­ér­tek, Wil­son kö­ze­lebb in­tet­te őket.


– Ugyan már, srá­cok. Ne
te­gye­tek úgy, mint­ha nem ti akar­tá­tok vol­na ezt. Gyer­tek ide kö­rém.


– Most mit csi­ná­lunk? – kér­dez­te
Go­o­s­en el­bi­zony­ta­la­nod­va.


– Ti pró­bá­ra akar­ta­tok
ten­ni. Nos, a ja­vas­la­tom a kö­vet­ke­ző: Áll­ja­tok fel úgy, ahogy akar­tok. Az­tán az
egyi­kő­tök pró­bál­jon meg­üt­ni. Ha si­ke­rül neki, anél­kül hogy há­rí­ta­nám, ak­kor
jö­het a kö­vet­ke­ző. De ha el­há­rí­tom, ak­kor én jö­vök. Meg fog­lak ütni egy­más után
mind a né­gye­te­ket anél­kül, hogy há­rí­ta­ni tud­ná­tok. Ha bár­me­lyik­tek is el­há­rít­ja
az üté­se­met, ak­kor megint ti jöt­tök. Vi­lá­gos?


– És mi­ért csi­nál­juk így? –
kér­dez­te Mot­hu­di.


– Mert azt sze­ret­nénk, hogy
egy ár­tal­mat­lan kis vir­tus­ko­dás­nak tűn­jön ez az egész, nem pe­dig had­üze­net­nek, amely­ben
ti né­gyen pró­bál­tok meg há­bo­rút ki­rob­ban­ta­ni a Föld és a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
kö­zött az­zal, hogy ta­lá­lom­ra meg­tá­mad­já­tok az egyik ka­to­ná­ját. Nem aka­runk
ko­moly bal­hét, ugye? Na, csi­nál­juk, áll­ja­tok fel.


A négy ka­to­na laza fél­kör­ben
Wil­son elé állt.


– Fe­lő­lem me­het – mond­ta a
had­nagy.


– Harrry Wil­son? – szó­lalt
meg egy női hang.


Wil­son el­for­dult, hogy meg­néz­ze,
ki szólt hoz­zá. Kru­ger ab­ban a pil­la­nat­ban fel­emelt kar­ral ve­tet­te rá ma­gát.
Wil­son ki­véd­te az ütést, és ha­nyatt lök­te a fér­fit. Kru­ger meg­le­pet­ten nyö­gött
fel.


– Tá­mad­ni, mi­köz­ben épp
el­von­ják a fi­gyel­mem – mond­ta eny­he szem­re­há­nyás­sal a hang­já­ban Wil­son. – Szép
do­log, mond­ha­tom. Re­mény­te­len, de szép. – Fel­se­gí­tet­te Kru­gert a pad­ló­ról, és
vissza­tá­mo­gat­ta a he­lyé­re. Majd újra a nőre fi­gyelt, aki meg­szó­lí­tot­ta.


– Da­ni­el­le Lo­wen! – is­mer­te
fel. – Mi­cso­da kel­le­mes meg­le­pe­tés.


– Rend­ben, fel­adom – mond­ta
Lo­wen. Egy egyen­ru­hát vi­se­lő fér­fi mel­lett állt. – Egész pon­to­san mit
csi­nál­tok?


– Épp za­var­ba ho­zom ezt a
négy hu­sán­got – is­mer­te be Wil­son.


– Kell se­gít­ség? – kér­dez­te
a Lo­wen mel­lett álló fér­fi.


– Nem, kö­szö­nöm. El tu­dom
in­téz­ni ma­gam is – fe­lel­te Wil­son, ami­kor Mot­hu­di rá­ug­rott. Egy má­sod­perc­cel
ké­sőbb Mot­hu­di is a fe­dél­ze­ten fet­ren­gett. – Nem raj­tad volt a sor, hé­kás –
mond­ta neki Wil­son fed­dő­leg. El­en­ged­te a nya­kát, és hagy­ta, hogy vissza­másszon
a he­lyé­re. Az­tán újra Lo­we­nék­re né­zett. – Mi szél ho­zott erre ben­ne­te­ket?


– Tu­laj­don­kép­pen té­ged
ke­res­tünk – vá­la­szol­ta Lo­wen, és a mel­let­te álló fér­fi felé bic­cen­tett. – Ő itt
Da­vid Hirsch szá­za­dos az Egye­sült Ál­la­mok Lé­gi­ere­jé­től. To­váb­bá az
uno­ka­test­vé­rem.


– Ó, az a bi­zo­nyos, aki­vel
a ma­gas pá­lyás ug­rást fo­gom csi­nál­ni?


– Így van – mo­soly­gott
Hirsch.


– Na­gyon ör­ven­dek.


– Hé! – szólt köz­be Kru­ger.
– Most ak­kor bu­nyó­zunk, vagy mi van?


– Bo­csi – fe­lel­te neki
Wil­son, majd Hirsch és Lo­wen felé for­dult. – Ugye, meg­bo­csá­to­tok egy perc­re?


– Csi­nál­ja csak – fe­lel­te
Hirsch.


– Azon­nal vég­zek. – Wil­son
vissza­for­dult a négy ka­to­na felé. – Há­rom me­net, rend­ben?


– Mi­cso­da? – ér­tet­len­ke­dett
Kru­ger.


– Há­rom me­net – is­mé­tel­te
meg Wil­son. – Azaz min­den­kit meg­ütök há­rom­szor, és ennyi. Ne­kem ta­lál­ko­zóm van
em­be­rek­kel, nek­tek meg va­ló­szí­nű­leg gya­ko­rol­ni kell majd a le­ve­gő­vé­telt szá­jon
át, vagy va­la­mi ilyes­mi. Szó­val há­rom me­net. Me­het?


– Fe­lő­lem – fe­lel­te Kru­ger.


– Rend­ben – mond­ta Wil­son, és
po­fon vág­ta mind­egyi­kü­ket, ke­mé­nyen, még mi­előtt azok fel­fog­ták vol­na, mi is
tör­té­nik. Csak áll­tak ott, az ar­cu­kat ta­po­gat­ták, és le vol­tak der­med­ve. – Ez
volt az első. Most jön a má­so­dik.


– Vá... – szólt vol­na
Kru­ger, de a szó vége el­ve­szett a po­fon­csat­to­gás­ban.


– Oké, ezt volt a má­so­dik.
Jö­het a har­ma­dik?


– Baszd meg! – mond­ta
Go­o­s­en, és mind a né­gyen egy­szer­re ron­tot­tak Wil­son­ra.


– Éé­é­é­é­é­és há­rom – fog­lal­ta
össze a had­nagy a né­gyes­nek, akik mind­annyi­an a pad­lón he­ver­tek a nya­ku­kat
mar­ko­lász­va és hö­rög­ve. – Nyu­gi srá­cok, csak egy kis lég­csőzú­zó­dás az egész.
Hol­nap­ra rend­be jön. Na, jó, eset­leg hol­nap­után­ra. Csak ne si­et­tes­sé­tek. Ak­kor,
ugye, vé­gez­tünk is. Hé, srá­cok!


Kru­ger a pad­ló­ra hányt.


– Ezt ak­kor igen­nek ve­szem.
– Le­ha­jolt, és meg­pas­kol­ta Kru­ger feje búb­ját. – Kö­szö­nöm az edzést, paj­tá­sok.
Re­mek móka volt. Ne ag­gód­ja­tok mi­at­tam, ki­ta­lá­lok egye­dül is. – Az­zal fel­állt, és
oda­ment Lo­wen­hez meg Hirsch­hez.


– Hát ez iga­zán le­nyű­gö­ző
volt – di­csér­te meg Hirsch.


– Ami hoz­zá­tar­to­zik még a
tel­jes kép­hez, hogy ab­szo­lút nem va­gyok ám for­má­ban, már a Gyar­ma­ti Véd­erő
ka­to­ná­i­hoz ké­pest – men­te­ge­tő­zött Wil­son. – Az el­múlt éve­ket ugyan­is
la­bor­pat­kány­ként töl­töt­tem.


– Ez így igaz – tet­te hoz­zá
Lo­wen. – Ami­kor utol­já­ra lát­tam, alig moz­gott.


– Az asz­tal alá it­ta­lak –
em­lé­kez­tet­te a nőt Wil­son.


– És nem él­tél vissza az­zal,
hogy rád moz­dul­tam.


– Nem va­gyok én olyan.


– Nem biz­tos, hogy ezt a
be­szél­ge­tést ne­kem is hal­la­nom kel­le­ne – szólt köz­be Hirsch.


– Csak évő­dünk – biz­to­sí­tot­ta
Wil­son.


– Gyá­va nyúl –
ri­posz­toz­tott Lo­wen mo­so­lyog­va.


– Ha már a nyu­lak­nál
tar­tunk, az én Hart cim­bo­rám ott vár rám a bár­ban egy sör­rel. Nem csat­la­koz­tok?
– Wil­son a hü­velyk­uj­já­val a négy pad­lón fet­ren­gő ka­to­na felé mu­ta­tott. – Pró­bál­tam
őket is meg­hív­ni egy kör­re, de nem akar­ták. Az­tán tes­sék, mi lett be­lő­le.


– Azt hi­szem, ak­kor mi
csat­la­kozunk – fe­lel­te Hirsch. – Per­sze csak ön­vé­de­lem­ből.


– Bölcs dön­tés – mond­ta
Wil­son. – Fe­let­tébb bölcs.










IV.


– Lát­ni akar­tál –
mond­ta Abum­we Co­lo­má­nak.


– Igen. És el­né­zést ké­rek, hogy
el­szó­lí­tot­ta­lak a kö­te­le­zett­sé­ge­id­től.


– Nem tet­ted – nyug­tat­ta
meg a nagy­kö­vet a ka­pi­tányt. – Be­ter­vez­tem ma­gam­nak egy órát enni és szusszan­ni
egy ki­csit. Ez most pont ez az óra. És mi­után egy ke­nyai kül­dött negy­ven per­cen
ke­resz­tül ma­gya­ráz­ta ne­kem, hogy mi­ért kéne az or­szá­gá­nak át­ad­nunk a
Föld Ál­lo­mást, azon az ala­pon, hogy az űr­lift Nai­ro­bi­ból in­dul, nos, ezek után
bár­mit is ké­szülsz mon­da­ni, az a tisz­ta éssze­rű­ség csör­ge­de­ző pa­tak­já­nak hang­ja
lesz ezek után.


– Be­so­roz­tak – kö­zöl­te la­ko­ni­ku­san
Co­lo­ma.


– Rend­ben, vissza­vo­nom az
imén­ti ki­je­len­té­se­met. Hogy ér­ted azt, hogy be­so­roz­tak?


Co­lo­ma meg­mu­tat­ta Abum­wé­nak a
kom­mu­ni­ká­to­rát, meg­nyi­tot­ta a be­hí­vó­ját tar­tal­ma­zó le­ve­let, ame­lyet a Véd­erő­től
ka­pott.


– A Gyar­ma­ti Véd­erő, a
Kül­ügy­mi­nisz­té­ri­um en­ge­dé­lyé­vel, át­me­ne­ti ha­tállyal a Véd­erő ál­lo­má­nyá­ba
he­lye­zi a Clar­ke-ot, és át­me­ne­ti ha­tállyal ren­del­ke­zé­si ál­lo­mány­ba
ve­zé­nyel en­gem. Rend­fo­ko­za­tom és be­osz­tá­som ugyan­az, mint a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
pol­gá­ri ad­mi­niszt­rá­ci­ó­já­ban: a hajó ka­pi­tá­nya va­gyok, ezért a le­gény­sé­gem
egyet­len to­váb­bi tag­ját sem kell be­so­roz­ni csak azért, hogy a pa­ran­csa­i­mat
vég­re­hajt­has­sák. To­váb­bá pa­ran­csot ad­tak arra is, hogy a be­so­ro­zá­so­mat a
Véd­erő­be, csak­úgy, mint a Clar­ke át­mi­nő­sí­té­sét, tart­sam a leg­na­gyobb
ti­tok­ban.


– De hát épp most mond­tad
el ne­kem – mu­ta­tott rá Abum­we.


– Nem, nem mond­tam.


– Ér­tem.


– Akár­mi is ez, érint té­ged
is, és az em­be­re­i­det is. Pa­rancs ide vagy oda, tud­nod kell róla.


– Mit gon­dolsz, mi­ért
tet­ték ezt?


– Mert sze­rin­tem szá­mí­ta­nak
va­la­mi­re. A Da­na­var­nál fel­ál­doz­tuk a Clar­ke-ot, már­mint az elő­ző Clar­ke-ot,
ami­kor va­la­ki csap­dát ál­lí­tott az ut­chék­nak. De nem jöt­tünk rá, hogy ki
ál­lí­tot­ta azt a csap­dát. Az­tán arra hasz­nál­ta a ha­jót a Véd­erő, hogy
ki­füs­töl­jön egy ké­met a sa­ját so­ra­i­ból. Az se jött össze. Ami­kor a föl­di
kül­dött­ség meg­ér­ke­zett a ha­jó­ra, az egyi­kük meg­gyil­kol­ta a má­si­kat, majd
meg­pró­bál­ta ránk ken­ni a bal­hét, de fo­gal­munk sincs, mi­ért. Az­tán jött az Urse
Da­may-ügy, és ra­ké­tá­kat lőt­tek ránk, ami­kor a Konk­lá­vé­val ké­szül­tünk
ta­lál­koz­ni, és olyan erők áll­tak mö­göt­te, amik­ről a vi­lá­gon sem­mit nem tu­dunk.


– De eze­kért nem min­ket
hi­báz­tat­tak. Nem is el­ső­sor­ban ró­lunk szól­tak.


– Nem, hát per­sze hogy nem.
Egy­sze­rű­en csak rossz idő­ben vol­tunk rossz he­lyen. De min­den egyes eset­ben egy
is­me­ret­len és lát­ha­tat­lan cso­port be­fo­lyá­sol­ta az ese­mé­nye­ket, és hasz­nál­ta a
sa­ját cél­ja­i­ra. Ez ugyan­az a cso­port volt? Vagy több ilyen cso­port is van? Ha
több van, va­jon együtt dol­goz­nak, vagy kü­lön-kü­lön? És mi a cél­juk? És most itt
va­gyunk, a dol­gok kö­ze­pén. Ta­lál­kozunk a Föld kép­vi­se­lő­i­vel. Tud­juk, hogy kém
van a Véd­erő so­ra­i­ban. Tud­juk, hogy a Föl­dön is va­la­ki moz­gat­ja a szá­la­kat.


– És bár­me­lyi­kük ké­szül
bár­mi­re is, ez lesz a leg­rosszabb hely és a leg­rosszabb idő – von­ta le a
kö­vet­kez­te­tést Abum­we.


Co­lo­ma bó­lin­tott.


– Fő­leg, hogy a Véd­erő­nek
sem ha­jói, sem ka­to­nái nin­cse­nek a Föld Ál­lo­má­son, az egy szem Wil­son had­na­gyot
ki­vé­ve.


– És most már té­ged.


– Így van. Az el­sőd­le­ges
pa­ran­csom ala­po­san meg­fi­gyel­ni az ér­ke­ző ha­jó­kat. Meg­kap­tam a pon­tos
me­net­ren­det, hogy a kö­vet­ke­ző ki­lenc­ven­hat órá­ban pon­to­san mi­kor mi­lyen hajó
ér­ke­zik, és hon­nan. Kap­tam hoz­zá­fé­rést a Föld Ál­lo­más re­pü­lés­irá­nyí­tó
rend­sze­re­i­hez, így be­le­hall­gat­ha­tok a ha­jók kö­zöt­ti for­gal­ma­zás­ba. Ha bár­mi
gya­nú­sat ész­le­lek, ri­asz­tom a Föld Ál­lo­mást, és meg­pin­ge­lem azt a drónt, amit
ug­ró­tá­vol­ság­ban hagy­tak a mi­e­ink. Az pe­dig azon­nal el­ug­rik Fő­nix Ál­lo­más­ra.


– Arra is van esély, hogy a
ve­szély a Föld fe­lől jön, nem pe­dig kí­vül­ről – ér­té­kel­te a hely­ze­tet Abum­we. – A
pa­szuly­szá­rat érte már bom­ba­tá­ma­dás. Ezek­ben a per­cek­ben is szá­mos tün­te­tés
fo­lyik a Föl­dön a csúcs­ta­lál­ko­zó és a Véd­erő el­len. Ezek bár­me­lyi­két
hasz­nál­hat­ják fe­dő­ese­mény­ként.


– Le­het­sé­ges, de nem hi­szem,
hogy ez kü­lö­nö­seb­ben ag­gasz­ta­ná a Véd­erő ve­ze­té­sét. Azt tip­pe­lem, hogy akár­ki
is mo­del­lez­te a le­het­sé­ges for­ga­tó­köny­ve­ket, az na­gyon va­ló­szí­nű­nek tart­ja, hogy
ha­jó­ról ér­ke­ző tá­ma­dás is lesz a do­log­ban.


– Mi­ért vagy te eb­ben olyan
biz­tos? – kér­dez­te Abum­we.


– Mert a Véd­erő a
pa­ran­cso­kon kí­vül mást is kül­dött ne­kem – fe­lel­te Co­lo­ma.


* * *


– Szó­val ak­kor mi a fe­né­re
is ké­szül a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség? – kér­dez­te Wil­sont Lo­wen. Schmidt­tel és
Hirsch­sel a har­ma­dik kö­rü­ket it­ták a bár­ban.


Wil­son el­mo­so­lyo­dott, és
hát­ra­dőlt a szé­ké­ben.


– Ezen a he­lyen most
meg­le­pe­tést kéne tet­tet­nem, és tel­jes mell­szé­les­ség­gel kel­le­ne ki­áll­nom amel­lett,
hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get csak­is a leg­jobb és a leg­tisz­tább szán­dék ve­zér­li.


– Okos­to­jás – vág­ta a
fe­jé­hez Lo­wen.


Wil­son üd­vöz­lés­re emel­te a
po­ha­rát.


– Egy­ből rá­jöt­tél.


– De ezt most ko­mo­lyan
kér­dez­tem.


– Tu­dom. És a ko­moly
vá­la­szom az, hogy te pont annyit tudsz er­ről, mint én. – Schmidt­re mu­ta­tott. – Vagy
amennyit bár­me­lyi­künk.


– Az új di­rek­tí­vá­in­kat alig
egy órá­val az­előtt kap­tuk meg, hogy a Föld Ál­lo­más fe­dél­ze­té­re lép­tünk – tet­te
hoz­zá Schmidt. – Leg­alább annyi­ra meg­le­pőd­tünk, mint ti, srá­cok.


– De mi­ért csi­nál­tá­tok így?
– kér­dez­te Hirsch. – Nem va­gyok egy dip­lo­ma­ta, szó­val le­het, hogy el­sik­lom
né­hány ne­he­zen ér­tel­mez­he­tő sakk­lé­pés fe­lett, de most pi­szo­kul olyan­nak
lát­szo­tok, mint akik rög­tö­nöz­nek, és nem va­la­mi­lyen terv sze­rint ját­sza­nak.


– Ó, hát en­nek pont így
kell ki­néz­nie – szólt hoz­zá Lo­wen. – Csak bo­rítsd rá az Ál­lo­más
bér­be­adá­sá­nak öt­le­tét a föl­di kül­dött­sé­gek­re, hogy össze­za­vard a ne­he­zen
össze­han­golt szá­mon­ké­rő ter­ve­ket. Csak bo­rítsd rá a hely­szí­nen tar­tóz­ko­dó
szö­vet­sé­gi dip­lo­ma­ták­ra, hogy ne le­gyen va­ló­di dön­té­si ha­tás­kö­rük, csak
hall­gas­sák a lí­zing le­he­tő­sé­ge mi­att egy­más tor­ká­nak ugró föl­di de­le­gá­ci­ó­kat.
Té­rítsd el a té­mát, és vál­toz­tasd meg az at­ti­tű­döt, ami­vel a Föld a Gyar­ma­ti
Szö­vet­sé­get ke­ze­li. Nem, Da­vid, en­nek za­va­ros­nak kell lát­sza­nia. De
le­fo­ga­dom akár­mi­be, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség már jó rég­óta csi­szol­gat­ta
ma­gá­ban ezt a re­mek kis ter­vet. És pont úgy mű­kö­dik, aho­gyan azt elő­re
ki­szá­mí­tot­ta. – A nő kor­tyolt egyet a sö­ré­ből.


– Bocs – mond­ta Wil­son.


– Té­ged nem is
hi­báz­tat­lak – vi­gasz­tal­ta Lo­wen. – Té­ged is csak ki­hasz­nál­tak itt, mint
akár­me­lyi­kün­ket. Bár ahogy el­né­zem, te job­ban szó­ra­ko­zol, mint a leg­töb­bünk.


– Sö­rö­zött és po­foz­ko­dott –
szólt köz­be Schmidt. – Mi ez, ha nem tö­mény szó­ra­ko­zás?


– Mond­ja ezt az a fic­kó, aki
a bár­ban la­pult, mi­köz­ben ne­kem négy va­gányt kel­lett mó­res­re ta­ní­ta­nom.


– Azt mond­tad, hogy ne
men­jek. Én csak pa­ran­csot tel­je­sí­tet­tem.


– Mind­egy is. Egyéb­ként meg
Hirsch szá­za­dos­sal hol­nap egy rop­pant fon­tos ügyet kell el­in­téz­nünk.


– Pon­to­san – ér­tett egyet a
szá­za­dos. – Gye­re ide hol­nap 14:00-ra, és lát­ha­tod, amint Wil­son had­naggyal
le­ug­runk egy tö­ké­le­te­sen ép űr­ál­lo­más­ról.


– Csak az első lé­pés a
ne­héz – ál­lí­tot­ta Wil­son.


– Az első lé­pés nem is
ag­gaszt annyi­ra. El­len­ben a föl­det érés mi­att szo­ron­gok egy csep­pet.


– Ezt bízd csak rám.


– Nincs más vá­lasz­tá­som.
Ne­ked van szá­mí­tó­gép a fe­jed­ben.


– Mi ez az egész? – kér­dez­te
Lo­wen.


– A ma­gas pá­lyás ug­rás­hoz
hasz­nált öl­tö­zé­ket Agy­Gép­pel kell ve­zé­rel­ni – mond­ta Wil­son a ha­lán­té­ká­ra bök­ve.
– Mi­vel saj­nos az uno­ka­test­vé­red­nek nincs ilyen, és nem va­ló­szí­nű, hogy az
ug­rá­sig szert ten­ne egy­re, ezért az­tán én fo­gom ve­zé­rel­ni mind­két öl­tö­zé­ket az
ug­rás so­rán.


Lo­wen az uno­ka­báty­já­ra né­zett, az­tán
vissza Wil­son­ra.


– Biz­ton­sá­gos ez? – kér­dez­te
vé­gül.


– Sok száz mér­föld
ma­gas­ság­ból fo­gunk le­ug­ra­ni a Föld­re. Mi­től len­ne ve­szé­lyes?


Hirsch szá­za­dos jól hall­ha­tó­an
és fél­re nem ért­he­tő­en kö­szö­rül­te meg a tor­kát.


– Csak azt akar­tam mon­da­ni,
hogy biz­ton­sá­gos, ter­mé­sze­te­sen biz­ton­sá­gos. Biz­ton­sá­go­sabb már nem is le­het­ne.
Biz­ton­sá­go­sabb, mint meg­lá­to­gat­ni a vi­zes­blok­kot. Egy cso­mó em­ber hal meg a
vé­cén, tud­tá­tok? Min­den­nap tör­té­nik ilyes­mi.


Lo­wen szú­rós sze­me­ket me­resz­tett
Wil­son­ra.


– Nem kéne ilyet mon­da­nom, de
Da­vid a ked­venc uno­ka­te­sóm.


– Ezt majd Ra­chelnek is
el­mon­dom – vi­gyor­gott a szá­za­dos.


– A hú­god tar­to­zik ne­kem.
És most pofa be. Pró­bá­lom Harryt meg­fé­lem­lí­te­ni. – Hirsch még szé­le­seb­ben
vi­gyor­gott, de el­hall­ga­tott. – Mint azt már mond­tam, Da­vid a ked­venc
uno­ka­bá­tyám. Ha bár­mi tör­té­nik vele, meg­ke­res­lek, Harry. És ve­lem nem lesz
olyan könnyű dol­god, mint az­zal a négy ka­to­ná­val. Na­gyon ko­mo­lyan mon­dom, és
ezt te­kint­he­ted fe­nye­ge­tés­nek is, mert szét fo­gom rúg­ni a seg­ged.


– Rúg­tad már szét bár­ki­nek
is va­la­ha a seg­gét? – hi­tet­len­ke­dett Hirsch. – Te min­dig is olyan csa­jos csaj
vol­tál.


Lo­wen ök­lé­vel fi­no­man Hirsch
kar­já­ba vá­gott.


– A segg­szét­rú­gó
ké­pes­sé­ge­met kü­lön­le­ges al­ka­lom­ra tar­to­gat­tam. Ez ép­pen­ség­gel le­het az. Érezd
ma­gad meg­tisz­tel­ve.


– Ó, meg­tisz­telsz.


– Ha annyi­ra tisz­telsz, ak­kor
csat­togj el, és hozz ne­künk még sört.


– Hát, nem va­gyok biz­tos
ab­ban, hogy ah­hoz elég ennyi tisz­te­let.


Lo­wen meg­döb­ben­ve né­zett rá.


– Épp most fé­lem­lí­tem meg a
Gyar­ma­ti Véd­erő egyik ka­to­ná­ját, és te nem vagy ké­pes még egy sört hoz­ni? Kész,
vége, ennyi, már nem te vagy a ked­venc uno­ka­te­sóm. Ra­chel a csúcs.


– Azt hit­tem, hogy lóg
ne­ked.


– Igen, de te meg egy
sör­rel lógsz ne­kem.


– Csa­lád – só­haj­tot­ta
Hirsch, az­tán fel­kelt a he­lyé­ről, és Wil­son­ra meg Schmidt­re né­zett. – Nek­tek
mit hoz­zak?


– Én majd ho­zom Harry­ét –
fe­lel­te Schmidt, és őis fel­ká­szá­ló­dott. – Gye­re, Da­vid, meg­mu­ta­tom ne­ked a
bárt.


A két fér­fi át­ver­gő­dött a
sör­csa­pok kö­rül ki­ala­kult zsú­folt­sá­gon.


– Ren­des fic­kó­nak lát­szik –
mond­ta Wil­son Lo­wen­nek.


– Az is. És ko­mo­lyan
be­szé­lek, Harry. Vi­gyázz rá, ne­hogy baja es­sen.


Wil­son fel­emel­te a ke­zét, mint­ha
men­te­ge­tőz­ni pró­bál­na.


– Es­kü­szöm, nem ha­gyom, hogy
bár­mi is tör­tén­jen az uno­ka­bá­tyád­dal. Vagy ha még­is tör­tén­ne va­la­mi, ugyan­az
fog tör­tén­ni ve­lem is.


– Azért a má­so­dik mon­dat­tól
nem let­tem sok­kal nyu­god­tabb.


– Min­den rend­ben lesz, meg­ígé­rem.
Ami­kor utol­já­ra ilyet csi­nál­tam, vé­gig tűz alatt vol­tam. Kis hí­ján el­lőt­ték a
lá­ba­mat. Ah­hoz ké­pest ez csu­pa móka lesz, és ka­ca­gás.


– Ak­kor se tet­szik ne­kem.


– Hidd el, együtt ér­zek
ve­led. Ez az egész nem az én öt­le­tem volt. De tu­dod, mit? Hol­nap ta­lál­ko­zom
Da­vid­del az ug­rás előtt, hogy el­ma­gya­ráz­zam neki az ug­rás rész­le­te­it és
sza­bá­lya­it, az­tán vé­gig­me­gyünk ala­po­san az egé­szen, hogy pon­to­san mit fo­gunk
csi­nál­ni. A ren­ge­teg sza­bad­időd­ben mi­ért nem jössz el te is? Becs­szó­ra meg
tud­lak győz­ni ar­ról, hogy tu­dom, mit csi­ná­lok.


Lo­wen elő­húz­ta a kom­mu­ni­ká­to­rát,
és vé­gig­néz­te a na­pi­rend­jét.


– Le­het ar­ról szó, hogy ezt
hol­nap ti­zen­egy­kor csi­nál­já­tok? – kér­dez­te a nő. – Van ak­kor egy ti­zen­öt per­ces
rés a na­pi­ren­dem­ben. Azt ter­vez­tem, hogy el­me­gyek pi­sil­ni, de akár ezt is
csi­nál­ha­tom he­lyet­te.


– A hó­lya­go­dért nem
vál­la­lom a fe­le­lős­sé­get.


– Ezt majd ész­ben tar­tom –
nyug­táz­ta Lo­wen. El­rak­ta a kom­mu­ni­ká­to­rát. – Ne­kem leg­alább van időm pi­sil­ni.
Van­nak itt olya­nok, akik­nek annyi meg­be­szé­lést szer­vez­tek, hogy ko­mo­lyan
fe­nye­ge­ti őket a hó­lyag­re­pe­dés.


– Azok bi­zony túl­zsú­folt
na­pi­ren­dek – só­haj­tot­ta Wil­son.


– Hát igen – bó­lin­tott
Lo­wen. – Ez van, ha az egyik fél le­söp­ri a min­den­ki ál­tal el­fo­ga­dott na­pi­ren­det,
és a jól szer­ve­zett csúcs­ta­lál­ko­zó­ból egy­ket­tő­re kur­va nagy katy­vasz lesz.


– Bocs – is­mé­tel­te meg
ma­gát Wil­son.


– Tu­dod, ez az ar­ro­gan­cia, ami­ről
már be­szél­get­tünk. Em­lék­szel rá. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség leg­na­gyobb prob­lé­má­ja az
ar­ro­gan­cia. Ez itt egy tö­ké­le­tes pél­da rá. Ahe­lyett, hogy le­ül­né­nek szé­pen a
föl­di nem­ze­tek­kel, és vé­gig­be­szél­nék, hogy mi lesz az év­szá­za­do­kig tar­tó
el­zá­rá­sért cse­ré­be a jó­vá­té­tel, szem­fény­vesz­tés­sel pró­bál­koz­nak, és jól
össze­za­var­nak ben­nün­ket az ál­lo­más bér­be­adá­sá­val.


– De ha jól em­lék­szem, azt
is mond­tam, hogy ha olyas­va­la­kit ke­re­sel, aki meg­vé­di a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
po­li­ti­ká­ját, ak­kor rossz aj­tón ko­pog­tatsz. Bár ha szi­go­rú­an a kül­ső meg­fi­gye­lő
sze­mé­vel nézzük a dol­got, a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség ter­ve mű­köd­ni lát­szik.


– Mű­kö­dik az, egye­lő­re.
Haj­lan­dó va­gyok el­is­mer­ni, hogy ez egy tö­ké­le­te­sen mű­kö­dő rö­vid távú meg­ol­dás.
De hosszú tá­von azért van­nak vele ba­jok.


– Pél­dá­ul?


– Pél­dá­ul az, hogy mi­hez
fog kez­de­ni a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség, ha egy­szer az Egye­sült Ál­la­mok, Kína és
Eu­ró­pa is azt mond­ja hir­te­len, hogy a Föld Ál­lo­más egy­sze­rű­en csak jár
ne­künk. Hogy fe­lejt­sük el az egész bér­be­adós-lí­zin­gelős mar­ha­sá­got. Egy
űr­ál­lo­más költ­sé­ge amúgy is csak tö­re­dé­ke an­nak a pro­fit­nak, ame­lyet két
év­szá­zad­nyi in­gyen­mun­ka­erő­ből és in­gyen­had­se­reg­ből sze­dett össze a Szö­vet­ség.
Sze­rin­tem ol­csón meg­ússzá­tok.


– Nem es­küd­nék meg arra, hogy
a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség osz­ta­ni fog­ja ezt a vé­le­ményt.


– Nem is kell
meg­ál­la­pod­nunk – mond­ta erre Lo­wen. – Elég, ha ki­vá­runk. A Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
fenn­tart­ha­tat­lan új te­le­pe­sek és ka­to­nák nél­kül. Biz­tos va­gyok ab­ban, hogy ezt
már a ti gaz­da­sá­gi és ka­to­nai elem­ző­i­tek is ki­ma­te­kol­ták. Nek­tek na­gyobb
szük­sé­ge­tek van ránk, mint ne­künk rá­tok.


– El­kép­zel­he­tő­nek tar­tom, hogy
erre az lesz majd a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség vá­la­sza, hogy ti meg an­nak nem örül­né­tek,
ami a Föld­del tör­tén­ne a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség össze­om­lá­sa után.


– Ami akár igaz is le­het­ne,
ha csak a Föld­ről vol­na szó. Csak­hogy van egy B terv.


– Úgy ér­ted, csat­la­koz­ni a
Konk­lá­vé­hoz?


– De úgy ám.


– Ah­hoz a Föld­nek a
mos­ta­ni­nál sok­kal job­ban össze kéne szed­nie ma­gát. A Konk­lá­vé nem sze­ret
boly­góf­rak­ci­ók­kal tár­gyal­gat­ni az egyes rend­sze­rek­ben.


– Azt hi­szem, elég­gé
mo­ti­vál­va len­nénk. Fő­leg ak­kor, ha az al­ter­na­tí­vák ki­me­rül­nek ab­ban, hogy vagy
össze­szűr­jük a le­vet a ko­ráb­bi el­nyo­mó­val, vagy be­le­esünk a já­ru­lé­kos kár
zó­ná­já­ba, ha a ko­ráb­bi el­nyo­mó össze­om­lik.


– De ak­kor az em­be­ri­ség
ket­té­sza­kad­na. Az nem lesz jó.


– Még­is ki­nek nem lesz jó?
– kér­de­zett vissza Lo­wen. – Az em­be­ri­ség­nek? Vagy a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­nek? Mert
mint azt te is jól tu­dod, a ket­tő már nem ugyan­az. És ha az em­be­ri­ség vé­gül
tény­leg ket­té­sza­kad, ak­kor azért ki lesz a fe­le­lős? Nem mi, Harry, az biz­tos.
Nem a Föld.


– En­gem nem kell meg­győz­nöd,
Dani. De hogy köt­he­tő össze ez az érv­rend­szer az USA kül­dött­sé­gé­nek
stra­té­gi­á­já­val? – A nő rosszal­ló pil­lan­tást ve­tett rá. – Ó – mond­ta erre
Wil­son.


– Azt hi­szed, a csa­lá­di
kap­cso­la­ta­im meg­könnyí­tik a hely­ze­te­met? Van­nak per­sze elő­nyei an­nak, ha az
em­ber tör­té­ne­te­sen az Egye­sült Ál­la­mok kül­ügy­mi­nisz­te­ré­nek a lá­nya, fő­leg, ha
még iga­za is van. Az az egy apró prob­lé­ma van csu­pán, hogy az apám konk­rét
pa­ran­csot ka­pott arra, hogy ka­la­pál­jon össze ve­lünk egy lí­zing­meg­ál­la­po­dást, mi­előtt
a csúcs­ta­lál­ko­zó vé­get érne. Az én meg­kö­ze­lí­té­sem ma­xi­mum tar­ta­lék terv le­het
arra az eset­re, ha nem tud­nánk meg­sze­rez­ni a lí­zin­get azon me­le­gé­ben.


– Ezt ko­mo­lyan mon­dod?


Újabb rosszal­ló pil­lan­tás.


– Ó – mond­ta megint Wil­son.


– Á, meg­jöt­tek a sö­re­ink –
tért el a tárgy­tól Lo­wen, és az ér­ke­ző Hirsch és Schmidt felé bic­cen­tett, akik
kor­sók­kal a ke­zük­ben kö­ze­led­tek.


– Ki­ma­rad­tunk va­la­mi­ből? – kér­dez­te
az uno­ka­hú­gát a szá­za­dos, mi­köz­ben át­ad­ta neki a sö­rét.


– Csak ar­ról me­sél­tem, mi­lyen
ne­héz is, hogy foly­ton ne­kem van iga­zam – fe­lel­te Lo­wen.


– Pont a leg­meg­fe­le­lőbb
fic­kó­val be­szél­ted meg – mond­ta Schmidt, mi­köz­ben le­ült az asz­tal­hoz. – Harry­nek
ugyan­ez a prob­lé­má­ja. Kér­dezd csak meg nyu­god­tan.


– Hát jó, rend­ben – emel­te
meg a kor­só­ját Lo­wen. – Ak­kor igyunk. Igyunk azok­ra, akik­nek min­dig iga­zuk van.
Ta­lán az Úr és a tör­té­ne­lem meg­bo­csát majd ne­künk.


Össze­koc­cin­tot­ták a kor­só­i­kat.










MÁSODIK RÉSZ


I.


– Ka­pi­tány! – szó­lalt
meg Le­mu­el zász­lós. – Egy új hajó ug­rott a rend­szer­be.


Co­lo­ma egy kö­szö­nö­möt mor­mo­gott
a zász­lós­nak, és el­len­őriz­te a kom­mu­ni­ká­to­rát. Pa­rancs­ba adta a hí­don
szol­gá­la­tot tel­je­sí­tő le­gény­ség­nek, hogy je­lent­sék a Föld Ál­lo­más­hoz ér­ke­ző
vagy on­nét tá­vo­zó összes ha­jót, de nem in­do­kol­ta kü­lö­nös­kép­pen a pa­ran­csát. A
le­gény­ség meg nem kér­dő­je­lez­te meg a pa­ran­csot, mert a ha­jók kö­ve­té­se rém
egy­sze­rű fel­adat volt. A pa­rancs majd­nem hu­szon­négy órá­ja ér­vény­ben volt már, a
csúcs­ta­lál­ko­zó má­so­dik nap­já­nak késő dél­előtt­je felé járt az idő.


Co­lo­ma ki­jel­ző­jén fel­buk­kant az
új űr­jár­mű, egy kis te­her­ha­jó. A ti­zen­egye­dik hajó volt, amely az Ál­lo­más kö­rül
le­be­gett, a má­sik tíz sza­bá­lyos par­ko­ló­zó­ná­kat fog­lalt el. Ott volt a Gyar­ma­ti
Szö­vet­ség négy dip­lo­má­ci­ai ha­jó­ja, így a Clar­ke is, de ott volt még az Aber­forth,
a Csu és a Schulz, mind­egyik hoz­ta a sa­ját tár­gya­ló
de­le­gá­ci­ó­ját, hogy a Föld kép­vi­se­lő­i­vel ta­lál­koz­za­nak, akik vi­szont a
pa­szuly­szá­ron ér­kez­tek az Ál­lo­más­ra. Volt ott há­rom kis ke­res­ke­dő­ha­jó is, a Ro­bin
Meis­ner, az Ugró Del­fin és a Rus Argo, ame­lyek a kor­lá­to­zott
ke­res­ke­del­mi for­gal­mat szol­gál­ták ki. A ma­ra­dék há­rom ha­jót bu­de­kek küld­ték. A
bu­de­kek már a fel­vé­te­lük­ről tár­gyal­tak a Konk­lá­vé­val, de köz­ben rop­pan­tul
oda­vol­tak a föl­di cit­rus­fé­lé­kért.


A fül­hall­ga­tó­já­ban Co­lo­ma
hal­lot­ta, ahogy a Föld Ál­lo­más re­pü­lés­irá­nyí­tó­ja fel­szó­lí­tot­ta az új ha­jót, hogy
azo­no­sít­sa ma­gát. Ez volt az első fi­gyel­mez­te­tő jel. Az összes szö­vet­sé­gi
ha­jó­nak volt tit­ko­sí­tott transz­pon­de­re, ame­lyet a re­pü­lés­irá­nyí­tók le tud­tak
kér­dez­ni az ér­ke­zés után. Az, hogy a re­pü­lés­irá­nyí­tó rá­di­ón kér­te az azo­no­sí­tót,
arra utalt, hogy a ha­jó­nak vagy nincs is transz­pon­de­re, vagy ki van kap­csol­va.
És azt is je­len­tet­te, hogy ez nem egy röp­terv sze­rint ér­ke­ző hajó, mert ha
ér­vé­nyes röp­terv sze­rint ér­ke­zik, de nincs transz­pon­de­re, ak­kor az ál­lo­más a
fel­té­te­le­zett ne­vén szó­lí­tot­ta vol­na.


Co­lo­ma el­len­őriz­te az új hajó
ké­pét és ada­ta­it ab­ban a kü­lön­le­ges adat­bá­zis­ban, ame­lyet a Véd­erő­től ka­pott.
Egyet­len má­sod­perc kel­lett a po­zi­tív azo­no­sí­tás­hoz. A hajó az Erie
Haj­nal­csil­lag volt, egy pol­gá­ri szál­lí­tó- és ke­res­ke­dő­ha­jó, amely
hó­na­pok­kal ko­ráb­ban el­tűnt. Az Erie Haj­nal­csil­lag több mint het­ven éve a
Gyar­ma­ti Véd­erő cir­ká­ló­ja­ként kezd­te a pá­lya­fu­tá­sát, az­tán ki­von­ták a
had­rend­ből, meg­fosz­tot­ták a fegy­ve­re­i­től, és át­épí­tet­ték te­her­szál­lí­tá­si
cé­lok­ra.


Ami per­sze nem je­len­tet­te azt, hogy
ne le­he­tett vol­na újra fel­fegy­ve­rez­ni.


A Föld Ál­lo­más már har­mad­szor­ra
pró­bál­ta meg­szó­lí­ta­ni az Erie Haj­nal­csil­lagot, de vá­lasz ez­út­tal sem
ér­ke­zett. Ami iga­zol­ta Co­lo­ma azon meg­ál­la­pí­tá­sát, hogy a hajó a „gya­nús”
ka­te­gó­ri­á­ba tar­to­zik.


– Ka­pi­tány, új hajó ug­rott
ide – je­len­tet­te Le­mu­el.


– Még egy? – hi­tet­len­ke­dett
Co­lo­ma.


– Igen, asszo­nyom. Ó, és
még... ket­tő, asszo­nyom. Egy egész ha­jó­raj ér­ke­zett, gya­kor­la­ti­lag egy idő­ben.


Co­lo­ma le­né­zett a ki­jel­ző­jé­re, és
nyolc új je­let lá­tott raj­ta. Mi­köz­ben a ki­jel­zőt néz­te, még két pont buk­kant
fel, majd megint ket­tő.


Co­lo­ma hal­lot­ta a
fül­hall­ga­tó­já­ban, ahogy a Föld Ál­lo­más re­pü­lés­irá­nyí­tó­ja han­go­san ká­rom­ko­dik. A
hang­já­ban már ott buj­kált a pá­nik.


Már ti­zen­öt hajó volt ott az Erie
Haj­nal­csil­la­gon kí­vül.


Co­lo­ma Véd­erő­től ka­pott
adat­bá­zi­sá­ban ti­zen­hat hajó sze­re­pelt.


A nő már nem is ve­tet­te össze
eze­ket a ti­zen­öt új ha­jó­val.


– Hol van a sik­lónk? – kér­dez­te
a zász­lós­tól.


– Most dok­kolt be a Föld
Ál­lo­más­ra, és ké­szül arra, hogy vissza­jöj­jön.


– Mond­ja meg neki, hogy
ma­rad­jon a dokk­ban, és ké­szül­jön arra, hogy el­hoz­za a mi­e­in­ket.


– Min­den­kit? – kér­dez­te
Le­mu­el zász­lós cso­dál­koz­va.


– Igen, min­den­kit – fe­lel­te
a ka­pi­tány, majd el­ren­del­te a ri­a­dó­ké­szült­sé­get a Clar­ke-on, és sür­gős
üze­ne­tet kül­dött Abum­we nagy­kö­vet­nek.


* * *


Abum­we nagy­kö­vet ép­pen Tu­né­zia
kép­vi­se­lő­jé­vel tár­gyalt ar­ról, hogy mi a ter­ve az or­szá­gá­nak a Föld Ál­lo­más­sal,
ami­kor a nagy­kö­vet kom­mu­ni­ká­to­ra felzüm­mö­gött: há­rom rö­vi­det, majd egy hosszút.
Abum­we fel­vet­te a kom­mu­ni­ká­tort, és vé­gig­si­mí­tott raj­ta, hogy el­ol­vas­sa Co­lo­ma
ka­pi­tány üze­ne­tét.


Nagy baj van. Ti­zen­hat hajó.
Azon­nal tűn­je­tek el on­nan. Sik­ló a he­tes ka­pu­nál. Tíz perc múl­va in­dul. Aki nem
lesz raj­ta, ott ma­rad.


– Men­jen azon­nal a
pa­szuly­szár­hoz – mond­ta Abum­we a tu­ni­szi­nak.


– Hogy mi­cso­da? – kér­dez­te
a kép­vi­se­lő döb­ben­ten.


– Azt mond­tam, men­jen a
pa­szuly­szár­hoz – is­mé­tel­te meg Abum­we, és fel­állt. – Száll­jon fel az első
le­fe­lé tar­tó já­rat­ra. Ne áll­jon meg. Ne kés­le­ked­jen.


– Mi tör­tént? – kér­dez­te a
tu­né­zi­ai kép­vi­se­lő, de ad­dig­ra Abum­we már ki­lé­pett az aj­tón, és ál­ta­lá­nos
üze­ne­tet kül­dött a csa­pa­tá­nak.










II.


– Úgy né­zel ki, mint
aki dresszt hú­zott – mond­ta Da­ni­el­le Lo­wen Harry Wil­son­nak, aki har­ci
fel­sze­re­lé­sé­ben kö­ze­le­dett fe­lé­je Hart Schmidt tár­sa­sá­gá­ban. A Föld Ál­lo­más
egyik hasz­ná­la­ton kí­vü­li rak­tá­rá­ban ta­lál­koz­tak az uno­ka­test­vé­rek­kel.


– Meg­döb­ben­tő mó­don azért
né­zek ki így, mert dresszt húz­tam – fe­lel­te Wil­son. Meg­állt a nő előtt, és
le­do­bott egy jó­ko­ra vá­szon­tás­kát a pad­ló­ra. – Ez a mi har­ci ru­hánk. Ez a
bi­zo­nyos pe­dig egy nagy te­her­bí­rá­sú csa­tad­ressz, ame­lyet ki­fe­je­zet­ten a
vá­ku­um­ban való hasz­ná­lat­ra fej­lesz­tet­tek.


– In­dul­tok
ba­lett­ver­se­nye­ken is? – kér­dez­te évőd­ve Lo­wen. – Mert ha igen, min­den bi­zonnyal
fe­no­me­ná­lis lát­vány le­het.


– Saj­nos nem. Egyi­künk sem
nőtt még fel ah­hoz.


– Szó­val ne­kem is ilyet
kéne fel­ven­nem? – kér­dez­te Hirsch a har­ci test­ru­há­ra mu­tat­va.


– Csak ha túl aka­rod élni.
Egyéb­ként nem kö­te­le­ző.


– Azt hi­szem, az éle­tet
vá­lasz­tom.


– Jó vá­lasz­tás – ér­tett
egyet Wil­son. Be­nyúlt a tás­ká­ba, és ki­vet­te be­lő­le a Hirsch­nek szánt öl­tö­ze­tet.
– Ez a tied.


– Egy ki­csit szűk­nek
lát­szik – vet­te el a szá­za­dos a har­ci ru­hát, és két­ked­ve for­gat­ta.


– Nyú­lik annyit, hogy pont
jó le­gyen rád. Ugyan­ez a mé­ret jó Da­ni­re és Hartra is. Jó min­den­ki­re. Van hoz­zá
egy csuk­lya is, ame­lyet ha ak­ti­vá­lok, tel­je­sen el fog­ja fed­ni az ar­co­dat.
Pró­bálj nem pá­ni­kol­ni, ami­kor ez meg­tör­té­nik.


– Oké – fe­lel­te Hirsch.


– Rend­ben. Nem aka­rod most
fel­ven­ni?


– Sze­rin­tem még vá­rok vele
– mond­ta a szá­za­dos, és vissza­ad­ta a ru­hát.


– Nyu­szi vagy – ál­la­pí­tot­ta
meg Wil­son, aki el­vet­te a ru­hát, vissza­rak­ta a tás­ká­ba, és egy tár­gyat vett ki
be­lő­le.


– Ez úgy néz ki, mint egy
ej­tő­er­nyő.


– A funk­ci­ó­ját te­kint­ve
el­ta­lál­tad. Szi­go­rú­an véve azon­ban nem az. Eb­ben a tá­ro­ló­ban van­nak a
na­no­bot­ja­id az ug­rás­hoz. Ami­kor el­ér­jük a lég­kör leg­fel­ső ré­szét, a
na­no­bo­tok­ból for­mál­juk a hő­paj­zsot, amely meg­véd ben­nün­ket az el­égés­től. Ami­kor
le­érünk a tro­po­szfé­rá­ba, a na­no­bo­tok­ból sik­ló­er­nyő lesz, és si­mán le­eresz­ke­dünk
vele a fel­szín­re. Nai­ro­bi mel­lett egy fo­ci­pá­lyát je­löl­tek ki cél­zó­ná­nak. Úgy
hal­lot­tam, a ba­rá­ta­ink egy he­li­kop­tert is szer­vez­tek oda, hogy leg­alább a
pa­szuly­szá­rig vissza­vi­gyen en­gem.


– Így van – bó­lin­tott
Hirsch. – Saj­ná­lom, hogy csak ilyen rö­vid lesz a föl­di tar­tóz­ko­dá­sod.


– Így is jó ér­zés lesz az
édes anya­föld­re lép­ni – mo­soly­gott Wil­son. Le­tet­te a na­no­bot­cso­ma­got, és
elő­vett még egy dol­got a tás­ká­ból. – Tar­ta­lék oxi­gén. Mert nem lesz rö­vid az út
le­fe­lé.


– Kö­szi, hogy erre is
gon­dol­tál.


– Iga­zán nincs mit.


– Nem tű­nik va­la­mi sok­nak –
ál­la­pí­tot­ta meg Lo­wen a tar­tályt né­ze­get­ve.


– Mert nem is sok. A har­ci
ruha, amely be­fe­di az ar­co­dat is, vissza­bont­ja a szén-di­oxi­dot, és az oxi­gént
újra be­lé­le­gez­he­ted. Nem kell sok tar­ta­lék.


– Na­gyon ügyes kis ruha.
Kár, hogy olyan hü­lyén néz ki.


– Iga­za van, tu­dod? – tet­te
hoz­zá Schmidt.


– Ne kezdd ezt, Hart –
fe­lel­te Wil­son, ami­kor az Agy­Gé­pe és Schmidt kom­mu­ni­ká­to­ra egy­szer­re ri­asz­tott
be. Wil­son vé­gig­fu­tot­ta Abum­we nagy­kö­vet üze­ne­tét.


Ti­zen­hat azo­no­sí­tat­lan hajó
buk­kant fel a Föld Ál­lo­más kö­rül. Hagy­ja abba, amit csi­nál, és azon­nal in­dul­jon
a he­tes ka­pu­hoz. A sik­ló öt perc múl­va in­dul. In­dul­ja­nak rög­tön, de ne
kelt­se­nek pá­ni­kot. Csak in­dul­ja­nak. Most.


Wil­son Schmidt­re né­zett, aki
maga is vég­zett az üze­net el­ol­va­sá­sá­val. Ő is zak­la­tott­nak lát­szott. Wil­son
gyor­san be­pa­kolt a vá­szon­tás­ká­ba.


Lo­wen ész­re­vet­te az
arc­ki­fe­je­zé­sü­ket.


– Mi az?


– Zűr van – fe­lel­te Wil­son,
mi­köz­ben fel­kap­ta a tás­kát.


– Mi­fé­le zűr? – kér­dez­te
Hirsch.


– Amo­lyan „ti­zen­hat
is­me­ret­len hajó tűnt fel az ab­la­kunk előtt”-féle.


Lo­wen és Hirsch kom­mu­ni­ká­to­ra is
fel­csi­po­gott ek­kor. Mind­ket­ten elő­vet­ték.


– Majd út­köz­ben
el­ol­vas­sá­tok – ja­va­sol­ta Wil­son. – Gye­rünk.


Mind a né­gyen el­hagy­ták a
rak­tá­rat, és az ál­lo­más fő­fo­lyo­só­ja felé vet­ték az irányt.


– Az a pa­ran­csom, hogy
men­jek a pa­szuly­szár lift­jé­hez – mond­ta Lo­wen.


– Az enyém is – tet­te hoz­zá
Hirsch. – Ki­ürít­jük az ál­lo­mást.


Egy kar­ban­tar­tó­aj­tón ke­resz­tül
ki­lép­tek a fő­fo­lyo­só­ra, és egye­ne­sen be­le­fu­tot­tak a ká­osz­ba. A hí­rek gyor­san
ter­jed­tek. Föld­la­kók hosszú sora kí­gyó­zott a pa­szuly­szár­ka­bi­nok
be­szál­ló­csar­no­ka felé, az em­be­rek ar­cá­ra ki­ült a pá­nik.


– Ez így nem lesz jó –
mond­ta Wil­son, és meg­in­dult az el­len­ke­ző irány­ba. – Men­jünk in­kább erre. A
sik­lónk­hoz me­gyünk, a he­tes ka­pu­hoz. Gyer­tek ve­lünk, el­vi­szünk ti­te­ket a
sik­lón­kon.


– Én nem me­he­tek – tor­pant
meg Hirsch. A töb­bi­ek is meg­áll­tak. – A csa­pa­to­mat a ki­ürí­tés tá­mo­ga­tá­sá­hoz
ve­zé­nyel­ték. A pa­szuly­szár­hoz kell men­nem.


– Ve­led me­gyek – mond­ta
Lo­wen.


– Ne – ál­lí­tot­ta meg Hirsch
az uno­ka­nő­vé­rét. – Harry­nek iga­za van. Már így is elég zű­rös a hely­zet, és csak
zű­rö­sebb lesz. Menj ve­lük. – Át­ölel­te Lo­went, és adott neki egy gyors pu­szit. –
Nem­so­ká­ra ta­lál­kozunk. – Wil­son­ra né­zett. – Vi­gyé­tek ki őt.


– Úgy lesz – fe­lel­te
Wil­son. Hirsch bó­lin­tott, az­tán el­in­dult a fo­lyo­són a fel­vo­nók felé.


– A he­tes kapu még min­dig
elég messze van – ál­la­pí­tot­ta meg Schmidt. – Jobb lesz, ha fu­tunk.


– Fus­sunk – ér­tett egyet
Wil­son. Schmidt állt az élre, ke­res­te a ré­se­ket a szem­ben áram­ló tö­meg­ben.
Wil­son kö­vet­te, és gon­dos­ko­dott ar­ról, hogy Lo­wen le ne ma­rad­jon, és el ne
so­dor­ják.


– Lesz ne­kem is hely? – kér­dez­te
a nő.


– Majd csi­ná­lunk – pró­bál­ta
meg­nyug­tat­ni Wil­son.


* * *


– Nem csi­nál­nak sem­mit –
je­len­tet­te Bal­la Co­lo­má­nak, mi­köz­ben a ti­zen­hat ha­jót für­kész­te a ki­jel­ző­jén. –
Mi­ért nem csi­nál­nak sem­mit?


– Vár­nak.


– Mire vár­nak?


– Még nem tu­dom.


– Te tud­tál er­ről, ugye? – sze­gez­te
a kér­dést a mű­ve­le­ti tiszt a ka­pi­tá­nyá­nak. – Azt az uta­sí­tást ad­tad, hogy
je­lent­sük az ér­ke­ző ha­jó­kat. Te ké­szül­tél erre.


Co­lo­ma a fe­jét ráz­ta.


– A Véd­erő azt mond­ta, hogy
ké­szül­jek egy hajó ér­ke­zé­sé­re. A hír­szer­zé­sük sze­rint el­kép­zel­he­tő, hogy
egy hajó meg­za­var­ja majd a csúcs­ta­lál­ko­zót, va­la­hogy úgy, ahogy egyet­len hajó
pró­bál­ta meg­za­var­ni a tit­kos ta­lál­ko­zón­kat a Konk­lá­vé­val. Egyet­len hajó is
ele­gen­dő eh­hez, ezért csak egyet­len ha­jó­ra ké­szí­tet­tek fel. Ez – in­tett Co­lo­ma
a ki­jel­ző felé, ame­lyen ti­zen­hat hajó le­be­gett né­mán – nem egé­szen az, ami­re
szá­mí­tot­tam.


– El­küld­ted az ug­ró­szon­dát.
Az majd ide­hoz­za a fel­men­tő­se­re­get.


– El­küld­tem az ada­to­kat a
szon­dá­nak. Csak­hogy a szon­da ug­rás­tá­vol­ság­ban van, vagy­is két óra kell az
adat­cso­mag­nak, hogy egy­ál­ta­lán el­jus­son a szon­dá­ig, és leg­alább ennyi idő­kell
ah­hoz, hogy dön­tést hoz­za­nak, mi­előtt bár­mi­lyen ha­jót ide­ve­zé­nyel­né­nek. Akár­mi
is fog tör­tén­ni, ré­gen vége lesz, mire ide­ér­nek. Csak ma­gunk­ra szá­mít­ha­tunk.


– Mit fo­gunk csi­nál­ni? – kér­dez­te
Bal­la.


– Vár­ni fo­gunk – fe­lel­te a
ka­pi­tány. – Mi a hely­zet a sik­ló­val?


– Las­san meg­te­lik – mond­ta
egy kis idő­múl­va Bal­la. – Még két-há­rom em­ber hi­ány­zik. Kö­ze­le­dik a ha­tár­idő.
Mit csi­nál­ja­nak?


– Tartsd ott a sik­lót, amed­dig
csak le­het.


– Rend­ben, ka­pi­tány.


– Mondd meg Abum­wé­nak, hogy
még vá­runk az el­kó­bo­rolt bá­rány­ká­i­ra, de le kell zár­nunk a sik­lót, ha a hely­zet
ko­moly­ra for­dul.


– Úgy lesz, ka­pi­tány –
nyug­táz­ta az uta­sí­tást a mű­ve­le­ti tiszt, az­tán az ál­lo­mást va­lós idő­ben
áb­rá­zo­ló ki­jel­ző­re mu­ta­tott. Az ál­lo­más al­ján moz­gás tá­madt. Az egyik fel­vo­nó
el­in­dult le­fe­lé a pa­szuly­szá­ron. – Úgy fest, a fel­vo­nók­kal ürí­tik ki az
ál­lo­mást.


Co­lo­ma egy pil­la­na­tig fi­gyel­te, ahogy
a fel­vo­nó né­mán meg­kez­di az eresz­ke­dést a fel­szín felé, az­tán egy gon­do­lat
ha­sí­tott a fe­jé­be, olyan va­kí­tó ma­ga­biz­tos­ság­gal, mint egy ököl­csa­pás.


– Mondd meg a pi­ló­tá­nak, hogy
azon­nal zár­ja le a zsi­li­pet, és tűn­jön el on­nan!


– Ka­pi­tány?


– Most, Neva! Most azon­nal!


– Ka­pi­tány, ra­ké­ta­ki­lö­vést
ész­lel­tünk! – je­len­tet­te Lao fegy­ver­zet­tech­ni­kai tiszt. – Hat ra­ké­ta, és mind
az ál­lo­más felé tart!


– Nem az ál­lo­mást lö­vik –
mond­ta Co­lo­ma. – Még nem.


* * *


– Passzí­rozd be őket! – adta
ki a pa­ran­csot Hirsch szá­za­dos Be­lin­da Thomp­son őr­mes­ter­nek. – Told be őket, mint
a to­ki­ói met­ró­sok.


Ket­tő­jü­ket bíz­ták meg az­zal, hogy
fenn­tart­sák a ren­det a fel­vo­nó­fül­kék kö­rül. A „fül­ke” szó csak a szó leg­tá­gabb
ér­tel­mé­ben volt hasz­nál­ha­tó a pa­szulyp­lat­for­mok­ra. Mind­egyik fül­ke ak­ko­ra volt,
mint egy kon­fe­ren­cia­te­rem, és fánk for­má­ban ölel­ték kö­rül a ká­be­le­ket. Egy
fül­ké­ben ké­nyel­me­sen el­fért vagy száz em­ber, de Hirsch­nek fel­tett szán­dé­ka volt
en­nek a dup­lá­ját be­pré­sel­ni mind­egyik­be. Thomp­son­nal kar­ölt­ve te­rel­ték be az
em­be­re­ket a fül­ké­be, nem túl gyen­gé­den, mi­köz­ben azt ki­a­bál­ták, hogy hú­zód­ja­nak
be a fül­ke túl­só vé­gé­be is.


A tom­pa ráz­kó­dás, amit a tal­pán
ke­resz­tül ér­zett, el­árul­ta, hogy egy má­sik fül­ke már úton van le­fe­lé, Nai­ro­bi
és a biz­ton­ság felé. Két­száz em­ber­rel ke­ve­sebb mi­att kell ag­gód­nia, gon­dol­ta, és
el­mo­so­lyo­dott. A nap nem egé­szen a ter­vei sze­rint ala­kult.


– Min mo­so­lyogsz? – ér­dek­lő­dött
Thomp­son, mi­köz­ben egy dip­lo­ma­tát pré­selt ép­pen be­fe­lé a fül­ké­be.


– Az élet tele van apró
meg­le... – fe­lel­te Hirsch, az­tán ki­szip­pan­tot­ta az űr. A hat ra­ké­ta, me­lyek­kel
az imént in­du­ló fül­két vet­ték cél­ba, te­li­be ta­lál­ta a pa­szuly­já­ra­tot és a raj­ta
át­fu­tó ká­belt. A fül­ke azon­nal da­ra­bok­ra rob­bant, a ká­bel vi­szont nem sza­kadt
el, csak ki­len­gett ol­dal­ra, és egy hul­lám in­dult raj­ta vé­gig. A fel­fe­lé ter­je­dő
hul­lám fel­sza­kí­tot­ta a be­szál­ló­fe­dél­ze­tet, ami­től Hirsch és a mel­let­te ál­lók
ki­re­pül­tek a vá­ku­um­ba. Azt a fül­két, ame­lyet Hirsch és Thomp­son se­gí­tett
meg­töl­te­ni, a ráz­kó­dás az ál­lo­más tör­zsé­nek csap­ta. A ha­sa­dé­kon sü­vít­ve
áram­lott ki a le­ve­gő, ma­gá­val so­dor­va a kö­zel­ben tar­tóz­ko­dó sze­ren­csét­le­ne­ket
az ál­lo­más alat­ti űrbe.


Az ál­lo­más ön­mű­kö­dő vé­del­mi
rend­sze­rei át­vet­ték az irá­nyí­tást, és azon­nal le­zár­ták a fel­vo­nó­fül­kék
be­szál­ló­zó­ná­ját, ami­vel ful­la­dá­sos ha­lál­ra ítél­tek min­den­kit, azt a há­rom- vagy
négy­száz föl­di dip­lo­ma­tát, aki a zó­ná­ban tar­tóz­ko­dott.


Az ál­lo­más fo­lyo­só­in lég­men­te­sen
záró tűz­sza­ka­szaj­tók vá­lasz­tot­ták le egy­más­tól az egyes ré­sze­ket ab­ban a
re­mény­ben, hogy ha a lég­kör szi­vár­gá­sát né­hány te­rü­let­re kor­lá­toz­zák, meg­véd­he­tik
az em­be­re­ket az űr vá­ku­um­á­tól.


A kér­dés csak az volt, hogy
med­dig.










III.


Wil­son in­kább érez­te, mint lát­ta,
ahogy a tűz­sza­ka­szaj­tó be­zá­ró­dik előt­te, és lát­ta, hogy Hart Schmidt a
túl­ol­da­lon re­ked. Wil­son ké­zen fog­va pró­bál­ta ke­resz­tül­von­szol­ni Lo­went a
mos­tan­ra már ren­de­sen ret­te­gő so­ka­sá­gon, de a tö­meg olyan sűrű volt, hogy nem
te­het­tek mást, mint lé­pést tar­tot­tak vele. Wil­son­nak csak annyi ide­je volt, hogy
fel­fog­ja a döb­be­ne­tet Schmidt ar­cán, ami­kor a tűz­sza­ka­szaj­tó szár­nyai
össze­zá­ród­tak. Wil­son még oda­ki­ál­tot­ta Schmidt­nek, hogy fus­son a sik­ló­hoz, de
az nem hal­lot­ta meg a lár­má­ban.


Wil­son kö­rül az em­be­rek si­ko­lya
és üvöl­té­se cres­cen­dó­ba csa­pott, ahogy rá­jöt­tek, hogy csap­dá­ba ej­tet­ték őket.
Fog­lyok vol­tak az ál­lo­más­nak eb­ben a szek­to­rá­ban.


Wil­son Lo­wen­re né­zett, aki­nek az
arca ha­mu­szür­ké­re vált. Meg­ér­tet­te azt, amit min­den­ki más.


A fér­fi kö­rül­né­zett, és lát­ta, hogy
az ötös sik­ló­han­gár mel­lett van­nak.


Itt nincs sik­ló, ál­la­pí­tot­ta
meg Wil­son. Az­tán tá­madt egy öt­le­te.


– Gye­re! – mond­ta Lo­wen­nek,
és megint meg­fog­ta a ke­zét. A tö­meg áram­lá­sá­ra me­rő­le­ge­sen in­dul­tak el, a
han­gár be­já­ra­ta felé. Lo­wen re­me­gő lá­bak­kal kö­vet­te. Wil­son el­len­őriz­te a
han­gár­be­já­ra­tot, nyit­va volt. Át­tusz­kol­ta raj­ta Lo­went, be­csuk­ta ma­guk mö­gött, és
re­mény­ke­dett, hogy a tö­meg­ből sen­ki sem fi­gyelt fel rá­juk.


A sik­ló­han­gár hi­deg volt, és
üres. Wil­son le­rak­ta a tás­kát, és el­kezd­te ki­pa­kol­ni.


– Dani – mond­ta, az­tán ami­kor
nem jött vá­lasz, fel­né­zett. – Dani! – is­mé­tel­te meg, ez­út­tal ha­tá­ro­zot­tab­ban. A
nő rá­né­zett, sze­me­i­ben a to­tá­lis el­ve­szett­ség tük­rö­ző­dött. – Sze­ret­ném, ha most
le­ven­néd a ru­há­i­dat.


Ez ki­bil­len­tet­te a nőt a sok­kos
ál­la­pot­ból.


– Tes­sék?


Wil­son el­mo­so­lyo­dott, a
tisz­tes­ség­te­len meg­jegy­zés pont azt a re­ak­ci­ót vál­tot­ta ki, ami­ben
re­mény­ke­dett.


– Azt kér­tem, hogy vedd le
a ru­há­i­dat, és vedd fel ezt – mond­ta, és fel­emel­te a Véd­erő har­ci öl­tö­zé­két.


– Mi­ért? – kér­dez­te Lo­wen, de
egy má­sod­perc­cel ké­sőbb tág­ra nyílt a sze­me a fel­is­me­rés­től. – Szó sem le­het
róla! – kö­zöl­te.


– De igen – mond­ta
Wil­son ha­tá­ro­zot­tan. – Dani, az ál­lo­mást meg­tá­mad­ták. Csap­dá­ba es­tünk. Akár­ki
is tet­te, ké­pes arra, hogy ízek­re szed­je az egész ál­lo­mást, akár egy na­ran­csot.
A fu­va­run­kat le­kés­tük. Ha el aka­runk tűn­ni in­nen, an­nak egyet­len mód­ja van.
Le­ug­runk.


– Azt sem tu­dom, hogy kell.


– Bő­ven elég, ha én tu­dom –
nyug­tat­gat­ta Wil­son, és fel­emel­te a ke­zes­lá­bast. – Csak annyit kell ten­ned, hogy
be­le­bújsz ebbe. És gyor­san, mert nem hi­szem, hogy túl sok időnk van.


Lo­wen bó­lin­tott, el­vet­te a ru­hát,
és el­kezd­te ki­gom­bol­ni a blú­zát. Wil­son el­for­dult.


– Harry – szólt hoz­zá
Lo­wen.


Wil­son fi­no­man fe­lé­je for­dí­tot­ta
a fe­jét.


– Igen?


– Csak a jegy­ző­könyv
ked­vé­ért, nem egé­szen ez járt a fe­jem­ben, ami­kor azt ter­vez­tem, hogy le­vet­kő­zöm
a tár­sa­sá­god­ban.


– Tény­leg? – kér­de­zett
vissza Wil­son. – Csak mert én egész idő alatt pont ezt ter­vez­tem.


Lo­wen­ből ki­sza­kadt egy rö­vid, zak­la­tott
ne­ve­tés. Wil­son el­for­dult, hogy Lo­wen meg­őriz­hes­se a mél­tó­sá­gát, és hogy a nő
ne lát­has­sa, ahogy meg­pró­bál­ja Hart Schmid­tet utol­ér­ni a kom­mu­ni­ká­to­rán.


* * *


A Föld Ál­lo­más meg­ráz­kó­dott, szi­ré­nák
böm­böl­tek fel, és ez elég is volt Jas­tine Goe­th­nek, a Clar­ke
sik­ló­pi­ló­tá­já­nak.


– Be­gom­bol­ko­zás –
je­len­tet­te ki, és le­zár­ta a sik­ló aj­ta­ját.


– Még kint van két em­be­rem
– mond­ta Abum­we. – Meg­vár­juk őket.


– In­du­lunk. Most – kö­zöl­te
Goe­th.


– Azt hi­szem, nem hal­lot­ta
jól, mit mond­tam – mond­ta Abum­we, elő­vé­ve a leg­hi­de­gebb ve­lem az­tán
ne ba­sza­kodj hang­ját.


– De, jól hal­lot­tam –
fe­lel­te Goe­th, mi­köz­ben a fel­szál­lás előt­ti el­len­őr­ző­lis­tán dol­go­zott. – Ha
vár­ni akar, ki­nyi­tom az aj­tót öt má­sod­perc­re, és ki­me­het. De én me­gyek, nagy­kö­vet.
Ez a hely mind­járt da­ra­bok­ra rob­ban kö­rü­löt­tünk, és nem aka­rok itt len­ni, ami­kor
meg­tör­té­nik. Vagy men­jen ki, vagy ma­rad­jon csend­ben. Ezért majd ki­fi­léz­het
ké­sőbb, de itt és most ez az én ha­jóm. Ül­jön le, és hagy­jon dol­goz­ni.


Abum­we hosszú má­sod­per­ce­kig
dü­hö­sen me­redt Goe­th­re, de a pi­ló­ta­nő nem za­var­tat­ta ma­gát. Erre a nagy­kö­vet
meg­for­dult, és egyet­len pil­lan­tá­sá­ba ke­rült, hogy a be­osz­tott­ja át­ad­ja neki a
he­lyét, majd le­ült.


Goe­th a ve­zér­lő­jé­vel el­in­dí­tot­ta
a Vész­fel­szál­lás mű­ve­let­sort, amely fe­lül­bí­rál­ta az ál­lo­más nor­mál
zsi­lip­nyi­tá­si pro­to­koll­ját. Ro­baj hal­lat­szott, ahogy a nyo­más alatt lévő
sik­ló­han­gár kül­ső por­tál­ja el­kez­dett ki­nyíl­ni, és a le­ve­gőt ki­szip­pan­tot­ta az
űr a szét­csú­szó por­tál­lam­el­lák kö­zött. Goe­th azt sem vár­ta meg, hogy a por­tál
tel­je­sen ki­nyíl­jon, ke­resz­tül­re­pült raj­ta a sik­ló­val, meg­ron­gál­va a la­mel­lá­kat.
Nem­igen hit­te már, hogy ez bár­mit is szá­mí­ta­na.


* * *


Schmidt lát­ta, ahogy a
tűz­sza­ka­szaj­tó össze­zá­ró­dik, lát­ta, hogy Harry ki­a­bál neki va­la­mit, de egy szót
sem ér­tett be­lő­le, az­tán fu­tás­nak eredt a he­tes kapu felé, amely a szek­tor
má­sik vé­gén volt. Schmidt ek­kor már sej­tet­te, hogy az ide­je min­den bi­zonnyal
le­járt, de meg kel­lett bi­zo­nyo­sod­nia róla a sa­ját sze­mé­vel.


A sik­ló­han­gár bel­ső aj­ta­já­nak
üveg­ab­la­kán ke­resz­tül lát­ta, ahogy a sik­ló ki­re­pül a han­gár­ból, pont ak­kor, ami­kor
oda­ért.


Ó, de kö­zel volt, sut­tog­ta
maga elé, de alig hal­lot­ta a sa­ját hang­ját a szek­tor­ban re­ked­tek si­kí­to­zá­sá­tól.
Mind itt fog­nak meg­hal­ni, vele együtt.


Azt kí­ván­ta, bár­csak hal­kab­ban
tud­nák el­fo­gad­ni.


Schmidt a be­szál­ló­tér pad­ja­i­ra
né­zett, majd vál­lat vont, és ha­nyatt fe­küdt az egyik pa­don. A be­szál­ló­tér
mennye­ze­tét bá­mul­ta. Csak pár má­sod­perc­cel ma­radt le a fu­var­já­ról. Úgy vél­te, ez
vol­ta­kép­pen he­lyén­va­ló. Va­la­hogy min­dig is le volt ma­rad­va egy fél lé­pés­sel.


Va­la­hol a szek­tor­ban va­la­ki a
hely­zet­től meg­ret­ten­ve han­go­san fel­zo­ko­gott. Schmidt ész­lel­te, de nem érez­te
át. Ha ez a vége, hát nem a leg­rosszabb, amit el tu­dott kép­zel­ni. Még csak nem
is volt meg­ijed­ve. Csak azt saj­nál­ta, hogy ilyen ha­mar jött el.


Schmidt kom­mu­ni­ká­to­ra
fel­csi­po­gott, a dal­lam­ból tud­ta, hogy Wil­son az. A máz­lis­ta pi­szok, gon­dol­ta
ma­gá­ban. Két­sé­ge sem volt afe­lől, hogy Harry még most is ki tud ta­lál­ni va­la­mit,
hogy ki­másszon a sla­masz­ti­ká­ból. Schmidt sze­ret­te Harry ba­rát­ját, cso­dál­ta, és
a maga mód­ján fel is né­zett rá. De most, ahogy a lát­szat sze­rint neki már
be­fel­leg­zett, sem­mit sem sze­re­tett vol­na ke­vés­bé, mint be­szél­get­ni vele.


* * *


– Újabb két ra­ké­ta­in­dí­tás –
je­len­tet­te Lao. – A sik­lónk felé tar­ta­nak.


– Hát per­sze – dör­mög­te
Co­lo­ma. Akár­ki is irá­nyí­tot­ta a tá­ma­dást, nyil­ván­va­ló­vá tet­te szán­dé­ka­it a Föld
Ál­lo­más­ról való tá­vo­zást il­le­tő­en.


Sze­ren­csé­re eh­hez Co­lo­má­nak is
volt egy-két sza­va.


A sze­mé­lyes ki­jel­ző­jé­hez ment, meg­je­löl­te
a sik­ló­ja felé tar­tó ra­ké­tá­kat, és meg­je­löl­te az azo­kat ki­lö­vő ha­jót is.
Ak­ti­vált egy pa­rancs­pa­nelt, és meg­nyo­mott raj­ta egy gom­bot.


A ra­ké­ták el­pá­ro­log­tak, a hajó
pe­dig, ame­lyik ki­lőt­te őket, láng­vi­rá­go­kat bon­tott.


– Ez meg mi volt? – kér­dez­te
Bal­la.


– Neva, mondd meg a
sik­ló­pi­ló­tá­nak, hogy a Föld­re men­jen. Ezek a ha­jók Me­li­e­rax ra­ké­tá­kat lő­nek.
Azok nem bír­ják a lég­kört, elég­nek ben­ne. Küldd le a sik­lót a lég­kör­be, ami­lyen
mé­lyen csak le­het, és men­je­nek olyan gyor­san, amennyi­re csak tud­nak.


A mű­ve­le­ti tiszt to­váb­bí­tot­ta a
sik­ló­nak a pa­ran­csot, az­tán vissza­né­zett a ka­pi­tá­nyá­ra.


– Ahogy mond­tam, a Véd­erő
egyet­len ha­jó­ra szá­mí­tott. Ezért az­tán ide­ad­ták ne­kem ezt az új já­ték­sze­rü­ket, egy
an­ti­anyag­lö­veg­gel fel­sze­relt drónt. Teg­nap óta kint le­beg a Clar­ke
mel­lett. Sze­rin­tem ki akar­ták pró­bál­ni, hogy mit tud te­re­pen.


– Úgy néz ki, mű­kö­dik.


– Csak az a gond, hogy hat
lö­vés van ben­ne mind­össze. Egyet-egyet lőt­tem a ra­ké­ták­ba, és hár­mat az azo­kat
in­dí­tó ha­jó­ba. Sze­ren­csés eset­ben van még egy lö­vé­sem. Ha csak egy hajó len­ne
oda­kint, ak­kor ez nem je­len­te­ne prob­lé­mát. De ti­zen­öt van. És épp most
csi­nál­tam cél­pon­tot a Clar­ke-ból.


– És most mit akarsz ten­ni?


– Küldd be a le­gény­sé­get a
men­tő­kap­szu­lák­ba. Még nem lő­nek ránk, mert azt pró­bál­ják ki­ta­lál­ni, mi is
tör­tént vol­ta­kép­pen. De ez nem tart so­ká­ig. Ad­dig­ra min­den­ki hagy­ja el a ha­jót.


– És te mit akarsz ten­ni?


– Együtt pusz­tu­lok a
ha­jó­val – fe­lel­te Co­lo­ma. – És ha sze­ren­csés va­gyok, ma­gam­mal vi­szek pá­rat ezek
kö­zül.










IV.


A Föld Ál­lo­más­nak irány­zott első
sor­tűz hat ra­ké­tá­ja el­pu­szí­tot­ta a pa­szuly­fül­ké­ket, és hely­re­hoz­ha­tat­lan
ká­ro­kat oko­zott a pa­szuly­szár­ban. A má­so­dik sor­tűz­ben har­minc ra­ké­ta ér­ke­zett, és
egy­sze­rű­en le­sza­kí­tot­ta az ál­lo­mást a ká­bel­ről, köz­vet­le­nül az ál­lo­más alatt.


Az ál­lo­más­ról és a
pa­szuly­szár­ká­bel­ről ad­dig a pil­la­na­tig ma­gas fokú fi­zi­kai erők gon­dos­kod­tak:
olyan ma­gas­ság­ban tar­tot­ták őket sta­bi­lan, ahol el­mé­le­ti­leg nem le­het­tek vol­na,
mert olyan mó­don épí­tet­ték őket, amely el­vi­leg nem le­het­sé­ges. Ezt a fi­zi­kai
hó­kusz­pó­kuszt a Föld lát­ta el ener­gi­á­val, még­hoz­zá a szó szo­ros ér­tel­mé­ben, egy
igen mély, geo­ter­mi­kus ener­gi­át szol­gál­ta­tó kút­ból, ame­lyet a boly­gó kér­gé­be
ütöt­tek. Amit Nai­ro­bi­ban az is ne­he­zí­tett, hogy a vá­ros maga több mint ezer­hat­száz
mé­ter­rel emel­ke­dett a ten­ger­szint fölé.


A gya­kor­la­ti­lag ki­me­rít­he­tet­len
ener­gia­áram meg­sza­ka­dá­sá­val az ál­lo­más vissza­tért a new­to­ni fi­zi­ka ál­tal
meg­ha­tá­ro­zott lét­be. Ez pe­dig a ha­lá­los íté­le­tét je­len­tet­te úgy az ál­lo­más­nak, mint
a pa­szuly­szár­nak, amely ad­dig élet­ben tar­tot­ta. Ezt a ha­lá­los íté­le­tet azon­ban
leg­alább annyi­ra pon­to­san és ap­ró­lé­ko­san ter­vez­ték meg, mint az ál­lo­mást ma­gát.


A ha­lá­los íté­let­nek két célt
kel­lett szol­gál­nia. Az egyik, hogy meg­véd­je az alat­ta lévő boly­gót (és a
fö­löt­te lévő űrt) azok­tól a roncs­da­ra­bok­tól, ame­lyek a majd két ki­lo­mé­ter
át­mé­rő­jű ál­lo­más­ból és a több száz ki­lo­mé­ter­nyi pa­szuly­szár­ból po­tyog­ná­nak. A
má­sik, hogy meg­aka­dá­lyoz­za az épí­tés­hez hasz­nált tech­no­ló­gi­ai tit­kok fel­fe­dé­sét
a föld­la­kók előtt. A két cél el­éré­sét egyet­len meg­ol­dás biz­to­sí­tot­ta.


A pa­szuly­szár nem zu­han­ha­tott
le. Úgy ter­vez­ték, hogy ne zu­han­jon le. Azt az ener­gi­át ugyan­is, amely ko­ráb­ban
a pa­szuly­szár el­pusz­tít­ha­tat­lan­sá­gát és sta­bi­li­tá­sát biz­to­sí­tot­ta, át­irá­nyí­tot­ták
egy gyö­ke­re­sen más fel­adat el­lá­tá­sá­ra: szá­mol­ja fel a pa­szuly­szá­rat. Sok száz
ki­lo­mé­ter­rel a boly­gó fel­szí­ne fe­lett a pa­szuly­szár mo­le­ku­lá­ris szin­ten kez­dett
el szét­szö­vőd­ni, és a mik­ro­szko­pi­kus­nál is ki­sebb szem­csé­jű fém­por­rá hul­lott
szét. A szét­szö­vő­dés hul­la­dék­hő­je ál­tal fel­he­ví­tett gá­zok azon­nal szét­fúj­ták
eze­ket a ré­szecs­ké­ket a lég­kör fel­ső ré­te­gé­ben. A szél és a lég­kö­ri
tur­bu­len­ci­ák ugyan­ezt tet­ték a szét­hul­ló pa­szuly­szár­ral a fel­szín­kö­ze­li
lég­ré­te­gek­ben. Ami­kor Nai­ro­bi la­kói fel­néz­tek az égre, azt lát­ták, hogy a
pa­szuly­szár fel­ol­dó­dik az ég­ben, és a sze­lek szí­nes csí­ko­kat húz­nak be­lő­le.


Hat óra kel­lett ah­hoz, hogy a
pa­szuly­szár tel­je­sen el­pá­ro­log­jon. A lég­kör­be ke­rü­lő anyag­tól egy hé­ten át
cso­dá­la­tos nap­le­men­ték­nek le­het­tek szem­ta­núi Ke­let-Af­ri­ka la­kói, a rá­kö­vet­ke­ző
év kö­zép­hő­mér­sék­le­te pe­dig egy szá­zad­fok­kal ala­cso­nyabb lett an­nál, mint
amennyi­nek len­nie kel­lett vol­na.


A Föld Ál­lo­más, ame­lyet el­vág­tak
az ener­gia-után­pót­lá­sá­tól, meg­kezd­te a sa­ját, jól ter­ve­zett meg­sem­mi­sí­té­sét, még
mi­előtt a for­gá­si ener­gia be­in­dít­hat­ta vol­na ugyan­ezt a fel­ada­tot, csak sok­kal
ka­o­ti­ku­sab­ban vit­te vég­hez. Az ál­lo­más be­in­dí­tot­ta a sa­ját ener­gia­for­rá­sa­it, ame­lyek
az el­kö­vet­ke­ző két órá­ban me­le­gen tar­tot­ták és oxi­gén­nel lát­ták el az
el­szi­ge­telt szek­to­ro­kat. Ez pe­dig több mint ele­gen­dő időt nyúj­tott arra, hogy a
még élet­ben ma­ra­dot­tak el­ér­jék a men­tő­kap­szu­lá­kat, me­lyek­hez szí­nes fény­csí­kok
és egy au­to­ma­ta be­mondórend­szer ve­zet­te el őket. Az ál­lo­más kül­ső hé­ján pa­ne­lek
vál­tak le, fel­fed­ve a men­tő­kap­szu­lák ve­tő­csö­ve­it, hogy ha a kap­szu­lák meg­tel­tek,
ki le­hes­sen lőni őket.


Mi­után az összes men­tő­kap­szu­la
el­hagy­ja a ve­tő­csö­vét, az ál­lo­más le­bont­ja majd ma­gát, ha nem is a pa­szuly­szár
mód­sze­ré­vel, amely­hez annyi jól irá­nyí­tott ener­gia kel­lett, amennyit az
ál­lo­más­nak sem bir­to­kol­ni, sem irá­nyí­ta­ni nem állt már mód­já­ban, ha­nem egy
egy­sze­rűbb, ke­vés­bé ele­gáns meg­ol­dás­sal: for­má­zott, nagy ener­gi­á­jú töl­te­tek jól
idő­zí­tett rob­ba­nás­so­ro­za­tá­val fog da­ra­bok­ra sza­kad­ni. Egyet­len da­rab­ja sem
ma­rad, amely har­minc köb­cen­ti­mé­ter­nél na­gyobb len­ne, és ezek vagy elég­nek a
lég­kör­be zu­han­va, vagy ki­re­pül­nek az űrbe.


Jó terv volt ez, csak az­zal nem
szá­molt, hogy egy fo­lya­ma­tos és erő­tel­jes tá­ma­dás mi­kép­pen mó­do­sít­ja az
ala­po­san meg­ter­ve­zett ön­meg­sem­mi­sí­tést.


* * *


Mi­vel Hart Schmidt azon ke­ve­sek
egyi­ke volt a szek­tor­ban, akik nem si­kí­toz­tak és nem zo­kog­tak, az el­sők kö­zött
hal­lot­ta meg, ahogy az au­to­ma­ta han­gos­be­mon­dó-rend­szer tá­jé­koz­tat­ja a
szek­tor­ban re­ked­te­ket, hogy im­már el­ér­he­tő­ek a men­tő­kap­szu­lák a ka­puk mö­göt­ti
sik­ló­han­gá­rok­ban. A fér­fi pis­lan­tott, és újra vé­gig­hall­gat­ta az üze­ne­tet, csak
hogy biz­tos le­gyen ab­ban, hogy jól ér­tet­te, az­tán egy pil­la­na­tig át­fu­tott a
fe­jén egy ha­ra­gos gon­do­lat, mely sze­rint ki az a fasz, aki ak­kor mond­ja meg
az em­be­rek­nek, hogy van­nak men­tő­kap­szu­lák, ami­kor már csap­dá­ba es­tek a
lég­men­te­sí­tett szek­to­rok­ban, és le­szá­mol­tak az éle­tük­kel? Az­tán össze­szed­te
ma­gát, és a he­tes ka­pu­hoz in­dult.


A kapu azon­ban be volt szo­rul­va,
leg­alább­is na­gyon úgy lát­szott. Schmidt kí­sér­le­tei, hogy ki­nyis­sa, leg­alább
annyi­ra ered­mény­te­le­nek vol­tak, mint­ha egy gye­rek pró­bál­ná le­nyom­ni azt a
ki­lin­cset, ame­lyet egy pro­fi at­lé­ta tart a má­sik ol­da­lon. Schmidt szit­ko­zó­dott,
és be­le­rú­gott az aj­tó­ba. Mi­után alább­ha­gyott a rug­do­sás mi­at­ti fáj­da­lom a
lá­bá­ban, egy fel­is­me­rés kör­vo­na­la­zó­dott a fe­jé­ben. Az ajtó olyan hi­deg volt, hogy
Schmidt még a rú­gás köz­ben is érez­te, ahogy ki­szip­pant­ja a me­le­get a lá­bá­ból.
Schmidt az aj­tó­ra ta­pasz­tot­ta a ke­zét, kö­zel az aj­tó­rés­hez: hi­deg volt, akár a
jég. Az uj­jai he­gyén hu­za­tot ér­zett.


Schmidt oda­tar­tot­ta a fe­jét az
aj­tó­hoz, és a ki­a­bá­ló em­be­rek lár­má­ja mel­lett meg­hal­lott va­la­mi egé­szen más
zajt: a ki­szö­kő le­ve­gő fej­han­gú szi­sze­gé­sét.


– Ki­nyi­tod azt az aj­tót? – kér­dez­te
va­la­ki Schmidt­től.


Meg­for­dult, el­lé­pett az aj­tó­tól,
és a fü­lét dör­zsöl­get­te. Az­tán fel­né­zett.


Kru­ger volt az a há­rom
cim­bo­rá­já­val.


– Te vagy az! – is­mer­te
fel Kru­ger. A nya­ka be volt li­lul­va.


– Hel­ló – kö­szön­töt­te
Schmidt a fér­fit.


– Nyisd ki azt az aj­tót! – pa­ran­csolt
rá Kru­ger. Mos­tan­ra már em­be­rek kis cso­port­ja állt ide­ge­sen Kru­ge­rék mö­gött, hal­lot­ták
a han­gos­be­mon­dó üze­ne­tét.


– Az egy na­gyon rossz öt­let
– fi­gyel­mez­tet­te Schmidt.


– Vic­celsz ve­lem, baz­meg? –
hor­kan­tot­ta Kru­ger. – Az ál­lo­más mind­járt fel­rob­ban, an­nak az aj­tó­nak a
túl­ol­da­lán meg men­tő­kap­szu­lák van­nak, és még van po­fád azt mon­da­ni ne­kem, hogy
rossz öt­let ki­nyit­ni az aj­tót?! – Meg­ra­gad­ta Schmid­tet, mi­előtt az bár­mit is
te­he­tett vol­na, és fél­re­ta­szí­tot­ta az út­ból. Gya­kor­la­ti­lag oda­vág­ta egy pad­ra.
Az­tán be­le­ka­pasz­ko­dott az aj­tó­rés­be, és el­kezd­te szét­fe­szí­te­ni. – Be­ra­gadt ez a
szar! – ál­la­pí­tot­ta meg egy kis eről­kö­dés után, az­tán össze­szed­te min­den ere­jét,
hogy ki tud­ja fe­szí­te­ni az aj­tó­szár­nyat.


– A túl­ol­da­lon vá­ku­um... – kez­dett
bele a mon­dat­ba Schmidt, ami­kor Kru­ger her­ku­le­si erő­fe­szí­té­sét si­ker ko­ro­náz­ta,
és si­ke­rült ki­nyit­nia az aj­tót annyi­ra, hogy ke­resz­tül­fér­jen raj­ta. Olyan
gyor­san szip­pan­tot­ta ki a vá­ku­um, hogy ami­kor be­csa­pó­dott mö­göt­te az ajtó, há­rom
uj­já­nak az utol­só per­cei is az aj­tón kí­vül ma­rad­tak.


A zűr­za­var ki­tö­ré­se óta elő­ször
állt be tel­jes csend a he­tes ka­pu­nál.


– Mi a kur­va élet tör­tént?
– üvöl­tött fel Mot­hu­di, meg­tör­ve a csen­det.


– Az ajtó túl­ol­da­lán vá­ku­um
van – ma­gya­ráz­ta Schmidt, az­tán ami­kor meg­lát­ta Mot­hu­di üres ar­cát, hoz­zá­tet­te:
– Lég­üres tér. Ha meg­pró­bálsz be­jut­ni, nem kapsz majd le­ve­gőt. Meg­ful­ladsz, mi­előtt
le­érsz a rám­pán a men­tő­kap­szu­lák­hoz.


– Kru­ger meg­halt? – kér­dez­te
egy má­sik ka­to­na, ame­lyi­ket a töb­bi­ek Go­o­s­en­nek szó­lí­tot­tak.


Ha nem dug­do­sott a zse­bé­ben
egy oxi­gén­pa­lac­kot, ak­kor tu­ti­ra¸ gon­dol­ta ma­gá­ban Schmidt, de eb­bé­li
vé­le­mé­nyé­nek nem adott han­got. Csak annyit mon­dott:


– Igen, Kru­ger ha­lott.


– Ro­had­jon meg ez az egész
– tört ki a har­ma­dik, a Pan­dit nevű. – Én hú­zok a ha­tos ka­pu­hoz.


Fu­tás­nak eredt a szek­tor má­sik
vé­gé­ben lévő kapu felé, ahol az em­be­rek már sor­ban áll­tak, hogy le­jus­sa­nak a
men­tő­kap­szu­lák­hoz. Mot­hu­di és Go­o­s­en egy má­sod­perc­cel ké­sőbb kez­dett el
utá­na­ro­han­ni, majd az egész tö­meg meg­in­dult a he­tes ka­pu­tól, mert idő­köz­ben
rá­éb­red­tek, hogy nem fe­lét­le­nül jut majd min­den­ki­nek hely a men­tő­kap­szu­lák­ban.
Ki­tört a pá­nik.


Schmidt tisz­tá­ban volt az­zal, hogy
a túl­élés vé­gett pu­col­nia kel­le­ne a ha­tos ka­pu­hoz, de nem bír­ta rá­ven­ni ma­gát.
Úgy dön­tött, in­kább de­cens em­be­ri lény­ként pusz­tul el, sem­mint hogy segg­fej­ként
él­jen to­vább, aki a má­sik má­ját is ki­tép­né azért, hogy men­tő­kap­szu­lá­ba jus­son.


Ez a gon­do­lat meg­hoz­ta neki a
bel­ső bé­két és har­mó­ni­át, nagy­já­ból öt má­sod­perc­re. Az­tán a tény, hogy meg fog
hal­ni, új­fent meg­fo­gal­ma­zó­dott ben­ne, és et­től ren­de­sen be­pá­ni­kolt.
Hát­ra­haj­tot­ta a fe­jét, ne­ki­tá­masz­tot­ta a pad­nak, amely­re Kru­ger oda­vág­ta, és
le­huny­ta a sze­mét. Az­tán is­mét ki­nyi­tot­ta, és elő­re­né­zett. Bele a
be­szál­lás­fel­ügye­lő el­ha­gyott pult­já­ba. Amely­ben egye­bek mel­lett egy nagy
el­ső­se­gély­lá­da is he­lyet ka­pott.


Kru­ger le­vá­gott ujj­he­gye­i­re
pil­lan­tott, az­tán szusszan­tott egyet, és az el­ső­se­gély­lá­dá­ért nyúlt. Elő­húz­ta
és ki­nyi­tot­ta.


A do­boz­ban sok egyéb mel­lett
volt egy men­tő­ta­ka­ró és egy ap­rócs­ka oxi­gén­kész­let is.


Odas­üss, sa­ját oxi­gén­pa­lack, uj­jon­gott
fel ma­gá­ban Schmidt agya.


– Ja, de azért nem kell úgy
lel­ke­sed­ni – mond­ta ki han­go­san, hogy le­hűt­se kis­sé túl­pör­gött agyát. – Még
min­dig nem tu­dod ki­nyit­ni az aj­tót anél­kül, hogy ott ne ma­rad­na pár uj­jad.


A ha­tos kapu ek­kor fel­rob­bant.


Schmidt nem tud­ta el­dön­te­ni, hogy
azért nem hall sem­mit, mert a lö­kés­hul­lám ak­ko­rát csa­pott a dob­hár­tyá­já­ra, hogy
be­le­sü­ke­tült, vagy mert a rob­ba­nás ki­szip­pan­tot­ta az összes le­ve­gőt a
szek­tor­ból, Go­o­s­en­nel, Pan­dit­tal, Mot­hu­di­val meg az összes töb­bi, men­tő­kap­szu­lá­ért
har­co­ló­val együtt, akik a ha­tos kapu kö­rül ti­por­ták egy­mást. Az­tán meg­érez­te, ahogy
a tü­de­jé­ből a le­ve­gő ki­sü­vít az or­rán és a szá­ján ke­resz­tül, és már nem ér­de­kel­te
a le­het­sé­ges ma­gya­rá­zat. Meg­ra­gad­ta az el­ső­se­gély­lá­dát, az­tán ami­lyen szo­ro­san
csak tud­ta, az egyik ke­zé­vel ma­gá­ra csa­var­ta a men­tő­ta­ka­rót, a má­sik­kal meg az
ar­cá­ra szo­rí­tot­ta az oxi­gén­kész­let maszk­ját.


A maszk azon­nal be­pá­rá­so­dott.
Schmidt szip­pan­tott egyet az oxi­gén­ből, és pró­bált nem pá­ni­kol­ni.


Egy szűk perc­cel ké­sőbb már nem
hal­lat­szott sem­mi zaj a szek­tor­ban, Schmidt pe­dig kez­dett ret­te­ne­te­sen fáz­ni.
Fel­kelt a pad alól, aho­vá be­ku­co­ro­dott, és oda­ment a he­tes ka­pu­hoz. Az
el­len­ál­lás leg­cse­ké­lyebb jele nél­kül ki­nyílt.


Az ajtó túl­ol­da­lán ott volt
Kru­ger sze­der­jes arc­cal, uj­jat­la­nul, ke­mény­re fagy­va, és még ha­lá­lá­ban is
lát­szott, hogy po­ko­li dü­hös. Schmidt el­lé­pett a hul­la mel­lett, és ami­lyen
gyor­san csak tu­dott, el­in­dult le­fe­lé a rám­pán, hi­deg­től ké­kü­lő uj­ja­i­val a
ta­ka­rót és az oxi­gén­masz­kot szo­ron­gat­va.


A han­gár­fe­dél­ze­ten le­já­ra­tok
nyíl­tak fel: a men­tő­kap­szu­lák. Schmidt meg­cé­loz­ta a leg­kö­ze­leb­bit, és resz­ke­tő
ke­zek­kel le­zár­ta maga mö­gött az aj­tót. Ahogy be­zá­ró­dott, a men­tő­kap­szu­la
ér­zé­kel­te a vá­ku­u­mot és a hi­de­get, és azon­nal me­leg le­ve­gőt kez­dett fúj­ni a
bel­ső tér­be. Schmidt resz­ket­ve zo­ko­gott.


– Kap­szu­la­in­dí­tás ti­zen­öt
má­sod­perc múl­va – je­len­tet­te be egy gépi hang. – Ké­rem, kös­se be ma­gát!


Schmidt, aki még min­dig
ret­te­ne­te­sen resz­ke­tett, fel­nyúlt, és ma­gá­ra hú­zott egy ki­pár­ná­zott ülés­csö­vet,
mi­köz­ben a kap­szu­la szá­mol­ta vissza­fe­lé a má­sod­per­ce­ket. El­vesz­tet­te az
esz­mé­le­tét, mi­előtt a vissza­szám­lá­lás el­ér­te vol­na a há­rom má­sod­per­cet, így
az­tán el­mu­lasz­tot­ta a ki­lö­vést.


* * *


Lo­wen öröm­könnyek­ben tört ki, ami­kor
meg­hal­lot­ta a han­gos­be­mon­dó üze­ne­tét az el­ér­he­tő­vé vált men­tő­kap­szu­lák­ról, és
rög­tön meg is in­dult az egyik felé, ami­kor a le­já­ra­tok meg­nyíl­tak. Wil­son
utá­na­nyúlt és meg­ál­lí­tot­ta.


– Mit csi­nálsz? – ki­ál­tot­ta
a nő, és a fér­fi ke­zé­hez ka­pott.


– Ne­künk van más mó­dunk
el­hagy­ni az ál­lo­mást. Má­sok­nak nincs.


Lo­wen a ki­nyí­ló le­já­ra­tok­ra
mu­ta­tott.


– In­kább egy ilyen­nel
men­nék. Job­ban érez­ném ma­gam, ha len­ne kö­rü­löt­tem va­la­mi, ami­kor ki­vet­jük
ma­gun­kat az űrbe.


– Dani. Min­den rend­ben
lesz. Bízz ben­nem.


Lo­wen meg­tor­pant, és nem pró­bált
be­mász­ni a men­tő­kap­szu­lá­ba, de et­től egy csep­pet sem né­zett ki bol­dog­nak.


– Ami­kor el­kez­dik ki­lő­ni a
kap­szu­lá­kat, va­ló­szí­nű­leg lesz némi lég­nyo­más­esés. Úgy­hogy öl­tözzünk, és zár­juk
le a ru­há­kat. – A fér­fi be­kö­töt­te az oxi­gén­tar­ta­lé­kot, és a fe­jé­re húz­ta a
csuk­lyát.


– Hogy látsz te eb­ben? – kér­dez­te
Lo­wen, ahogy a csuk­lyát bá­mul­ta.


– A ru­hát fény­ér­zé­keny
na­no­bo­tok­ból szőt­ték, és össze van­nak köt­ve az Agy­Gé­pem­mel. – Wil­son se­gí­te­tett
a nő­nek be­köt­ni az oxi­gént, és a fe­jé­re iga­zí­tot­ta a csuk­lyát.


– Cso­dás. És én ho­gyan
fo­gok lát­ni?


Wil­son meg­der­medt.


– Hop­pá.


– „Hop­pá”??? Harry, te most
szó­ra­ko­zol ve­lem?


– Lás­suk csak – mor­mol­ta
Wil­son, és az Agy­Gé­pé­vel uta­sí­tá­so­kat kül­dött Lo­wen ru­há­já­nak. Az le­zá­ró­dott
min­den­hol, ki­vé­ve a nő sze­mei előtt. – Ez meg­te­szi, amed­dig el nem in­du­lunk.


– És az mi­kor lesz?


– Előbb meg­vár­juk, hogy
el­men­je­nek a kap­szu­lák, mert utá­na csi­nál­nom kell egy zsi­lip­vész­nyi­tá­si
pro­to­kollt az ug­rás­hoz.


– És ak­kor már nem fo­gok
lát­ni sem­mit.


– Bo­csá­nat. – Sza­bad­ko­zott
Wil­son.


– Mind­egy, csak be­szélj
hoz­zám vé­gig a zu­ha­nás alatt, rend­ben? – kér­te Lo­wen.


– Hop­pá.


– Hop­pá??? Már megint?


– Nem is. Vár­junk csak!
Ugye, ná­lad van a kom­mu­ni­ká­to­rod?


– Ide van gyűr­ve az
al­só­ne­műm­be, mi­után ra­gasz­kod­tál ah­hoz, hogy le­ve­gyem a ru­há­mat.


– Ak­kor te­kerd fel a
hang­erőt, olyan han­gos­ra, ami­lyen­re csak tu­dod. Ak­kor majd tu­dok hoz­zád
be­szél­ni.


Meg­hal­lot­ták, ahogy ki­nyí­lik a
sik­ló­han­gár­ba nyí­ló ajtó, és a ki­a­bá­ló, si­kí­to­zó tö­meg el­kez­dett le­fe­lé
dü­bö­rög­ni a rám­pán, a men­tő­kap­szu­lák nyí­lá­sai felé.


– Is­te­nem, Harry, nézd! – mu­ta­tott
az őr­jön­gő tö­meg­re Lo­wen.


Harry épp ide­jé­ben for­dí­tot­ta
arra a fe­jét, hogy lás­sa a vil­la­nást, amely lyu­kat vá­gott az ál­lo­más tör­zsé­be
pont ott, ahol a rám­pa al­já­nak kel­lett vol­na len­nie. Em­be­rek re­pül­tek sza­na­szét,
ahogy ki­szip­pan­tot­ta őket a vá­ku­um. Lo­wen fel­si­kít­va ha­nyatt esett, meg­üt­ve
ma­gát a fe­dél­zet­ben, ami­től egy pil­la­nat­ra el­ká­bult. A lyuk szí­vó­ha­tá­sa pe­dig
csend­ben buk­dá­csol­va ki­rán­tot­ta őt is az űrbe.


Harry két­ség­be­eset­ten küld­te a
nő ru­há­já­nak a pa­ran­csot, hogy zár­ja le a szem­nyí­lá­so­kat, majd utá­na­ve­tet­te
ma­gát.










V.


Co­lo­ma ka­pi­tány fi­gye­lem­mel
kí­sér­te a Clar­ke két el­kó­bo­rolt bá­rány­ká­já­nak, Schmidt­nek és Wil­son­nak a
sor­sát, az egyik­nek a kom­mu­ni­ká­to­rát, a má­sik­nak az Agy­Gé­pét kö­vet­ve. Wil­son az
ötös kapu han­gár­já­ig ju­tott, és rend­ben lévő nek lát­szott. Schmidt a he­tes
ka­pu­nál járt, és ép­pen csak le­ma­radt a sik­ló­ról. Utá­na nem na­gyon moz­gott, egé­szen
a men­tő­kap­szu­lák el­ér­he­tő­sé­gé­nek a be­je­len­té­sé­ig. A Föld Ál­lo­mást tá­ma­dó ha­jók
ak­kor ra­ké­ta­tűz alá vet­ték a sik­ló­han­gá­ro­kat, el­ső­sor­ban azo­kat, ahol az
em­be­rek már ép­pen el­kezd­tek vol­na a kap­szu­lák­ba száll­ni.


– A kur­va anyá­to­kat! – dü­hön­gött
Co­lo­ma.


Egye­dül volt a Clar­ke
fe­dél­ze­tén. A ha­jó­ról ki­lőtt men­tő­kap­szu­lák­ra nem fi­gyel­tek fel, leg­alább­is nem
re­pül­tek ra­ké­ták abba az irány­ba. A le­gény­ség nem min­den tag­ja volt bol­dog a
me­ne­kü­lés­től, Co­lo­ma egye­dül a pa­rancs­meg­ta­ga­dás mi­at­ti bün­te­tés­sel
fe­nye­ge­tőz­ve tud­ta rá­ven­ni Neva Bal­lát, hogy be­száll­jon a kap­szu­lá­já­ba. A nő
zor­dul el­mo­so­lyo­dott a gon­do­lat­ra. Bal­lá­ból re­mek ka­pi­tány lesz majd va­la­mi­kor.


A ha­jók cél­ba vet­ték, és el is
ta­lál­ták azo­kat a szek­to­ro­kat, ahol Wil­son és Schmidt tar­tóz­kod­tak, Co­lo­ma
rá­kö­ze­lí­tett a ka­me­rá­i­val, és lát­ta a ron­cso­kat, az ál­lo­más tör­zsé­nek ré­se­in
ki­re­pü­lő té­pett tes­te­ket. Meg­le­pő mó­don a nyom­kö­ve­té­si ada­tok sze­rint Wil­son és
Schmidt még élet­ben vol­tak, és mo­zog­tak.


– Gye­rünk, fiúk! – szur­kolt
ne­kik a ka­pi­tány.


Wil­son te­le­met­ri­kus ada­tai
sze­rint a fér­fit ki­szip­pan­tot­ta a rés az ötös hang­ár­nál. Co­lo­ma el­fin­to­ro­dott
ezen, de az­tán lát­ta, hogy az Agy­Gép je­lei to­vább­ra is jön­nek. A fér­fi élt, és
nem volt sem­mi baja, csak egy ki­csit kap­kod­ta a le­ve­gőt. Co­lo­ma el­gon­dol­ko­zott
azon, va­jon hogy csi­nál­ja, az­tán eszé­be ju­tott, hogy Wil­son ma­gas pá­lyás ug­rást
ter­ve­zett az­zal az ame­ri­kai ka­to­ná­val a dél­után­ra. Úgy lát­szott, ha­ma­rabb
kel­lett lép­nie. Co­lo­ma fi­gyel­te még egy ide­ig, hogy meg­bi­zo­nyo­sod­jon ar­ról, rend­ben
van, az­tán fi­gyel­mét Schmidt felé for­dí­tot­ta.


Schmidt­ről sok­kal ke­ve­sebb ada­ta
volt, mert a kom­mu­ni­ká­tor az Agy­Gép­pel el­len­tét­ben nem tud­ta a fér­fi élet­je­le­it
kö­vet­ni. Co­lo­ma csak annyit lá­tott, hogy Schmidt mo­zog az ál­lo­má­son. Va­la­hogy
le­ju­tott a he­tes han­gár rám­pá­ján, pe­dig an­nak a hang­ár­nak a Clar­kesik­ló­ja
meg­ron­gál­ta a be­já­ra­tát, vagy­is ott biz­to­san a vá­ku­um volt az úr. En­nek
el­le­né­re Schmidt le­ju­tott az egyik men­tő­kap­szu­lá­ba. A ka­pi­tány kí­ván­csi volt, va­jon
hogy tud­ta ezt össze­hoz­ni, és ki­csit bá­na­tos volt ami­att, hogy vél­he­tő­leg már
soha sem fog­ja meg­tud­ni.


A men­tő­kap­szu­lát ki­lőt­ték, és
Schmidt el­in­dult le­fe­lé a lég­kör­be.


Az Erie Haj­nal­csil­lag
ki­lőtt rá egy ra­ké­tát.


Co­lo­ma mo­soly­gott. A sa­ját
ki­jel­ző­jé­re kap­csolt, cél­ba vet­te a ra­ké­tát, és el­pá­ro­log­tat­ta az utol­só
an­ti­anyag-töl­te­té­vel.


– Sen­ki sem lövi le az én
em­be­re­im, te ro­ha­dék!


A be­to­la­ko­dó ha­jók vég­re
fel­fi­gyel­tek a Clar­ke-ra és Co­lo­má­ra. Az Erie Haj­nal­csil­lag két
ra­ké­tát lőtt ki fe­lé­je. Co­lo­ma várt egé­szen az utol­só pil­la­na­tig, majd
el­len­csa­pást mért a ra­ké­ták­ra, azok pe­dig szé­pen fel­rob­ban­tak, biz­ton­sá­gos
tá­vol­ság­ra a for­du­ló­ba kez­dőClar­ke-tól. Co­lo­ma az Erie Haj­nal­csil­lag felé
vet­te az irányt.


Az Erie Haj­nal­csil­lag újabb
két ra­ké­tá­val vá­la­szolt, Co­lo­ma pe­dig megint ki­várt az el­len­csa­pás­sal. Ez­út­tal
nem volt olyan sze­ren­csés, a jobb ol­da­li ra­ké­ta be­le­té­pett a Clar­ke
bur­ko­la­tá­ba, meg­ron­gál­va az orr-rész épít­mé­nye­it. Ha bár­ki lett vol­na ott, az
meg­hal. Co­lo­ma ádázul vi­gyor­gott.


A tá­vol­ból há­rom hajó lőtt még
ra­ké­tá­kat a Clar­ke-ra, mind­egyik ket­tőt-ket­tőt. Co­lo­ma a ki­jel­ző­jé­re
pil­lan­tott, hogy fel­mér­je, mennyi ide­je van a be­csa­pó­dá­so­kig. A szá­mok lát­tán
el­húz­ta a szá­ját, és tel­jes tel­je­sít­mény­re kap­csol­ta a Clar­ke
meg­haj­tá­sát.


Az Erie Haj­nal­csil­lag
mos­tan­ra már rá­jött, hogy a Clar­ke mi­ben töri a fe­jét, és ki­té­rő
ma­nő­ve­rek in­dí­tá­sá­val pró­bál­ko­zott. Co­lo­ma új­ra­szá­mol­ta és mó­do­sí­tot­ta a
röp­pá­lyát, majd elé­ge­det­ten fi­gyel­te az ered­mé­nye­ket. Az Erie Haj­nal­csil­lagnak
már nem volt esé­lye el­ke­rül­ni az üt­kö­zést a Clar­ke-kal.


A tá­vo­labb­ról in­dí­tott ra­ké­ták
kö­zül az első be­le­fú­ró­dott a Clar­ke-ba, majd gyors egy­más­után­ban
ér­kez­tek a töb­bi­ek is. A Clar­ke el­sö­té­tült. De már nem szá­mí­tott. A
te­he­tet­len­ség a Clar­ke ol­da­lán állt.


A Clar­ke be­le­gyű­rő­dött az
Erie Haj­nal­csil­lagba, pont ak­kor, ami­kor az ötö­dik és a ha­to­dik ra­ké­ta
is cél­ba ta­lált, és mind­két hajó da­ra­bok­ra sza­kadt.


Co­lo­ma mo­soly­gott. A Gyar­ma­ti
Véd­erő­től azt a pa­ran­csot kap­ta, hogy amennyi­ben akár a Clar­ke-ot, akár
a Föld Ál­lo­mást el­len­sé­ges hajó tá­mad­ná meg, vé­de­kez­zen. Pró­bál­ja meg
ár­tal­mat­lan­ná ten­ni a tá­ma­dót, és csak ak­kor pusz­tít­sa el, ha fel­tét­le­nül
szük­sé­ges. A Véd­erő tud­ni akar­ta, hogy ki van a ha­jó­ban, hogy meg­tud­has­sa, ki
áll a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get ért tá­ma­dá­sok mö­gött.


Ez a hajó már tu­ti­ra
ár­tal­mat­lan, gon­dol­ta Co­lo­ma. Va­jon meg­sem­mi­sült? Ha igen, meg­ér­dem­li.
Az enyé­im­re fájt a foga.


Ahogy ott ült a sö­tét­ben, Co­lo­ma
ked­ve­sen meg­ve­re­get­te a ha­jó­ját.


– Jó hajó vagy – mond­ta
han­go­san. – Örü­lök, hogy az enyém vol­tál.


Egy he­te­dik ra­ké­ta te­li­be
ta­lál­ta a pa­rancs­no­ki hi­dat.


* * *


Wil­son nem lát­ta Lo­went, de a
szen­zo­rai kö­vet­ték. Az Agy­Gé­pe egy buk­dá­cso­ló ikon­ként áb­rá­zol­ta, nagy­já­ból
húsz ki­lo­mé­ter­re ke­let­re. Ez így rend­ben is volt, ő is össze­vissza pör­gött a
Föld Ál­lo­más­ról tör­té­nő si­e­tős tá­vo­zá­sa mi­att, az Agy­Gé­pe vi­szont mes­ter­sé­ge­sen
sta­bi­li­zált ké­pet adott. Wil­sont nem is a nő buk­dá­cso­lá­sa ag­gasz­tot­ta, ha­nem
hogy tö­ké­le­tes csend­ben volt. Még a si­kí­tás is jobb lett vol­na, mert az an­nak a
jele, hogy ma­gá­nál van, és élet­ben. De sem­mi sem jött fe­lő­le.


Wil­son, amennyi­re tud­ta, pró­bál­ta
ki­zár­ni a tényt a tu­da­tá­ból. Ab­ban a pil­la­nat­ban sem­mit sem tu­dott ten­ni érte.
Ha el­érik a lég­kört, ak­kor kö­ze­lebb tud majd ma­nő­ve­rez­ni hoz­zá, és meg­né­zi, hogy
van. Most csak egy dol­got te­he­tett: át­se­gí­ti a nőt a lég­kör­be érés leg­for­róbb
ré­szén.


Ahe­lyett, hogy Lo­wen mi­att
ag­gó­dott vol­na, Wil­son a ruha szen­zo­ra­it a Föld Ál­lo­más felé for­dí­tot­ta, ame­lyik
sö­té­ten le­be­gett fe­let­te, nem szá­mít­va a ra­ké­ták rob­ba­ná­sa­it, ame­lyek hol itt, hol
ott csa­pód­tak az ál­lo­más­ba. A fér­fi el­len­őriz­te a Szö­vet­ség dip­lo­ma­ta­ha­jó­it: azAber­forth,
a Csu és a Schulz is nagy se­bes­ség­gel tá­vo­lo­dott a Föld
Ál­lo­más­tól, akár vit­ték ma­guk­kal a dip­lo­ma­ta­kon­tin­gen­se­i­ket, akár nem, de
mind­egyik hajó ka­pi­tá­nya úgy ér­té­kel­te a hely­ze­tet, hogy a Föld Ál­lo­más­nak már
csak per­cei van­nak hát­ra.


A Clar­ke vi­szont nem volt
se­hol, és nem is vá­la­szolt. Ez egy­ál­ta­lán nem volt jó jel. Ha meg­sem­mi­sült, ak­kor
mind­egy volt, hogy a sik­ló­nak si­ke­rült-e ki­me­ne­kí­te­nie az em­be­re­ket az
ál­lo­más­ról, mert aki­ket ki­me­ne­kí­tett, azo­kat a ha­jón érte utol a vég­ze­tük.
Wil­son pró­bált nem be­le­gon­dol­ni a le­he­tő­ség­be.


An­nak meg kü­lö­nös­kép­pen ke­rül­te
a gon­do­la­tát, hogy va­jon mi le­het Harttal.


Va­kí­tó fény­ki­tö­rés lát­szott a
Föld Ál­lo­más fe­lől. Wil­son újra oda­né­zett.


Az ál­lo­mást rob­ba­ná­sok
szab­dal­ták széj­jel. Nem össze­vissza, mint a tá­ma­dás so­rán, ha­nem gon­do­san
mé­re­te­zett és idő­zí­tett sor­rend­ben vil­la­ná­sok hosszú so­ro­za­ta kez­dő­dött, ame­lyet
úgy ter­vez­tek, hogy az egész űr­bé­li épít­ményt ak­ko­ra da­ra­bok­ra zúz­za, mint
egy-egy fér­fi­ököl. Amit a tá­ma­dó ha­jók el­kezd­tek, azt a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség
rob­ban­tó­pro­to­koll­ja fog­ja be­vé­gez­ni.


Egy gon­do­lat fu­tott át Wil­son
agyán: A tör­me­lék egy ré­sze erre fog re­pül­ni, és sok­kal gyor­sab­ban, mint
ahogy én ha­la­dok.


Az­tán egy má­so­dik: Hát, ott
bassza meg.


Az Agy­Gé­pe ri­asz­tot­ta, hogy
Lo­wen el­ér­te a lég­kör te­te­jét, majd egy má­sod­perc­cel ké­sőbb je­lez­te, hogy ő is.
Wil­son uta­sí­tást adott mind­két ruha na­no­bot­ja­i­nak, hogy for­mál­ja­nak hő­paj­zsot, és
ab­ban a pil­la­nat­ban egy matt­fe­ke­te gömb bel­se­jé­ben ta­lál­ta ma­gát. A gömb kül­ső
ol­da­lán, ezt jól tud­ta, a lég­kör­be lé­pés súr­ló­dá­sá­ból ere­dő sok ezer fo­kos
hő­ség ural­ko­dott, amely­től a na­no­bo­tok véd­ték meg, sőt, a hő egy ré­szé­ből ép­pen
az ő vé­del­mét táp­lál­ták, mi­köz­ben zu­han­tak.


Nem ez len­ne a leg­jobb idő
Da­ni­nek, hogy ma­gá­hoz tér­jen, gon­dol­ta Wil­son, el­kép­zel­ve, va­jon mit szól­na
Dani az őt kö­rül­öle­lő tö­mény sö­tét­ség lát­vá­nyá­hoz, de az­tán eszé­be ju­tott, hogy
amúgy sem lát­hat sem­mit, mert nin­csen Agy­Gé­pe.


Hát nem ép­pen egy jól
si­ke­rült első ran­di, gon­dol­ta sa­va­nyú­an a fér­fi.


Csak zu­hant és zu­hant, és
pró­bált nem gon­dol­ni Lo­wen­re, Hartra vagy a Clar­ke-ra, de arra sem, hogy
a Föld Ál­lo­más izzó re­pe­szei a hang­se­bes­ség sok­szo­ro­sá­val húz­nak el mel­let­te, és
egyet­len pil­la­nat alatt hús­kon­fet­tit csi­nál­nak be­lő­le, ha el­ta­lál­ják.


Ami azt je­len­tet­te, hogy nem sok
gon­dol­kod­ni­va­ló­ja ma­radt.


A na­no­bo­tok for­mál­ta hő­pajzs
hir­te­len sem­mi­vé vált, Wil­son pe­dig csak pis­lo­gott a déli nap­sü­tés­ben.
Cso­dál­koz­va döb­bent rá, hogy nai­ro­bi idő sze­rint még alig múlt dél, és hogy
min­den, ami tör­tént, nem tar­tott még egy órán ke­resz­tül sem.


Lo­wen be­csi­po­gott a tu­da­tá­ba, öt
ki­lo­mé­te­ren be­lül volt, és csak egy ki­lo­mé­ter­rel fel­jebb, még min­dig
buk­dá­csol­va a lég­kör­ben. Wil­son fi­no­man a nő­é­hez han­gol­ta a sa­ját röp­pá­lyá­ját, sta­bi­li­zál­ta
a buk­dá­cso­lá­sát, és amennyi­re tud­ta, el­len­őriz­te az élet­funk­ci­ó­it. Még min­dig
lé­leg­zett. Ez is va­la­mi.


De az, hogy nem volt
esz­mé­le­té­nél, nem volt jó elő­jel a ta­laj­ra ér­ke­zést il­le­tő­en.


Wil­son ezen el­gon­dol­ko­zott, de
csak egy pil­la­nat­ra, mert a föl­det érés prob­lé­má­ja már na­gyon kö­zel volt.
El­len­őriz­te a meg­ma­radt na­no­bo­tok mennyi­sé­gét, meg­be­csül­te, hogy mek­ko­ra
súllyal kell meg­bir­kóz­ni­uk, majd össze­kap­csol­ta a ru­há­ját Lo­we­né­vel, szem­től
szem­ben. Tan­dem­ban fog­nak le­ér­ni.


Wil­son vég­re kö­rül­né­zett, hogy
mer­re jár­nak. Nem túl messze még lát­szott a pa­szuly­szár, ahogy szir­mo­kat bont a
szél­ben. Wil­son­nak fo­gal­ma sem volt, hogy ez mit je­lent, de azt tud­ta, hogy
Nai­ro­bi kö­ze­lé­ben kel­lett ma­rad­nia. Le­né­zett, össze­ve­tet­te a lá­tot­ta­kat az
Agy­Gé­pé­ben tá­rolt ada­tok­kal, és rá­éb­redt, hogy si­mán el tud­nak jut­ni arra a
fo­ci­pá­lyá­ra, aho­vá neki és Hirsch­nek ere­de­ti­leg ér­kez­nie kel­lett vol­na.


Lo­wen nagy­já­ból há­rom­ezer mé­ter
ma­ga­san ma­gá­hoz tért, és rög­tön si­kí­ta­ni és ka­pá­lóz­ni kez­dett. Wil­son egye­ne­sen
a fü­lé­be be­szélt.


– Itt va­gyok. Nem kell
két­ség­be­es­ni.


– Hol va­gyunk?


– Tíz­ezer láb­nyi­ra Ke­nya
fe­lett.


– Ó, Jé­zu­som.


– Fog­lak. Tan­dem­ban
zu­ha­nunk.


– Ezt hogy csi­nál­tad? – kér­dez­te
Lo­wen, las­san le­nyu­god­va.


– Jobb öt­let­nek lát­szott, mint
hagy­ni, hogy egye­dül és esz­mé­let­le­nül zu­hanj.


– És tény­leg – mond­ta Lo­wen
kis gon­dol­ko­dás után.


– Nagy­já­ból öt má­sod­perc
múl­va nyit­nám az er­nyőt. Ké­szen állsz?


Lo­wen szo­ro­san meg­ka­pasz­ko­dott
Wil­son­ban.


– Soha töb­bé ne csi­nál­junk
ilyet – mond­ta a nő.


– Meg­ígé­rem. Itt jön az
er­nyő! – A fér­fi ki­en­ged­te a ma­ra­dék na­no­bo­to­kat mind­két tá­ro­ló­ból, így
mind­ket­ten egyet­len nagy, na­no­bo­tok­ból szőtt er­nyő­alá ke­rül­tek. Egy éles rán­tás,
és már csak le­beg­tek.


– Elég kö­zel va­gyunk már a
föld­höz, és elég las­san zu­ha­nunk ah­hoz, hogy ha aka­rod, egy ki­csit kö­rül­néz­hess
– mond­ta egy kis idő múl­va Wil­son. Lo­wen bó­lin­tott. Wil­son meg­nyi­tot­ta a
nő­csuk­lyá­ját.


Lo­wen le­né­zett egy pil­la­nat­ra, az­tán
föl­kap­ta a fe­jét, és szo­ro­san be­csuk­ta a sze­mét.


– Ez egy ka­taszt­ro­fá­li­san
rossz öt­let volt.


– Egy per­cen be­lül lent
le­szünk – ígér­te Wil­son.


– És ez a két­sze­mé­lyes
er­nyő nem ga­ba­lyo­dik össze?


– Nem. Ez jobb, mint az
iga­zi ej­tő­er­nyő.


– Légy szí­ves, ne mondd azt,
hogy ez nem iga­zi ej­tő­er­nyő.


– Ez jobb, mint más
ej­tő­er­nyők – ja­ví­tot­ta ki ma­gát Wil­son. – El­len­sú­lyoz­za a szél ha­tá­sát, meg
ilyes­mi, ami­óta csak ki­nyi­tot­tuk.


– Szu­per. Majd szólj, ha
le­ér­tünk.


Más­fél perc­cel ké­sőbb a
fel­szí­nen áll­tak, a na­no­bo­to­kat ab­ban a pil­la­nat­ban szét­fúj­ta a szél, ahogy a
lá­buk a föld­höz ért. Lo­wen le­ol­dot­ta ma­gát Wil­son­ról, a fe­jé­hez ka­pott, az­tán
ol­dal­ra for­dult, és el­hány­ta ma­gát.


– Bocs – mond­ta Wil­son.


– Nem mi­at­tad van, becs­szó­ra
– krá­kog­ta Lo­wen, és kö­pött egyet, hogy ki­tisz­tít­sa a szá­ját. – Min­den
mi­att.


– Meg­ér­tem. Azo­kért is
bo­csá­na­tot ké­rek.


Fel­né­zett az égre, és fi­gyel­te, ahogy
a Föld Ál­lo­más da­rab­jai las­san hul­ló­csil­la­gok­ká vál­nak a lég­kör­ben.










VI.


– Meg­mond­tam, hogy
rossz öt­let – mond­ta Rig­ney Eg­an­nak.


– Fel­je­gyez­tem, hogy a
lel­ke­se­dé­sed fo­lya­ma­to­san hi­ány­zik – fe­lel­te Egan. – De eb­ben a pil­la­nat­ban
et­től nem lesz jobb ne­künk.


A két ez­re­des az Avery Park
egyik pad­ján ült, egy kert­vá­ro­si kis park­ban Fő­nix­vá­ros egyik bé­kés kül­ső
ke­rü­le­té­ben, és a ka­csá­kat etet­ték.


– Na­gyon kel­le­mes itt –
ál­la­pí­tot­ta meg Rig­ney, és do­bott egy kis ke­nye­ret a ka­csák­nak.


– Igen.


– Olyan bé­kés.


– Az – ér­tett egyet Egan, és
ő is do­bott a sa­ját ke­nye­ré­ből az élén­ken há­po­gó ma­da­rak­nak.


– De ha ezt sű­rűb­ben kéne
csi­nál­nom, mint éven­te egy­szer, azt hi­szem, kést már­ta­nék va­la­ki­be.


– Van az úgy. Vi­szont azt
mond­tad, hogy friss hí­rek­re vágysz. Fel­tet­tem, friss iga­zi hí­rek­re
vágysz, és nem csak a sport­ered­mé­nyek­ről akarsz hal­la­ni. És most nem olyan idők
jár­nak, ami­kor bár­mi­ről is friss hí­re­ket le­het­ne hal­la­ni a Fő­nix Ál­lo­má­son.


– Erre ma­gam is rá­jöt­tem.


– És ak­kor mire vagy még
kí­ván­csi?


– Azt sze­ret­ném tud­ni, hogy
mennyi­re rossz a hely­zet. Már hogy fe­lő­led néz­ve mennyi­re lát­szik rossz­nak.
Hogy fe­lő­lem néz­ve mennyi­re rossz, azt per­sze tu­dom.


– Ná­la­tok mennyi­re rossz? –
kér­dez­te Egan.


– To­tál pá­nik. Me­sél­het­nék
a rész­le­tek­ről, de si­kít­va sza­lad­nál el. Ná­la­tok?


Egan hall­ga­tott egy da­ra­big, és
do­bott pár mor­zsát a ka­csák­nak.


– Em­lék­szel még arra, ami­kor
be­jöt­tél az elő­adá­som­ra, amit azok­nak a kö­zép­szin­tű bü­rok­ra­ták­nak tar­tot­tam?
Hal­lot­tad, ami­kor azt mond­tam, hogy a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get alig har­minc év
vá­laszt­ja el az össze­om­lás­tól?


– Igen, em­lék­szem.


– Nos, nem volt iga­zunk. Az
a szám kö­ze­lebb van a húsz­hoz.


– De nem csak ami­att, ami a
Föld Ál­lo­más­nál tör­tént – ál­lí­tot­ta Rig­ney.


– Mi­ért nem? Azt hi­szik, mi
tet­tük! Azt hi­szik, hogy oda­csal­tunk sok szá­zat a leg­job­ban kép­zett dip­lo­má­ci­ai
és po­li­ti­kai szak­ér­tő­jük­ből, az­tán egy kamu ter­ro­ris­ta­cso­port­tal por­rá
rob­ban­tot­tuk az egé­szet. Nem egy­ből az űr­ál­lo­más­ra lőt­tek, ha­nem a
fel­vo­nó­fül­kék­re men­tek, és ad­dig vár­tak, amed­dig az em­be­rek fel nem so­ra­koz­tak
a men­tő­kap­szu­lák­nál, az­tán lőt­ték szét a sik­ló­han­gá­ro­kat. Ki­fe­je­zet­ten a
föld­la­kók­ra va­dász­tak.


– Rá­lőt­tek a Clar­ke-ra
és a sik­ló­já­ra is – mu­ta­tott rá Rig­ney.


– De a sik­ló meg­úsz­ta.
Csak­úgy, mint az az egyet­len men­tő­kap­szu­la, amely egész­ben ki­ju­tott a Föld
Ál­lo­más­ról. Ami pe­dig a Clar­ke-ot il­le­ti, elég ne­héz vi­tat­koz­ni az­zal az
érv­rend­szer­rel, hogy csak egy csa­li­ha­jó volt, amit a nyo­mok össze­za­va­rá­sá­ra
dob­tak oda, hi­szen lám, a ka­pi­tányt ki­vé­ve min­den­ki élve meg­úsz­ta. Ti­zen­négy
el­len­sé­ges hajó vi­szont si­mán el­tűnt ugyan­ab­ban a fe­ke­te lyuk­ban, ahon­nan
elő­buk­kan­tak. Tö­ké­le­tes kons­pi­rá­ci­ó­nak lát­szik.


– Ez azért eny­he túl­zás.


– Az len­ne, ha éssze­rű
ese­mény­ként le­het­ne ke­zel­ni. De nézd a Föld pers­pek­tí­vá­já­ból. Már nincs
ér­tel­mes ki­já­ra­tuk az űr felé, po­li­ti­kai kaszt­ja­i­kat meg­ti­ze­del­ték, a túl­élők
meg pa­ra­no­i­á­sok, akik­nek meg­mond­ták, hogy eb­ben a pil­la­nat­ban nem a ma­guk urai.
A leg­ké­zen­fek­vőbb bűn­ba­kok mi va­gyunk. Ezt soha nem fog­ják el­fe­lej­te­ni. És soha
nem fog­ják meg­bo­csá­ta­ni. Bár­mi­lyen bi­zo­nyí­ték ke­rül­ne is elő, amely tisz­táz­na
ben­nün­ket, egy­sze­rű­en nem fog­ják el­hin­ni.


– Szó­val a Föld le­ke­rült a
táb­lá­ról?


– A Föld olyan messze
ke­rült a táb­lá­tól, hogy vízum kell hoz­zá, hogy meg­lá­to­gasd. El­vesz­tet­tük a
Föl­det. Ez­út­tal ala­po­san. Az egyet­len re­mé­nyünk, hogy sem­le­ge­sek ma­rad­nak, és
nem köt­nek szö­vet­sé­get sen­ki­vel. Ami­ben az is ben­ne van, hogy leg­alább két
em­ber­öl­tő­ig nem áll­nak szó­ba ve­lünk. Ha csat­la­koz­nak a Konk­lá­vé­hoz, ak­kor
min­den­nek vége.


– És a kül­ügy mit tip­pel, en­nek
mennyi az esé­lye? Már­mint an­nak, hogy csat­la­koz­nak a Konk­lá­vé­hoz?


– Eb­ben a pil­la­nat­ban? Több
az esé­lye, mint an­nak, hogy vissza­tér­nek hoz­zánk.


– Tu­dod, a Véd­erő úgy
vé­le­ke­dik, hogy a Konk­lá­vé áll az egész mö­gött – mond­ta Rig­ney. – Min­den mö­gött,
ami a Da­na­var-in­ci­dens óta tör­tént. Ké­pe­sek ügy­nö­kö­ket te­le­pí­te­ni a Véd­erő­be és
a kül­ügy­be. Meg­van­nak az erő­for­rá­sa­ik arra, hogy ki­lop­kod­ják a ha­jó­in­kat az
űr­ből, új­ra­fegy­ve­rez­zék, és a Föld Ál­lo­más el­len in­dít­sák azo­kat. Mind a
ti­zen­hat el­tűnt ha­jónk részt vett a tá­ma­dás­ban. És van még va­la­mi, amit ed­dig
nem mond­tunk el a kül­ügy­nek.


– Mi len­ne az?


– Ar­ról a ha­jó­ról van szó, amely­nek
Co­lo­ma ne­ki­csap­ta a Clar­ke-ot. Az Erie Haj­nal­csil­lagról. Nem volt
le­gény­sé­ge. Egy do­boz­ba zárt agy irá­nyí­tot­ta.


– Mint az Urse Da­mayt?
A Konk­lá­vé to­vább­ra is azt ál­lít­ja, hogy az Urse Da­mayt el­ra­bol­ták
tő­lük. A töb­bi ha­jó­val együtt.


– A hír­szer­zé­sünk még nem
ta­lált bi­zo­nyí­té­kot erre az ál­lí­tás­ra. Az is le­het, hogy di­rekt ha­mis nyo­mo­kat
hagy­nak, hogy össze­za­var­ja­nak ben­nün­ket.


– És ott van még az a szál
is, hogy va­la­ki vagy va­la­kik ak­tí­van sza­bo­tál­ják a Föld­del való kap­csol­tun­kat –
so­rol­ta Egan. – Meg hogy a gyar­ma­ti né­pes­ség egy­re na­gyobb ré­sze akar a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség he­lyén egy tel­je­sen más kong­lo­me­rá­tu­mot lát­ni, amely­nek a
Föld a kö­zép­pont­ja. Ezek a moz­gal­mak na­gyon gyor­san szár­ba szök­ken­tek.


– Még egy do­log, amit a
Konk­lá­vé si­mán meg tud tá­mo­gat­ni erő­for­rá­sok­kal – mu­ta­tott rá Rig­ney.


– Ta­lán – fe­lel­te Egan. – De
az is le­het, hogy van egy is­me­ret­len já­té­kos, aki meg­pró­bál­ja bo­lond­dá ten­ni a
Föl­det, a Konk­lá­vét és ben­nün­ket. Hogy mi­lyen cél­ból, arra még nem jöt­tünk rá.


Rig­ney meg­ráz­ta a fe­jét.


– Ál­ta­lá­ban a leg­egy­sze­rűbb
ma­gya­rá­zat a he­lyes.


– Eb­ben egyet­ér­tünk. Ab­ban
vi­szont nem ér­tek egyet, hogy a Konk­lá­vé bű­nös­sé­ge len­ne a leg­egy­sze­rűbb
ma­gya­rá­zat. Az vi­lá­gos, hogy van va­la­ki, aki sze­ret­né a Gyar­ma­ti Szö­vet­sé­get
meg­sem­mi­sít­ve lát­ni, és eh­hez a Föl­det hasz­nál­ja esz­köz­nek. És azt is el­hi­szem,
hogy ez a va­la­ki a Konk­lá­vé­val is kí­sér­le­te­zik, hogy mó­dot ta­lál­jon az
el­pusz­tí­tá­sá­ra. Egy­szer mi is majd­nem ta­lál­tunk rá egyet.


– Azt hi­szem, a Véd­erő
ne­he­zen tud­na bár­mit is kez­de­ni egy ilyen ho­má­lyos öss­sze­es­kü­vés-el­mé­let­tel, Liz.
Ők job­ban sze­re­tik a kéz­zel­fog­ha­tó dol­go­kat, ami­ket bot­tal is meg tud­nak ütni.


– Elő­ször meg kell
ta­lál­nunk őket, Abel. Az­tán üt­he­ti­tek őket, ami­vel csak akar­já­tok.


Egy ide­ig csend­ben ül­dö­gél­tek, és
do­bál­ták a ka­csák­nak a ke­nyér­da­ra­bo­kat.


– Azért egy do­log­ban jól
vá­lasz­tot­tál – szó­lalt meg vé­gül Egan.


– Mi­ben?


– A tűz­ol­tó bri­gá­dod.
Abum­we nagy­kö­vet és a stáb­ja. Fo­lya­ma­to­san le­he­tet­len kül­de­té­sek­re küld­tük őket,
még­is min­dig ki tud­tak hoz­ni be­lő­le va­la­mit. Nem min­dig azt, amit mi akar­tunk, per­sze.
De ak­kor is.


– El­csesz­ték a bula
tár­gya­lá­so­kat – mond­ta Rig­ney.


– A bula tár­gya­lá­so­kat mi
csesz­tük el – em­lé­kez­tet­te a fér­fit Egan. – Mi mond­tuk neki, hogy ha­zud­jon, és
ő pon­to­san azt is tet­te, csak ép­pen mi buk­tunk le, ami­kor ő pont ezt tet­te.


– Így is le­het ér­té­kel­ni –
ér­tett egyet Rig­ney. – Mi­hez fog­tok most kez­de­ni Abum­wé­val?


– Úgy ér­ted, most, hogy az
ő stáb­ja az egyet­len cso­port, ame­lyik vesz­te­ség nél­kül úsz­ta meg a Föld Ál­lo­más
el­le­ni tá­ma­dást, és hogy a ka­pi­tá­nyát posz­tu­musz ki­tün­tet­ték, ami­ért meg tud­ta
men­te­ni a tel­jes dip­lo­ma­ta­csa­pa­tát, két el­len­sé­ges ha­jót is el­pusz­tít­va?
To­váb­bá hogy az egyet­len di­cső su­gár, amely a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség­re ve­tült eb­ben
a szá­nal­mas fi­as­kó­ban, an­nak a Wil­son had­nagy­nak kö­szön­he­tő, aki meg­men­tet­te az
Egye­sült Ál­la­mok kül­ügy­mi­nisz­te­ré­nek lá­nyát, és le­ug­rott vele a fel­rob­ba­nó
űr­ál­lo­más­ról?


– Igen, úgy.


– Azt hi­szem, egy
elő­lép­te­tés­sel kezd­jük. Csa­pa­tá­val együtt töb­bé már nem a B li­gá­ban ját­szik, ne­künk
pe­dig nincs vesz­te­get­ni való időnk. Fel kell épí­te­nünk a jö­vőt, ami­lyen gyor­san
csak tud­juk. Mi­előtt ránk om­lik az egész. Abum­we pe­dig jó szol­gá­la­tot tud ten­ni
ne­künk. Ő és a stáb­ja. Már amennyi meg­ma­radt be­lő­le, per­sze.


* * *


Wil­son és Lo­wen ott áll­tak a
nai­ro­bi pa­szuly­szár ma­rad­vá­nya­i­nál, és a fér­fi fu­var­já­ra vár­tak, a sik­ló­ra, amely
le­szál­lás­hoz ké­szült.


– Na, és mi­lyen ér­zés? – tu­da­kol­ta
Lo­wen.


– Mi mi­lyen ér­zés? – kér­de­zett
vissza Wil­son.


– Má­sod­já­ra is el­hagy­ni a
Föl­det.


– Sok szem­pont­ból
ugyan­olyan. Iz­ga­lom­mal tölt el, hogy el­me­gyek, és lá­tom majd, hogy mi­lyen a
vi­lág­egye­tem oda­kint. És azt is tu­dom, hogy nem va­ló­szí­nű, hogy va­la­ha is
vissza­tér­nék. És megint ha­gyok itt olyan em­be­re­ket, akik fon­to­sak a szá­mom­ra.


Lo­wen mo­soly­gott, és nyo­mott egy
pu­szit Wil­son ar­cá­ra.


– Nem kell el­men­ned.
Bár­mi­kor de­zer­tál­hatsz.


– Na­gyon csá­bí­tó aján­lat.
És bár na­gyon sze­re­tem a Föl­det, egy dol­got azon­ban be kell val­la­nom.


– És­pe­dig?


– Már nem tar­to­zom ide.


A sik­ló föl­det ért.


– Hát – mond­ta Lo­wen. – Ha
egy­szer még­is meg­gon­dol­nád ma­gad, tu­dod, hogy mer­re ta­lálsz ben­nün­ket.


– Tu­dom. De te is tu­dod, hogy
én hol le­szek. Egy­szer gye­re fel, és ke­ress meg.


– Ez nem lesz olyan
egy­sze­rű, mint ed­dig, ha min­dent szá­mí­tás­ba ve­szünk.


– Tu­dom. De az aján­la­to­mat
at­tól még fenn­tar­tom.


– Egy na­pon sza­va­don
fog­lak.


– Az jó – mo­soly­gott Wil­son.
– Az élet min­dig ér­de­kes, ha a kör­nyé­ken vagy.


A sik­ló aj­ta­ja ki­nyílt. Wil­son
fel­kap­ta a cso­mag­ját, és el­in­dult.


– Hé, Harry! – szólt utá­na
Lo­wen.


– Igen?


– Kö­szö­nöm, hogy
meg­men­tet­ted az éle­tem.


Wil­son mo­soly­gott és bú­csút
in­tett.


Hart Schmidt és Abum­we nagy­kö­vet
oda­bent vár­ta.


Wil­son mo­soly­gott, és me­le­gen
meg­szo­rí­tot­ta a nagy­kö­vet ke­zét.


– El sem tud­ja kép­zel­ni, asszo­nyom,
mennyi­re örü­lök, hogy újra lá­tom.


Abum­we ha­son­ló me­leg­ség­gel
mo­soly­gott vissza.


– Én úgy­szin­tén, had­nagy.


Wil­son Schmidt­hez for­dult.


– Ami pe­dig té­ged il­let –
mond­ta neki –, töb­bé ne csi­nálj ilyet! Ilyen „majd­nem meg­halsz”-bal­hét.


– Nem ígé­rek sem­mit –
fe­lel­te Schmidt.


Wil­son meg­ölel­te a ba­rát­ját, az­tán
le­ült, és be­kö­töt­te a biz­ton­sá­gi övét.


– Jól érez­ted ma­gad a
Föl­dön? – kér­dez­te Schmidt.


– Jól. De most már men­jünk
haza.


Abum­we bic­cen­tett a pi­ló­tá­nak. A
Föld las­san el­ma­radt alat­tuk, ők pe­dig az ég felé vet­ték az irányt.
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– Mennyi­re bí­rod, ha
meg­üt­nek? – kér­dez­te Schmidt nagy­kö­vet­he­lyet­tes.


Harry Wil­son had­nagy pis­lo­gott, és
le­tet­te az ita­lát.


– Tu­dod, sok­fe­lé
ka­nya­rod­hat ám a be­szél­ge­tés egy ilyen kér­dés után, és egyik sem ér­het jó
vé­get.


– Nem úgy ér­tet­tem –
men­te­ge­tő­zött Schmidt. Uj­ja­i­val a sa­ját ita­lá­nak po­ha­rán do­bolt. Wil­son
ész­re­vet­te a do­bo­lást, ami ti­pi­kus jele volt an­nak, hogy Schmidt ide­ges. Ezért
volt jó szó­ra­ko­zás pó­ke­rez­ni vele. – Egy egé­szen kü­lön­le­ges do­log mi­att
kér­de­zem.


– Na­gyon re­mé­lem. Mert ha a
ba­rát­ko­zós du­mák kö­zött ér­té­kel­jük ezt a kér­dést, ak­kor nincs ben­ne az első
tíz­ben.


Schmidt kö­rül­né­zett a Clar­ke
tisz­ti klub­he­lyi­sé­gé­ben.


– Ta­lán nem ez a
leg­meg­fe­le­lőbb hely, hogy ezt meg­vi­tas­suk.


Wil­son is kö­rül­pil­lan­tott.
Egy­sze­rű­en sem­mi iz­gal­mas nem volt ben­ne, egy cso­mó össze­csuk­ha­tó mág­ne­ses szék,
ugyan­csak mág­ne­se­zett kár­tya­asz­ta­lok, és egyet­len ha­jó­ab­lak, ame­lyen ép­pen­hogy
át­de­ren­gett a Kor­ba-Aty sár­gás­zöld fé­nye. Az ita­lok a fal­ba épí­tett
au­to­ma­ták­ból szár­maz­tak. Egyet­len em­ber volt raj­tuk kí­vül a klub­he­lyi­ség­ben, Grant
had­nagy, a Clar­ke szál­lás­mes­te­re, aki a kom­mu­ni­ká­to­rát bá­mul­ta, és
fej­hall­ga­tót vi­selt.


– Nincs ez­zel sem­mi baj, Hart.
Csak hagyd már a me­lo­drá­mát, és bökd ki vég­re.


– Rend­ben – fe­lel­te Schmidt,
és még ko­cog­tat­ta egy ki­csit a po­ha­rát. Wil­son tü­rel­me­sen várt. – Nézd, ez a
kül­de­tés nem ha­lad va­la­mi fé­nye­sen – mond­ta vé­gül.


– Tény­leg? – kér­de­zett
vissza Wil­son szá­ra­zon.


– Ez most mit akar
je­len­te­ni? – tört ki Schmidt.


– Nem kell men­te­ge­tőz­nöd, Hart
– pró­bál­ta meg­nyug­tat­ni Wil­son. – Nem hi­báz­tat­lak sem­mi­ért.


– Csak azt sze­ret­ném tud­ni,
ho­gyan ju­tot­tál erre a kö­vet­kez­te­tés­re.


– Úgy ér­ted, ho­gyan
ju­tot­tam erre a kö­vet­kez­te­tés­re, an­nak el­le­né­re, hogy én va­gyok a kül­de­tés
gom­bá­ja?


Schmidt meg­der­medt.


– Ezt most nem ér­tem.


– Azt je­len­ti, hogy
sö­tét­ben tar­to­tok, és szar­ral etet­tek.


– Á, vagy úgy. Bo­csá­nat.


– Gond egy szál se. Ez a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség dip­lo­má­ci­ai kül­de­té­se, én meg a Gyar­ma­ti Véd­erő ka­to­ná­ja
va­gyok, és nem akar­já­tok, hogy a kor­bák sze­me elé ke­rül­jek, mert nem akar­já­tok,
hogy a je­len­lé­te­met pro­vo­ká­ci­ó­ként ér­tel­mez­hes­sék. Így mi­köz­ben ti le­me­het­te­tek
a fel­szín­re iga­zi le­ve­gőt szív­ni és iga­zi nap­fényt lát­ni, én itt dek­kol­hat­tam
ezen a latr­ina­sza­gú ha­jón, ké­pez­het­tem a tech­ni­ku­sa­i­to­kat a me­ző­ge­ne­rá­to­rok
hasz­ná­la­tá­ra, és pó­tol­hat­tam a le­ma­ra­dá­so­mat az ol­va­sás­ban. Ami, hoz­zá­te­szem, egész
jól megy. Épp most fe­jez­tem be az Anna Ka­re­ni­nát.


– És mi­lyen volt?


– Nem is rossz. Az a
ta­nul­sá­ga, hogy vi­gyázz a vo­na­tok­kal. A lé­nyeg, hogy tu­dom, mi­ért nem avat­tok
be sem­mi­be. Per­sze. Nem prob­lé­ma. De nem va­gyok hü­lye, Hart. Még ha nem is
me­sél­tek sem­mit a kül­de­tés­ről, ak­kor is lá­tom, hogy nem megy va­la­mi jól. Min­den
he­lyet­tes meg asszisz­tens úgy jön vissza a ha­jó­ra, mint­ha ve­lük tö­röl­ték vol­na
fel a pad­lót. Több­ször is. Eb­ből azért le­ve­szi az em­ber, hogy mi a hely­zet. – Kor­tyolt
egyet az ita­lá­ból.


– Hm. Hát igen – is­mer­te be
Schmidt. – Nem ha­la­dunk a tár­gya­lá­sok­kal. A kor­bák kö­zel sem vol­tak annyi­ra
fo­ga­dó­ké­szek a ja­vas­la­ta­ink­ra, mint ami­lyen­re szá­mí­tot­tunk. Ezért most ki
aka­runk pró­bál­ni va­la­mi újat. Egy új meg­kö­ze­lí­tést. Egy új tár­gya­lá­si tak­ti­kát.


– És en­nek az új tak­ti­ká­nak
len­ne a ré­sze az, hogy en­gem meg­üt­nek – tip­pel­te meg Wil­son, és le­tet­te az
ita­lát.


– Ta­lán.


– Egy­szer, vagy több­ször
is?


– Azt hi­szem, az at­tól függ,
ho­gyan de­fi­ni­á­lod.


– Azt, hogy „egy­szer”?


– Azt, hogy „meg­üt­nek”.


– Tu­dod, már így is ko­moly
fenn­tar­tá­sa­im van­nak ez­zel az el­kép­ze­lés­sel kap­cso­lat­ban.


– Ak­kor hadd pró­bál­jam meg
az össze­füg­gé­se­i­ben meg­vi­lá­gí­ta­ni.


– Le­gyél szí­ves.


Schmidt elő­húz­ta a
kom­mu­ni­ká­to­rát, és oda akar­ta csúsz­tat­ni Wil­son elé, de fél­úton meg­gon­dol­ta
ma­gát.


– Fi­gyelj, min­den, amit
el­mon­dok most ne­ked, bi­zal­mas anyag.


– Te jó ég, Hart! Én va­gyok
az egyet­len a Clar­ke-on, aki nem tud­ja, mi a fene fo­lyik, oké? – A
had­nagy maga elé húz­ta a kom­mu­ni­ká­tort. A kép­er­nyő­jén egy csa­ta­cir­ká­ló volt
lát­ha­tó, amint egy fel­hő­kar­co­ló kö­ze­lé­ben le­be­gett. Pon­to­sab­ban egy
fel­hő­kar­co­ló ma­rad­vá­nyai mel­lett, mert az épü­let ren­de­sen meg volt
té­páz­va, fel­te­he­tő­leg a csa­ta­cir­ká­ló ál­tal. A kép elő­te­ré­ben apró, nagy­já­ból
hu­ma­no­id for­má­jú pa­cá­kat le­he­tett lát­ni, amint ép­pen az om­la­do­zó
fel­hő­kar­co­ló­ból me­ne­kül­nek ki­fe­lé. – Szép kép – ál­la­pí­tot­ta meg Harry.


– Mit gon­dolsz, mit
áb­rá­zol?


– Egy erős ér­vet arra, hogy
ne en­ged­je­nek ru­tin­ta­la­no­kat egy csa­ta­cir­ká­ló kor­má­nyá­hoz.


– Ezt a ké­pet a nem olyan
ré­gen le­zaj­lott puccs után ké­szí­tet­ték. Volt némi né­zet­el­té­rés a kor­ba ka­to­nai
ve­ze­tő és a ci­vil kor­mány­zat kö­zött. Ez a fel­hő­kar­co­ló volt a kor­ba
ad­mi­niszt­rá­ció köz­pont­ja.


– Ezek sze­rint a ci­vi­lek
ma­rad­tak alul eb­ben a vi­tá­ban.


– Töb­bé-ke­vés­bé.


– És hogy jö­vünk mi a kép­be?
– kér­dez­te a had­nagy, mi­köz­ben vissza­ad­ta a kom­mu­ni­ká­tort. – Meg­pró­bál­juk
hely­re­ál­lí­ta­ni a pol­gá­ri kor­mány­za­tot? Mert az iga­zat meg­vall­va, ez nem olyan
do­log, ami a Szö­vet­sé­get ér­de­kel­né.


– Nem – fe­lel­te Schmidt. – A
puccs előtt a Kor­ba nem sok vi­zet za­vart, nem is iga­zán fi­gyel­tünk rá­juk.
Ter­jesz­ke­dés­el­le­nes po­li­ti­kát foly­tat­tak. Van pár vi­lá­guk, me­lyek­hez év­szá­za­dok
óta ra­gasz­kod­nak. Nem volt ve­lük sem­mi­lyen konf­lik­tu­sunk, ezért nem is
tö­rőd­tünk ve­lük. Vi­szont a puccs óta igen­csak fel­erő­söd­tek a ter­jesz­ke­dés­pár­ti
han­gok.


– Ami vi­szont ag­gaszt
ben­nün­ket.


– Annyi­ra nem, fel­té­ve hogy
si­ke­rül az újon­nan meg­je­le­nő ex­pan­zi­ós tö­rek­vé­se­i­ket né­hány el­len­sé­günk
irá­nyá­ba te­rel­ni. Van­nak eb­ben a ré­gi­ó­ban olyan fa­jok, ame­lyek a mi
te­rü­le­te­ink­re pá­lyáz­nak. Ha más ve­tély­társ mi­att is ag­gód­ni­uk kel­le­ne, ke­ve­sebb
erő­for­rá­suk ma­rad­na, amit el­le­nünk hasz­nál­hat­nak.


– Lá­tod, ez már az a
Gyar­ma­ti Szö­vet­ség, amit én is is­me­rek. Bol­do­gan hát­ba szúr­nak bár­kit, ha az
ér­de­ke­ik úgy kí­ván­ják. Csak­hogy en­nek sem­mi köze nincs ah­hoz, hogy en­gem po­fán
vág­ja­nak.


– Saj­nos van. Vé­tet­tünk egy
kis tak­ti­kai hi­bát. Ez egy dip­lo­má­ci­ai kül­de­tés, vi­szont a Kor­ba új ve­ze­té­se
ka­to­nai. Kí­ván­csi­ak a ha­di­po­ten­ci­á­lunk­ra, kü­lö­nös te­kin­tet­tel a Véd­erő
ka­to­ná­i­ra, akik­kel soha sem ta­lál­koz­tak, lé­vén soha nem áll­tunk há­bo­rú­ban
ve­lük. Vi­szont mi ci­vi­lek va­gyunk, nincs ve­lünk ka­to­na, és na­gyon ke­vés ka­to­nai
tech­no­ló­gia van a ke­zünk­ben, amit be tud­nánk mu­tat­ni ne­kik. Van ugyan a
me­ző­ge­ne­rá­tor, ami­re a tech­ni­ku­so­kat ké­pez­ted, de az vé­de­ke­zés­re való. Őket
sok­kal in­kább a tá­ma­dá­si ké­pes­sé­ge­ink ér­dek­lik. Na­gyon sze­ret­nék lát­ni a ka­to­ná­in­kat
ak­ci­ó­ban. A tár­gya­lá­sok ed­dig azért ha­lad­tak gya­lá­za­to­san, mert nem tud­tunk
ne­kik olyas­mit mu­tat­ni, amit lát­ni sze­ret­tek vol­na. Csak­hogy ki­csú­szott a
szán­kon, hogy van egy ka­to­nánk a Clar­ke fe­dél­ze­tén.


– Ki­csú­szott a szán­kon?


– Hát, iga­zá­ból az én
szá­mon csú­szott ki – is­mer­te be Schmidt. – Ugyan már, Harry, ne nézz így rám.
Van, aki­nek igen­is fon­tos a kül­de­tés si­ke­re. Tu­dod, a kar­ri­e­rem nem ép­pen
fel­szál­ló ág­ban van. Ha ez a kül­de­tés ku­dar­cot vall, ak­kor a kö­vet­ke­ző
meg­bí­za­tá­som egy irat­ar­chi­vá­ló pin­cé­be fog szól­ni.


– Ki­csit azért lel­ke­seb­ben
men­te­ném a kar­ri­e­red, ha nem kel­le­ne hoz­zá bu­ci­ra po­foz­tat­nom ma­gam.


Schmidt bó­lin­tott, és le­haj­tot­ta
a fe­jét, amit Wil­son bo­csá­nat­ké­rés­ként ér­tett.


– Ami­kor szó­ba hoz­tunk
té­ged, na­gyon iz­ga­tot­tak let­tek, és a kor­bák egyik új ve­ze­tő­jé­től, köz­vet­le­nül
a kül­ügy­mi­nisz­te­rük­től kap­tuk a fel­ké­rést, hogy haj­lan­dó­ak len­nénk-e a
szo­rí­tó­ba kül­de­ni té­ged az egyik ka­to­ná­juk­kal, ké­pes­sé­ge­i­te­ket össze­mé­ren­dő.
Na­gyon erő­sen su­gall­ták, hogy ez eset­ben lé­nye­ges vál­to­zás áll­na be a
tár­gya­lá­sok hang­ne­mé­ben.


– És per­sze ti igent
mond­ta­tok.


– Hadd em­lé­kez­tes­se­lek arra
a rész­re, ami­kor arra utal­tam, hogy mi lesz ve­lem, ha ez a tár­gya­lás ku­darc­ba
ful­lad.


– Van ez­zel a terv­vel egy
ap­rócs­ka prob­lé­ma. Úgy ér­tem, azon túl, hogy pép­pé ver­nek. Hart, én a Véd­erő
ál­lo­má­nyá­ban va­gyok, de nem ka­to­na­ként, ha­nem tech­ni­kus­ként. Az el­múlt
pár éve­met a Véd­erő ka­to­nai ku­ta­tá­sa­i­val töl­töt­tem. Az is­ten sze­rel­mé­re, ezért
va­gyok itt! Arra ké­pe­zem ki az em­be­re­i­te­ket, hogy hasz­nál­ni tud­ják az ál­ta­lunk
ki­fej­lesz­tett tech­no­ló­gi­á­kat. Nem har­col­ni ta­ní­tom őket, ha­nem gom­bo­kat
te­ker­get­ni.


– De még min­dig a Véd­erő
ge­ne­ti­ku­san fel­ja­ví­tott tes­té­ben vagy – ér­velt Schmidt. – A tes­ted még min­dig
csúcs­for­má­ban van, akár ki­hasz­ná­lod, akár nem. A ref­le­xe­id még min­dig vil­lám­gyor­sak.
A fi­zi­kai erőd so­sem volt na­gyobb. Nézz vé­gig ma­ga­don, Harry. Se­hol egy
zsír­pár­na, se po­cak, se úszó­gu­mi. Vagy te olyan for­má­ban, mint akár­me­lyik
front­har­cos.


– Ez nem je­lent sem­mit –
dör­mög­te Wil­son.


– Nem-e? – kér­dez­te Schmidt.
– Ezen a kül­de­té­sen raj­tad kí­vül min­den­ki mó­do­sí­tat­lan hu­mán. Áruld már el, van
köz­tünk bár­ki is, akit ne tud­nál le­győz­ni pusz­ta­ke­zes harc­ban?


– Hát, nincs. De ti mind pu­hák
vagy­tok.


– Er­ről be­szé­lek – Schmidt
kor­tyolt egyet az ita­lá­ból.


– Amit vi­szont én aka­rok
mon­da­ni, hogy hi­á­ba va­gyok ge­ne­ti­ku­san harc­ra kó­dol­va, nem har­col­tam már na­gyon
rég­óta. A bu­nyó nem olyan, mint a bi­cik­li­zés, Hart. Nem le­szel jó bu­nyós, ha
nem gya­ko­rolsz. Ha ezek a fic­kók annyi­ra sze­ret­nék lát­ni a Véd­erőt ak­ci­ó­ban, küld­je­tek
egy drónt a Fő­nix­re, és kér­je­tek egy sza­kaszt. Pár nap alatt ide­ér­nek, ha
sür­gős­ség­gel ké­ri­tek.


– Nincs ennyi időnk, Harry.
A kor­bák már ma este sze­ret­nék lát­ni a be­mu­ta­tót – Schmidt a kom­mu­ni­ká­tor
órá­já­ra né­zett. – Egé­szen pon­to­san négy és fél óra múl­va.


– Ó, ne már!


– Ma reg­gel jöt­tek elő
ez­zel a ké­rés­sel. Ez nem olyas­mi, amit el akar­tunk vol­na hall­gat­ni elő­led.
Me­sél­tünk ró­lad, ők kér­ték ezt a be­mu­ta­tót, és tíz per­cen be­lül már be is
vág­tak a sik­ló­ba, hogy jöj­jek vissza a Clar­ke-ra, és be­szél­jem meg
ve­led. És itt va­gyunk.


– Mi len­ne ez a
ké­pes­ség-össze­mé­rés, ami­re meg­in­vi­tál­tak?


– Va­la­mi szer­tar­tá­so­san
har­cos do­log. Fi­zi­kai harc, amo­lyan sport­fé­le. Mint a ka­ra­te, a ví­vás vagy a
bir­kó­zás. Há­rom me­net van. Pon­to­kat ad­nak. Bí­rók van­nak. Amennyi­re meg­ér­tet­tem,
az egész job­bá­ra ár­tal­mat­lan. Nem le­szel iga­zi ve­szély­ben.


– Ki­vé­ve, hogy po­fán
vág­nak.


– Majd fel­épülsz. És
kü­lön­ben is, vissza­üt­hetsz.


– Fel­te­szem, a „kösz, de
nem” nincs a vá­laszt­ha­tó le­he­tő­sé­ge­im kö­zött.


– Ó, de­hogy­nem.
Passzol­hatsz, de ak­kor a kül­de­tés szét­hul­lik, és min­den­kit, aki részt vett
ben­ne, vissza­mi­nő­sí­te­nek, et­től kezd­ve csak sza­ros me­ló­kat fog kap­ni, a Kor­ba
meg össze­áll az el­len­sé­ge­ink­kel, és el­kez­dik né­ze­get­ni, hogy me­lyik em­be­ri
gyar­mat­nak ugor­hat­ná­nak neki, te vi­szont az­zal vi­gasz­tal­ha­tod ma­gad, hogy leg­alább
meg­úsz­tad az egé­szet zú­zó­dás nél­kül.


Wil­son só­haj­tott, és fel­haj­tot­ta
az ita­lát.


– Jössz ne­kem utá­na eggyel,
Hart. Nem a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség, ha­nem te, sze­mé­lye­sen.


– Ez­zel együtt tu­dok élni.


– Cso­dás. Szó­val ak­kor az a
terv, hogy le­me­gyek, bu­nyó­zok az egyik fic­kó­val, ki­csit le­zúz­nak, és min­den­ki
mo­so­lyog­va tá­vo­zik?


– Majd­nem.


– Majd­nem?


– Abum­we nagy­kö­vet­nek van
két ké­ré­se. És ne­kem azt mond­ta, hogy a „ké­rés” ez eset­ben azt je­len­ti, hogy ha
nem tel­je­sí­ted mind­ket­tőt, ak­kor meg­ta­lál­ja a mód­ját, hogy a hát­ra­lé­vő éle­ted
szűn­ni nem aka­ró nyo­mor­ban és kí­nok kö­zött éld le.


– Tény­leg?


– Egé­szen pon­to­san eze­ket a
sza­va­kat hasz­nál­ta.


– Cso­dás. És mik a „ké­ré­sek”?


– Az első, hogy a
ver­seny­nek szo­ros­nak kell len­nie. Már az ele­jén meg kell mu­tat­nunk a kor­bák­nak,
hogy a Véd­erő híre nem alap­ta­lan.


– Mi­vel sem a
ver­seny­sza­bá­lyo­kat nem is­me­rem, ahogy azt sem, hogy mit kell csi­nál­ni, sőt, még
ab­ban sem va­gyok biz­tos, hogy fi­zi­ka­i­lag egy­ál­ta­lán ké­pes va­gyok rá, azt mon­dom,
hát per­sze, szo­ros lesz. Mi a má­sik ké­rés?


– Az, hogy ve­szíts.


* * *


– A sza­bá­lyok egy­sze­rű­ek –
mond­ta Schmidt, aki az előt­tük álló kor­bák­nak tol­má­csolt. Wil­son ál­ta­lá­ban az
Agy­Gé­pét, a fe­jé­be épí­tett szá­mí­tó­gé­pet hasz­nál­ta erre a cél­ra, de nem érte el
a Clar­ke há­ló­za­tát, és nem tud­ta le­töl­te­ni a meg­fe­le­lő nyel­vi mo­dult. – Há­rom
me­net lesz: egy bong­ká­val, az amo­lyan bot­fé­le, egy pusz­ta kéz­zel és egy vi­zes
tusa. A me­ne­tek­nek nincs meg­ha­tá­ro­zott hossza, ad­dig tar­ta­nak, amed­dig a há­rom
bíró ki nem vá­laszt­ja a me­net győz­te­sét, vagy az egyik ver­seny­ző el nem ve­szí­ti
az esz­mé­le­tét. A fő­bí­ró biz­tos­ra akar­ja ven­ni, hogy meg­ér­tet­ted a sza­bá­lyo­kat.


– Meg­ér­tet­tem – fe­lel­te
Wil­son, mi­köz­ben az előt­te álló kor­bát né­ze­get­te, aki nagy­já­ból a de­re­ká­ig ért.
A kor­ba zö­mök volt, két­ol­da­la­san szim­met­ri­kus, meg­le­he­tő­sen iz­mos­nak lát­szott, a
tes­tét pe­dig pik­ke­lyek és le­me­zek egy­mást át­la­po­ló tö­me­ge bo­rí­tot­ta. A ke­vés
in­for­má­ció sze­rint, amit Wil­son elő tu­dott ásni a kor­bák­ról, ezek a lé­nyek
va­la­mi­fé­le két­él­tű élet­mó­dot él­tek, és az éle­tük egy ré­szét víz­ben töl­töt­ték.
Ez leg­alább meg­ma­gya­ráz­ta a vi­zes­harc-me­ne­tet. A csar­nok­ban vi­szont, ahol
össze­gyűl­tek, nem volt sem­mi­lyen szem­mel lát­ha­tó víz­for­rás. Wil­son azon
mor­fon­dí­ro­zott, nem for­dí­tot­tak-e va­la­mit fél­re.


A kor­ba újra be­szél­ni kez­dett, és
mi­köz­ben be­szélt és le­ve­gőt vett hoz­zá, a le­me­zek a nya­ka és a mell­ka­sa kö­rül
fur­csa és za­va­ró moz­gás­ba kezd­tek: olyan volt, mint­ha nem oda ke­rül­né­nek vissza,
ahon­nan el­in­dul­tak. Wil­son ön­tu­dat­la­nul is be­le­ré­vült, ahogy néz­te.


– Harry! – szólt hoz­zá
Schmidt.


– Igen? – ri­adt fel Wil­son.


– Ak­kor rend­ben vagy az­zal,
hogy ru­hát­la­nul küz­dö­tök?


– Per­sze. Várj! Mi van?


Schmidt fel­só­haj­tott.


– Fi­gyelj már egy ki­csit
oda, Harry. A küz­de­lem ruha nél­kül zaj­lik, úgy­hogy nincs sem­mi trük­kö­zés, az
ügyes­sé­ge­tek szá­mít egye­dül. Ez így rend­ben van?


Wil­son kö­rül­né­zett a tor­na­te­rem
mé­re­tű he­lyi­ség­ben, ame­lyet las­san meg­töl­töt­tek a kor­ba né­zők, a hu­mán
dip­lo­ma­ták és a Clar­ke le­gény­sé­gé­nek el­tá­vo­zá­son lévő tag­jai. A hu­má­nok
cso­port­já­ban Wil­son ki­szúr­ta Abum­we nagy­kö­ve­tet, aki­nek a te­kin­te­te eszé­be
jut­tat­ta az üze­ne­tet a szűn­ni nem aka­ró nyo­mor­ról és kí­nok­ról.


– Szó­val min­den­ki
meg­szem­lél­he­ti a fel­sze­re­lé­se­met.


– At­tól tar­tok, igen. Ak­kor
rend­ben van?


– Van vá­lasz­tá­som?


– Hát, nem iga­zán.


– Ez eset­ben azt kell
mon­da­nom, hogy rend­ben van. De azért nézz utá­na, fel tu­dod-e te­ker­ni a fű­tést.


– Rá­kér­de­zek. – Schmidt
mon­dott va­la­mit a kor­bá­nak, aki hossza­san vá­la­szolt. Wil­son nem na­gyon hit­te, hogy
a fű­tés szó­ba ke­rült vol­na. A kor­ba el­for­dult, és meg­eresz­tett egy meg­le­pő­en
han­gos böm­bö­lést, mire a nya­ki és mell­ka­si le­me­zei sza­na­szét nyíl­tak. Wil­son­nak
a tüs­kés bék­agyík ju­tott az eszé­be róla.


A te­rem má­sik vé­gé­ből egy má­sik
kor­ba ke­rült elő, aki egy majd két mé­ter hosszú bo­tot ho­zott ma­gá­val. A bot
mind­két vé­gét vö­rös fes­ték bo­rí­tot­ta. A kor­ba Wil­son felé nyúj­tot­ta, aki át­vet­te.


– Kö­szö­nöm – mond­ta a fér­fi,
mire a kor­ba el­sza­ladt.


A bíró be­szél­ni kez­dett.


– Azt mond­ja, az
el­né­zé­se­det kéri, ami­ért nem tud egy ki­dol­go­zot­tabb bong­kát fel­aján­la­ni –
for­dí­tott Schmidt. – De a ma­gas­sá­god mi­att kü­lön ne­ked csi­nál­tat­tak egyet, de
már nem volt ide­jük a mű­vé­szi ki­dol­go­zás­ra. Ez­zel együtt biz­to­sít ar­ról, hogy
ez egy tö­ké­le­te­sen mű­kö­dő­ké­pes és hasz­nál­ha­tó bong­ka, sem­mi­lyen hát­rá­nyod nem
szár­maz­hat a hasz­ná­la­tá­ból. Azt mond­ja, az el­len­fe­led bár­mely test­ré­szét
meg­üt­he­ted a bong­ká­val, de csak a je­lölt vé­ge­i­vel, mert ha a je­lö­let­len
ré­szé­vel vi­szel be ta­lá­la­tot, azért pont­le­vo­nás jár. Há­rí­ta­ni vi­szont sza­bad a
je­lö­let­len ré­szé­vel is.


– Rend­ben. Üt­he­tek vagy
döf­he­tek bár­ho­vá? Nem fél­nek at­tól, hogy va­la­ki el­ve­szít egy sze­met?


Schmidt rá­kér­de­zett.


– Azt mond­ja, ha ki­böksz
egy sze­met, az pon­tot ér. Min­den ta­lá­lat vagy tá­ma­dás, amit a je­lölt vé­gé­vel
csi­nálsz, az ér. – Schmidt el­hall­ga­tott, ahogy a kor­ba bíró hosszabb
fej­te­ge­tés­be kez­dett. – Úgy néz ki, a kor­bák ké­pe­sek új­ra­nö­vesz­te­ni az
el­ve­szett vég­ta­go­kat és bi­zo­nyos szer­ve­ket. Egyik-má­sik el­vesz­té­se nem tű­nik
ko­moly prob­lé­má­nak.


– Mint­ha azt mond­tad vol­na,
hogy van­nak sza­bá­lyok – mond­ta Wil­son szem­re­há­nyó­an.


– Bocs, té­ved­tem.


– Ha majd túl le­szünk ezen,
ak­kor be­szél­ge­tünk egyet, csak mi ket­ten.


Schmidt nem vá­la­szolt, mert a
bíró újra be­szél­ni kez­dett.


– A bíró azt sze­ret­né tud­ni,
hogy van-e se­gé­ded. És ha nincs, ak­kor bol­do­gan ki­je­löl­nek egyet a szá­mod­ra.


– Van se­gé­dem? – kér­de­zett
vissza Wil­son.


– Nem tud­tam, hogy
szük­sé­ged len­ne se­géd­re.


– Hart, pró­báld már meg egy
ki­csit hasz­nos­sá ten­ni ma­gad!


– Hát, tol­má­cso­lok.


– Az nem elég. Mondd meg a
bí­ró­nak, hogy te vagy a se­gé­dem.


– Mi­cso­da? Harry, én nem...
Ne­kem ott kell ül­nöm a nagy­kö­vet­tel.


– Ne­kem meg a priccse­men
kéne he­ve­rész­nem a Clar­ke-on, a Ka­ra­ma­zov test­vé­rek első
fe­je­ze­tét ol­vas­va. Az tisz­tán lát­szik, hogy ez a nap egyi­künk szá­má­ra sem úgy
ala­kult, ahogy ter­vez­tük. Ez van, Hart. Mondd meg neki.


Schmidt meg­mond­ta. A bíró újabb
hosszas fej­te­ge­tés­be kez­dett, ez­út­tal Schmidt­hez be­szél­ve, és a nya­ki meg a
mell­ka­si le­me­zei csak úgy lo­bog­tak. Wil­son a né­ző­tér­nek arra a ré­szé­re
pil­lan­tott, ame­lyet a Gyar­ma­ti Szö­vet­ség dip­lo­ma­tá­i­nak és a Clar­ke
le­gény­sé­gé­nek je­löl­tek ki, akik ép­pen el­fog­lal­ták a ne­kik szánt so­ro­kat. Az
ülé­sek fe­le­ak­ko­rák vol­tak, amek­ko­rá­nak len­ni­ük kel­lett vol­na, az em­be­rek tér­de
a mell­ka­suk­hoz szo­rult, akár a szü­lő­ké az óvo­dai nyílt na­pon. A hely­ze­tük egy
csep­pet sem tűnt kom­for­tos­nak.


Re­mek, gon­dol­ta Wil­son.


A bíró be­fe­jez­te a be­szé­det, Wil­son
felé for­dult, és va­la­mi olyas­mit tett a pik­ke­lye­i­vel, ami­től egy hul­lám fu­tott
kör­be a fe­jén. Wil­son ön­kén­te­le­nül is meg­ráz­kó­dott, a bíró ezt vá­lasz­nak
te­kin­tet­te, és el­vo­nult.


– Egy per­cen be­lül kez­dünk
– mond­ta Schmidt. – Ide­je le­vet­kőz­nöd.


Wil­son le­rak­ta a bong­ká­ját, és
le­vet­te a zub­bo­nyát.


– Fel­te­szem, ne­ked nem kell
le­vet­kőz­nöd, most, hogy így a se­gé­dem let­tél.


– A bíró nem szólt er­ről a
mun­ka­kö­ri le­írás­ban – fe­lel­te Schmidt, és el­vet­te a zub­bonyt Wil­son­tól.


– Mi­ért, mi van a
mun­ka­kö­ri le­írás­ban?


– Az a fel­ada­tom, hogy
meg­fi­gyel­jem az el­len­fe­le­det, és ta­ná­cso­kat ad­jak ne­ked, hogy mi­kép­pen tud­nád
le­győz­ni.


– Mit tudsz az
el­len­fe­lem­ről? – kér­dez­te Wil­son. A pó­ló­ját már le­vet­te, és ép­pen gom­bol­ta
ki­fe­lé a nad­rág­ját.


– Sze­rin­tem ala­csony lesz.


– Ho­gyan tud­nám le­győz­ni? –
Wil­son le­vet­te a ci­pő­jét, és a tal­pá­val a szi­va­csos pad­ló­za­tot pró­bál­gat­ta.


– Nem is kell le­győz­nöd.
Csak hozz ki egy szo­ros dön­tet­lent, és ve­szítsd el.


Wil­son csak mor­gott erre, majd
oda­ad­ta a nad­rág­ját, a zok­ni­ját és a ci­pő­jét Schmidt­nek.


– Jól gon­do­lom, Hart, hogy
szá­mos ka­ra­lá­bé­faj len­ne ké­pes kü­lön­bül el­lát­ni a se­gé­di fel­ada­tot, mint te?


– Bocs, Harry, csak
pró­bá­lok imp­ro­vi­zál­ni.


– Akár­csak én.


– Azt el­hi­szem. – Schmidt
vé­gig­né­zett a pu­cér Wil­so­non, és meg­szá­mol­ta a ke­zé­ben lévő ru­ha­da­ra­bo­kat. – Hol
az al­só­ne­műd? – kér­dez­te.


– Ma volt a mo­so­da­nap.


– Te ga­tya nél­kül
vál­lal­koz­tál egy dip­lo­má­ci­ai fel­adat­ra? – kér­dez­te döb­ben­ten Schmidt. A
bor­za­lom jól ki­ve­he­tő volt a hang­já­ban.


– Jól lá­tod, Hart, nem
ga­tyáz­tam, ha­nem jöt­tem el­vé­gez­ni egy dip­lo­má­ci­ai fel­ada­tot – mond­ta Wil­son, és
vé­gig­mu­ta­tott a csu­pasz tes­tén. – És most ki­fe­je­zet­ten spár­ta­i­ra vet­tem
a fi­gu­rát, hogy egy tör­pe le­ver­hes­sen egy bot­tal. – Le­ha­jolt, és fel­vet­te a
bong­ká­ját. – Most ko­mo­lyan, Hart. Se­gíts már egy ki­csit. Kon­cent­rálj.


– Jól van – szusszan­tot­ta
Schmidt, és a ke­zé­ben lévő ru­ha­cso­mó­ra né­zett. – Csak le­te­szem eze­ket va­la­ho­va.
– El­in­dult az em­be­rek szá­má­ra ki­je­lölt he­lyek felé.


Amíg a nagy­kö­vet­he­lyet­tes
tá­vo­lo­dott, há­rom kor­ba kö­ze­lí­tet­te meg Wil­sont. Egyi­kük a már ko­ráb­ban
meg­szó­la­ló bíró volt. A má­sik kor­ba hoz­ta a sa­ját bong­ká­ját, amely ará­nyos volt
a mé­re­té­vel, bi­zo­nyá­ra ő volt Wil­son el­len­fe­le, a har­ma­dik pe­dig egy lé­pés­sel
mö­göt­te jött, Wil­son arra tip­pelt, hogy ő a má­sik se­géd.


A há­rom kor­ba pont Wil­son előtt
cö­ve­kelt le. Az, ame­lyik a bong­kát hoz­ta, át­ad­ta a fegy­vert a se­géd­jé­nek, majd
fel­né­zett Wil­son­ra, és egy hör­re­nő zaj kí­sé­re­té­ben ki­nyúj­tot­ta a kar­ját fe­lé­je,
te­nyér­rel elő­re. Wil­son­nak hal­vány fo­gal­ma sem volt, hogy mit kéne ten­nie.
Ezért az­tán ugyan­azt tet­te: át­ad­ta a bong­ká­ját a fut­va vissza­ér­ke­ző Schmidt­nek,
és ki­nyúj­tot­ta a kar­ját.


– Pa­csit, te csa­csi –
mond­ta.


A kor­ba elé­ge­dett­nek lát­szott, vissza­vet­te
a bong­ká­ját, és el­in­dult a csar­nok má­sik vé­gé­be. A bíró meg­szó­lalt, és fel­emelt
egy kürt­fé­le­sé­get a le­ve­gő­be.


– Azt mond­ja, ők ké­szen
áll­nak – for­dí­tott Schmidt. – Ő ad jelt a me­net meg­kez­dé­sé­re a kürt­jé­vel, és a
vé­gét is ő fog­ja je­lez­ni. Ami­kor vé­get ér egy me­net, lesz pár perc, amed­dig
elő­ké­szí­tik a küz­dő­te­ret a kö­vet­ke­ző me­net­re. Azt az időt hasz­nál­ha­tod arra, hogy
pi­henj egy ki­csit, és ta­nács­kozz a se­gé­ded­del. Ez ért­he­tő?


– Igen, per­sze. Kezd­jük már.
– Schmidt to­váb­bí­tot­ta Wil­son vá­la­szát, a bíró pe­dig tá­vo­labb bal­la­gott. Wil­son
meg­len­get­te a bong­kát, hogy fel­mér­je a súly­el­osz­tá­sát és a me­rev­sé­gét. Olyan
ér­zés volt, mint­ha ke­mény­fá­ból ké­szí­tet­ték vol­na, és a fér­fi kí­ván­csi volt, va­jon
fog-e re­ped­ni vagy tör­ni.


– Harry! – fi­gyel­mez­tet­te
Schmidt, és a kürt­jét eme­lő bí­ró­ra mu­ta­tott. – Kez­dünk.


Harry két kéz­zel mell­ma­gas­ság­ba
emel­te a bon­gá­ját, a pad­ló­val pár­hu­za­mo­san.


– Va­la­mi utol­só ta­nács? – kér­dez­te.


– Cé­lozz le­fe­lé – fe­lel­te a
dip­lo­ma­ta, és el­hát­rált.


– Re­mek – dör­mög­te Wil­son.
A bíró meg­fúj­ta a kür­töt, és a küz­dő­tér ol­da­lá­ra ment. Wil­son elő­re­lé­pett a
bong­ká­ját fog­va, és az el­len­fe­lét fi­gyel­te.


Az fel­emel­te a sa­ját bong­ká­ját, ijesz­tő
mó­don fel­fúj­ta a mell­ka­sát és a nya­kát, el­eresz­tett egy fül­si­ke­tí­tő zajt, amely
fé­lig bö­fö­gés­re, fé­lig böm­bö­lés­re ha­son­lí­tott, és olyan gyor­san in­dult meg
Wil­son felé, amennyi­re csak töm­zsi lá­bai en­ged­ték. A küz­dő­te­ret kö­rül­ve­vő
kar­za­to­kon a kor­bák ma­guk is ha­son­ló ová­ci­ó­ban tör­tek ki: fel­fúj­ták a
mell­ka­su­kat, és ha­tal­ma­sa­kat bö­fög­tek.


Pár má­sod­perc­cel ké­sőbb
Wil­son­nak szem­be kel­lett néz­ni a ténnyel, hogy fo­gal­ma sincs, mit csi­nál. A
kor­ba si­ví­tó és su­ho­gó bong­ka­csa­pá­sok özöné­vel ve­tet­te rá ma­gát, Wil­son pe­dig
egy­har­ma­du­kat há­rí­tot­ta csak fegy­ver­rel, a töb­bi el­len úgy vé­de­ke­zett, hogy
hát­ra­fe­lé dől­ve ki­tért a kor­ba üté­sei elől. A kor­ba úgy pör­get­te a bong­ká­ját, mint
egy he­li­kop­ter­ro­tort. Wil­son rá­jött, hogy a hosszabb bong­ka nem je­lent előnyt a
szá­má­ra, las­sab­ban tud­ja meg­len­dí­te­ni, las­sab­ban há­rít és las­sab­ban is tá­mad
vele. A kis kor­ba előny­ben volt vele szem­ben, ez tisz­tán lát­szott.


A kor­ba ek­kor Wil­son­ra ve­tet­te
ma­gát, de úgy tűnt, túl so­kat vál­lalt. Wil­son a feje fö­lött len­dí­tet­te meg a
bong­kát, és meg­pró­bál­ta hát­ba vág­ni. A kor­ba azon­ban be­le­csa­va­ro­dott Wil­son
tá­ma­dá­sá­nak az ívé­be, és a fér­fi rá­jött, hogy ala­po­san lóvá tet­ték, ami­kor a
kor­ba ádázul le­csa­pott a bo­ká­i­ra. Wil­son ha­nyatt esett, a kor­ba pe­dig csak
annyi­ra ug­rott hát­ra, hogy tel­jes lel­ke­se­dés­sel kezd­hes­se por­ha­nyós­ra pü­föl­ni a
fér­fi tör­zsét. Wil­son pró­bált tá­vo­labb gu­rul­ni, és bong­ká­já­val va­kon a kor­ba
felé dö­fött. Hi­he­tet­len sze­ren­csé­vel si­ke­rült el­ta­lál­ni a kor­bát, a bot pont az
or­má­nyát ta­lál­ta te­li­be. A kor­ba et­től né­mi­kép­pen meg­za­va­ro­dott, ab­ba­hagy­ta
Wil­son pü­fö­lé­sét, és hát­rább lé­pett. Wil­son dö­fött még pá­rat, hogy hát­rébb
kény­sze­rít­se, az­tán pró­bá­ra tet­te a bo­ká­it, és fel­állt. A bo­kái nem örül­tek
en­nek a fej­le­mény­nek, de ki­tar­tot­tak.


– Ez az! Szur­káld csak! – ki­a­bál­ta
Schmidt a pá­lya szé­lé­ről. Wil­son oda­pil­lan­tott, hogy vissza­szól­jon va­la­mit, de
ez az apró fi­gye­lem­ki­esés újabb le­he­tő­sé­get nyúj­tott a kor­bá­nak, ame­lyet a lény
nem ha­bo­zott ki­hasz­nál­ni. Elő­ször fel­fe­lé ütött, Wil­son fe­jét cé­loz­va, az­tán
ma­radt még­is in­kább a bo­kák­nál. Wil­son meg­bot­lott, de áll­va ma­radt, úgy
tán­tor­gott a küz­dő­tér kö­ze­pe felé, mint va­la­mi ré­szeg. A kor­ba kö­vet­te, és
vi­dá­man ütöt­te-vág­ta Wil­son már amúgy is zú­zott bo­ká­it. Wil­son­nak az az ér­zé­se
tá­madt, hogy csak ját­sza­nak vele.


Basszák meg, gon­dol­ta
ma­gá­ban, és meg­állt, bong­ká­ját a te­rem pad­ló­já­ba döf­te, és fel­rán­tot­ta ma­gát.
Egy má­sod­perc­cel ké­sőbb már ké­zen­ál­lás­ban egyen­sú­lyo­zott a bot­ja te­te­jén, hála
an­nak a rit­kán hasz­nált, ám an­nál fi­no­mabb izom­mun­ká­nak, ame­lyet a Gyar­ma­ti
Véd­erő ge­ne­ti­kus-mér­nö­kei plán­tál­tak bele.


A kor­ba nem szá­mí­tott ilyen
tak­ti­ká­ra, meg­állt, és bu­tán né­zett.


– Na, mi van? – ér­dek­lő­dött
Wil­son. – Most pró­báld el­ta­lál­ni a bo­kám, kis­tás­ka!


Wil­son el volt tel­ve a meg­ol­dá­sa
mi­at­ti büsz­ke­ség­gel egé­szen ad­dig a pil­la­na­tig, amed­dig a kor­ba le nem
ku­po­ro­dott, és ki nem lőt­te ma­gát töm­pe lá­ba­i­nak min­den ere­jé­vel a le­ve­gő­be. A
bo­ká­já­ig tény­leg nem tu­dott fel­ug­ra­ni. Az ar­cá­ig vi­szont igen.


Ó, kur­va­élet, fu­tott át
Wil­son agyán, mi­előtt a bong­ka csa­pá­sa csont­re­pesz­tő erő­vel te­li­be nem ta­lál­ta
az orr­nyer­gét, ele­jét véve min­den to­váb­bi re­ak­ci­ó­nak, kom­men­tár­nak vagy
gon­do­lat­nak. Ezek csak ak­kor tér­tek vissza, ami­kor hosszú zu­ha­nás után po­ko­li
fáj­da­lom kí­sé­re­té­ben a ge­rinc­osz­lo­pa a te­rem ta­la­já­ba csa­pó­dott. Utá­na már
tes­ten kí­vü­li él­mény­ként élte meg, ahogy a kor­ba több­ször is be­le­mé­lyesz­tet­te a
bong­ká­ját, majd pár pil­la­nat­tal ké­sőbb fel­böm­bölt a kürt. Az első me­net vé­get
ért. A kor­ba ke­vé­lyen el­trap­polt faj­tár­sai bö­fö­gés­han­gú ün­nep­lé­se kö­ze­pet­te.
Wil­son is fel­tá­pász­ko­dott a bong­ká­ja se­gít­sé­gé­vel, és el­von­szol­ta ma­gát
Schmidt­hez, aki köz­ben ke­rí­tett neki egy pa­lack vi­zet.


– Jó vagy? – kér­dez­te a
se­géd­je.


– Van ne­ked eszed? – kér­de­zett
vissza Wil­son. El­vet­te a pa­lac­kot, és a víz egy ré­szét az ar­cá­ra fröcs­köl­te.


– Arra azért kí­ván­csi
va­gyok, mi volt a ter­ved az­zal a ké­zen­ál­lás­sal.


– A terv az volt, hogy ha
nem csi­ná­lok va­la­mit, ak­kor a bo­ka­csont­ja­im­ból csont­lisz­tet ap­rí­ta­nak.


– És mi lett vol­na a
kö­vet­ke­ző lé­pés?


– Fo­gal­mam sincs. Ki­csit
kap­kod­nom kel­lett, Hart. Imp­ro­vi­zál­tam.


– Nem hi­szem, hogy úgy
si­ke­rült, ahogy ere­de­ti­leg el­ter­vez­ted.


– Hát, ta­lán ha olyan
se­gé­dem len­ne, aki elő­re meg­mond­ja, hogy a kis kö­csög hely­ből fel tud ug­ra­ni
két mé­ter ma­gas­ra, ak­kor ta­lán más meg­ol­dás­sal pró­bál­koz­tam vol­na, az biz­tos.


– Jo­gos a fel­ve­tés.


– Kü­lön­ben is, azt
akar­já­tok, hogy ve­szít­sek, nem em­lék­szel?


– Igen, de azt akar­juk, hogy
szo­ros le­gyen a ver­seny. En­nél szo­ro­sabb­ra kéne hoz­nod az ered­ményt.
Abum­we nagy­kö­vet épp most bá­mul egy lyu­kat a fe­jed­be. Ne, ne nézz oda!


– Hart, ha ké­pes let­tem
vol­na szo­ro­sabb ered­ményt hoz­ni, hidd el, meg­tet­tem vol­na. – Wil­son ivott még
egy kis vi­zet, az­tán nyúj­tóz­ko­dott egyet, és pró­bált a tes­tén olyan pon­tot
ta­lál­ni, amely nem saj­gott. Még a bal láb­fe­je tűnt a leg­esé­lye­sebb je­lölt­nek.
Wil­son le­pil­lan­tott, és há­lát adott az ég­nek, ami­ért a kor­bák nem tud­ták, hogy az
em­be­ri he­rék mek­ko­ra fáj­dal­mat ké­pe­sek okoz­ni, ha el­ta­lál­ják őket. Az övéi
meg­úsz­ták a sé­rü­lést.


– Úgy néz ki, kez­dő­dik a
má­so­dik me­net – mu­ta­tott a kür­töt eme­lő­bí­ró­ra Schmidt. A te­rem má­sik vé­gé­ben a
kor­ba egyik lá­bá­ról a má­sik­ra ug­rált, la­zí­tott a kö­vet­ke­ző pusz­ta­ke­zes
össze­csa­pás előtt.


– Cso­dás – mond­ta Wil­son, és
vissza­ad­ta a vi­zes­pa­lac­kot Schmidt­nek. – Va­la­mi ta­nács erre a me­net­re?


– Vi­gyázz a bo­kád­ra!


– Nagy se­gít­ség vagy. – A
kürt fel­zen­gett, Wil­son pe­dig vissza­lé­pett a küz­dő­tér­re.


A kor­ba egy má­sod­per­cet sem
kés­le­ke­dett, mi­helyt Wil­son be­lé­pett a küz­dő­tér­re, fu­tás­nak eredt, hogy
ne­ki­ront­son. Ami­kor már csak pár mé­ter­nyi­re volt, fel­ug­rott a le­ve­gő­be, és
kar­ma­it ki­me­reszt­ve, Wil­son fe­jét vet­te cél­ba.


De nem most, a kur­va anyád, gon­dol­ta
Wil­son, és ha­nyatt a pad­ló­ra vet­te ma­gát, mi­előtt a kor­ba el­ér­het­te vol­na. Az
el­re­pült a feje fö­lött, bár köz­ben meg­pró­bált le­csap­ni rá, Wil­son vi­szont egy
meg­le­pő­en jól si­ke­rült ol­ló­zó moz­du­lat­tal ir­tó­za­to­san hát­ba rúg­ta a fe­let­te
át­re­pü­lő kor­bát. A lény fej­jel be­re­pült a le­lá­tó­ra, le­ta­rol­va szá­mos faj­tár­sát,
akik­nek az ita­lai sza­na­szét fröccsen­tek. Wil­son fek­té­ből né­zett oda, hogy lás­sa
a jó­ko­ra fel­for­du­lást, az­tán Schmidt­re pil­lan­tott, aki lel­ke­sen in­te­ge­tett.
Wil­son gri­ma­szolt egyet, és fel­tá­pász­ko­dott a pad­ló­ról.


A kor­ba dü­höng­ve és ita­lok­kal
bo­rít­va kec­mer­gett le a le­lá­tó­ról, és újra Wil­son­ra ron­tott, még ke­ve­sebb
óva­tos­ság­gal, mint az előbb. Az, hogy ilyen vá­rat­la­nul és ilyen meg­alá­zó­an
ka­ta­pul­tál­ták a né­ző­tér­be, szem­mel lát­ha­tó­an le­egy­sze­rű­sí­tet­te a kor­ba tá­ma­dá­si
stra­té­gi­á­ját: vágj egy új segg­lyu­kat a hu­mán­ba!


A kor­ba kö­ze­le­dett, és már húz­ta
hát­ra a ke­zét az ütés­hez, ame­lyet Wil­son tör­zsé­nek vagy nemi szer­ve­i­nek szánt
at­tól füg­gő­en, me­lyik­hez ke­rül ép­pen kö­ze­lebb. Wil­son az utol­só má­sod­per­cig
várt, majd ki­nyúj­tot­ta a kar­ját. A kor­ba tá­ma­dá­sa egyet­len han­gos csat­ta­nás­sal
el­akadt, ahogy Wil­son bal te­nye­re meg­tá­masz­tot­ta a hom­lo­kát. Olyan volt, mint­ha
egy kü­lön­le­ge­sen ag­resszív nyolc­évest tar­ta­na tá­vol ma­gá­tól. Wil­son ön­elé­gül­ten
vi­gyor­gott.


A kor­bát vi­szont egy­ál­ta­lán nem
töl­töt­te el öröm­mel a fér­fi le­eresz­ke­dő vé­de­ke­zé­se, dü­hé­ben egy bö­fö­gő
hor­kan­tást hal­la­tott, és fel­ké­szült arra, hogy szecs­ká­vá ap­rít­sa Wil­son
al­kar­ját. A fér­fi hát­ra­húz­ta a jobb­ját, hogy meg­za­var­ja és el­bi­zony­ta­la­nít­sa a
kor­bát, majd bal­já­val hir­te­len el­en­ged­te a lény hom­lo­kát, vil­lám­gyor­san ököl­be
szo­rí­tot­ta, és könnye­dén ar­cul csap­ta vele. A kor­ba ijed­ten fel­mor­dult, Wil­son
pe­dig ki­hasz­nál­ta a pil­la­na­tot, és egy jobb­ho­rog­gal ret­te­ne­te­sen or­má­nyon
vág­ta.


A kor­ba ar­cát bo­rí­tó le­me­zek és
pik­ke­lyek sza­na­szét áll­tak, ami­től az apró har­cos feje úgy né­zett ki, mint egy
vi­har­tép­te vi­rág. Csak ak­kor csúsz­tak a he­lyük­re, ami­kor a kor­ba a föld­re
ro­gyott. Wil­son nem is en­ged­te fel­áll­ni, kö­nyör­te­le­nül be­le­rú­gott, ha csak
egyet­len le­mezt is moz­dul­ni lá­tott. Vé­gül a bí­rák el­un­ták, és meg­fúj­ták a
kür­töt. Wil­son le­gya­lo­golt a küz­dő­tér­ről, a kor­bát a se­géd­je von­szol­ta le.


– Sze­rin­tem ki­csit túl­zás­ba
vit­ted a rug­do­sást – mond­ta Schmidt, és oda­ad­ta Wil­son­nak az új­ra­töl­tött
vi­zes­pa­lac­kot.


– Nem a te ve­sé­det pü­föl­ték
pép­pé az első me­net­ben – vé­de­ke­zett Wil­son. – Csak azt kap­ta vissza, amit
adott. Kü­lön­ben is, még lé­leg­zett a me­net vé­gén. Rend­be jön. A ver­seny meg
szo­ro­sabb lett, pont, ahogy akar­tá­tok. – A fér­fi na­gyot hú­zott a víz­ből.


A csar­nok ol­da­lá­ban ki­nyílt egy
kapu, és egy tar­gonc­a­sze­rű szer­ke­zet be­tolt a csar­nok­ba va­la­mit, ami leg­in­kább
egy nagy­ra nőtt gye­rek-pan­cso­ló­me­den­cé­re ha­son­lí­tott. A víz­zel teli me­den­cét a
tar­gon­ca Wil­son mel­lett rak­ta le. Utá­na ki­to­la­tott a csar­nok­ból, hogy egy
perc­cel ké­sőbb ugyan­olyan me­den­cét hoz­zon be a kor­ba ver­seny­ző szá­má­ra is.


Wil­son Schmidt­re né­zett, aki
meg­von­ta a vál­lát.


– A vi­zes tu­sá­hoz? – tip­pel­te.


– És mi a terv, mit fo­gunk
csi­nál­ni? Össze­fröcs­köl­jük egy­mást? – kér­dez­te Wil­son.


– Oda­nézz – mu­ta­tott a
csar­nok má­sik vé­gé­be Schmidt. A kor­ba já­té­kos né­mi­leg össze­szed­te ma­gát, és
be­le­lé­pett a me­den­cé­jé­be. A bíró, aki a küz­dő­tér kö­ze­pé­re állt, in­tett
Schmidt­nek, hogy száll­jon be ő is a víz­be. Wil­son Schmidt­re né­zett, aki megint
meg­von­ta a vál­lát.


– Ne en­gem kér­dezz.


Wil­son só­haj­tott, és át­lé­pett a
me­den­ce­fa­lon. A víz na­gyon me­leg volt, és a comb­ja kö­ze­pé­ig ért. Wil­son
le­küz­döt­te a kész­te­té­sét, hogy meg­me­rül­jön a for­ró víz­ben, és le­öb­lít­se ma­gát.
Megint Schmidt­re né­zett.


– És most mi lesz? – kér­dez­te.
Schmidt nem vá­la­szolt. Wil­son a ke­zé­vel in­te­get­ni kez­dett Schmidt orra előtt. –
Hart! Hal­ló!


Schmidt vég­re Wil­son­ra né­zett.


– Harry, jobb len­ne, ha
meg­for­dul­nál – mond­ta.


Wil­son meg­for­dult, és az
el­len­fe­lé­re né­zett, aki hir­te­len vagy fél mé­ter­rel ma­ga­sabb volt, mint ko­ráb­ban,
és fo­lya­ma­to­san nőtt.


Mi a fene, gon­dol­ta
Wil­son. Az­tán ész­re­vet­te. A kor­ba me­den­cé­jé­ben las­san csök­kent a víz szint­je, a
kor­ba tes­tét bo­rí­tó pik­ke­lyek és le­me­zek pe­dig szét­csúsz­tak. Wil­son fi­gyel­te, ahogy
a kor­ba tes­tén a pik­ke­lyek új­ra­ren­de­ződ­nek: az ad­dig egy­más­ra fek­vő­le­me­zek
szét­csúsz­tak, az­tán egy­más mel­lett újra szo­ro­san össze­zár­tak, és fel­vet­ték a
víz­zel meg­töl­tött kor­ba tes­té­nek mé­re­tét. Wil­son pil­lan­tá­sa a kor­ba tör­zsé­ről
az uj­ja­i­ra ván­do­rolt: az ujj­per­cek nö­ve­ke­dé­sé­vel a pik­ke­lyek el­fo­rog­tak a
he­lyük­ről, ed­dig is­me­ret­len mó­don épít­ve fel a Fi­bo­nac­ci-so­ro­za­tot.


Wil­son agyán szá­mos do­log fu­tott
át egy­szer­re.


Elő­ször is le­nyű­göz­te, mi­cso­da
el­ké­pesz­tő fi­zio­ló­gi­át mu­tat­tak fel a kor­bák, a tes­tü­ket bo­rí­tó pik­ke­lyek és
le­me­zek ugyan­is nem­csak kül­ta­ka­rót je­len­tet­tek a szá­muk­ra, ha­nem egy­ben vá­zat
is, mi­vel mind­két for­má­juk­ban meg­tar­tot­ták a lé­nye­ket. Wil­son még ab­ban sem
volt biz­tos, hogy a kor­bák­nak van-e egy­ál­ta­lán ge­rin­ce, de ha volt is, je­len­tő­sen
el­tér­he­tett at­tól, ami az em­be­rek­ben ta­lál­ha­tó. Az imént meg­fi­gyelt fel­fú­vó­dás
és nö­ve­ke­dés pe­dig arra utalt, hogy a kor­ba váz­rend­szer nagy­ban épít a víz­re és
a le­ve­gő­re, még­hoz­zá igen sa­já­tos meg­ol­dá­sok­kal. Ez a faj min­den bi­zonnyal az
év­ti­zed ana­tó­mi­ai fel­fe­de­zé­se.


Má­sod­já­ra be­le­re­me­gett a
gon­do­lat­ba, hogy mi­fé­le evo­lú­ci­ós prés kel­lett ah­hoz, hogy a kor­bák (vagy azok
két­él­tű elő­dei) ilyen drá­mai vé­de­ke­ző­rend­szert fej­lessze­nek ki. Akár­mi is
kö­röz­he­tett en­nek a boly­gó­nak az ősó­ce­án­ja­i­ban, az egé­szen biz­to­san pi­szok
fé­lel­me­tes le­he­tett.


Wil­son har­ma­dik gon­do­la­ta pe­dig
az volt, hogy most, hogy a kor­ba a tes­té­be pré­selt víz­től sa­ját mé­re­té­nek a
sok­szo­ro­sá­ra, sőt, még az ő tö­me­gé­nek is a több­szö­rö­sé­re nőtt, bi­zo­nyá­ra
ala­po­san szét fog­ja rúg­ni a seg­gét.


Wil­son szem­re­há­nyó­an for­dult
vissza Schmidt­hez.


– Ne mondd már, hogy nem tud­ta­tok
er­ről!


– Es­kü­szöm ne­ked, Harry. Ez
ne­kem is új.


– Hogy a fe­né­be tud­tok
el­sik­la­ni egy ilyen do­log fe­lett? Még­is mi a bá­na­tos fran­cot csi­nál­tok
ti egész nap?


– Dip­lo­ma­ták va­gyunk, Harry,
nem xe­no­bio­ló­gu­sok. Gon­do­lod, hogy nem mond­tam vol­na el ne­ked, ha tu­dok róla?


Fel­bú­gott a bíró kürt­je. A
to­rony­ma­gas kor­ba ki­lé­pett a me­den­cé­ből, csör­te­té­sé­től meg­re­me­gett az épü­let.


– Ó, bassza­meg – nyö­gött
fel Wil­son, és víz­csep­pe­ket fröcs­költ szer­te­szét, ahogy pró­bált ki­jut­ni a
me­den­cé­ből.


– Nincs sem­mi tip­pem.


– Ne vic­celj, tény­leg?


– Is­te­nem, már itt is van –
ki­ál­tot­ta oda Schmidt, és si­et­ve ki­hát­rált az aré­ná­ból. Wil­son még ide­jé­ben
né­zett fel, hogy meg­lás­sa azt a ha­tal­mas, hús­ból, víz­ből és moz­gá­si ener­gi­á­ból
álló ök­löt, amely mind­járt te­li­be ta­lál­ja a fel­ső­tes­tét, és át­re­pí­ti őt a
csar­no­kon. Az agyá­nak egyik ré­sze azt szá­mol­gat­ta re­pü­lés köz­ben, mi­cso­da
tö­meg­nek és gyor­su­lás­nak kel­lett az ütés­ben len­nie, hogy így el­re­pít­se őt, a
má­sik vi­szont fi­gyel­mez­tet­te, hogy pár bor­dá­ja bi­zo­nyo­san oda­van az ütés­től.


A tö­meg he­lyes­lő­en böm­bölt fel.


Wil­son szé­de­leg­ve pró­bál­ta
szám­ba ven­ni a kö­rü­löt­te lévő vi­lá­got, ami­kor a kor­ba oda­dü­bör­gött hoz­zá, és
egyik ha­tal­mas lá­bá­val ha­bo­zás nél­kül a fér­fi mel­lé­re ta­po­sott, a ké­ret­len
de­fib­ril­lá­ció él­mé­nyé­vel aján­dé­koz­va meg a jobb sor­sa ér­de­mes had­na­gyot. Wil­son
fi­gyel­te, ahogy a rop­pant láb fel­emel­ke­dik, és ész­re­vett raj­ta két hat­szög
for­má­jú be­mé­lye­dést. Tu­da­tá­nak az a ré­sze, ame­lyik az imént még a fi­zio­ló­gia
cso­dá­ját lát­ta a kor­bá­ban, arra tip­pelt, hogy ezek lesz­nek azok a pon­tok, ame­lye­ken
ke­resz­tül a kor­ba fel­szív­ta a vi­zet: kábé ek­ko­ra nyí­lá­sok­ra van szük­ség, ha
szá­mí­tás­ba vesszük a nö­ve­ke­dés gyor­sa­sá­gát.


Tu­da­tá­nak má­sik ré­sze vi­szont
azt üvöl­töt­te, hogy pofa be, és pu­co­lás, mert az a láb már jön is le­fe­lé.
Wil­son fel­nyö­gött, és ar­rébb gu­rult, az­tán pat­to­gott egy ke­ve­set, ahogy a kor­ba
be­csa­pó­dó lába nyo­mán ren­ge­ni kez­dett a pad­ló. Wil­son ar­rébb kú­szott, és csak
cen­tik­kel ke­rült el egy rú­gást, amely föl­ken­te vol­na a fal­ra.


A kor­ba Wil­son után im­boly­gott, és
a tö­meg ová­ci­ó­ja kö­ze­pet­te tá­mad­ni ké­szült. Ha­tal­mas mé­re­tei mi­att vi­szony­lag
gyor­san ha­ladt, de ahogy az ök­lé­vel meg­pró­bál­ta el­ta­lál­ni az el­hát­rá­ló fér­fit, az
ész­re­vet­te, hogy a tá­ma­dá­sok sok­kal las­sab­bak, mint ko­ráb­ban. Egy­sze­rű­en túl
nagy volt a te­he­tet­len­sé­ge a kor­bá­nak ah­hoz, hogy gyors üté­sek­kel
pró­bál­koz­has­son. Wil­son úgy vél­te, hogy ha két kor­ba vív­ja ezt a vi­zes me­ne­tet,
ak­kor egy­sze­rű­en csak meg­áll­nak az aré­na kö­ze­pén, és ad­dig ütik egy­mást, amed­dig
az egyik ki nem dől. Ez a stra­té­gia vi­szont most nem mű­kö­dött. A fér­fi vissza­gon­dolt
az első me­net­re, ahol a kor­ba lé­nye­ge­sen ki­sebb mé­re­te (és lé­nye­ge­sen na­gyobb
ta­pasz­ta­la­ta a bong­ká­val) mek­ko­ra előnyt je­len­tett neki. Wil­son ki­sebb mé­re­te
te­hát előnyt je­lent­het, mert a kor­ba eb­ben a mé­re­té­ben biz­tos nem tud­ja, ho­gyan
küzd­jön egy ná­lá­nál sok­kal ki­sebb el­len­fél­lel.


Ezt pró­bál­juk ki, gon­dol­ta
Wil­son, és hir­te­len ne­ki­ron­tott a kor­bá­nak. Az egy óri­á­si ütést irány­zott neki,
ame­lyet a fér­fi ki­ke­rült, majd ahogy kö­zel ju­tott el­len­fe­lé­hez, kö­nyö­ké­vel
gyo­mor­tá­jon vág­ta. Nagy szo­mo­rú­sá­gá­ra ek­kor kel­lett ta­pasz­tal­nia, hogy az
óri­ás­sá nőtt kor­ba az össze­kap­csolt le­me­zei mi­att ke­mény, akár a be­ton.


Aúú, gon­dol­ta Wil­son, az­tán
fel is ki­ál­tott fáj­dal­má­ban, ahogy a kor­ba meg­ra­gad­ta, és fel­emel­te a ha­já­nál
fog­va. A fér­fi meg­ka­pasz­ko­dott a ha­ját fogó kar­ban, ne­hogy a fej­bő­re
le­sza­kad­jon, a kor­ba köz­ben be­vitt né­hány újabb ütést, to­váb­bi bor­dá­kat
re­peszt­ve meg ez­zel. A fáj­da­lom­mal nem tö­rőd­ve Wil­son fel­húz­ta ma­gát, és pá­ros
láb­bal or­má­nyon rúg­ta a kor­bát, tisz­tán lát­szott, hogy ez az egyet­len test­ré­sze,
ami­vel Wil­son­nak sze­ren­csé­je volt a nap fo­lya­mán. A kor­ba fel­böm­bölt, és
le­ej­tet­te Wil­sont, aki a há­tá­ra zu­hant. Mi­előtt még ar­rébb gu­rul­ha­tott vol­na, a
kor­ba lába úgy csa­pott le rá, akár egy gőz­ka­la­pács, egy­szer, két­szer, há­rom­szor.


Wil­son szú­rást ér­zett a
mell­ka­sá­ban. Úgy vél­te, a tö­rött bor­dák át­szúr­ták a tü­de­jét. A kor­ba megint
rá­ta­po­sott, mire Wil­son szá­já­ból fo­lya­dék buggyant. Tu­ti­ra ki­lyu­kadt a tü­dőm,
gon­dol­ta két­ség­be­eset­ten.


A kor­ba megint fel­emel­te a lá­bát,
és lát­ha­tó­an Wil­son fe­jét akar­ta meg­ta­pos­ni, és iga­zí­tott egyet a test­tar­tá­sán.


Wil­son a pil­la­na­tot ki­hasz­nál­va
bal ke­zé­vel meg­ra­gad­ta a kor­ba láb­fe­jét, és jobb ke­zé­nek uj­ja­i­val be­le­dö­fött az
egyik hat­szö­gű mé­lye­dés­be, olyan erő­sen, amennyi­re csak tu­dott. A dö­fés köz­ben
a fér­fi érez­te, hogy a hú­sos sze­lep, amely a vi­zet a kor­ba tes­té­ben tar­tot­ta, át­sza­kadt.
Át­sza­kadt, és for­ró víz­su­gár tört ki a kor­ba tal­pá­ból, el­áz­tat­va Wil­sont.


A kor­ba egy va­ló­szí­nűt­le­nül
két­ség­be­esett si­kolyt eresz­tett meg, ahogy a vá­rat­lan fáj­da­lom meg­tör­te az
össze­sze­dett­sé­gét, és sem­mi más­ra nem tu­dott már kon­cent­rál­ni, csak hogy
Wil­sont le­ráz­za a lá­bá­ról. A fér­fi azon­ban rá­csim­pasz­ko­dott, és csak pré­sel­te
ki­fe­lé a vi­zet be­lő­le. A víz el­árasz­tot­ta a pad­lót. A kor­ba fél lá­bon ug­rált, és
két­ség­be­eset­ten pró­bál­ta Wil­sont le­rúg­ni ma­gá­ról, de meg­csú­szott, és tel­jes
hosszá­ban el­te­rült a pad­lón. Az egész te­rem be­le­re­me­gett. Wil­son test­tar­tást
vál­tott, és a talp fe­lől kezd­te pré­sel­ni a kor­ba lá­bát, ami­től még több víz
öm­lött ki be­lő­le. A fér­fi lát­ta, ahogy a lény lába kezd össze­men­ni. A kor­ba
böm­bölt és vo­nag­lott, jól lát­szott, hogy in­nen már nem megy se­ho­va. Wil­son
rá­jött, hogy ha a bí­rók­nak van egy csepp esze, má­sod­per­ce­ken be­lül le­fúj­ják a
har­ma­dik me­ne­tet.


Wil­son Schmidt­re né­zett. A
nagy­kö­vet­he­lyet­tes se­géd ar­cán csak a pusz­ta ret­te­gés lát­szott. Wil­son­nak el
kel­lett gon­dol­kod­nia egy ki­csit, hogy va­jon mi­ért.


Hát per­sze, ug­rott be
Wil­son­nak. El kéne ve­szí­te­nem a meccset.


A fér­fi fel­só­haj­tott, el­en­ged­te
a kor­ba lá­bát, és nem fa­csar­ta to­vább. A kor­ba, bár még min­dig a fáj­da­lom­mal
küsz­kö­dött, fel­ült, és Wil­son­ra né­zett olyan ki­fe­je­zés­sel az ar­cán, ame­lyet a
fér­fi a tel­jes za­va­ro­dott­ság­nak tu­dott csak vél­ni. Wil­son oda­ment hoz­zá, és
le­tér­delt elé, hogy a sze­mük egy ma­gas­ság­ba ke­rül­jön.


– Fo­gal­mad sincs, mennyi­re fáj
ez ne­kem – mond­ta, majd ki­nyúj­tot­ta a kar­ját, és úgy tett, mint­ha el­ka­pott
vol­na va­la­mit. Az­tán a hü­velyk­jét ki­dug­ta a mu­ta­tó- és a kö­zép­ső­uj­ja kö­zött, és
fi­tyiszt mu­ta­tott a kor­bá­nak. Az vissza­bá­mult rá, és nem ér­tett sem­mit az
egész­ből.


– Fi­gyelj! – mond­ta a fér­fi.
– El­kap­tam a nó­zid.


A kor­ba ek­kor el­eresz­tett egy
pa­raszt­len­gőt, már amennyi­re ez ülve le­het­sé­ges, te­li­be ta­lál­ta Wil­son
ha­lán­té­kát, aki előtt azon­nal el­sö­té­tült a vi­lág.


* * *


– Nem egé­szen erre
gon­dol­tunk, ami­kor fel­kér­tünk a fel­adat­ra – mond­ta Schmidt.


Wil­son a priccsén fe­küdt, és
pró­bált nem gri­ma­szol­ni. Min­den arc­izom­rez­dü­lés fájt neki.


– Azt kér­té­tek, hogy
szo­ro­san hoz­zam a meccset, és hogy ve­szít­sem el – fe­lel­te, mi­köz­ben annyi­ra
moz­gat­ta csak az ál­kap­csát, hogy a be­szé­de va­la­me­lyest ért­he­tő le­gyen.


– Igen. Csak nem vár­tuk, hogy
ezt ilyen lát­vá­nyo­san te­szed.


– Meg­le­pe­tés!


– A jó hír, hogy vé­gül is
ez tel­je­sen a hasz­nunk­ra vált. Az új kor­ba ve­ze­tő, akit mel­les­leg el­áz­ta­tott a
gyü­mölcs­lé, ami­kor az el­len­fe­le­det a né­zők közé rúg­tad, tud­ni akar­ta, hogy mi­ért
hagy­tad az el­len­fe­le­det nyer­ni. Be kel­lett is­mer­nünk, hogy mi mond­tuk ne­ked, hogy
ve­szíts. Ezt nagy öröm­mel hall­gat­ta.


– Biz­tos fo­ga­dott arra a
má­sik­ra.


– Nem is. Na, jó, va­ló­szí­nű­leg
igen, de nem ez a lé­nyeg. A lé­nyeg az, hogy az el­szánt­sá­god, hogy hagy­tad
nyer­ni, ami­kor a győ­ze­lem már a te ke­zed­ben volt, jól mu­tat­ja, hogy
haj­lan­dó vagy rö­vid távú ál­do­za­tok­ra a hosszú távú cé­lo­kért. Az, hogy majd­nem
győz­tél, jól de­monst­rál­ta a GYV ere­jét, az pe­dig, hogy el­ve­szí­tet­ted, jól
de­monst­rál­ta a fe­gye­lem fon­tos­sá­gát a Véd­erő­ben. Mind­ket­tő le­nyű­göz­te az új
ve­ze­tőt, mi pe­dig el­mond­tuk neki, hogy pon­to­san eze­ket az ér­té­ke­ket akar­tuk
ne­kik be­mu­tat­ni.


– Vé­gül még­is­csak
hasz­nál­tá­tok a fe­je­te­ket?


– Mond­juk úgy, úsz­tunk az
ár­ral. A dol­gok mos­ta­ni ál­lá­sa sze­rint meg­ál­la­po­dás­sal jö­vünk ki a
tár­gya­lás­so­ro­zat­ból. Meg­men­tet­ted a kül­de­tést, Harry. Kö­szön­jük.


– Nincs mit. Majd kül­döm a
szám­lát is.


– Van egy üze­ne­tem Abum­we
nagy­kö­vet­től.


– Alig vá­rom, hogy hall­jam.


– A kö­szö­ne­tét kül­di a
szol­gá­la­ta­i­dért, és azt akar­ja, hogy tudd, fel­ter­jesz­tett egy ki­tün­te­tés­re. És
még azt is üze­ni, hogy soha töb­bé ne ke­rülj a sze­me elé. A kis trük­köd most jól
sült el, de ugyan­ilyen könnyen el­sül­he­tett vol­na rosszul is. Min­dent össze­vet­ve
nem éred meg a koc­ká­za­tot.


– Mondd meg neki, hogy
szí­ve­sen.


– Ez per­sze egy csep­pet sem
sze­mé­lyes.


– Hát per­sze hogy nem. De
tu­dod, ne­kem tet­szik, hogy ilyen ap­ró­lé­kos rész­le­tes­ség­gel ko­reo­gra­fál­tam meg, hogy
a szart is ki­ta­pos­sák be­lő­lem. Tisz­tá­ra zse­ni­nek ér­zem ma­gam tőle.


– Hogy ér­zed ma­gad
egyéb­ként? Min­den rend­ben?


– Foly­ton ezek­kel a hü­lye
kér­dé­sek­kel jössz. Na­gyon szé­pen kér­lek, állj le ve­lük.


– Bocs – kért el­né­zést
Schmidt, és meg­for­dult, hogy ki­men­jen, de az­tán meg­állt, és vissza­for­dult. – Azért
úgy lá­tom, a múlt­ko­ri kér­dé­se­met még­is­csak si­ke­rült meg­vá­la­szol­nod.


– Pon­to­san me­lyi­ket?


– Hogy mennyi­re bí­rod, ha
üt­nek.


Wil­son el­mo­so­lyo­dott, majd
el­fin­to­ro­dott a fáj­da­lom­tól.


– Jé­zu­som, Hart, ne
ne­vet­tess.


– Bo­csá­nat.


– Na, és te mennyi­re
bí­rod, ha üt­nek, Hart? – kér­de­zett vissza Wil­son.


– Tu­dod, mit, Harry? Ha ez
kell hoz­zá, in­kább nem is aka­rom tud­ni.


– Lá­tod? Meg­mond­tam. Pu­hák
vagy­tok.


Schmidt el­vi­gyo­ro­dott, és ott
hagy­ta.










HAFTE SORVALH CHURRÓT ESZIK ÉS A MA
FIATALJAIHOZ BESZÉL


A föl­dön­kí­vü­li Haf­te Sor­valh
Wa­shing­ton DC-ben sé­tált, a Mal­lon ép­pen An­to­nio Mo­ra­les és az ál­ta­la
üze­mel­te­tett Tony’s Chur­ros nevű stand felé tar­tott, amely nem túl
messze par­kolt a Lin­coln-em­lék­mű­től. Sor­valh már le­tud­ta a dél­előt­ti
meg­be­szé­lé­se­ket, a dél­utá­ni prog­ra­mo­kig még ma­radt pár órá­ja, és mint a
fő­vá­ros­ban min­dig, meg­kí­ván­ta a for­ró me­xi­kói tész­tát.


Mire a stand­hoz ért, Tony már
elő­ké­szí­tet­te neki a szo­ká­sos fél tu­cat fa­hé­jas chur­rót. Mo­so­lyog­va adta át a
zacs­kót.


– Tud­ta, hogy jö­vök –
ál­la­pí­tot­ta meg Sor­valh, ahogy át­vet­te tőle.


– Ön há­rom mé­ter ma­gas, Seño­ra
– hasz­nál­ta Tony a spa­nyol meg­szó­lí­tást, mert tud­ta, hogy Sor­valh sze­re­ti;
Mo­ra­les egész éle­té­ben DC-ben élt, a gim­ná­zi­um­ban ta­nult meg úgy-ahogy
spa­nyo­lul. – Ne­héz nem tud­ni, hogy jön.


– Eb­ben le­het va­la­mi –
fi­ze­tett Sor­valh. – És hogy van ma, Tony?


– Az üz­let jól megy, de hát
az üz­let min­dig jól megy. Az em­be­rek sze­re­tik a chur­rót. Bol­dog? Egyen egy
chur­rót. Nyo­mott? Egyen egy chur­rót. Bör­tön­be zár­ták sik­kasz­tá­sért? Egyen
előt­te egy chur­rót. Most en­ged­ték ki a bör­tön­ből? Azon­nal egyen egy chur­rót.


– Cso­dá­la­tos étel, az már
igaz – ér­tett egyet Sor­valh.


– Maga is ide­jön enni, ahány­szor
a vá­ros­ban van. Mond­ja, hogy nincs iga­zam.


– Iga­za van – mond­ta
Sor­valh. – Bár egy érző lény nem él­het csak chur­rón.


– Ne le­gyen eb­ben olyan
biz­tos – vi­tat­ko­zott Tony. – Uru­guay­ban sajt­tal töl­tik a chur­rót. Az már egy
kész ebéd. Ta­lán én is te­szek vele egy pró­bát. Le­het a kí­sér­le­ti ala­nyom, ha
leg­kö­ze­lebb erre jár.


– In­kább nem – mond­ta
Sor­valh. – Én már tu­dom, mit sze­re­tek. A szo­ká­sa­im rab­ja va­gyok.


– Nem tud­ja, mit hagy ki –
csó­vál­ta a fe­jét Tony. – És maga hogy van, Seño­ra? Mi új­ság a dip­lo­má­cia
ber­ke­i­ben?


Sor­valh erre a maga mód­ján
gri­ma­szolt. A dol­gok egy­ál­ta­lán nem men­tek jól; a Föld Ál­lo­más el­pusz­tí­tá­sa óta
min­den a feje te­te­jé­re állt. Noha a Konk­lá­vé­nak, ame­lyet ő kép­vi­selt, sem­mi
köze nem volt hoz­zá, az űr­ál­lo­más el­vesz­té­sé­től az egész boly­gó pa­ra­no­i­ás lett,
és dü­hö­sen fújt min­den­ki­re, aki nem a Föld­ről szár­ma­zott. En­nek meg­fe­le­lő­en a
hu­mán dip­lo­ma­ták­kal Pe­king­ben, Moszk­vá­ban, Pá­rizs­ban és Há­gá­ban foly­ta­tott
meg­be­szé­lé­sek tár­gya­lás he­lyett in­kább te­rá­pi­ai ülés­re ha­son­lí­tot­tak, ahol a
hu­má­nok dü­höng­tek, ő pe­dig ott ült a pa­rá­nyi kis iro­dá­juk­ban (aki há­rom­mé­te­res,
an­nak min­den em­be­ri iro­da pa­rá­nyi), és azt az arc­ki­fe­je­zést gya­ko­rol­ta, ame­lyet
re­mé­nyei sze­rint az em­be­rek együtt ér­ző­nek ta­lál­nak.


– Me­het­né­nek job­ban a
dol­gok – is­mer­te be.


– Saj­ná­lat­tal hal­lom –
mond­ta Tony. Már tu­dott ol­vas­ni Sor­valh fi­zio­ló­gi­á­já­ban, és he­lye­sen ki­ta­lál­ta,
hogy az ide­gen nem akar róla be­szél­ni.


– Bo­nyo­lult vi­lág­ban élünk,
Tony – je­gyez­te meg Sor­valh.


– Maga él bo­nyo­lult
vi­lág­ban – he­lyes­bí­tett Tony. – Én chur­rót áru­lok.


– És a maga mód­ján az nem
bo­nyo­lult? – kér­dez­te Sor­valh.


Tony vál­lat vont.


– Tud­ja, ez iga­zá­ból már a
má­so­dik ál­lá­som. Üz­le­ti is­ko­lá­ba jár­tam – me­sél­te –, dip­lo­mát sze­rez­tem, és tíz
évig a pénz­ügyi vi­lág­ban dol­goz­tam egy olyan pöcs­nek, aki min­den­ki mást
nyo­mo­rult­tá tett. Elő­ször na­gyon él­vez­tem, az­tán a vége felé min­den­nap úgy
érez­tem, vagy be­rú­gok, vagy meg­ve­rek va­la­kit. Úgy­hogy egy­sze­rű­sí­tet­tem az
éle­te­met. És most itt ál­lok egy chur­ros­tand­ban. És ál­ta­lá­ban bol­dog va­gyok.
Mert a chur­rós­nak min­den­ki örül.


– A chur­ró­ból sose
gaz­dag­szik meg – mu­ta­tott rá Sor­valh.


Tony el­mo­so­lyo­dott, és szét­tár­ta
a kar­ját.


– A bank­vi­lág­ban dol­goz­tam!
Már gaz­dag va­gyok! Kü­lön­ben is jól megy az üz­let, mint mond­tam. Tes­sék, megint
jön­nek ve­vők. – Tony egy csa­pat nyolc­éves gye­rek­re mu­ta­tott, aki­ket két
el­gyö­tört fel­nőtt te­rel­ge­tett a stand felé.


Sor­valh Tony uj­ját kö­vet­ve a
gye­re­kek­re né­zett.


– Re­mé­lem, nem mind az
övék.


– Nem hin­ném. Sze­rin­tem
is­ko­lai ki­rán­du­lás az em­lék­mű­höz.


– Odébb áll­jak? – kér­dez­te
Sor­valh. Nem min­den em­ber érez­te ma­gát jól egy há­rom­mé­te­res ide­gen kö­ze­lé­ben.
Nem akar­ta ron­ta­ni Tony üz­le­tét.


– Ta­lán jobb len­ne – mond­ta
Tony. – A fel­nőt­tek­nek még mon­da­nám, hogy szed­jék össze ma­gu­kat, de ezek
gye­re­kek, sose le­het tud­ni, ho­gyan re­a­gál­nak.


Sor­valh bó­lin­tott, és ki­csit
ar­rébb ment, egy kö­ze­li pad­hoz. Tes­te alak­ja és ma­gas­sá­ga mi­att ké­nyel­met­len
lett vol­na le­te­le­ped­nie, ak­kor már in­kább ült a föld­re, mint­hogy azt a
kín­zó­esz­köz­nek is be­il­lő pa­dot vá­lassza. Sor­valh biz­tos volt ab­ban, hogy ha
ele­get tör­né a fe­jét, rá­jön­ne, hon­nét szed­te fel ezt a sze­szélyt, de va­ló­já­ban
sok­kal ke­vés­bé ér­de­kel­te, mint a ki­hű­lő­fél­ben lévő chur­rói. Ne­ki­lá­tott enni, mi­köz­ben
Tony stand­ját le­ro­han­ták az apró, si­kol­to­zó em­be­ri lé­nyek, akik iz­ga­tot­tan
vár­ták, hogy for­ró tész­tát töm­hes­se­nek a nye­lő­csö­vük­be. In­kább a má­sik irány­ba
né­zett.


Pár per­cig csend­ben él­vez­te a
chur­rót, majd arra for­dult vissza, hogy az egyik em­ber­gye­rek előt­te áll, és
ün­ne­pé­lye­sen bá­mul fel rá. Sor­valh ab­ba­hagy­ta a rá­gást, nyelt egyet, és
meg­szó­lí­tot­ta a gye­re­ket:


– Hel­ló.


A gye­rek hát­ra­né­zett, mint­ha azt
hin­né, Sor­valh más­hoz be­szél, az­tán ami­kor lát­ta, hogy nem, vissza­for­dult
fe­lé­je.


– Hel­ló – mond­ta a kis­lány.


– Íz­lik a chur­ró? – mu­ta­tott
a tész­tá­ra a kis­lány ke­zé­ben. Az szó nél­kül bó­lin­tott. – Ak­kor jó – mond­ta
Sor­valh, és foly­tat­ta az evést.


– Te szörny vagy? – kér­dez­te
hir­te­len a kis­lány.


Sor­valh ol­dalt dön­töt­te a fe­jét,
úgy fon­tol­ta meg a kér­dést.


– Nem hi­szem – fe­lel­te. – De
ez at­tól függ, hogy sze­rin­ted mi az a szörny.


– A szörny har­col és rom­bol
– mond­ta a kis­lány.


– Hát, én ezt igyek­szem
el­ke­rül­ni. Szó­val ak­kor nem va­gyok szörny.


– De úgy né­zel ki, mint egy
szörny.


– A Föl­dön ta­lán, de az én
boly­gó­mon nor­má­lis­nak lát­szom, es­kü­szöm – mond­ta. – Ta­lán ki­csit ma­ga­sabb
va­gyok az át­lag­nál, de amúgy olyan, mint bár­ki más. Az én boly­gó­mon te néz­nél
ki fu­rán. Er­ről mit gon­dolsz?


– Mi az a boly­gó?


– Ajaj. Mit ta­ní­ta­nak
nek­tek az is­ko­lá­ban?


– Ma Ab­ra­ham Lin­coln­ról
ta­nul­tunk – fe­lel­te a kis­lány. – Ő is ma­gas volt.


– Az bi­zony. Tu­dod, mi a
Föld?


A kis­lány bó­lin­tott.


– Ahol va­gyunk.


– He­lyes. Egy boly­gó. Egy
nagy gömb, ame­lyen a né­ped él. Az én né­pem­nek is van egy ilyen gömb­je. Csak a
mi­énk neve nem Föld, ha­nem La­lah.


– Han­nah! – Az egyik
fel­nőtt ész­re­vet­te, hogy a kis­lány el­sza­kadt a cso­port­tól, és a pad mel­lett ülő
ijesz­tő­en nagy mé­re­tű föl­dön­kí­vü­li­vel be­szél­get. Az em­ber, egy nő, fut­va ment
érte.


– Saj­ná­lom – mond­ta
Sor­valh­nak. – Nem akar­tuk meg­za­var­ni.


– Egy­ál­ta­lán nem za­var –
fe­lel­te Sor­valh nyá­ja­san. – Ép­pen alap­ve­tő csil­la­gá­sza­ti is­me­re­te­ket
fris­sí­tet­tünk fel, pél­dá­ul hogy a Föld egy boly­gó.


– Han­nah, ezt már tud­nod
kel­lett vol­na – rót­ta meg a nő a gye­re­ket. – Idén ta­nul­tuk. – Han­nah vál­lat
vont. A nő Sor­valh­ra né­zett. – Idén vet­tük a nap­rend­szert – bi­zony­gat­ta. – Ben­ne
van a tan­anyag­ban.


– El­hi­szem.


– Azt mond­ja, a LAH LAH
nevű boly­gó­ról jött – mond­ta Han­nah tú­lar­ti­ku­lál­va a ne­vet, és fel­né­zett a
ta­ná­rá­ra. – Az is a nap­rend­szer­ben van?


– Hát, az egyik
nap­rend­szer­ben – pon­to­sí­tott Sor­valh. – És én is nő va­gyok, mint te.


– Nem lát­szol nő­nek –
mond­ta Han­nah.


– Ahon­nét jö­vök, ott igen.
Csak má­sok va­gyunk.


– Na­gyon ért a gye­re­kek
nyel­vén – je­gyez­te meg a ta­nár Sor­valh vá­la­sza és hang­ja alap­ján.


– Nap mint nap hu­mán
dip­lo­ma­ták­kal dol­go­zom – ma­gya­ráz­ta Sor­valh. – A gye­re­kek és a dip­lo­ma­ták
el­ké­pesz­tő­en ha­son­ló­ak.


– Tu­dom, hogy van még pár
gye­rek, akik na­gyon sze­ret­né­nek ta­lál­koz­ni egy ide­gen­nel... – in­tett a cso­port
felé a nő. – Nem baj, ha ide­gen­nek ne­ve­zem?


– Az is va­gyok. Már­mint az
önök szem­szö­gé­ből.


– Csak nem tu­dom, hogy nem
sér­tés-e ilyet mon­da­ni.


– Nem, leg­alább­is én nem
ve­szem an­nak. És igen, ide­hoz­hat­ja a töb­bi gye­re­ket is, ha gon­dol­ja. Szí­ve­sen
le­szek ok­ta­tá­si se­géd­anyag.


– Jaj, nagy­sze­rű! – mond­ta
a nő, és meg­ra­gad­ta Han­na vál­lát. – Ma­radj itt, szí­vem. Rög­tön jö­vök. – El­si­e­tett
a töb­bi gye­re­kért.


– Ked­ves­nek lát­szik –
mond­ta Sor­valh Han­nah-nak.


– Ő Mrs. Ever­ston – mond­ta
a kis­lány. – A par­füm­jé­től tüsszö­gök.


– Igen?


– Olyan az il­la­ta, mint a
nagy­ma­mám­nak.


– És nem sze­re­ted a
nagy­ma­mád il­la­tát? – kér­dez­te Sor­valh.


– Nem iga­zán – is­mer­te be
Han­nah.


– Ígé­rem, hogy nem áru­lom
el se a nagy­ma­mád­nak, se Mrs. Ever­ston­nak.


– Kö­szö­nöm – mond­ta Han­nah
ko­mo­lyan.


Sor­valht ha­ma­ro­san egy cso­mó
kis­gye­rek vet­te kö­rül, akik vá­ra­ko­zón néz­tek fel rá. Sor­valh Mrs. Ever­ston­ra
pil­lan­tott, aki szin­tén vá­ra­ko­zón né­zett rá. Ezek sze­rint tőle vár­nak min­dent.
El­nyo­mott egy só­hajt, és a gye­re­kek­re mo­soly­gott.


Az egyi­kük erre hal­kan
fel­sik­kan­tott.


– Ez egy mo­soly volt –
ma­gya­ráz­ta gyor­san Sor­valh.


– Sze­rin­tem nem – mond­ta a
gye­rek.


– Es­kü­szöm, hogy az –
bi­zony­gat­ta. – Szi­asz­tok, gye­re­kek. Haf­te Sor­valh a ne­vem. Be­szélt már va­la­ki
kö­zü­le­tek ide­gen­nel? – Mind a fe­jü­ket ráz­ták. – Ak­kor most itt a le­he­tő­ség.
Kér­dez­het­tek tő­lem bár­mit.


– Te mi vagy? – kér­dez­te az
egyik gye­rek, egy fiú.


– La­lan va­gyok. A La­lah
boly­gó­ról.


– Gyík vagy két­él­tű?


– A ti sze­me­tek­ben biz­tos
ha­son­lí­tok a hül­lők­höz, de iga­zá­ból nem va­gyok az. In­kább ha­son­lí­tok rá­tok, mint
egy gyík­ra, de va­ló­já­ban egyik se va­gyok. Gon­dol­ja­tok rám úgy, ami va­gyok: egy
la­lan.


– Em­be­re­ket eszel? – kér­dez­te
egy má­sik fiú.


– Chur­rót eszem – mu­tat­ta
fel a ki­hűlt ételt. – Vagy­is ha a chur­rót nem em­be­rek­ből ké­szí­tik, ak­kor nem.


– Ál­lan­dó­an nem ehetsz
chur­rót – okos­ko­dott egy fiú.


– Ha akar­nék, ehet­nék –
fe­lel­te Sor­valh, az el­len­ke­ző­jét ál­lít­va an­nak, amit nem­rég még Tony­nak mon­dott.
– Ez az elő­nye an­nak, ha az em­ber fel­nőtt.


A gye­re­kek ezen el­gon­dol­kod­tak.


– De tény, hogy nem eszem –
foly­tat­ta. – A Föl­dön ál­ta­lá­ban gyü­möl­csöt és zöld­sé­get eszem. Na­gyon sze­re­tem
az édes­bur­go­nyát és a man­da­rint. Az it­te­ni húst rit­kán fo­gyasz­tom. Nem sze­re­ti
a szer­ve­ze­tem. És nem eszem em­be­re­ket, mert én sem akar­nám, hogy az em­be­rek
en­gem egye­nek meg.


– Van fér­jed? – kér­dez­te
egy má­sik gye­rek.


– Az én né­pem­nél nincs
há­zas­ság.


– Bűn­ben élsz? Anyu­kám
sze­rint Lin­da néni is bűn­ben él.


– Anyu­ká­dat és Lin­da né­nit
nem is­me­rem – mond­ta Sor­valh. – És nem tu­dom, itt mit je­lent a „bűn­ben élni”.
Mi azért nem há­za­so­dunk, mert ná­lunk nem szo­kás. Ta­lán úgy tud­nám el­ma­gya­ráz­ni,
hogy van sok ba­rá­tunk, és néha a ba­rá­tok­nak gye­re­kük lesz.


– Lin­da né­ni­nek is lett.


– Le­het – mond­ta Sor­valh a
le­he­tő leg­dip­lo­ma­ti­ku­sab­ban.


– Most ter­hes vagy? – kér­dez­te
egy má­sik gye­rek.


– Túl öreg va­gyok már
hoz­zá. És ná­lunk nem ter­hes­ség van. Mi to­jást ra­kunk.


– Tyúk vagy! – mond­ta az
első fiú, és ne­vet­tek.


– Nem hin­ném, de igen, mi
is to­jást ra­kunk, mint a tyúk­ja­i­tok. Mind egy­szer­re, és a kö­zös­ség egy­szer­re
gon­dos­ko­dik ró­luk.


– Te hányt to­jást rak­tál? –
fag­gat­ta az a gye­rek, aki a ter­hes­ség­ről kér­dez­te.


– Ezt nem könnyű meg­mon­da­ni
– ker­telt Sor­valh, mert sej­tet­te, hogy Mrs. Ever­ston nem sze­ret­né, ha
rész­le­tek­be me­nő­en tag­lal­ná a la­la­nok sza­po­rí­tó­szer­ve­it; az em­be­rek köz­is­mer­ten
ké­nye­sek az ilyes­mi­re. – Mond­juk azt, hogy négy gye­re­kem meg­ér­te a fel­nőtt­kort,
és ket­tő­nek már van sa­ját gye­re­ke.


– Ho­gyan ta­nul­tál meg a nyel­vün­kön?
– kér­dez­te egy kis­lány, aki mel­let­te állt.


– Gya­ko­rol­tam. Mint
min­den­ki. Jó a nyelv­ér­zé­kem, és a ti­é­te­ket min­den este gya­ko­ro­lom. Más
or­szá­gok­ban meg ezt hasz­ná­lom – mu­tat­ta fel a kom­mu­ni­ká­to­rát. – Ez for­dít ne­kem,
hogy tud­jak be­szél­ni más em­be­rek­kel, és azok is ve­lem.


– Tudsz ko­sa­raz­ni? – ér­dek­lő­dött
egy má­sik gye­rek.


– Az én ma­gas­sá­gom­mal nem
len­ne nagy ki­hí­vás.


– Ho­gyan férsz be a
szo­bá­ink­ba? – jött az újabb kér­dés.


– Na­gyon óva­to­san.


– Ta­lál­koz­tál az el­nök­kel?
– kí­ván­csis­ko­dott egy má­sik kis­lány.


– Igen, egy­szer. Sze­re­tek
oda men­ni, mert az Ová­lis iro­dá­ban ki tu­dom húz­ni ma­gam. Jó ma­gas a mennye­ze­te.


– Ka­kilsz? – kér­dez­te egy
kis­fiú.


– Bri­an Win­ters –
szólt rá Mrs. Ever­ston.


– Jo­gos kér­dés! – mél­tat­lan­ko­dott
a fiú. Olyan nyolc­éves kis­fiú volt, aki­nek a szó­tá­rá­ban már sze­re­pelt a „jo­gos
kér­dés” ki­fe­je­zés. Mi­alatt Mrs. Ever­ston mon­dott még va­la­mit Bri­an­nek, Sor­valh
gyor­san meg­ke­res­te kom­mu­ni­ká­to­rán a „ka­kil” ki­fe­je­zés je­len­té­sét.


– El­né­zé­sét ké­rem – mond­ta
a ta­nár­nő.


– Sem­mi baj – fe­lel­te. – Kér­dez­tek
már en­nél rosszab­bat is tő­lem. És a vá­la­szom a kér­dé­sed­re, Bri­an, hogy nem ka­ki­lok.
Leg­alább­is nem úgy, aho­gyan ti. Idő­ről idő­re meg­sza­ba­du­lok az ürü­lék­től, na­gyon
ha­son­ló­an ah­hoz, mint ami­kor ti vé­cé­re men­tek. Kö­vet­ke­ző kér­dés.


– Sok ide­gent is­mersz? – kér­dez­te
egy kis­lány.


– Sok­boly­gó­nyit –
vá­la­szol­ta Sor­valh. – Négy­száz ér­tel­mes ide­gen faj kép­vi­se­lő­jé­vel ta­lál­koz­tam
már. Van­nak köz­tük ilyen ki­csik – mu­ta­tott egy mó­kus­ra, ame­lyik esze­ve­szet­ten
ro­hant egy fa felé –, és van­nak ak­ko­rák, hogy mel­let­tük én is pici va­gyok.


– És ők ka­kil­nak?


– Bri­an Win­ters –
szólt rá Sor­valh –, ez már nem jo­gos kér­dés. – Bri­an Win­ters azt még nem
szok­ta meg, hogy egy há­rom­mé­te­res ide­gen rend­re­uta­sít­sa, ezért el­hall­ga­tott.


– Jön­nek még ide más
ide­ge­nek is? – kér­dez­te egy fiú.


– Nem tu­dom – mond­ta. – Mos­ta­ná­ban
több jött, mert a kor­má­nyom, ami­nek Konk­lá­vé a neve, a föl­di kor­má­nyok­kal
tár­gyal. De sok min­den­nek kell tör­tén­nie ah­hoz, hogy olyan sok le­gyen be­lő­lük, hogy
ész­re se ve­gyé­tek őket, ami­kor a Mal­lon sé­tál­tok.


– Há­bo­rú lesz? – kér­dez­te
Han­nah.


Sor­valh a kis­lány sze­mé­be
né­zett.


– Ezt mi­ért kér­de­zed, Han­nah?
– kér­dez­te kis­vár­tat­va.


– Apu azt mond­ta anyunak, hogy
sze­rin­te há­bo­rú lesz. Azt mond­ta, hogy az em­be­rek lesz­nek majd min­den­ki el­len, és
hogy min­den­ki tő­lünk akar majd meg­sza­ba­dul­ni. Har­col­tok ve­lünk, és ha el­tű­nünk,
ott fog­tok élni, ahol most mi, és sen­ki nem fog­ja tud­ni, hogy itt vol­tunk.


– „A szörny har­col és
rom­bol” – mond­ta Sor­valh. A gye­re­kek­re né­zett, és lát­ta, hogy vá­lasz­ra vár­nak, sőt,
a két fel­nőtt is né­mán, tü­rel­me­sen állt. – Azt nem mond­ha­tom, hogy so­sem lesz
há­bo­rú. Ilyet sen­ki nem ígér­het. Azt tu­dom mon­da­ni, hogy dip­lo­ma­ta va­gyok.
Azért be­szé­lek em­be­rek­kel, hogy ne le­gyen há­bo­rú. Ezért va­gyok itt. Hogy
be­szél­jek, és hall­gas­sak, és meg­ta­lál­jam a mód­ját, hogy együtt él­hes­sünk, anél­kül
hogy har­col­nánk egy­más­sal, és fél­nénk egy­más­tól. – Fi­no­man meg­érin­tet­te Han­nah
ar­cát. – Az a mun­kám, hogy egyi­künk se lás­sa a má­si­kat ször­nye­teg­nek. Ér­ted, Han­nah?


A kis­lány bó­lin­tott.


– Ak­kor jó. Ak­kor
meg­mond­ha­tod apu­kád­nak, hogy azt üze­nem, én se aka­rok há­bo­rút.


– Jó – mond­ta Han­nah.


– Jól van, gye­re­kek –
csap­ta össze a ke­zét Mrs. Ever­ston. – Kö­szön­je­tek el Mrs. Sor­valh­tól. Még el
kell men­nünk a Wa­shing­ton-em­lék­mű­höz is.


– Csi­nál­junk ké­pet! – kér­te
az egyik gye­rek. – Kü­lön­ben sen­ki se fog­ja el­hin­ni.


Mrs. Ever­ston Sor­valh-ra né­zett.


– Meg­en­ge­di? Tu­dom, hogy
így is igény­be vet­tük a tü­rel­mét.


– Nem, de­hogy. És per­sze, meg­en­ge­dem.


Öt perc múl­va a kép el­ké­szült, a
gye­re­kek sor­ba áll­tak, és el­ma­sí­roz­tak a Wa­shing­ton-em­lék­mű felé. Sor­valh
utá­nuk né­zett. Han­nah hát­ra­for­dult, és in­te­ge­tett neki. Sor­valh vi­szo­noz­ta. A
kis­lány mo­soly­gott, az­tán elő­re­for­dult. Sor­valh a chur­ró hi­deg ma­ra­dé­ká­ra
pil­lan­tott, egy kö­ze­li sze­me­tes­be dob­ta, és el­ment friss tész­tá­ért.


Tony már nyúj­tot­ta is a zacs­kót.


– Maga na­gyon jó üz­let­em­ber
– vet­te el Sor­valh. A pén­zes er­szé­nyé­ért nyúlt.


Tony le­in­tet­te.


– A ház aján­dé­ka.
Ki­ér­de­mel­te ma, Seño­ra.


– Kö­szö­nöm, Tony. – Sor­valh
ki­vett egy chur­rót a zacs­kó­ból. – Én is azt hi­szem. – A ba­rát­já­ra mo­soly­gott, és
na­gyot ha­ra­pott a chur­ró­ból.










A SZERZŐRŐL


John Scal­zi az ez­red­for­du­ló után
fel­tűnt sci-fi írók nem­ze­dé­ké­nek ter­mé­keny és in­ven­ci­ó­zus tag­ja. Több stí­lus­ban
és mé­di­á­ban ki­pró­bál­ta ma­gát, ír film­re­cen­zi­ó­kat, is­me­ret­ter­jesz­tő köny­ve­ket és
esszé­ket. Dol­go­zott kre­a­tív ta­nács­adó­ként a Csil­lag­ka­pu Uni­verzum
té­vé­so­ro­zat­ban; nép­sze­rű blog­ja, a What­ever pe­dig az egyik leg­ré­gibb a
maga ne­mé­ben. A Vé­nek há­bo­rú­ja az első műve, mára kult­könyv­vé vált, és
vár­ha­tó­an 2014-ben ér­ke­zik a cik­lus ha­to­dik kö­te­te. Scal­zi szak­mai el­is­me­ré­sét
jel­zi, hogy 2010-ben meg­vá­lasz­tot­ták az Ame­ri­kai Sci­en­ce-Fic­ti­on és Fan­tasy
Író­szö­vet­ség el­nö­ké­vé.


Je­len­leg az ohi­ói Brad­ford­ban él
fe­le­sé­gé­vel és lá­nyá­val.
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